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TWEEDE STUK. 

J[k had niet gedacht, voor dit ftuk; welk het ver- 
volg en llót van het eerfte deel mijns woorden* 
boeks i3 9 een voorberigt te zullen plaatfen ; dan ^ 
de onderfcheidene bepordeelingen over het eerfte 
'fiuk noodzaken mij, iets daaromtrent vooraf te la« 
ten gaan. 

Den i8«n Junij 1799 ♦ kort na de uitgaaf van het 
eerfte ftuk , ontving ik eenen brief van den Hoog- 
leeraar A. Kluit, dus beginnende! „ ik Werd, voor 
„ eenige dagen, aangenaam verrast, door het iVJ?- 
„ derd. Taalk. fVoordenboek van uwe hand; éü zag 
,, er uit, dat er nog Lieden waren, die zich niét 
„ geheel wilden onttrekken aan *t beoefenen onzer 
,, taal^ waartoe anders tban^' zoo wéinig lust bê« 
„ rpeurd wordt, enz. •*- Ik hebbè ook de Inleiding 
„ met genoegen gelezen en gezien, dat wij ook 
jj veelal in gronden overeenkomen , en kebbe er 
^, weinig op aantemerken. Indien ik mij op het 
^ JFoordenboek zelve eenige aanmerkingen mag ver- 
95 oorloven, zoude het zijn tegen de ruimte van 
,9 drukken, tn htt nog overblijvende ter aanvulling; 

* >, welk 
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,, welk laatfte toch niet anders wezen kan in eene 
5, zoorrijke taal alsi de onze, enz." 

Door deze gunftige beoordeeling van eenen Man, 
die zich in het vak der nederduitfche* letterkunde 
zoo verdienstlijk gemaakt heeft -^ die zelf een klein 
gedeelte (*) van een algemeen omfchrijvend Woorden^ 
boek^ tot eene proef voor de Maatfchappij van ne- 
derlandfche Letterkunde, uuitgewerkt hady achtte ik 
mij volkomen gevrijwaard tegen alle vitterijen van 
andere Beoordeeleren , wie zij ook zouden mogen 
wezen* Ik .heb daarna de beoordeelingen derr in ons 
Vaderland uitkomende Tijdfchriften over mijn werk 
gelezen, en nam voor, bij. de uitgaaf van het twee-^ 
de ftuk, in een voorberigt, te toonen, dat ik die 
had gelezen. ^ 

' De Schrijvers der N. VaderL Bibliotheek (D. III. 
No. 15, h\. 7^6y ender ^Igem. VaderL Letteroefe- 
ningen (1800, No. VIll, bl. 335) hebben het werk 
met befcheidenheid beoordeeld, en hunne cegenbe* 
^enkiogen. bepalen zich, voornaamlijk., tot mijne 
ftelling. omtrent vier naamvallen. Men. heeft mij 
niet wel bjBgrepen, wanneer men meent ^ dat ik de. 
ze ..ftelling van Adelung ontleend bad; want behal* 
ye dat TeN :Kat£, door mij aangehaald, hierom- 
trent mede eenen wenk geeft, zoo weten allfn, met 

/ ^^^' 

(♦) Hfen^ao heeft de Hter- Kturr miji gelijktijdig met bo- 
yen^gemelden brief, leis coegezondeo, en wel bec woord boom^ 
waaruit ik zijne manier van behandeling konde 2ien,,ceB waarvaa 
ik opk, voor zoo, ver mijn eenmaal gemaakt oaxwerp toeliet, bij 
de behandeling van die tweede (tuk , gebruik gemaal t heb. 
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welken ik over taalkundige onderwerpen plagt te' 
handelen, dat ik reeds voor verfdieidene jaren, eer 
ik Adelüng kende , dir zelfde gevoelen heb voorge- 
ftaan. Ja , wanneer H. Houtam, die over de bena- 
mingen der zes nederd. Naamvallen gefchreven' heeft , 
nog Jeefde, dan zou deze mijn gemeenzame Vriend, 
wiens groote taal- en dichtkundige begaafdheden ik 
altoos bewonderd heb, kunnen getuigen, dat ik nim* 
mer meer, (maar wel minder) dan vier nederd. 
naamvallen plagt te öellen. En ik moet verklaren , 
dat ik, na al het tegen mij aangevoerde aandachtig 
joverwogen te hebben, nog niet van gevoelen ver- 
anderd ben. Ik zal mij thands echter niet in eene 
beandwoording van het bijgebragte voor vijf en zei 
naamvallen inlaten, dewijl mijn voorberigt daardoor 
te veel zoude uitdijen. Evenwel kan ik niet voof- 
bij , op het gene de Recenfent in de algem. Lettet- 
oefen. ^ ter /laving vzn den ablativus j of zesden naam- 
val, 2egt, éene kleine aanmerking te maken. Het 
fpreekt van zelf, dat, als er een ablatiyus absolu» 
Tus is, er althands een ablativus mottmtz^n. Hitt^ 
omtrent nu zegt de Recenfent: „ En wat zou Ade- 
^ LUNO, in Nederland zijnde, ten dezen opzichte, 
' „ niet gezegd hebben, ¥ranneer men hem had doen 
„ zien , niet alleen dat er een ahlativus in ons taal- 
„ eigen doorblinkt (dit zou zekerlijk veel afdoen), 
„ maar zelfs, 4at er over het beftaan van een abla- 
,, Tivüs ABsoLUTüs, in vroeget jaren y door zeer taal^ 
„ kundige fnannen hevig getwist is.^* Ik denk, dat 
Adeluno, wanneer hij dit las, koeltjes zou andwoor- 

* a den: 
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den : er is door geleerde Mannen wel meer hevig ge^ 
twist over iets , dat geen beftaan had. 

In het Tijdfchrift: de n. aigem. Konst- en Letter*' 
hode X^S Octob, 1799) > wordt het werk meer op- 
zetlijfc, in al zijne deelen , befchouwd en beoordeeld. 
Dan, de Recenfent houde het mij ten goede, dat ik 
hem 9 na de lezing van zijne recenfie^ voor het min- 
lle, van viclust en bedilzucht befchuldigd heb. Hec 
lust mij niet, om den grond dezer befcboldiging, 
de geheele reeen fie door^ optefporen en aantewij« 
zen; maar ik zal mij tbands vergenoegen met hier 
.en daar een trekje te ontleenen, ter ftaving van mij» 
gevoelen hieromtrent. 

„. Te regt (zegt de Recenfent^ merkt hij (de Schrij- 
^ ver van het woordenboek) in den beginne om- 
3, trenc de klinkers aan, dat dezelve bij ons niet 
„ meer dan vijf in getal zijn, zijnde de y (dit zal 
„ ij moeten wezen), gewoonlijk als de zesde opge- 
„ geven, niets anders dan eene verdubbelde/. De 
99 y^ door de Ouden altijd in plaats van de enkele 
^, i, nimmer van de y (di? zal weder/; moeten zijn) 
„ gebruikt;, wordt door hem alleen bij, de fpelling 
,, van uitheemfche woorden toegelaten/' En hierop 
volgt nu: „ Bij deze gelegenheid verdiende, onzes 
„ achtens^ het ftelzel van Huydecoper, op bL 20 
„ Hechts met een woord aangeroerd, al ware het 
„ alleen 9m de achtbaarheid van dezen beroemden 
„ Taalgeleerden j eenigzins breeder vermeld te wor- 
„ &n." En als ik nu van het (lelfel van Huydeco- 
per yoor mijn tegenwoordig oogmerk niet meer noo. 

dig 
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dig had, moest ik dan evenwel, at ware het alleen 
otn de achtbaarheid yan dezen beroemden Taalgeleer^ 
den ^ de verfchillende gevoelens vaü Hüydecoper om- 
trent de y en y opgeven , en tevens toonen , hoe 
hij dan het eene, .dan weder het andere ftelfel om- 
helsde? Ik heb zoo vele achting voor den taalkun- 
digen B. Hüydecoper , als de Recenfent kan heb- 
ben ; ook heb ik zijnen naam , bijna op elke bladzij- 
de van mijne Inleiding, met lof vermeld; en ik ge- 
loof, dat, hadde Huvdecoper (en bij dezen kan ik 
nog Fr. van Lelyveld, Z. H. Alewyn, JNi. Hin- 
LOPEN , A* Kluit , en anderen voegen) niet voor mij 
in dit vak gewerkt, er nooit iets van mijne Inleiding 
en van mijn* Woordenboek zou voor den dag geko- 
men zijn. 

Een weinig verder zegt de Recenfent , dat ik „ al- 
„ len invloed der welluidendheid op de fpelling wil 
„ geweerd hebben," en wijst den Lezer naar bl. 57 
van de Inleiding. Dit is iets meer, dan vitlust en 
bedilzucht ! zijnen regten naam zal ik het liefst niet 
geven, omdat het misfchien zoo erg niet gemeend 
is. vWaar ftaat op bl. 57, of elders, dat ik den in- 
vloed der welluidendheid op de {^tWmg ganschlijk 
wil geweerd hebben? Is het heusch, zich zulke aan- 
tijgingen te veroorloven? Ik heb gezegd, ja, dat de 
d dikwcrrf , in de woorden kleinder , fchoonder , fpèel^ 
dery kender enz., verkeerdlijk geplaatst wordt — en 
dat ik de genoemde woorden met de, om dé wellui- 
dendheid ingevoegde^ i, niet welluidender vind, 
ésLU kleiner 9 fcbooner^ fp^h^i kenner enz.; en dat zeg 
ik nog; ja ik zeg thands'nog meer, naamlijk, dac 

♦ 3 ik 
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ik kleiner enz. welluf dender vind, dan kUinder. Er? 
juist daarom dat de Recenfent dic^ en ik w^der dac, 
weliuidender zou vinden, heb ik den al ce groocea 
invloed der welluidendheid op de fpelling willen 
weren, dewijl daaruit de groptfte verwarring zoii 
kunnen ontdaan. Immers, ligtlijk zal men mildadig 
weliuidender en gemaklijker in de uitfpraak vinden» 
dan milddadig; maar zal de Recenfent zelf daarom 
wel het eerffe verkiezen boven het laatfte? Ik heb 
op bl. 57, in de aanteekening, gezegd, dat Schel- 
i^ER , ten aapzien van het latijn , al wat regelmatig is 
voor welluidend houdt; en dat is zoo; men kan het 
tn deszelfs pracepta jlili bene latini , P. I. p. 3*2 lezen. 
Maar daaruit blijkt niet, dat ik^ ten aanzien van 
het nederduitsch , den invloed der welluidendheid 
op de fpelling ganschlijk wil geweerd hebben. Ver- 
der zegt de Recenfent^ óver dit zelfde onderwerp han* 
deleade. „ En om welke andere reden dan de wel- 
,, luidendheid heeft bet algemeene gebruik in onze 
,, moedertaal gewild , dat men meerder , verder , meest , 
,, J^est^ niet, zoo als de grondregel door Weiland 
„ aangenomen zou vorderen , meerer.^ verrer^ meerstj 
,, beist enz. zou fchrijven?" Waar toch heb ik dien 
grondregel aangevoerd? Én waaruit blijkt, dat ik 
dien regel algemeen wil gevolgd hebben, zonder in 
een eenig geval daamn aftewijken? Ik fchrijf ook 
eerder^ meerder^ verder enz., en wil aan de gemak- 
lijkere uitfpraak en de welluidendheid verder geern iet§ 
^oegeven, en öok 2X100^ tweeder lei ^ vijfder lei ^ zes- 
derlei 9 tienderlei y enz. fchrijven. Maar de jR(?/:tf//y^/2/; 
Y^ckiest) om de welluidendheid, hoorder \ in plaata 
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yati hoorers doch dan moet hij ook hoorder ^ in pltiQ.ts 
van hrery verkiezen, fchoon hoorder het naamwoord 
van hoorden is; — dan moet hij ook teerder^ in plaats 
yan leerer^ oï leer aar ^ en dus hoogleer der ^ in plaats 
yan hoogleeraar fchrijven. Doch genoeg hier van ! 

Wijders behoort onder de oftnaauwkeurigheden^weU 
ken den Recenfent zijn voorgekomen , het woord be- 
geren , met de zachte e , daar het nogchands , naar 
deszelfs meening, „ zeker is, dat daarin de harde c 
^ plaats vindt, zoo ab uit het adjeét. gierige van den 
„ zelfden oorfprong zijnde , ten. overvloede blijk* 
„ baar is." 

Dat er onnaauwkeurigheden in mijn werk voorko- 
.sien is zeer zeker; maar is dit te verwonderen, daar 
ik alleen voor zulk eene moeilijke taak zit, welke nog 
niemand voor mij, openlijk, ondernomen beeft? En 
mij dan mijne onnaauwkeurigheden , en dat zoo on- 
verdiend, gelijk ilraks zal blijken, op eene zoo gevoe* 
iige wij^, onder den neus te wrijven! is dat heusch ge^ 
handelde Ik heb eene moeilijke en tevens, nucdge taak 
ondernomen ; en daarom meen ik regt te hebben , om 
van iederen beoordeelaar infchiklijkheid , ten minfl^ 
befcheidenheid , te vorderen ; en ik houd den Reeen-' 
fent^ Me zich, ten aanzien van eenen Schrijver, wiens 
werk hij zelf moeilijk en liuctig noemt, en dien hij 
voor hetzelve niet geheel onberekend acht, ftekel- 
^cbtige en neuswijze aanmerkingen veroorlooft — ik 
boud zulk eenen Recenfent voor iemand, die zijn werk 
niet verftaat. Een, Recenfent moet, naar mijn inzien, 
tn zijne beoorde^Iingen, wel degelijk onderfcbejd ma- 
bni ins&h^Q een nederd. taalk* wurdcnhek en , 

* 4 b. V. 
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b.v. cenen bundel van minnezangen, of andere versjes. 
De voorraad van minnezangen, enz. is zoo groot, 
dat de heden nog in het licht verfchijnende uitmun- 
tend fchoon, en ten aanzien van taal- en dichtkun- 
de, vrij van onnaauwkeurigheden moeten wezen, zul- 
len zij de geftrengde beoordeeling kunnen doorllaan, 
dewijl derzelver Schrijver zijn werk anders had kun- 
nen en moeten achterhouden. Maar een nederd. 
taalk. woordenboek is eénig in zijne foort, is een ge- 
heel nieuw ding, in welks bearbeiding men zich hier 
en daar ligtlijk kan vergisfen; en deszelfs maker kan 
zich verpligt achten, ora daartoe datgeen te leveren, 
wat hij door arbeid en vlijt is magtig geworden,, al 
'ware het ook, dat hi] het begaan van eenige misvat- 
> tingen en onnaauwkeurigheden zeker konde vooruit^ 
«ien. Hetgeen hij levert zal altoos nog eene goede 
bijdrag tot de kennis onzer fchoone moedertaal zijn. 
Neuswijsheid is nergens minder verfchoonlijk, dan in 
het beoordeelen van zulk eene onderneming^ Vrien» 
delijke teregtwljzing en voorlichtende raedewer* 
king moeten de hoofdinhoud van de beoordeeling 
jeenes moeilijken en nuttigen arbeids zijn j indien 
men anders aanmoedigen , en niet affchrikken wil. 

Maar nu, wat is er van begeren ^ mQt de zachter? 
Is dat eene onnaauwkeurigheid? O! dat er geene an- 
dere in mijn werk te vinden ware , dan zou ik het ge- 
rust vrij van onnaauwkeurigheden durven noemen! 
Is het dan reeds uitgemaakt, dat men begeeren^ met 
de harde ee moet bezigen? En blijkt dat uit het adjeéb. 
gierig? Ik geloof het tegendeel. Uit gierig blijkt 
nrel, dat gecrenj met de harde ^e ook in gebruik ge« 

wccst 
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weest is, doe!; meer niet. De Ouden f chreven ghere f 
gere , \aot begeerte ^ en ook geren , voor begeren ^ 
welk laatfte zij met de zachte e^ begeren^ of met de 
harde ee , begeeren fchreven ; doch meest het eerde. 
Ef zijn meer zulke woorden , die bij de Ouden op 
tweederlei wijs uitgefproken en gefchreven zijn, van 
welke tweederlei fpelling, in de afleidingen, nog fpo- 
ren voorhanden zijn. Dan, niet alleen aan de Maas ^ 
maar genoegzaam door geheel Nederland , wordt be^ 
geren ^ en niet begeeren uitgefproken. En met welk 
regt kan iemand nu zeggen : dewijl er nog een fpoor 
van het bij de Ouden ook gebruiklijkegtf^r^», ingi^* 
rig overig is, zoo moet men thands^^^^^r^», en niet 
begeren fchrijven , fchoon dit laatfte bij de Oudea 
meest in gebruik was, en thands nog door bijna ge« 
heel Nederland gehoord wordt ? Ik fchrijf dan bege^ 
ren^ met de zachte ^, i, omdat de Ouden het meest 
(fchoon ook anders) zoo fchreven, en 2, omdat 
ik het zoo uitfpreek ^ en het door ver het grootfte 
gedeelte van Nederlands Inwoneren even zoo worde 
uitgefproken. Kan men dat nu èene onnaauwkeurig* 
heid noemen ♦ waarvoor zoo veel te zeggen is? In- 
tusfchen ftel ik dit begeren op de lijst van die woor- 
den, waaromtrent ik, op bl. 40. mijner iNLEiDiNGt 
wensch , dat eenmaal door bekwame Taalgeleerden 
uitfpraak gedaan , en deze uitfpraak met het gezag 
der hoogfte Wetgevende M^gt , in ons Vaderland , 
moog geftaafd worden. 

Nu nog een enkel woord over de door den Reeen* 
fent zoo breed uitgemeténe onvolledigheid van hec 
Woordenboek zirif. Hij j beeft, zege bij, „ verfchei- 

* 5 .» de- 
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^y dene woorden en beteekenisfen van woorden j in 
,^ die gedeelte van mijn werk, vruchcQloos gezocht/* 
XSeeq wonder, voor^ekerl en ik zet het den Reeen- 
fent^ om alleen een werk van dien aard te onderne- 
'fnen, waarvan men dit zelfde niet zal kunnen zeggeq^ 
Ik heb, voor zoo veel ik weet, nergens gezegd, dat 
ik een volledig neder d. taalk. woordenboek zou leve- 
ren^ want dan zou ik iets onmooglijks beloofd hebben. 

Het was natuurlijk , dat ik verfcheidene woorden en 
]bete«kenisfen van woorden overfloeg. Maar, door 
a^ulk eene breede lijst van woorden, welken ik, naar 
des Recenfents meening , overgeflagen heb, het P^- 
^liek in ckn waan te willen breng^'h , dat het werk 
^er onvolledig is, datisonheusch, indien niet erger — 
^^arvoor moet eene bijzondere r^de plaats hebben — 
dat fchijnt het uitwerkfel van nijd, of naijver, te zijn. 
Waartoe toch anders al die omflag? En wat behelst 
dié breede lijst van zoo genoemde overgi^flagene woor- 
den? Voor het grootfte gedeelte verouderde woorden , 
welken ik voorbedachtlijk achtergelaten heb, dewijl 
fnijn oog^merk geweest is, en nog is, om alleen de in 
gebruik zijnde woorden in mijn woordenboek opte- 
nemen, en het tegenwoordig fchrijvend en fprekend 
publiek daardoor eenigzins te hulp te komen* 

De door den Recenfent opgegevene lijst van woor- 
den, (welke ik nog aanmerklijk zou kunnen vergroo- 
^qn) .zal te pas komen, wanneer het plan derNederl. 
Maatfchappij van Letterkunde tot het vervaardigen 
w» een algemeen omfchrijvend JVoordenboek , dat den 
geheelen fchat onzer tale bevat ^ eenmaal wordt voord- 
gezet, r^^ gedpogdis mijn plan' niet y om at deze ver- 

ou- 
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ouderde woorden optegevcn^ daar ik voorgenomen 
had, om flechts een gedeelte, vzn hec boven genoemde 
groote ontwerp uittevoeren, en eèn woordenboek 
'te leveren, welk alleen Bzneenige vereischten van liet 
door de letterkundige Maatfchappij bedoelde wpt^r* 
denboek zou beandwoorden. 

Mijn oogmerk was niet, om eene wederlegging vat| 
de bewuste recenfie te geven ^ anders zou ik er nog al 
heel wat tegen kunnen aanvoeren. Evenwel kan ik 
niet nalaten ,' mijne verwondering te kennen te geven 
over het geftèlde bij Aahnagtig , aan het hoofd der 
breede woordenlijst, iii de recenfie opgehangen. Daaf 
jltaat: • ' 

^, Aalmagtig voor qnmagtig bij Kiliaan. -r— Naar 
,, 't gevoelen eens ervarenen Taaikenners , mi] 
,, medegedeeld , is dit te houden voor eene ver- 
„ bastering van amagtigy 

Wel , hoe hebben wij het nu? Was dat het bijzondere 
gevoelen van eenen ervarenen Taaikenner ? En moese 
dat gevoelen aan den Kecenfent medegedeeld worden? 
Dat is onbegrijplijk ; want het (laat juist zoo bij Yiy 
liaan , uit wiens boek de Kecenfent zoo vele woorden 
tegen mij uitgefchreven heeft! Kiliaan heeft: Aelr 
machtich is amachtich^ impotens. Is dat nu iets an- 
ders? Sed transeat cum ceteris erroribus! 

De hooggeleerde A. Kluit heeft mij, in den bo- 
yen gemelden vriendelijken brief, ook eenige door mij 
pvergeflagene woorden opgegeven. Maar welke? 
Qeene verouderde, maar nog in gebruik zijnde, die 
derhalve , ypigends mijn plan , hier hadden moeten 
yoo^komen. En. wat zegt die geleerde Man daarvan? 
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Da f ditj in eene zoo rijke taal ah de onz^^ toch niet 
anders kon wezen^ Ik betuig hem openlijk mijnen 
dank voor zijne' medegedeelde aanmerkingen; ik zal 
er al dac gebruik van maken , welk met mijn tegen* 
woordig ontwerp overeenkomt, en noódig verder alle 
beoefenaars der nederd. taalkunde uit , om mij met 
hunne bijdragen te vejreeren, ten einde ik in (laat ge- 
field worde 9 om, ter voltooijing van mijn werk, ifL 
vervolg van tijd, eien aanhangfel op hetzelve te leve* 
ren, of de noodige bouwftof daartoe aan anderen na« 
telaten. En langs dezen weg alleen nlogen wij ho- 
pen , eenmaal in het bezit van een volledig nederd. 
taalk. woordenboek te geraken. 

Eindelijk neem ik deze gelegenheid waar, om mij- 
nen, mij van aangezigt onbekenden, letterkundigen 
vriend, den ecrwaardigen J. v. Convent, openlijk dank 
te zeggen voor zijne aanwijzing van eenige , in den 
'druk van het eerlle gedeelte mijns werks voorkomen^ 
de, gebreken, waardoor ik in (laat gefteld ben ge- 
worden, om nieuwe verbeteringen optegeven. Ik 
Terzoek hem ernftiglijk , de voordzetting van mijn 
woordenboek met dezelfde navorfchende oplettend- 
heid te willen vereeren. 

Rotterdam, den 
^o Maart iZoi. 
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ÉEïfïGE V ERkORTINaEN. xx 

(H. D. N. O.) (Hiftorie van de nedcri#' ovcti 

zetting des Bijbels.) 

L. D. S. P*. De Pfataen van het Genootfchap 

Laus Deo Salus Populo. 

L. W. V.. Merk* Lucret, Wilh. van Merken, 

T. EN DiCHTK. ByDR^ TaAL- EN DICHTKUNDIGE By- 

BRAGEN, 
HüYDEC. B, HüYDECOPER, 

MopN. A. MOONEN. 

VERBETERINGEN. 

Inleiding. . . 

BI. 3 y reg. 27 , ftaat opgezogt , lea opgezocht. 
8 , — u , -*-- alle de , Ue$ al de. . 
8 , — 5 aanteek. , ftaaneuQ ftaart ^ lees ccnen ftaart. 
15 9 '^. ±1^ ftaat Cy leef O. 
a5, — 28, 29, ^ntf/ er kend,./^^,erkend. 
28, — 9, ftaat yolftreklijk* /?« vcrfflrcktlijk. 
30^ — ^, fiiuu waare> leei Ware., 
45 , — lo, . II , Jiaat alle , lees-^X. 
56, -—01, ftaat reden, lees rede. 
585 — 10, -'; — booren, tees bo^pen. 
64, —-22^ - — reden, /^« rede. 
699 — 5, -7— eeUe.langondQniitgehaalde , /ftff ce^ 

nen langondéruitgehaalden. . , 
83 9 reg. 15,. fiaat .alle , lees al. 
84 , — 18 , — — wasch , lees was. . 
98, — 14, — -r verrichten, /^« verrigtcn. - 
102 , — 14 > 15, ftaat alle de , /^#f al de. 
105, — • 15, ftaat bij gevoegd. Iets bijgevoegd. 
122, — 2o, -: — -Sonmigcn, &« Sommigen. 
132, — 28, 7~ overeenkomt, /^« overeenkomst. 
135, — 17, — : namen, lees nemen. 
137, — 13» — *- vooren, lees yorcru 
Ï44, — 17, — *- hebben mij ^ lees hebben van mij\ 
144, — 19, 2o,y?«/werkwoor den ,Z?^f werkwoorden. 
145? reg. 8, ftaat klonteren , lees klauteren* 

175, — 20, fomwijlc, lees fomwijten* 

179, — I, Aanspooring, y^^x Aansporing. 

Woordenboek. 

BI. 6 , reg. 44 , ftaat fomwijle , lees fomwjjlen. 
13 , — 20 , — -^ pngelijkvl. , lees onrcgelm. 
J5, — 9, — — ongelijkvl., /?w onregelm. 

BI. 17, 
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BL 17, reg, 43, fiaaf aan een , lees aaneen. 

19^ -.- 17^ —— on gelijk vl, lees onrcgelm» 

52 , — a6 , AANGEJUICHD , lees AANGE- 

JUICHT. 
31 , reg,3i, ^-''^ grommeu ^ lees grommen* 

4ft , — S7> alle de , lees^dl de. 

53 9 — 3^9 -"^^de^ kesden. 

60 , — 10, teken , /?« teeken. 

70, — 39» ^<?^*/9 lees pijl. 

75^ — 3, alle de 9 lees al de. 

79, — II, — fomwijlej kes fomwi]\en. 
.83, -^ 65 — -fomwijlo, /(^^x fomwijlen. 
100 , — 43 , — - dat achter een ander , lees die achter 

c^nen anderen^ 
105, rcg. 26, fiaat beledigendeti , lees beleedigenden. 
^[27, — 22, "-"^ afflonjen ^ \ct% afflonzén. 
128 9 — 13, — — afflooken^ lees ajjioken. 
IÖ2, — 35, — — yfefe«, Itesfielen. 
174, — 2£, ^"-^zijrf^ lees ^i/wtf. 
177, — 2, '-^^ririer^ lees r/vitfr. 
— — — 155 ''"^ volgens ^ Iets volgends. 
— — — 17, ""^ afgefpreken ^ Uqs afge/proken. 
198 , -^ {^, — - y&fcA , lees r&x. 

ao3, — 7, agtemwinger ^ Iets agtenfwinflgers 

030, — 22, Azien, lees Azië. 

aj3» — 38» -~-yAW< leesifio^. 

^39» — 9 9 -'-^— ingfchoven, /fw ingerchoven. 

^59» — 7 9 — ^seh , lees <7jrAe 

^— i— 31, ^-"^ asebezem j lees aschbezem. 

«7^5 "* 8, ^'-'^ barre ^ hei^ lees Z^^^rr^ Arf. 

!i77» -^.44» — vlaschbaard^ lees vlasbaard. 

^79 9 — 345 begeerig, /^^x begerig. 

S84 , — 41 , ' — e^nen , lees eene. 

a85, — ' 15, — - den, lees de. 

328, ^—42, — ik beijerde heb^ lees ikbetjerde^ heb 

344, — 41, begeerig, lees begerig. 

349, — 2, —begeerig, /f w begerig. 

449 » — 445 bllkfem^ lees blikfem. 

4589 —41, — ^flesch, lees flesch. 
459» — aa, — vlezige, lees vleezige, 

465, — 41, vlasch, lees vlas. 

5a9, — 32, -— . ingefpannene, lees ingefpannene. 
571 5 •— " 15 f — — Aanbanden, /^w Aanhouden. 



B > volgends de gewone rangfchikking der iettefert ^ 
de tweede letter van het nederduitfche abe , en de eerfté 
der medeklinkeren , welke met de lippen uitgefproken ^ 
en , even als de overige lipletters y het eerst en gemaklijkst 
vo^rdgebragt wordt. De b bthoort tot de zachte mede«i 
klinkers; en, fchoon anders de lettergrepen met fcherp« 
medeklinkers gefloten worden, wordt zij, echter, óók 
aan het einde van een woord ^ of eene lettergreep , ge« 
bruikt. Zie over het een en ander Inleiding, bL 13^ 
14, 41 en 42. 

BAAI, z. n., vr., der, of va^ de baai; meerv* baaijen^ 
wanneer van verfcheidene foorten gefprokeri wordt^^ Ze- 
kere woUen (lof: witten zwarte , geftreepte baai^ enz^ 
Van hier het bijv< naamw. baai/en : een baaijen rok enz^ 
Onder de zeelieden is het hiervan afgeleidde verklelnw^ 
baai f je gebruiklijk* voor cen^ v^n.baai, of andere grove 
(lof, gemaakt, kort wambuis. In den ^emeenzamen 
fpreektrant wordt het woord baai ook voor wijn gebezigd, 

. b. v. roode baai; en dit baai is , volgends Boxhorn, vait 
der Schijten bachj d. i. wijn, afkomdig. 

Deen. baj\ fr. bay^ bays , ital. baieita^ zweed. boi\ 
V. Heule bezigt dit woordt onzijdig ; doch het daaglijfc-» 
fche gebruik verkiest het vtouwl^geflacht: men moet thandi 
veel geld voor de beste witte baai geven* 

BAAI, (hoogd. JBay, fr. bayei eng. bay ^fptimé baia.^ Zé 

. R., vn, aer^ of van de baai^ meerv* baaijeft. Imham^ 
kleine zeeboezem , zeearm : in de baai van Gibraltar. 

Ten Kate meent, dat dit woord afkomdig is vzn bad^ 
niet zoo zeer als eene zwem- of Raadplaats ^ maaf als eend 
vercoeiplaats voor de fchepen« In het ital. is bada, bado^ 

. eene vertoeving* 

Hiertoe kan men oils baaivanger betrekken ^ oorfprong- 
lijk ontleend van riie grocnkndsvaardcrs, die allereerst de 
(loutheid gehad hebben, oiu , met hunne fehepen, in de 
baaijen te viÊfchen, dewijl aldaar de- meeste walvis^ 
evonden wordati* Bij ovtirdragt , wordt dit woord 
^ aanteduideiï, die vlug eit 
hkivan het ohzt werkwe 
op fiïhaatfen rijden^ 

BAAK5 
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derland gebruiklijke tnondbaar^ C^nders momhaar^ mom" 

f . ber^ momboqr) iemand, die gcenen mond^ d. i, voogd ^ 

heeft. Van hier mondhaarkamer ^ (momberkamer) d. i. 

weeskamer. In dezen , bijna reeds geheel verouderden , 

• zin , ftaat het in betrekking tot baar^ in de beteekenis van 

naakt*, van kleederen ontbloot. Eindelijk is de benaming 

van mondbaar {momber) tot diegenen overgegaan , welken 

de verzorging van voogden behoevende kinderen, en de 

beheering van derzelver bezittingen is aanbevolen. Huy- 

DECOPER , de Schrijvers der taalk. Bijdragen en anderen 

geven van dit woord eene geheel andere afleiding op; 

doch zie bij mondbaar. 

Achter zelfft. naamwoorden , in de beteekenis van dra-' 

fen^ voordbrengen ^ b. v. vruchtbaar^ wonderbaar^ dank-' 
aar ^ fchtjnbaar ^ eerbaar^ dienstbaar^ blijkbaar^ ztgt- 
baar , nutbaar < dat nut aanbrengt) ruchtbaar (dat gerucht 
en geroep verwekt) ^öx/ij^r (dat kosten veroorzaakt) enz. 
Ook het bezit eener zaak aanduidende , als : eene gang- 
bare munt , die gang (koers) heeft -^ een gangbare wegj 
die een bekwaam gaanpad heeft. 

Achter werkwoorden , en wel achter derzelver onbepaal- 
de wijs, met wegwerping van den uitgang en^ dan een. 
vermogen om te doen , dan een vermogen om te lijden , of 
iets dat gedaan kan worden, aanduidende. Een vermo- 
^ gen om te doen , of in eenen bedrijvenden zin : feilbaar 

• en onfeilbdar^ én feilen kan, of piet feilen kan, — 
. krandbaar^.dzt bnüiden kan, -^firijdhaar^ dat llrijden 

kan. HüYDECOPER brengt, h^t'. woord manbaar ^ voor 
; liUuwbaar , ais ymman ea baar^ tot de boven genoemde 
: zelfft. naamwoorden, die door de achteraanvoeging van 
f ^^<ar,. tot bijvoeglijke naamwoorden geoiaakit zijn; man-- 
: baar is , volgends hem , dan , zooveel als , die den man 
•^ draagt, of belkwaaln is , om dien te drageii ; doch nauuir- 
. lijker is de afleiding, van het verouderde manden ^ d. i. ee- 
. nen man nemen; en. dus. behoort manbaar^ eigenlijk,] tot 

* die blvoegl. woorden, welken van werkwQorden, dpor 
achteraanvoeging van baar^ gevormd: zijn. Een. manbaar 

. meisje is, ^ierhalve, eenmeisjej figt eenen man nemen , 
^ of in het huuwlijk treden kan. -ZJ^ manbaar^ — In ee* 
nen lijdenden zin : troostbacfr^ (^etb^ar^ drinkbaar ^ Jmelt" 
< J?aat ^ ieesbaar ^ eenbaar ^ betaalbaar ^heelbaqr^hQOf:baar^ 
, voelbaar^ leverbaar enz., dslt getroost, gegeten,, gedron- 
ken enz. l»n worden» met derzelver t«gen(leUinge^^>9»- 
- ..I ' ^ .' troost'- 
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troosthaar^ oneetbaar enz. Ook duidt dit baar^ achter 
werkwoorden geplaatst, mede in eenen lijdenden zin, 
iets aan , dat verdient gedaan te worden : een achtbaar 
manj die te achten is --^ eene firafbare daad^ die geftraft 
moet worden. 

Dit baar ftamt van het oude baren ^ beren y d. i. dragen, 
brengen , af. 

tchter zelfft. naamwoordea en werkwoorden geplaatst , 
et een zeer vruchtbaar hulpmiddel, om verscheidene 
beteekenisfen aan een woord te geven. Doch deszelfs ge- 
bruik is niet minder dan willekeurig, naardien het niet ge- 
oorloofd is 9 dpoF bijvoeging van dezen uitgang, allenei 
oieuwe woorden te vormqn, gelijk dit dikwerf plaats heeft 
omtrent zulke woorden , die den uitgang lijk , en niet 
i^ifir,. vorderen. Zoo gebruikt Vondel, b. v. , waar* 
fchijnbaar, woov waarjchijnJijk ^ pntzachbaar ^ voor ont^ 
zagHjk — JoNKTYS affchouwbaar , voor affchouvflijk ^— 
HoöOVHET verki^ikba^r , voor verkwiklijk^ oï verkwik'- 
kend enz. Voor voeazaam^ leest men, bij Spii^gueL, 
voebaar^ yoor verflisidend^ bij Hoogvlut, verflindbaar^ 
verjlindbre tijd ^ \oov alyerkwikkend^ bij P. le Clercq, 
alverkwikbaar ^ïiZ. , Veilig, echter, kan men den uitgang 
baar mtl werkwoorden, in eenen lijdenden zin, venMn* 
deTi« Zoo kunnen , b. v. leesbaar , fpeelbaar^ zingbaar , 
voor hetgene dat zipb laat lezen , fpelen, zingen, en 
honderd anderen meer, wanneer het noodig is, immer ge- 
bruikt W<i»rden , fchÓQu men daarin ook geene voorgangers 

. . mqgt. gehad hebben • 

: ' l^^s op deze wijs i met baar zamengeftelde bijv. naam- 
woorden hebben,, even als anderen , hunne trappen vau 
VQrgrooting, als: vruchtbarer^ vruchtbaarst ^ kostbarer ^ 
kostbaarste firijdbar^r ^ firijdbaarst ^ hoorbarery haor-- 
baarst enz. 

Reeds in de oudfte talen vindt men eene eindlet- 
tergreep, welke met ons ïaar^ zoo wel in klank, als in 

^beteekenis, overeenkomt; b, v., in bet hebr. "^^^ al- 
waar *^?4 een '0i^tmeester is. Bij^ .4^ Perzen is ber 
iemand r die ijet^ draagt, of brengt; eri eenen Profeet rioe^ 
men zijv^^/^^i^jr^r., dat is zoovee^ als een nieuwsaanb^eii- 
ger; eene bijzonderheid, welke dep hoogen ouderdom 
.van het werkw* baren ^ heren ^ d. i. dragen, brengen,, al- 
leen zoude. bewij«^2 wanneer dezelve anders niet f^'eds 
blijkbaar warei \ 

Ts BAAR, 
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derland gebruiklijke mondbaar^ C^nders momhaar^ mom" 
X . ber^ momboqr) iemand, die gcepen mond^ d. i, voogd ^ 
heeft. Van hier mondbaarkamer ^ (momberkamer) d. i. 
Weeskamer. In dezen , bijna reeds geheel verouderden , 
- zin, ftaat het in betrekking tot baar^ in de beteekenis van 
naakt*, van kleederen ontbloot. Eindelijk is de benaming 
van mondbaar {momber) tot diegenen overgegaan, welken 
de verzorging van voogden behoevende kinderen, en de 
beheering van derzelver bezittingen is afinbeyolen. Huy- 
DECOPER , de Schrijvers der taalk. Bijdragen en anderen 

5 even van dit woord eene geheel andere afleiding op; 
och zie bij mondbaar. 
Achter zelfft. naamwoorden , in de beteekenis van dra^ 

f en, voordbrengen j b. v. vruchtbaar^ wonderbaar^ dank^ 
aar y fchijnbaar , eerbaar, dienstbaar, blijkbaar, zigt- 
baar , nutbaar f dat nut aanbrengt) ruchtbaar (dat gerucht 
en geroep verwekt) ^öf/i^f^r (dat kosten veroorzaakt) enz. 
Ook het bezit eener zaak aanduidende , als : eene gang- 
bare munt , die gang (koers) heeft -^ een gangbare wegj 
die een bekwaam gaanpad heeft. 

Achter werkwoorden , en wel achter derzelver onbepaal- 
de wijs, met wegwerping van den uitgang en, dan een. 
vermogen om te doen , dan een vermogen om te lijden , of 
iets dat gedaan kan worden, aanduidende. Een yermo- 
^ gen om te dojen , of in ecnen bedrijvenden zin : feilbaar 
• en onfeilbèar, ézt feilen kan, of piet feilen kan, — 
. hrandbaar,.ddX brainden kan, --^ firijdhaar, dat llrijden 
kan. HüYDECOPER brengt, het. woord manbaar, voor 
1 liUuwbaar, als yznman inbaar, tot de boven gedoemde 
: zelfft* naamwoorden, die door d^ achteraanvoeging van 
, baar, tot biiyOeglijke naamwoorden gcmaakf zijn ; mdn-^ 
: baar is, volgends hem, dan, zooveel als, die den naan 
•^ draagt, of bekwaam is, om dien te dragen; doch nat^uir- 
- lijker is de afleiding, van het verouderde ma9^$en, d. i. ee- 
: nen man nemen; en. A\xs:hthQOxt manbaar, eigenlijk,! tot 
. die bLvoegl. .woorden , welken van werkwQorden , dpor 
achteraanvoeging van baar, gevormd: zijn* Een manbaar 
. meisje is, ^ierhalve, een meisje f Jgt eenen man nemen , 
^ of in het huuwlijk treden kan. .ZJ^ manbaar* — In ee* 
nen lijdenden zin : troostba^r, ^etb(iiar^ drinkbaar, fmelt" 
"'.J^aat , ieesbaar , eenbaar, betaalbaar ^^eWaar^ hporbaar , 
, voelbaar, leverbaar mz., dslt getroost, gegeten^ gedron- 
ken enz. k»n worden.» met derzelver t^gen(leUingeA^>9/i- 
.. .1 troost'- 
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troosthaar ^ oneetbaar enz. Ook duidt dit baar^ achter 
werkwoorden geplaatst, mede in eenen lijdenden zin, 
iets aan , dat verdient gedaan te worden : een achtbaar 
man^ die te achten \s -^ eene ftrafbare daad^ die geftraft 
moet worden. 

Dit baar ftamt van het oude baren ^ beren y d. i. dragen, 
brengen , af. 

tchter zelfïl. naamwoordeu en werkwoorden geplaatst , 
et een zeer vruchtbaar hulpmiddel, om verlcbeidene 
beteekenisfen aan een woord te geven. Doch deszelfs ge- 
bruik is niet minder dan willekeurig, naardien het niet ge- 
oorloofd is, door bijvoeging van dezen uitgang, allenei 
oieuwe woorden te vormqn, gelijk dit dikwerf plaats heeft 
omtrent zulke woorden , die den uitgang lijk , en niet 
i^ifir. vorderen. Zoo gebruikt Vondel, b. v. , waar^ 
fchijnbaar^ woov waarjchijnlijk ^ pntzachbaar ^ VOOT ont'^ 
zagHjk — JoNKTYS affchouwbaar , voor affchouwlijk — 
HocifGVUET verkwikbaar^ voor verkwiklijk^ oï verkwik-- 
kend enz. Voor voedzaam ^ leest men, bij SpitiGUEL, 
voebaar ^ yoor verflindeMd^ bij Hoogvliet, verflindbaar ^ 
verflindbre tijd^ voor alyerkwikkend^ bij P. le Clercq, 
alverkwikbaar enz. , Veilig, echter, kan men den uitgang 
baar mtl werkwoorden, in eenen lijdenden zin, verbin* 
deti* Zoo kunnen, b. v. leesbaar ^ fpeelbaar^ zingbaar^ 
voor hetgene dat zipb laat lezen , fpelen , zingen , en 
honderd anderen meer, wanneer het noodig is, immer ge* 
bruikt w<i»rden , fchoQu oieu daarin ook geene voorgangers 
jDiQgt. gehad hebben. 
. Jjio^, op deze wijs* m^t baar zamengeftclde bijv. naam- 
woorden hebben,, even als anderen , hunne trappen van 
vergrooting, als: vruchtbarer^ vruchtbaarst ^ kostbarer^ 
kostbaarste firijdbar^r ^ firijdbaarstf hoorbarer^ haor^' 
baarst enz. 

Reeds in de oud(^e talen vindt men eene eindlet- 
tergreep, welke met ons haar^ zoo wel in klank, als in 
:beteekenis, overeenkomt; b. v., in bet hebr. '^5, al- 
waar *^?4 een '0atfneester is. Bij^ .4^ Perzen is ber 
iemand ^ die ijet^ draagt , of brengt ; eri eenen Profeet rioff- 
men zxy^eigambtr.^ dat is zooveel als een nieuwsaanbyeri- 
ger; eene bijzonderheid, welke dep hoogen ouderdom 
.van het werkw. baren ^ beren ^ d. i. dragen, brengen,, al- 
leen zoude, bewij^^ II wanneer dezelve anders niet f^eds 
blijkbaar warei , 

Ts ^ BAAR, 
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derland gebruiklijke mondbaar^ C^nders momhaar^ mom" 

f . her^ momboqr) iemand, die gcenen mond^ d. i, voogd ^ 

heeft. Van hier mondbaarkamer ^ (momberkamer) d. i. 

weeskamer. In dezen , bijna reeds geheel verouderden , 

- zin , ftaat het in betrekking tot baar^ in de beteekenis van 

naakt •, van kleederen ontbloot. Eindelijk ïs de benaming 

van mondbaar {momber) tot diegenen overgegaan , welken 

de verzorging van voogden behoevende kinderen, en de 

beheering van derzelver bezittingen is aanbevolen. Huy- 

DECOPER , de Schrijvers der taalk. B\) dragen en anderen 

geven van dit woord eene geheel andere afleiding op; 

doch zie bij mondbaar. 

Achter zelfft. naamwoorden , in de beteekenis van dra- 

fen^ voordbrengen ^ b. v. vruchtbaar^ wonderbaar^ dank" 
aar ^ fchtjnbaar ^ eerbaar^ dienstbaar^ blijkbaar^ ztgt- 
baar^ nutbaar f dat nut ^iZXihxtxïgt) ruchtbaar {Avli gerucht 
en geroep verwekt) kostbaar (dat kosten veroorzaakt) enz. 
Ook het bezit eener zaak aanduidende , als : eene gang- 
tare munt ^ die gang (koers) heeft -f— een gangbare wegj 
die een bekwaam gaanpad heeft. 

Achter werkwoorden , en wel achter derzelver onbepaal- 
de wijs, met wegwerping van den uitgang en^ dan een. 
vermogen om te doen , dan een vermogen om te lijden , of 
iets dat gedaan kan worden, aanduidende. Een vermo- 
^ gen om te dojen , of in ecnen bedrijvenden zin : feilbaar 
• en onfeilbdar^ -dat feilen kan, of piet feilen Kan, — 
, brandbaar ^.êM brainden kan, -^firijdbaar^ dat rtrijden 
kan. HüYDECOPER brengt h^t. woord manbaar^ voor 
: liUuwbaar, als yznman en baar ^ tot de boven genoemde 
: zelfft. naamwoorden, die door de achteraanvoeging van 
f baar ^. tot bijyOeglijke naamwoorden gcmaakjt zijn; man- 
: baar is , volgends hem , dan , zooveel als , die den nian 

- draagt, of bekwaam is, om dien te dragen; doch naUHir- 
" lijker is de afleiding, van bet verouderde manden, d. u ee- 
: nen man nemen; en, dixshehooxt manbaar^ eigenlijk,] tot 
*. die blvoegl. .woorden, welken van werkwQorden, dpor 

achteraanvoeging van baar^ gevormd zijn. Een manbaar 
. meisje is, ^ierhalve, een * meisje j: d^t eenen man nemen , 
^ of in het huuwlijk treden kan. -ZJ^ manbaar* — In ee* 
nen lijdenden zin: troostiaar^ ^etbifiiar^ ^inkbaar ^ fmelt* 
"liaat ^ fetsbaar ^ "kenbaar^ betaaJbai& ^bee&aa'r^ hoorbaar ^ 
» voelbaar^ leverbaar enz., dslt getroost, gegeten,, gedron- 
ken enz. k»n worden» met derzelver t^gentleUingeA^v/i- 

- .1 ' ^ ■• troost" 
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troosthaar ^ oneetbaar enz. Ook duidt dit baar^ achter 
werkwoorden geplaatst, mede in eenen lijdenden zin, 
; iets aan , dat verdient gedaan te worden : een achtbaar 
man, die te achten \s "^ eene firafbare daad^ die geftraft 
moet worden. 

Dit baar ftarat van het oude baren ^ beren ^ d. i. dragen, 
brengen, af. 

Achter zelfft. naamwoordea en werkwoorden geplaatst , 
is net een zeer vruchtbaar hulpmiddel, om verscheidene 
beteekenisfen aan een woord te geven. Doch dcszelfs ge- 
bruik is niet minder dan willekeurig, naardien het niet ge^ 
oorloofd is 9 door bijvoeging van dezen uitgang, allerlei 
nieuwe woorden te vortnqn, gelijk dit dikwerf plaats heeft 
omtrent zulke woorden , die den uitgang lijk , en niet 
it/fir. vorderen. Zoo gebruikt Vondel, b. v. , waar* 
fchijnbaar, voov waar Je hij nlijk , qntzachbaar ^ voor ont'- 
zaglijk — JoNKTYS affchouwbaar , voor affchouvfUjk r— 
HoöOVLiET verkmkbaar, voor verkwiklijk, oï verkwik* 
kend enz. Voor voeazaam, leest men, bij SpikGHsL, 
voebaar, yoor verfllndandy bij Hoogvlut, verflindbaar ^ 
verflindbre tijd, voor alyerkwikkend, bij P. le Clercq, 
alverhwikbaar enz. . Veilig, echter, kan men den uitgang 
baar met werkwoorden, in eenen lijdenden zin, verbin* 
den. Zoo kunnen , b. v. lee$baar , fpeelbaar^ zingbaar , 
voor hetgene dat ziqh laat lezen , fpelen, zingen, en 
honderd anderen meer, wanneer het noodig is, immer ge- 
bruikt w<drden , fchopn men daarin ook geene voorgangers 
jnggt. gehad hebben. 

ti^9 op deze wijs i met baar zamengedelde bijv. naam- 
woorden hebben ,, even als anderen , hunne trappen van 
vergrooting, aU: vruchtbarsr, vruchtbaarst, kostbarer ^ 
kostbaarst ^ fir ij dbar^r ^ firijdbaarsty hoarbarer , haor-^ 
baarst enz. 

Reeds in de oudfte talen vindt men eene eindlet- 
tergreep, welke met ons baar, zoo wel in klank, als in 
' beteekenis, overeenkomt; b, v., in bet hebr. "i^, al- 
waar "iJH een 'f^hatmeester is. By\ de Perzen is ber 
iemandr die ijct^ draagt, of brengt; eriëencn Profeet noe- 
men ziyJSeigamier.^ dat is zoovee^ als een nieuwsaanbyeri- 
ger; eene bil^onderheid , welke den hoogen ouderdom 
,van het werkw, itfrf^ , beren, d. i* dragen, brengen,. al- 
leen zoude bewijzen 3 wanneer dezelve Mdj^rs niet ''^ 
blijkbaar ware. 
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Inleiding. . . 

BI. 3 , reg. a? , fiaat opgezogt , Uu opgezocht. 
8 , — II 5 -*-r alle de , tee$ al de. . 
8 , — 5 aanteek. , ftaantm ftaart , lees ccnen ftaart. 
ïSï -^ %i9 /laat Cj lees'G. 
a5 , — 28 , 29 , fiaat er kend ,. /^J,êrkeud. 
28 , — 9, (laat yolftrcklijk^ lees volflrcktlijk. 
30, — 9, fiaat waare^ leei Ware., 
45 , — lo 9 . II 9 fiaat alle , leesvA. 
56, — 01 9 y?^/7/ reden 9 /^w rede. . , 
' 589 — 10, r — booren, tees bown. 

64, — 22^ - — reden, lees rede. 
699 — 5,-: — eetie langondgruitgehaalde 9 /ftff cft. 

nen langondèruitgehaalden. 
83 5 reg. 159. /laat .alle, lees al. 
84 , — 18 9 — wasch , lees was. . 
98, — 14, — — verrichten 9 /^^x verrigtcn. - 
102, -—14^ 15, fiaat alle de^ kes al de. 
105, — 159 fiaat bij gevoegd, lees bijgevoegd. 
122, —-20, — — Sonmigen, &« Sommigen. 
132, — 28, -; — -overeenkomt, /#« overeenkomst. 

135, — 179 namen 9 lees nemen. 

137, — 139 — — vooren, leesvortiu 

144, —-17, — - hebben mij ^ lees hebben van mi]\ 

144 9 — 19, ^o^f fiaat werkwoor den ^lees werkwoorden. 

145 9 reg. 8 9 fiaat klonteren , lees klauteren. 
^75^ — 20 9 fomwijlc9 lees fomwijten* 

179 9 — I » Aanspooring, Jees Aansporing. 

Woordenboek. 

BI. 69 reg. 44 , fiaat fomwijle , lees fomwijlen. 
13 9 — 20 , — ^ pngelijkvl. y lees onrcgelm. 
J5> — 9> ■— ongelijkvl., lees onv^gtlm. 

BI. 17, 
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3, 


29» 
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83, 


-<- 


6, 


zoo. 
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BK 17, reg» 43, fiaaf aan een , /^^s aaneen. 

19, — 17, — -on^eliikvl, /^^x onregelm* 

22 , — 26 , AANGEJUICHD , lees AANGE- 

JUICHT. 

---^.^ grommeu ^ lees grommen» 

alle de , /ees-^ ae# 

— i— de^ lees den. 

teken , /ees teeken. 

péily hes pijl. 

alle ife , Jees al de. . 

— (omwijle 5 hes fomwijlen. 
65 — fomwijl$, &^j fomwijlen. 

• dat achter een ander , lees die achter 
cenen anderen* 
Ï059 rcg. 26, ftaat beledigendeti , lees beleedigenden. 
;i275 -—22, '-'^^ afflonjen j \tt% afflomen. 
3289 — - 13, '"^ affiooken ^ lees aj]9oken. 
IÖ2, — 35» — — A/^/i, \tes ft elen. 
'sJjn^ lees a[/»tf# 
^ririer^ lees r/Wtfr. 

- volgens , lees volgends. 
— 175 "—^ üfgefpreken ^ lees afgejproken. 

9 9 — — r/ajcA , lees vA/j. 

- agtentwinger , lees agtentwintigers 
Azien , Aw Azië. 

-— ^ ingfchoven , kes ingefchoven. 
— — aseh , lees asch.. 
— — asebezem , lees aschbezem. 
'^'-^ barre ^ hei ^ lees A^rr^ Arf. 

vlaschbaard^ lees vlasbaard. 

' begeerig , /p^x begerig. 

-^ — e§nen , lees eene. 

-— - den, lees de. ^ 

— — f* beijerde hebj lees ikbeljerde^ heb 

— — begeerig, /^w begerig. 

— begeerig, lees begerig. 
— — bllkfem^ lees blikfem. 
•—— flesch, lees flesch. 
— — vlezige, lees vleezige. 

ylasch , lees vlas. 

— — . ingefpannene, lees ingefpannene. 

— Aanbonden, /tf« Aanhouden. 
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13 > volgends de gewone rangfchikking der ïettcfert ^ 
de tweede letter van het nederduitfche abb , en de eerfté 
der raedeklinkeren , welke met de lippen uitgefproken ^ 
en , even als de overige lipletters , het eerst en gemaklijkst 
vo^rdgebragt wordt. De b behoort tot de zachte mede«i 
klinkers; en, fchoon anders de lettergrepen met fcherpd 
medeklinkers gefloten worden, wordt zij, echter, óók 
aan het einde van een woord ^ of eene lettergreep, ge- 
bruikt. Zie over het een en ander Inlbidino, bh 13^ 
14, 41 en 42. 

BAAI, z. n., vr., der^ of van ie haaj; meerv. baai/en^ 
wanneer van verfcheidene foorten gefprokeiï wordt«^ Ze- 
kere wollen ftof: witte ^ zwarte , geftreepte iaai^ enz# 
Van hier het bijv< naamw. baai/en t een baaijen rok enz^ 
Onder de zeelieden is het hiervan afgeleidde verkleinw^ 
baaitje gebruiklijk^ voor een, v^n.baai, of andere grove 
ftof, gema'akt, kort wambuis. In den ^emeenzamea 
fpreektrant wordt het woord baai ook voor wijn gebezigd, 
b. v. r 00de baai; en dit £/7^/ is,, volgends Boxhorh, vad 
der Schijten bachy d. i. wijn, afkomftig. 
Deen. baj\ fr. bay^ bays j ital. baietta^ zweed, boj^ 

. V* Heüle bezigt dit woordt onzijdig ; doch het daaglijt^ 
fche gebruik verkiest het vtouwl^geflacht: men moet thandi 
veel geld voor de beste witts bé^ai geven^ 

BAAI, (hoogd. Bay^ fr. baye^ tng. bay ^ S?^m* baia.") Zé 

. A», vr., der^ of van de baaii meerv^ baaijeft. Imham, 
kleine zeeboezem , zeearm : in de baai van Gibraltar. 

Ten Katb meent, dat dit woord afkomftig is vm bad^ 
niet zoo zeer als eene zwem- of Raadplaats ^ maaf als eene 
vertoefplaats voor de fchepen« In bet ital. is bada^ bado^ 

. eene vertoeving* 

Hiertoe kan men ons baaivanger betrekken ^ Oorfprofng- 
lijk ontleend van die groenlandsvaardcrs, die allereerst de 
fto.utheid gehad hebben, om, met hunne fehepen, in de 
baaijen te visfchen, dewijl aldaar de meeste walvis^ 
fchcn gevonden worden^ Bij overdragt , wordt dit woord 
fomwijlen gebruikt., om iemand aanteduiden , die vlug en 
zwierig op fchaatfen rijdt. En hiervan het onz^. wencwe 
baaivaingen^ voo^ yUlg en zwierig op fchaatfen rijden^ 

^ T BAAK^ 



BAAK, (^ook bakefj) z. n. , vr. , J^r, of van de haak; 
meerv. baken. Een teeken voor de zeelieden, beftaande 
in eene op het water drijvende ton , of in palen , om voor 
de ondiepten, of gevaarlijke plaatfen , te waarfchouwen^ 
, Ook eèn vuurtoren^ lijnde eéne verhevene plaats, waar- 
. op, des nachts, eene brandende lantaarn gefteld wordt, 
, om de haven aantewijzen, • Dat de Koning beftevent en be- 
.<sieih heeft een andere baaie. Hooft. Baken zetten ^ de 
.kaken verzetten. FiguurUJk t de baken zijn verzet^ de Za- 
ken zijn veranderd ^^ ah het tij verloopt^ verzet men de 
-. baken , (fpreekw. J d. i. wanneer de oraftandigheden v€r- 
-4ttideren, dan ndenit'men ook andere tnaatnegelen. De 
diaken komen uit^ Vertoonen zich — ^ het geheim komt 
aan den dag, in den gemeenen fpreektrant. Bij over- 
f «dragt ^ wordt •bêc gebezigd voorietnand, die anderen te»* 
•vfeofbecld {ïtAl^ vó^rWilhems dappren zoon^ die hèUrs 
:kisidehiaeck. VoHD» .Vftn bier ook vr^g-^^^/i*. 
•:. Hoogd. .jffiar*^ ^ angelf. beacn , eng. beacon^ ' 
BAAL,'^. n. , vr.,^^r, of van de baat; meerv. baién^ 
-''Een hoop in niatten, linnen enz. zamèngepakte waren, 
:?in tegcnoverftêlling van dife waren , welkeriin vaten, kis- 
r ten en^. gedaftn woerden : eene baal boeken , eene baal kof- 
;..yi^'iw?0»iw, oök eéHekoffijiéal ^ eene wolbaai enz. Höt ver- 
kleinwoord is baaltje. 
Gemeenlijk leidt men» dit woord , om de rondheid der 
• zaak, welke daardoor aangeduid wordt, van ons bal af. 
,1 Wachter. viftdtdeszelfeoorFprong in het gr. m^6»y ik 
druk zamen. Het eng. bail en bale^ ixal. balla^ óttn. 
^ JisaiU ^oogd. Ballen ^ pool. bela^ en lat. bala en ball$^ 
. worden, insgelijks, voor een pak, of cénen ?amengcpnk- 

ten hoop waren, gebruikt* 
BAAL, z. n., o., vooreen dansgezelfchap. Zie BaL 
BAALJVW , zïe Balfüw, ' 

l^AAN, z. n., vr,, der^ of van de baan; raéerv. banen. 
Eene efFene vlakte, — een betreden, gaHgbü!*e Weg :' i^/- 
- ten de baan des krijgt. Hooft. Van dit woord zijn vele 
gemeenzame fpreekwijzen ontleend, üls: op de baan ko" 
-..men -*- op de baan (ook ter baan) brengen^ de baan kl4ar 
' maken i iets op de lange baan fchuiven eöz. Inzonderheid 
..wordt: de dóór de ineeuw gemidkté ^g een baan ge- 
xiQzta^i de baan :wArtH houaen^ zonder tusfchenpoozen 
. .airerddihetiüVV', ofhet ifs^ glijden'; ovéMragtiglijk^ zón- 
der o|)houdèn i iH' dezellae^bezighdd volharde^. Van hier 
...,'. ' glij^ 



gttfhaM^ füllebaani ook baanveger^ — iaOngelJ. Etne 
effen gemaakte plaats ^ waai^ allerlei oefeningen verrigt 
worden; van hier kaatsbaan^^ kegelbaan^ koljbaan^ lijn^ 
baan^ loopbaan^ maliebaan^ renbaan^ rijbaan enz. £ie 
deze woorden. Figuurlijk drukt het woord buan^ dik- 
werf, der menfchen zedenlijke handelingen uit : *voer mij 
óp de regte baan — ^ de baan der deugd. 

Het verkleinwoord van baan is ' baantje* In den ge- 
meeneti fpreektrant, wordt dit baantje ten aanzien van 
deze of gene bediening gebezigd , om daarmede aan- 
teduiden , dat dezelve voordeelig is : het is een g9ed 
baantje. Zoo zegt men ook, in den zeedienst: voor een 
baantje dienst néPnen •*— toen hij een ha/f jaar aan boord 
geweest was 9 bezorgde ik hem een baantje. 

Baan wordt , in de gemeenzame verkeering , ook voor 
lijnbaan genomen : inde baan werken^ Van hief baander ^ 
(baner) — baanderij' — ^ baanfpinder^ (baanfpinner) *— 
baandraaijer 9 iemand, die het rad in de lijnbaan drafth. 
«■ • HoOgd. Bahn;^ zweèdi i^», deen. Bane ^ volgends A* 
DELüNG, van het oud noordfche bana^ d, i. JJpan, waar- 

• ittêde het gr, Qsina overeenkomt; want gaan Is niets an- 
-ddfSi ddn de.aarde met de voeten flaan. Deze verceni- 

(5ing vin denkbeelden had^- in de eerfte armoede der ta- 
èn, niets zonderlings. In het fr» iJs chefniH battu ook 
niets anders, dan èen gebaande, effen weg. 

Ook wotdt het woord ba4inh\] ons voor dé brtedtd der 

ft5f' gebezigd, waalruit fomttiige vrdbwènkleederen l)e- 

(Vaan^ een rok van zes banen ^ enz. • •. 

BAANDERHEER, z; n., öi», des baanderhêerem ^ oï ^an 

- deWbaandefheer; méertr; baanderheeren. WACHi^fik. en 

• HuYDEC. heiAeti baanderheervoov iemand ^ die, oudtijds ^ 
'de banier vari zijn gewest droeg,, itl dèn gemeencn optogt 

tegéh den vijand; en bij hen is derhaïvé Baanderheer 

(ook 'banékrheer , ' banerheer , ' brt-, 4n den genieenett fpreèk- 

trarit i- bdnjerheéryzóo'yfed ais btinierhee^. Kilïaan leidt 

het van bande ^ l^tt. 'bandag Aju eene meemoe vait krijgs- 

• volk'i óokveenfcrijg«töeken,"af* - • ï 

CAAR','teefl, !ri de i^me^iftellfng, gebruiklijk woord, dat 

*. bij' verfchéidenenafliiti- tri wefrkwoorden gevoegd wordt, 

• en da^lwtin* b^oegHjkfe ftaattiwoorden maakt; 

Aehter at\m. naamwoorden, eene ontbering van dat ge- 
ne* danduidéöae*', WöJl#fe8j het -gevoegd is, even 2i\^ loos. 
Ifittiio^ beaooiEtf hètiiog-4 fottmige- ooyden 'vaii< ons Va- 

T ^ derw 
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derland gebruiklijke mondbaar^ C^nders momhaar^ mom" 

/r ier^ momboqf) iemand, die gcenen mond^ d. i. voogd ^ 

heeft. Van hier mondbaarkamer ^ (momberk amer^ d. i. 

Weeskamer. In dezen , bijna reeds geheel verouderden , 

- zin, ftaat het in betrekking tot baar^ in de beteekenis van 

naakt •, van kleederen ontbloot. Eihdeh'jk is de benaming 

van mondbaar {momber) tot diegenen overgegaan , welken 

de verzorging van voogden benoevende kinderen, en de 

bcheering van derzelver bezittingen is aanbevolen. Huy- 

DECOPER , de Schrijvers der taalk. Bijdragen en anderen 

geven van dit woord eene geheel andere afleiding op; 

doch zie bij mondbaar. 

Achter zelfft. naamwoorden , in de beteekenis van dra- 

fen^ voordbrengen ^ b. v. vruchtbaar^ wonderbaar^ dank-- 
aar ^ fchtjnbaar ^ eerbaar^ dienstbaar^ blijkbaar^ zigt- 
baar , nutbaar ( dat nut aanbrengt) ruchtbaar (dat gerucht 
en geroep verwekt) kostbaar (dat kosten veroorzaakt) enz. 
Ook het bezit eener zaak aanduidende , als : eene gang^ 
tare munt ^ die gang (koers) heeft -^ een gangbare weg^ 
die een bekwaam gaanpad heeft. 

Achter werkwoorden , en wel achter derzelver onbepaal- 
de wijs, met wegwerping van den uitgang e», dan een. 
vermogen om te doen , dan een vermogen om te lijden , of 
iets dat gedaan kan worden, aanduidende. Een vermo- 
^ gen om te doen , of in eenen bedrijvenden zin 2 feilbaar 
' en onfeilbèar^ dat feilen kan, of piet feilen Kan, — 
. krandbaarj.dnt brknden kan, -^ firijdbaar^ dat Urijden 
kan. HüYDECOPER brengt het. woord manbaar^ voor 
^ hUuwbaar, als yanman en. baar ^ tot de boven gedoemde 
: zelfft* naamwoorden, die door d^ achteraanvoeging van 
f- haar^xoi bijvoeglijke naamwoorden gemaakjt zijn; man-- 
: baar is, volgends hem, dan, zooveel als, die den man 
•' draagt, of bekwaam is, om dien te dragen; doch nauuir- 
. lijker is de afleiding. Van bet verouderde manden ^A. i. ee- 
: nen man nemen; en dus. behoort manbaar^ eigenlijk,! tot 
. die blvoegl. woorden, welkett van werkwQorden, door 
achteraanvoeging van baar^ gevormd* zijn. Een. manbaar 
: meisje 4s, derhalve, een mcisjje^i ftet eenen man nemen, 
^ of in het huuwlijk treden kan. J!Lv^ manbaar* — In ee« 
nen lijdenden zin: troostiai^r^ A^tbaiar^ ^inkbaar r fmelt" 
"..Jfaar^fefsbaar^ "kenbaar^ betaalbaar ^helbaar^ hoorbaar ^ 
. voelbaar^ leverb^r enz., dat getroost, gegeten^ gedron- 
ken enz. kan worden» met deFze^y^r t^gen(le^lngeA^>9;9- 
• ..* .. •' troost^ 
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troosthaar , oneetbaar enz. Ook duidt -dit baar , achter 
♦werkwoorden geplaatst, mede in eenen lijdenden zin, 
iets aan , dat verdient gedaan te worden : een achtbaar 
manj die te achten \s "^ eene firafbare daad^ die geftraft 
moet worden. 

Dit baar ftarat van het oude baren ^ beren ^ d. i. dragen, 
brengen , af. 

tchter zelfïl. naamwoordea en werkwoorden geplaatst, 
et een zeer vruchtbaar hulpmiddel, om verlcbeidene 
beieekenisfen aan een woord te geven. Doch deszelfs ge* 
bruik is niet minder dan willekeurig, naardien het niet ge- 
oorloofd is 9 door bijvoeging van dezen uitgang, allerlei 
nieuwe woorden te vormen, gelijk dit dikwerf plaats heeft 
omtrent zulke woorden , die den uitgang lijk , en niet 
haar,, vorderen. Zoo gebruikt Vonpel , b. v. , waar* 
fchijnbaar^ woov %nf aar Je hij nlijk^ pntzachbaar ^ voor ofr/- 
zaglijk — JoNKTYS affchouwbaar , voor affchouvilijk — 
HoöOVLiET y^^ij^/i'^tf^ïr , voor verkwiklijfk^ oï ver/twik* 
kend enz. Voor voeazaam^ leest men, bij Spii^gheL, 
voebaar^ yoor verflistdand ^ bij Hoogvlut, verflindbaar ^ 
verjlindbre tijd ^ \qot alyerkwikkend^ bij P. le Clercq, 
alverkwikbaar enz. , V-eilig, echter, kan men den uitgang 
baar mtt werkwoorden, in eenen lijdenden zin, verhin* 
deti* Zoo kunnen, b. v. lee$baar ^ fpeelbaar^ zingbaar^ 
voor hetgene dat ziph Iaat lezen , fpelen, zingen, en 
honderd anderen meer, wanneer het noodig is, immer ge- 
bruikt w<drden , fchopn poen daarin ook geene voorgangers 

^mqgt. gehad hebben. 
• 1^3 op deze wijs^ mexbaar zamengeftelde bijv. naam- 
woorden hebben >, even als anderen , hunne trappen vau 
.vergrooting, aU: vruchtbarer^ vruchtbaarst^ kostbarer ^ 
kotfbaarst', ftrijdbar^r ^ firijdbaantr hoor bar er ^ hnor^ 
baarst enz. 

Reeds in de oudf^e talen vindt men eene eindlet- 
tergreep, welke met ons baar^ zoo wel in klank, als in 

^ beteekenis , overeenkpmt ; b, v., in bet hebr. 'i^, al- 
waar ^\\ een 'Jkhatmeester is. By\ 4^ Perzen is ber 
iemandr die iet^ draagt, of brengt; eriëenen Profeet noe- 
men z\)\jSeigamiir.^ dat is zoovee^ als een nieuwsaanbiren* 
ger; eene bijzonderheid, welke dep hoogen ouderdom 
.van het wcviyf. baren j beren j d. i. dragen, brengen, al- 
leen zoude, bewij^;^, wanneer dezelve anders niet feeds 
blijkbaar ware^ .■ \ 

Ts " BAAR, 
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BAAR, bijv. naamw. , zotider trappen van vergrooting. 
i^igenlijk. Haakt, van alle uiterlijk bekleedfel ontbloot;, 
b. V. met baren fweerde ^ ejiz» Doch in deze beteekenis 
is dit woord , bij ons, niet meer gebruiklijk , dan allee» in 
het zamengeftelde barvoets^ waarvoor Kil.- ook baaf poets, 

' baar/bkerbeen , heeft. Figuurlijk, open, bloot, geheel. 
Zoo zegt men bare zee^ d. i. enkel zee, eene zee^ Waar- 

• aan geen ftrand gezièii wordt -r- bare , thands barre ,^ hei , 
' harre klip^ barre rots enz. ^ d. i. , niet anders ^ dan- hei, 
"- klip en rots , zonder boom of ftruik (in het lat. ntfda tu- 
'^ fef)* BaéfP geld hhloox. géiA^ niet anders dan geld,«eir 
-; genlijk geld , in tegenoverltelling van al datgéen , waarin, 

'jMiders, iemands bez^ting mag bedaart' r iemand in baar 

' ■^^A/i'tf//ffe«,' waarvoor men thands, gemeenlijk, in gereed 

^ geld^ zegt. Behalve het bovengenoemde, noggebrmkr 

Kjke barvoetSy d. i. blootvoets, hadden wij voorheen ook 

• het zamengeftelde bdarhoófds ^ rt\x blootshoofds^ en baarr 
" fchuldig^ dat zoo veel als overtuigd van fchuld (bij KiLi- 

• VïAN manifeste reus^ is. ' * 

« ' Ten aanzien van de Woovó^- open^baar en openbaren y 

• lAóet ik nog aanmerken, dat'iii dezelven eene oyertallig- 
c heid Cpleonasmus') p]ütits heeft, zijnde 'eene vereeniging van 

tvrce woorden*, welken, ieder op 'zich zelf ^ zoo véél «egT 

• gen, als beiden te a^amen, dewülbaa^ppén^ en openbaar y 
i derhalve, tweemaal hetzelfde Is. De Ouden gebruikten 

• pok het enkele d^^r en baren ^ öm dezelfde begrippen uit- 
tedrukken, waartoe wij, thntid^'4- openbaar en openbaren 
bezigen, welke woorden, echter, ^oö algemeen 4ii'' 'ge- 

' bruik zij n , dat men , dpor dezelven tot hüftne oorfpröW glijke 
^ - eenvoudigheid terug te brengen j onverftaanfeaar zou wófdfen. 
Ook dit baar ^ bar , höo^d. bar , en , volgends Sékeré 
duitfehe uitfpraak, par^ vinde zijnen oorfprong in» ons 
pude baren ^ dat yoordbrengen , telen, beteckent. Het 
zegt, naamlijk, zop yccl al^ naakt , onbedekt , gelijk men 
cer§t ter wereld komt en voor hét licht gebragt wordt;' en 

• waarfchijnlijk is he^'raet het hebr. y*l|), ontblooten^^ *il3, 
zuiver^ en TKS^ openbaren^ Qo\x\.'' bcireri^ verwantfchapt. 

"BAAR, z. n. , vT.j der:^ of van de 'baar; mcerv. ba^n. 
"^ JEen werktuig pra te dragen: de béeldeH werden voer de 
' haar gedragen. Hooft. Eene lijkbaar , baar genoewd : 

• geen ftaatfi^ volgt de baar. Vond. t>óar de beteekenis 
■ yin- -dragen in ^dwr zelve opgeflotcaUgt ^ zoo 5s het 

jei^fft. woord draagbaar ^ eigenlijk, eene ovértalliglJeid. 
' '^* '" .•■-.■.' jjg^ 



Pe paam van dit^wfiürkcuig is , .me<le, zeer oud , als af* 

tomftig vaa het boven, genoemde ftamwoord baren ^ bf'^ 
irenyA. i. dragen, voordSrengen.' Het hoogdi. Bahre ^ 
* ^\sxi\. haru^ bara,^ zwe;Qd.b4r9 deen. jB^ar, eng. barnow^ 

fx. b^r j?n i^/V^3^4$al. Z'^sfr^r eqj'^r/ar, bete^kenen allen e^n 

draagwerktuig , m het algemeen, of eene lijkbaar. 
Oudtijds., w^ m.Qii isewsoqn, de lijken, tó plaats v^agr 

in eene kist, op eène baar té kggen, en daartoe gebruik- 
, te mea:bet,,vanj6«45#i afgeleidde, werkwoord ^^r^». ^ 
l^AAR,, z. n,, vr. at ^r^ yf 4^/11 .ytf,i^<i4fr; meer V. iar^. 

Golf, -^vaterbaar: de Mrén 4^ ^^* Oyerdragtielijk, 
V voor. de fch^pyaart , of 4en zeedienst ?. . ik zal op ae baret[ 
- mmgeluk :^eien,\ 
,; Qq^ worden cjc Ijalken., of ftrèpen, ip de wapens, ba* 

r#/i. genoemd, ' . ./ ...... 

RAAR- \ .?^ Hf 9 vr. , ^et^ of ,V4in de baar 4^ meerv. bann* 

Staaf: eene baar zilver^. Van hierhvit zamengeftelde. iuj^r- 
iZUv^r., Zit zilver. .\/ \ ' : , : 

B AARBLIJKLIJK , büy.; wiw» jbaarbliylUjker , baarbisjk- 
. lijkst^ Van i^swr en blijkJijk^ ,VoIl{qmen Wykbaar, 90- 

genfchijnlijk , duidlijk : ^«ytf baarblijk/ijke' waarheid. 

Sl!zxï\x\tx OQ^ba^rUijkUjkheid^ . :; *• \.7 

^AAIJJ),. z. n. ,. nu , des baards^ of van^d^n bqa^d; ^p^QrV. 

baarden. Het haar aan de kin : dewijl gij op tftijnm Un- 

0^^ baard fihimpte. Vond. if?/; /^^/ nog, grenen 9^f4\ 
. ^ npg jopg,ï^l^ai^.nog onder de mannen niet gerekejid WPr- 
: den; -r- Öw dei Keizers baard fp^l^n,^ om jet^. fp^l^n, 
j waarop menigeen regt heeft. Van hier; het onz. we^ljw. 
'. baarden ^ eenan baar^ krygen, . Overdr. en k d^q ie- 

.uaeeflz^men fprëektjraflt, /«i J^« kaard v^^n, ^Ww, zjch 
^...^eg^p i^and ver^^^en^ hem onvriendlijk béjeigeiieii. 

En vliege zucht tof flaet ftoutmoedig i/^ den. baart. J. de 

_ . lp dfn baard wrijven ^. onvrien41ijlj onder he? oog bren- 
gen k verwijten. . ' 

Ook worden aan fQn^mige visfchen en geii^^fen baarden 

toegefchreven, als de baarden d^r walv^sfchenjn oesters,: — 

\.dematFden (fi^^di) der^ korenaren enz. Zie^ deze cWor- 

. 4cn. , ... 

:'In zgmenflelling , >Yordt baard ook voor r^^^én perfoon 

Seliezigd» 9h melkbaard ^ vAjJcAA^<ïrö[,ziipdefchimpwQor- 
«».> .iSR - ^rne^ ^ ififflinA ^^^lt.ed^id,1^a^ , .die . nog gpen 
. ; T 4 man 
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man is, en éien kinderlijk voorkomen beeft. Zoo opk 
graauwbaardj roodbaard txïZ. Zie deie woorden. 

Hoogdt iï^r/, angelf. en eng. barb en beart^^ Ital. en 
lat. barba. Wachter, befchouwt hét oude bar<^ d. i. 
man , als bet ftarawoord van baard , omdat de baard den 
mannen eigen is. i . . . 

%KMibÈhOO^ (jbaardhos) ^ bijv. n., zonder baard: een 

' ' baardeloopé jongeling. Zie hos. - — « 

ïfAARDlG, bijv. n, , baardiger^ baérdigst. , Met eenen 
baard yerzien. Ook overdragt.' yodr fterk : hij voerde eene^ 
meenlgte baardige en dappere n^annen dan* iit-ig. 

^AAkuSCHERKR (*tfirrf/cAi?^^/flr) , z. n., m., des 
baardfcherers ^ of van den baardfcherex ;, xx\^xv .baardfohe'- 
reri. Van baard tnfekerer. Bij Ril. draagt zlilk een ook 
den naam van baardmqker; iij. welken zin dit woord- ook 
in den^BiTB. 1477 , voorkomt: Bri fi riep een haertmaker 
tn f coer die Jeüen haren van jhten^ hoofde. 

]BAARPSCH^A?PJE;R, «. n., m^ ^d^s^iaardfchrappers^ of 
• van' den ïfaaréfehratpen ; inèihry/mardfchrappers. Van 

' ffadrdtn Jbhrajpptf^ lapt verachting j^ yaq eenên baardfche- 

■ xer.- ' ' '• . 

BAARLÜK , bijv. n, 9 «onder trappen van yèrgrooting. 
Vaii bdar^ d. I. t)pen, bloot, eigenlijk, en lijk. Hij 
raadde 9 a/s de baarlijke duivel. '■ 

JIAARMOEDER, z. n. , yr., der^ of van de baarmoeder; 
meèrv. baarmo&derf Van bitar , en dit van baren , " d. i. 
dragen, telen, *Qordbrpngeq , tttWóedèn • De holHghcid 
in het ligchaam eener yrbiiw, waarin de vrucht ontvangen 
(Cn tot <fe geboortp gedragen wordt;;. ook lijfmoeder j,- en 
enkellijk de moeder geiiof^mé. Overdragtig, porzaatk, 
bron, teelftér: J/^i»^ zt/ne geaardheid is de baarmoeder van 
de groot/te onhsfen geweest. . -» 

9AARS , z. n. ^ xxi. , yqn den haars ; ineery. bqarzen.^ Ze- 
kere bekende rivici-visch. Den: baars vergallen , de* gal , 
onder h^t fchoonma|cen^ brclc^n. Figuurlijk: hij zal den 
haars verga^ffe^, ^' ó. i. *^ij wil ^ijne kbnst toonen, doch 
jiij zal de zaak hederveri. 

In het eng> -wordt deze viseb^érrA genoemd, in bèt ital. 
tnldt. perca^ in l^et gr, TFipn^^ vfpKtg^ mi?fchien, van 

• vipko^^ ^0^f'9 als met zwarte vlekken geteekend.' Ten 
Kate ftelt den oorfprong dezer benaming, om de vrucht- 
f>aarh6id'Van d^zen yi^cb^ in baar^ liet worteldeel van i^^- 

ren^ 
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nn. Ook is het woord taars^ voor cenè breede 'kuipers 
biil gebruiklijk. 

BAARSCHAP, yeroud. z. n. , o. ^ beteekenende géree* 
geld : die kun batrfchap^ neer ing </r handtwerken in vreem-' 
de landen braghten. Hooft. * 

BAARVLIES, z. n. , o., van het baarvlies; meer v.' baar' 

• vliezen. Van baar, baren ^ en vlies. Het vlies, waarin 
de vrucht zich tot de geboorte bevindt. 

BAAS, z. n. , m., van den baas; ra^crv. bazen. Werfc* 
meester , handwerker, die knechts iri het werk heeft.- Ben 
timmermans — metfelaars baas. De voornaamlle, > die 
gezag voert: ik zal zorgen ^ dat Ik kaas in mijn huis Blij' 
ye. Van hier: den baas fpelen. Ook voor -icioandv die 
in eenige ^aak uitmunt en anderen overtreft: hij is een 
laas in het zingen — hij is hem de baas. ' Die wat verder 
komen ^ laten zich voorjiaan^ dat zij groot e bazen zijn. 
Vond. In de taal-endichtk. Bijdrag; n wordt dxibaas 

^ van het oude taus ^ (ook bail^ beteekenende het hoofd, 
afgeleid. De Sikambren noemden hunnen Koning bafan; 
en bij de Turken is nog basha, bas/a y zoo veel als hoofd- 
man, ftedehouder. Wiarda (alt frief. wórterh.^ vindt 
deszel& obrfprong in het oude bet ^ nat\ tas\, goed, b^ 
ter; en dan is haas iemand, die zijn werk goed ver- 
flaat. 

BAAT, z, n. , vr. , der ^ of van de baat. Het meerv. is 
niet in gebruik. Nut, voordeel: door inzicht van 'eenige 
baat. Hooft. Hulp, genezing: hij vindt geehe -baat bij 
dat geneesfniddeL — Die da natuur te baat hetft. Voi^iD. 
Van bat^ bet (bij Ku:.) d. i. ieter. 

3AATZÜCHT, z. n., vr. , der ^ of van de baatzucht; 
zonder mcerv. Zucht, of. begeerte, naar eigen voor- 
deel. 

BAAT:?UCHT1G, bijv. naamw., f-aatzuchtiger ^ baatzuch- 
tigst. Van baat en zuchtig. Begcerig naar eigen voor- 
deel. 

BAAUWEN, onz. w. , gelijkvl. /* haauwde ^ heb ge- 
baauwd. Dit woord wordt noch bij Kiliaan, noch oij 
Ten Kate, gevonden. Mooglijk is het atkomlüg van 
babbelen. Meestal wordt het gebruikt van het nafnappen 
der Echo : 
Echo doet de nagalm baauwen. Plüimer. 
Nabaauwen is nieest in gebruik. 

]^A]gB£LAAR, z» n.^ m. ^ des babbelaars , of van dett.riétb- 
- TS be- 
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j. bejaari m^ry. kaUetféfars. Snapper^ , V^ bakbehn. Van 

hier ook babbelaarfter , lahhelarij. 
JiABBELEN» png.: Wr, geHjkvl. Ikb^bheld^^ heb'ge^^ 
^^bakbeld. Vefï pfaten , (happen, Voorddur. werfewr 

van het verouderde habben^ beugelen. Ook wordt het 
. -vpor . i^a«uv<ren zonder wn^en gebezigd/ Hüydecopjer 
ri.iegt, ,dai; ipcn voor dit babbèlet^ beter bahehn gebruikt. 

Zie leh. 
I^JQ^> ^. n., o. 5 des bads^ of v/i» ^/ i^^j mecrv,, 
',i^d^f9. . Eigenlijk,, de ylo^iftof, wa^rifl ^nicn zich 
i n\)Z^(iti effi Wfrm^ kqt^d bad ^f.* d&.-. béiden •gebrui- 
J'ken^ Öok voqr het gcbwk van het bad:.^d-(fr/x raadde 
r'heipi_ het if^d aan* ,Met bad der wedergeboorte bereekent, 
. in den bijbelfchen fchrijfllijl, den doop. In het woprd 
•: hhedbad heeft bad alleenlijk betrekking op de meenigte des 
.- vergotenen. bloeds. Wijders wordt het gebezigd, in de 
:.beteekenis van het huis, of de kanjer, v^aarin een bad is: 
. ,naar het bad gaan -^ hier is het badi 

Verfcheidenc woorden zijn met :dit bad zamengefteld , 
^ 9ls^ badseJd, badhuis j badileed^ badknecht^ badmantel ^ 
i:;h0^Jioof^ enz. 

.. r Bij &E.ViQ pad^^ angelf. baeth^ eng. bath^ zweed. bad. 
- . JD'e Frigiers noem^èq het geen wij den, n^^.w van water 

geven ook /3^t/. 
fiA]>&I^9 .bpdr.. w., gelijkvl. Ik .baadde^ .heb' gebaad* 
• Van ^^., Eigenlijk bet ganfche ligchaam, of eengroot 
V gedjeelte van hetzelve, in eene vloeiftof wasfchen. Zich 
.. beiden. Ook wordt het onzijdig gebezigd, met weglating 

van den vierden naamval: baden ^ het bad gebruiken. lik 
: ssal morgen baden. Figuurlijk: zich in het bloed der vijfin^ 
- de^ baden r veel bloed . vergieten — zich in de weelde ^ in 

den wellust baden ^ zich daaraan geheel overgeven -^.zich 
y in tranen baden ^h\Xt&[Vi\\!iy^^x\^xï. 
RIFFEN» ihasfen) onz. w., gelijkvl. Ik baft^y heb geboft. 

Van de honden. Bafen bootst het geluid na, vyelk de 
. honden maken, en korpt, ^aarin, met het gj^ i3av^€iv ea 

hei tat. baubare overeen, 
iBAG, ^Baggé) z. n., vr., der^ of van de bé^g Cbagge'); 
..ifit^xy.n.bégg^n. Ken in eei?en ring gezet, of aan ecnen 

ring hangend , edelgefteente. Van het ftamwootd bieg^n , 

huigen. De Qödfte beteekenis is die vai? eenenring; en 

dewijl paarlen en gelieenten aan ringen gedr^gfU werden, 

aija de«ftA djiwaö baggen geilo^©4. . . . 
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BAGGEft, z. n., vr., der;, ot M de Bagger^ ilonder 

ïiieerv. Modder, 
BAGGEREN , bedr. w. , gelijkyl. /* baggerde , Jfe* gsé^ 

• ^ggerd*Ikn modder^ met een baggernet. uit de floten i 
' of giJaften, halen. Ook in het veen gebcuiklijk , voorJiet 

ophalen der veenaarde, tot het maken van turf. • - ; ! 

Van hier baggef^ioit ^^ baggerman ^ büggernet ^ 'haggeri^ 
fchuit enz. 

M«m, zïc %/>>, ' •' 

BAJERT,'Z, n. ^ m,, de$ bajerts^^ 6f van den bafert; «*n- 
der meerv, Verwarde; yormlóöze' klomp: tJj noèmden^de 

'€erfteftof4en bafert^ Vo^ii}. '.^t.'v.^i 

^AK, z. n; , lö. , dès baksy of rüi) 'den bak\ meerr, 'iü*-. 
'ken. Ëen houten bak* ' Konp aan den bak^ in dGh^^e- 
-lneerizame^l fpreektrant, voor, aan de taf e h ontlecHd wn 
de gewoonte op défchepen, waar eenige Matrozen uitee- 
nen bak eten. Dit woord heeft verfcheldene zam'enft^Uin- 
gen, als aschbak^ regenbak^ tiifelbak^ vut' hisbak enz. 
Ook wordt het' in Verfchillende bcteekenisfctt gebezigd, 
* als de bak vm een /chip , * de voorplecht ^ de bak van eenen 
' ^agifn^' de 'bak vim^wne fontein 'j^db' bak in denJchoUw- 
- Hwf^-^.eene platbpomde fchuit, hak genoemd. Hét ver- 
, hevenre gedeelte van het «angezlgtv onder de oogeu, aan 
beide zijden vart dett neus , 'draagt , ïtf^elijks , den naam 

• yah bak\ bdkke: fiiide , ' ingevallene , epgeblazene bakken^ 
.:;... jïj* ,/ii«^^j/^rii§. nog'vowhïinden in bakAuis • .en 
-'r^^^*p-ei^//, • t)ok wkyrdt het vóór Het ganfche aan^ciigt 
. gebezigd , n]$t^ kï bullebak: Ookk r het- woord bsk^ in. de 
•- béteekeniswn j»ftg^ gebruiklijk gêwèesu- ^ie achterbaks 
BAKBAAïtO, <tómA»d*^i> a.'iï»^'*nrr, des bakbaardt^ of 

van den bamkiand; niecrvw bakfiaürdehr Van bak, bak{e , 
. •w^rig^^^irèèafJ. 'De haten, die- aan de wangen groeijen, 
c 'Wönnècr ^ii^niet tfgenomeö wöVdéli. • VerkeerdÜjk 2;cgt 

men hiervoor, doorgaands, *ö*^i?»rrf, oïbokkebaard. 
^AKBEEST, z. «i. , o., van het bakbeest; meerv. baktees- 
c'fen.' Een: groot i grof, ongefcbikt beesu Waarfchijnlijk 
'-: van het'omde bak^iaken^ voorïpek , of een zwijn, dar bij 

Kil. voorkomt i zoo dat bakbeest zoo veel is, als een 
-^ zwaar, log^^ verbeest: een bakbeest van een mensch*' Ook 
•-van levenlooze'zaken : een bdkbeeit ifan een f chip , enz. 
BAKBOOyR^D^ z. n., o., des Vakbèerds , oi van het hakr . 
''- leópdl me^t^ bakboorden. Vaa.het oude bak, voor rug/ 

en boord. De linker zi^de van het fchip ; omdat de ftuur- 
-^ "HQktt ^ bet tow zin 6ê regleir hand hebbende , d^a rug. naar 

de 
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de linker zijde van het fchip gekeerd heeft. Bakbooord is 
dan zoo veel als rugboard. Zk achterbaks. 

BAREN, zkbaak. 

RAKENEN , onz. w. , gelijkvl. Ik bakende , heb gebakend. 

. Tonnen op het water leggen, of andere teekens gebrui- 
ken, om de ondiepten aantewijzen. 

BAKER, z. n., vr*, der^ of van de b0ker; mtaxv. bakers. 
Van het volgende bakeren. 

BAKEREN, bedr. w. , gelijkvl. Ik bakerde , heb gebakerd. 

. In doeken en windfelen doen : een kind bakeren. Ook 

vóór koefteren, wRrmen: zJchJn de zon bakeren. Heet 

sebakerdzijn^ fpreekw., voor driftige ^hopend ?JJn. Zamcn- 

; ftelliflgenrzijn : bakerpemi^g > bakerfcnelling , bakerjioeltnz. 

^, Ook bakermand ^ bakermat^ eene mand^ waarin, voor- 

: heen, de baker het kind zat te bakeren.. Bij overdragt, 
noemt men ,de plaats , waar iemand geborep en opgevoed 
is, zi^ne wieg en bakermat, 
o Aiafieldam ^ yitmaarde Stad! 
Mijn wiege , lust en bakermat. D. Willink. 

BAKHUIS, z. n., o., pan het bakhuis ;^ meerv. bakhuizen. 
In den gemeenen fpreektmnt (ook bakkes)^ voor den mond 
en het aangezigt: mei een ij slijk bakhuis -*- op U bakkes 
kleeft een korst. Vond. Zie bah^ hakke. Bakhuis^ 
voor de plaats waar men bakt , zie Bakkerij. 

BAKKEN, bedr, en o»z. w., pngelijkvl. Ik bakte j (oiil. 
biek en boek) heb gebakken. ^edrijv.J brood 9 visch enz. 
bakken. Overdragtiglijk wordt dit woord, in den ge- 
meenen fpreektrant, ook voor doen , ver^igten^ uitvoeren^ 
enz. gebezigd: hij haep mij bedrogen ^ nwtr ik zal het 
hem weer takken — ik zal dat vf^l hakken* Jemamd eept 
pots hakken 9 eenen trekfpelen^ fpreekw. Hei-Zfil^ dezen 
nacht ^ een koekje bakken , is eene , in het gemeene leven , 
gebruiklijke fpreekwijs, voor (lerk vriezen* Onzijd., 
met het hulpw. hehhen: het brood hakt reeds. 

Volgends Wachter* hebben wij, in dit, woord, welk 
bij NoTK£R. paechen^ in het deen. bage^ zweed, baka^ 
angelf. tacian^ eng, tobake, pooLpiepeiSj een overblijf- 

fel van het frigifche /3<xjMC« / . 

BAKKER, z. n 9 m.j des bakkers^ of yan den bakker ; 
meerv. f- akkers. Van bakken. . Broodbakker , pastij hak^ 
ker^ fuikerhakker eqz. Van hier ook bukkerin , iakfier^ , 
Angelf. baecere^ eng. baker ^ zyFeed^ bakarej deen. ^tf« 
ger^ pool. Fiekarsz* 
BAKKERIJ, z. n«vvr*9 der^ of ysn d^ bakkerij; meerv^ 

bak^ 
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kfhkerijen. Alles ^ wat tot het bakken, inzonderheid 
van brood, behoort: de bakkerij gaat tegenwoordig flecht. 
Een huis , waar m^n brood bakt en verkoopt: ik heb eent 
hakkerij gekocht. De plaats, waar het brood toebereiden 
gebakken wordt: hij is in, de bakkerij^ ook bakhuis ge- 
noemd. Van hier oo\i pottenbakken j ^ fuikerbakkerij ^ 
.fteenbakkerij.tnz. Zit nj. 

BAKOVEN, z. n., m., des bakovens^ of van den bakoven; 

, meerv. bakovens. Van»//?*, (hakken^ en oven. 

BAKPAN, z. n., vr. , der^ af van de bakpan; meew. bak^ 

i pannen. Wzn bak' j (bakken') en pan. 

BAKSEL,, z. n., o., dss bak/els^ of van hit bakfel ; meerv. 
bakfels. Gebak. Zie 'fel. 

BAKSTEEN, z. n., m^., des iakfteem ^ of van den bak- 

, fteen; meerv. bakfieenen. .Van bak (bakken) en fieen. 

- Gebakken, of gebrandde fteen, in tegenoverfteiling van 
gegraven ; of in de lucht gedroogde (leen. 

BAKTANO, z. n., m., desbaktands ^ of van den baktand ; 
meerv. baktanden. Van bak, bakke, en tand* Groote 

-tand, kies. 

BAKTROG ; z. n. , m« , des bahrogs, of van den baktrog; 
meerv. faktroggen. Van bak (^bakken) en trog. Een 

; trog, of bak, waarin de Bakkers bet deeg kneeden. 

BAKVISCH, z. n. , öi., van den bakvisch; meerv.. bakvis-^ 
Jchgn. yiSch , dien mèn pleegt te bakken. ' 

BAK WAGEN , z. n. , m, , des bakwagens, of van den hak- 
wagen ; meerv. bakwagens. Van bak en wagen.^ Zekere 

. wagen. - / 

BAL, z.n., m., des hals, of van den bal; meerv. ballen. 

* Ieder rood ligcbaam , en het gene daaraan gelijk is: kaatS'^ 

.bal, kolfbal, fmeuw^al, zeep'^al ,, bal van den voet enz. 

1 £al /laan , zeker fpel. Figuurlijk : hij zal dierr bal wel 

, keeren , dien tegenftand wel afwendep. Hooft. Die kaatst 

:sMoetden hal vertoachten , een aanvaller moet verwachten, 
dat hij ook aangevallen zal worden -^ den hal misflaan , 

.vzich vergisf^n -rr een ballet je .opwerpen , opgooi jen, van 
iets: beginnen te fpreken. 
Eng. hall en pill, fr. halle , ital. balla, palla , lat. pila^ 

.' pp*, vaxxtt, ^f^zxca.holo , deen. Bold. In zoover het eenen 

. fpeelbal; b. V. kaatsbal, kolf hal enz. beteekent, kan men 

i het gevoeglijk van het gr. /3«aa«, of waxhu, afleiden. 
De TAAL-, BN DiCHTK. BijDRAGBN zeggeu , teu aanzlcn 

. vanden wortd-AW, hel, bol, onAex anderen, dat dezelve, 
eigenlijk, in zich befluit Jbiet denkbeeld van. eene opge- 

zwol- 
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.. uitzet en als opblaast. 

BAL- 5 z. n., o. , des bals^ of' van het bal$ meervw ba/s. 

Eene verzameling van danfcrs en danferesfen. Een bal 
'geven 9 óp eigene kosten aanrigten. Naar het b^l gaan. 
^ ' Het hal openen 9 den eerften danis doen. 

Wij hebbén dit. woord van de Italianen en Franfchen 
;^ «ontleend, die hun ballo&i balvzn bet^« jS^Xi^f/v, dan^ 

fen^ hebben. Meyer t^lt hêtondeï' de bastèrdwoorden, 
•/ en.verklaart bet docte huppelfpel. , .: - 

BALDADIG, bijv. naamw.^ baldadiger ^baldadigst. Van 
.het verouderde bal^d. u kwaad ^ en dadig. 3aldadii 

is, derhalve, eigenlijk, hoos- of kwaaddadig. Van bier 
' ^oo\i baldadtgheid^ baldadiglijk. . . . , 

BALDDADICx, hilv.mzm^.^ . balddadlger^ balddadigst. 
; • Vanhét.veroud. bald^ eigenlijk boud^ <tat ïsfiout^ en da^ 

dig. Balddadig is, derhalve, ^00 veel z\s ftout^ mder^. 
: nefnend ^'roekeloot. Kiliaan en HUYD£cop£a maken dit 
i.:.öraierfcheid tusfchen^ijr/^^i^/g' eni^/J/jfflrJfg;, -- 

BALDEREN, (ook bulderen^ onz. w., gelijkvl.- Ik bal- 
: defd^<^ it^b gebalderd^ Een groot geraas makèh i tët baU 
n deren van het ge/ckut* / •:*■ 

BALEIN; z. ti. , wanneer het vóór de ftoCxelve genomen 
- . wordt ^ onz. , des baleins , óf van het balein f meerv. bèliiinétt ^ 

van verfchillende Iborten; in de betöefcenis Van het be- 
-' werkte uit de ftof , vr. , der ^ of van de balein; iheerV'* 

'ibaléineni Walvischbeen. .s - 

BALEINEN,' bijv. naamw. , zonder trappen van vergroo- 
•vting^ .Van balein gemaakt ;^ei^ balernin hoepelrok. ^ » ^\".^ 
BALG, 2. n. , m. , des balgs\, of van dem halg; meerv. 
- balgen^ • Eigenlijk -de- afgemroo^te huiè'wan èenig. dier, 

zonder dat dezelve aati den buik geopend Js* .Verdeif, het 
' gene^-^dat van hét-vel eens diers gemaakt wordt,, als ^«/g-, 
. blaas^mlk. Wijders ^ 'de buik ; doch -met verachting : den 
. balg vullen., '*"-•• • • . • .* \-* "> - 
). Dit woord is 2e<{r-<ïöd. -Festüts vw^efcert ^ dat luïga^ 

reeds bij de oude Galliërs, eenen lederen zak beteekende. 
PALflOORIG', zie i^i/öör/^-. .' -. . ... 

BALIE^ z..n.^ vr. , der^' of van, de^halie;\ostt^. lalien. 
1 Eeneiiftheepstóbbe^ eéne kuip, een doorgezaagde ton. 
. Oók de lening van -eene ftoep , van eenen brug enz. : hij 
r lag over de^ balie. Wijders .een hek, ' of aflcbutfel, in- 
zonderheid tusfcben* de Hegters en Pleitbezorgers : ik ben 
' imet hem tf$0P de balie gef¥eest. 1 ;^ u. .^ ï 

In 
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In den zin van eene tobbe ^ of kuip 9 heet het in fietdeen» 
Balje 5 zweed, halja , eng. pail* De Grieken noemden 
reeds eene foort van houten vaten ^«aa^. 
BALJUW, (jBaaljuiê^j hailjuw^^ z. n. , m. , des bafjuws^ 
of van den baljuw; meerv. èa/juws^ baljuwen^ Hocrfd- 
fchoüt, drost. 

Zeer verfchillend zijn de gedachten omtrent de afllam- 
ming van dit woord. Sommigen willen, dat het^ doof 
letterverzetting, van het middcleeüwfche bajulare afkomt 
(lig is, welk niet Hechts van hen, die als voogden voor 
weeskinderfin zorgden , maar ook van zulken , die eenip 
' ambt in ^eti Haat bekleedden, gebezigd werd. Andereh 
. leiden het van het oude fakfifche bail^ d. i. W;7, af, be- 
teekenende baljuw (}ailjuw^^ dan eenen ambtenaar, of 

• regter,-dici het regt v'an den bijl, of het zwaard, heeft, 
Otn te ftrafFen. Nog anderen vinden deszelfs oorfprong in 
het fr. baillif. Doch natuurlijker is de afleiding, van ons 

, oude baal ^ bail^ dé i. hoofd ^ opperhoofd , waarvan dit 
baljuw ^\laaljuw) gelijk ook het fr. m/7//, bèiirïf^ door 

« tniddelvan het lat. balhus^ zeer ligt kan gekomen zijn. 

v/ Van hier. ook ^^/-^W/cA^ï/, het ambt van eenen baljuw. 

' Zit/chap. 

SALK, Z. tt. , m. , des halks , of van den balk; meerv. hal- 

" keH: beelden j die eenen balk onderjlutten. Vond. Een 

''• balk in een wapen , in de muztjk, enz. 

Bij TATIAN4 balco^ in het zweed, en ijsl. hielka tnbaU 
ka^ eng. *«/*, pool. halkw* Sommigen zoekenden oor- 

' fljrong van dit woord', in het hebr. balag (Jiij heeft v^r- 
flerkf)^ om dat de balken de* vastigheid van eeti gebouw 
maken. 

•BALKEN, onz. w. , gelijkvK Ik balkte s heb gebalkt. 
Een onaangenaam geluid maken , even als de ezels 2 
hij balkt ^ als een ezel. 

BALLAST,- z. n. , m. , van den hallas4; zonder meerv. 
De onderfte last in e^n fchip, welke hetzelve in evenwigt 
houdt, doch voor het overige geöne nuttigheid heefty Vé- 
ftaaiïde gemeenlijk uit zand, of fteenen. Van het verou- 
derde bal^ d. i. kwaad, (zie baldadige en last. 
Bij overdragt zegt men: hif is een ballast^ een onnut 

• mwisch, een nuttelooze last, voer de aarde. 

BALLASTEN., bedr. w. , gelijkvl. Ik ballastte^ heb ge- 
ballast. Van ballast. * Met ballast laden: een f chip bal- 
tasten^ •*...."•, . .... 

BAL- 
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BALLING, z. n., m. en vr. , des iallingt^ of van den bal* 
ling , der , of van de balling; meerv. ballingen. Zie over 
het gemeene geflachc van dit woord, Aankom eling. Het 
16 ^zamengetrpkken van banneling. Gebannene : hij moet 
ah balling omzwerven. In het gebruik lijke ^tf///»^' ^slands 
heeft eene uitlating plaats , en het wordt gefteld voor èal^ 

. ling, d. i. banneling, of gebannen, tuiten de grenzfn dei 
lands. ; 

BALLINGSCHAP, z.n., vr., der, of van de balling fchap ; 
het meerv. is niet in gebruik. Verkort voor tanneling- . 
fchap. Iemand in lalling fchap verzenden. TAtfchap. 

BALOORIG, bijv. n., baloorsger, faloorigst. Eigenlijk, 
afgemat door veel te hooren , verdoofd door eenig geraas,' 
zoo dat men niet meer^ onderfcheidenlijk bóoren kan : ie^ 
mand ialoorig maken. Van het verouderde éal, d« i. 

' kwaad, en oorig, van oor. Zie ig. Van hier ook balóO" 
righeid. 

BALSEM, z. n., m., des halfems, of van den balfem ; 
meerv. Cwanneer van verfcheidene foorten gefprokeh 
wordt) halfems. Eigenlijk , de welriekende harst van den 
arabifchen balfemboom: lalfem van Gilead, van Mekka 
enz. Verder, alle welriekende zalf. Figuurlijk, alles, 
wat eenen aangenamen geur heeft, en zulk een aangename 

feur zelf: de bloemen wafemen balfem uit. Troost en op- 
euring voor het gemoed, in eenen verhevenen ftijl: w^k 

. eenen balfem hehhen uwe redenen in mijn hart gegoten! — 

. die in haar zJelen goot den lalfem van zijn leer. Vond. 
Dit balfem, door Kiliaan onder de basterdwborden 
geplaatst, js bij UlphilAs balfan, eng. Ulfam, balm, 
fr. baume, lat. balfamum , gr. ËolXvol^av, van ialesfan, 
.balfan, zijnde 'de arabifche naam van den waren balfemh 
•boom. 

Van hier ook lalfemachtig , bijv. naamw., zie achtigj 
halfemhoom, z. n., m., balfemgeur , z. n. , m. , talfem» 

. olie, z. n. , vr. enz. 

jJALSEMEN, bedr. w., gelijkvl. Ik balfemde, heb ge-^ 
taljemd^. Met balfem , of andere welriekende harden be- 
ftrijken , of opvullen; een lijk kalfemen. Van hier balfe^' 
ntihg. Z\eing. 

BALSTURIG, bijv. naamw., lalfturiger, balflurigst. 

. .Van' het oude r^al, d. i. kwaad, tn flurig , vzn fiuren. 

. Wederfpannig, hardnekkig. Ziq ig. 

BAN, z. n. , m.^ des bans ^ of van den ban; het meerv. 
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is niet in gebruik. Een , weleer, zeer gebruiklijk woord 
van eene uitgeftrekte beteekenis, welk al datgeen aanduid- 
de-» waardoor de vrije handelingen van den mensch be- 
paald worden , deze bepaling zelve , en eindelijk de daar- 
door bepaalde zaak. Al deze beteetkenisfen , welken bij 
Kil. voorkomen, zijn genoegzaam reeds verouderd, en 
het woord wordt, thands, meest gebezigd, om de uit- 
fluiting van de godsdienflige gemeenfchap aanteduiden, 
welke de ban , of kerkeban , genoemd wordt , en in den 
zin van geregtlijke verwijdering van zekere plaats, of 
den Wereldlijken ban. Met eeuwigen , of tijdelijken ban* 
Hooft. In den ban doen.' Regtsgebied, geregtsban: die 
de wateren van de laeghte fcheidde en fiootze tinnen hun - 
nen ban. Vond. 

BANBLIKSEM, z* n. , m. , des banhlikfemsj of van , den 
banblikfem ; meerv. banblikfems. Figuurlijk voor den 
kerkeban ; iemand met den banblikfem bedreigen. 

BAND, z« n«, m. , des bands ^ of van den band; meerv. 
banden. Verkleinw. bandje. Van binden. Alles, wat 
dient, om andere dingen te binden, of te verbinden* 
Armband ^ halsband^ koufe^and enz. Den hond aan ee^ 
nen band leggen. Een ijzeren band om het wiel van den 
wagen. Een breukband. De band van eene broek. De 
band van een boek. De banden^ waarmede een misdadige 
plagt gebonden en. gepijnigd te worden. Van hier buiten 
pijn en banden. Figuurlijk wordt het woord band gebe- 
zigd , in de fpreekwijs iemand in den band houden , be- 
dwingen. Zoo Qok de band der vriendfchap , des huwe^ 
lijksj des vredes enz. 

Van hier ook de fpreekwijs door den band'*^ zij zijn 
door den band zoo , de eene is zoo als de andere ; waar- 
voor men, in de daaglijkfche verkeering, genoegzaam 
altoos , door de bank hoort zeggen , het welk echter door 
Tuinman en anderen afgekeurd wordt. 

Band^ bij Ottfried en Notker hand ^ j)and ^ is een 
oud woord, dat in alle met de nederduitlche verwant- 
fchapte talen aangetroffen wordt. Banda , handellum , ban* 
dum^ bandus 9 en anderen, komen in hec latijn der mid- 
deleeuw, in velerlei beteekenisfen , voor. De Franfchen 
hebben van daar, waarfchijnlijk , bun bandage^ bande ^ 
bandeau^ bandektte^ t ander ^ iandereau enz., om van 
geene andere talen te fpreken. In het perfifche is bend^ 
een batld , en banden , binden ; en eene gelijke beteekenis 
heeft- het hebr. DJ3* 

-^ V BAN- 
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BANDELIER , onduitsch woord. Zie draagband. 
BANDERHEER, zie kaanderheer. 

BANDITT , (^bandiet) ond. z. n. , m. , des bandij^s-^ of 
van den bandtjt; meerv. bandijten. Van het ital. bandito^ 
welk van bandire^ d. i. verbannen, afïlamt. .Een ge- 
bannene, en wel bijzonder zulk een, die zich, na zijne 
verbanning, op rooverij toelegt: daiGodde heffe der ban- 
dijten enz. M. L. ïydw. 
BANDREKEL, z. n., in., des bandrekeJs ^ of van den 
bandrekel; meerv. bandrekeJs. Vzn band en rekel ^ d, i. 
. een hond. Een hond, die aan ecnen band, of een touw, 
• vast gemaakt is. Thands is het, meestal, als fcheld- 
woord, in gebruik, om een lui, vadzig mensch aante- 
duiden : gi'J ligt daar als een landrekeU 
BANEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik baande^ heb gebaand. 
!Bffen, gangbaar maken: eenen weg Lanen — een gehaan* 
de weg. Figuurlijk, hindernisfen uit den weg ruimen: 
^ de Ouden hebben ons dtn weg tat de wetenfchappen ge-^. 

baand. . Van baan. Zie dit woord. 
BANERHEER, zie baanderheer. 

BANG, bijv. naamw. en bijw., banger^ bangst ^ welk de^ 
gewaarwording eener fmert veroorzakende vrees aanduidt:' 
een bang kind enz. Als een bijw. : bang worden , ik ben 
bang , CU het is mij bang , iemaml hang maken. Fi- 
guurlijk , voor datgeen , welk eenc fmert veroor- 
zakende vrees aanbrengt, in welke bcteekenis dit woord 
alleenlijk als een bijv. naamw. gebezigd wordt : de bange 
. eenzaamheid. 

Bang\s voor beang ^ lenaauwd^ van ang^ ^«^, dewijl 
de bangheid^ wcrklijk, met eene beëiiging,: of beklem- 
ming der borst gepaard gaat. Zie ang. Van hier ook 
bangheid^ bangigheid. 
BANIER, z. n., vr. , der ^ of van de banier; meerv.' ha- 
^ nieren. Een veldteekent men zwaait de veldbanier. 
Vond. Van /vzw, d. i. grensfcheiding , bewind. Banier 
beteekent derhalve zoodanig iets, dat aanwijst, onder 
wiens bewind iedere krijgstroep behoort. 
BANJERHEER, iXt baanderheer. 

BANK, z. n. , vr. , der^ of van de bank ; meerv. banken. 
Eene zitplaats , gemeenlijk van hout gemaakt : op de bank» 
Hooft. Vanhier de fpreekwijzen : men behoeft hu onder 
geene ftoelen , of banken , te fteken , te verbergen , te ver- 
helen — iets achter 'de bank werpen^ verwerpen. Door 
d& bank^ zondd onderfcheid, het eene zoo wel als het 
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andere , goed en kwaad door elkandef : iets dóo^ de tdnk 
verkoopen. Ook komt de uitdrukking door de bank voor, 
in de oeteekenis van op de geiuone wijs^ en dan fchijnt zij 
opzigt te hebben op de oude zittingen bij de regtdagen, 
alwaar door onze Voorvaderen de gefchillen afgehandeld 
werden, niet naar befchrevene wetten, maar volgends, 
van oudsher , geftaafdc. gewoonten. Adeluno merkt aün , 
dat de oorfprong dezer uitdrukking nog duider is. Tuin» 
MAN keurt dezelve geheel af, en neemt daarvoor door den 
tand. Zie band. 

Bij overdragt beteekent dit woord alle verhevene plaat- 
fen, die gefchikt zijn, om op te zitten j te leggen, of 
daarop iets te Verrigren. In dczcn zin heeft het woord 
rank ook verfcheidene zamenftellingen , als broodbankj 
draaibank^ hoekbank^ toonbank^ vischbank enz. — Eene 
tafel, waarop men met dobbelfteenen, of kaarten, .fpeelt, 
en het daarop liggende geld, waarom gefpeeld wordt, ook 
de plaats, waar zulk eene tafel, of bank, gehouden 
wordt, ital. banco ^ fr. banqtte. Eene openbare gemeene 
kas, welke, naar de verfcheidenheid harer inrigting ook 
verfcheidene namen heeft , als beleenbank , bank van iee^ 
ning ^ wis/e/bank, allen ook enkellijk^/3r«>t genoemd. Van 
hier bankgeld^ bankhouder^ bankier enz. — - In de fchefep- 
vaart dragen de ondiepten den naam van banken. 

Het angelf. bene en baence^ het eng. benCh en bank^ 
het ital. banca , banco Qtïpanca , het fr. banque , het deen. 
Bank ^ het zweed, baenk^ het ijsl. Beck^ en het lat. bdn^ 
ga ^ bancha^ bancus ^ zijn, in al de boven genoemde be- 
teekenisfen, gebruikiijk. % 

BANKAAFLD, z. n., m., des bankaar ds ^, of van den bank^ 
aard; meerv. bankaarder/. Van bank en aard^ bij in- 
krimping erd^ bankerd. Dit woord komt bij Kil. voor, 
en is bij de Gelderfchen nog in gebruik, in den zin van 
een onecht kind. Met deze benaming wordt, waarfchijn- 
lijk, op de plaats gedoeld, waar zulk een kind het aanwe- 
zen ontvangt; en bank' wordt hier, als tegen het echte 
bed overgefteld, gebezigd. Bankaard^ zegt Kil., no» 
in lecto geniali ^ fed quovis fcamno fortuito^ a matre con- 
ceptus. Ook fchijnt het poolfche B^ckart^ eenhocrekind, 
met het \]ü. Beck^ eene bank, verwant te wezen. Bank-- 
aard is, volgends Wachter., een onecht kind, wien$ 
vader niet bekend is. 

BANKBREUK, z. n., vr. , der^ of van de bankbreuk; 
Da^èrv. bankbreuken. Van bank en breuk. Het onvermo- 
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gen, om zijne fcbulden te betalen, en de openlijke uit. 
berfting dezer omftandigheid. Van hier het bijv. naamvv. 
en bijw. hankbreukig^ voor, tot zulk een onvermogen ge- 
bragt. Doch voor dit «Ucs verkiest het gebruik het van 
elders ontleende bankeroet. Zie .hetzelve. 

J. Lublink, de Jonge, ^chi kas breuk beter dan baffk^ 
breuk j dewijl het woord baak wel de openbare bewaar- 
plaats van gelden, maarniet de kas van bijzondere perlb- 
nen beteekent. 

BANKEN, onz. w. , gelijtvl. Ik fankte^ heb gebankt. 
Vsin bank. Eigenlijk, aan de tafel zitten, eten en drin- 
ken , hetzelfde als tafelen : hoe wilmer tavpnd bancken. 
Brederode. Thands is het, in den gemeenen fpreek- 
trant, gebruiklijk, voor zich ophouden, vertoeven : hij 
zal daar niet lang banken^ en voor fpelen, of zijn 
geld, door zeker dobbelfpel, wagen: ik heb tien duka^ 
ten met banken verloren. 

BANKEROT, bankrot^ bankeroet ^ bankroet^ z. n. , o., 
des i ankerots ^ of van het b anker ot ^ nieerv. bankerotten. 
Bankbreuk : een bankerot maken — het is een bankerot van 
honderd duizend guldens. 

Ook wordt het, als een bijw. gebezigd, in de fprcek- 
wijzen bankerot zijn^ 5"^^», fpelen enz. 

Van hier ook bankerottier , een bankbreukige. 
Al deze woorden zijn uit het italiaanfche bancorotto ont- 
leend , welk eigenlijk eene gebrokcne wisfelbank befee- 
kent, en, in die taal, in den boven genoemden zin, ge- 
bruikt wordt. Naar het fr. banquerout fpreekt men dit 
woord bij ons ook dikwerf rankeroet uit. 

JBANKET, z. n., o., des bankets ^ of van het banket; 
meerv. banketten. Van bank^ waarvan banken^ zich met 
eten en drinken vermaken, met eenen basterduitgang, of 
van het ital. banchetto. Een gastmaal, eene fmulpartij: 
onder V koninglijk banket. Vond. Op bruiloft of banket- 
ten. E. Kool. In dezen zin begint dit woord reeds te 
verouderen. Thands wordt het gemeenlijk alleen gebruikt, 
voor zeker füikergebak. Van hier banketbakker^ en met 

. cenen basterduitgang , banketteren : Eneas en de tro^ 
jaenfche J^eught banketteren van osfenharften en den ge" 
wijaen a/val. Voj^D. Hier voor werd , weleer, het echte 
nederduitfche banken gebruikt. 

BANKGELD, z. n., o., des bankgelds^ of van het bank- 
geld; het meerv. is niet in gebruik. Van bank en geld. 
Zie bank. 

BANK- 
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BANKHOUDER, z. n. , m., des lankhouders ^ o^ van den 
bankhouder; meerv. bankhouders. Van bank en houder 
van houden. Zie Z^^/fA*. 

BANKIER, z. n. , m. , Jw bankiers^ oï van den bankier; 
meerv, bankiers. Bankhouder. Zie bank. 

BANNELING , zie balling. 

BANNEN, bedr. w., ongelijkvl. Ik bande y heb gebannen. 
Dit woom heeft in het \ox van het zelfïl. naamw. ian ge- 
deeld, en is, ten aanzien van zijne. meeste beteekenisfen , 
welken bij Kil» voorkomen, verouderd. Thands is het 
alleen nog gebruikiijk , in den zin van in ballingfchap ver- 
enden, uitbannen -— in den gemeenen fpreektrant, bij 
de kaartfpelers , voor aftroeven, met eene hoogere troef 
nemen ; en eindelijk voor van zich verwijderen : de droef" 
heid bannen , enz. Van hier ook banning. 

BAR, (oul. /nf«r) bijv. naamw. en bijw., tarrer^ barder^ 
barst. Open, bloot, geheel: harre hei^ rots enz., niets 
dan hei, rots .enz. Itoud, fchraal, onaang^^naam : iar 
weer. Van hier ook barheid. 7At taar. 

Van bar^ bloot, komt èarvoets^ blootvoots, harvoeter^ 
een blootvocts gaande munnik, ook larroetLrocder ge^ 
noemd. 

BARBAAR, z. n,, m., des barbaars ^ of van den barhaar; 
meerv. barbaren. Eigenlijk, een buitenlander, vreemde- 
ling; iemand, dieeene andere taal fpreekt, en andere ze- 
den en gewoonten heeft, in welke betoekenis dit wooid 
bij de Grieken en Romeinen ge bruikliik geweest is. Dan , 
daar alle oude Volkeren , buiten de Grieken en Romeinen, 
diestijds, ruuw, woest, waren, zoo wordt dit woord, 
ook, in eenen figuurlijken zin gebruikt, om daarmede niet 
alleen een wild, woest, onbefchaafd, maar ook, en 
hoofdzaaklljk , een hard, wreed raensch aantcduiden: 
hij is een regte barhaar k, Van bier ook barbarij^ vooreen 
door wilde j o'nbefchaafde menfchen bewoond land, ook 
voor onwetendheid, onbefchaafdheid , en eindelijk voor 
iedere flechte , onmeoschlijke «laad ^ 

Volgends Martin, is het van het chald. lara^ dat bui- 
ten, naar buiten, beteekent, afkomftig. Wij hcbbca het 
van het lat. harharus en het gr. &ApQa,po^ ontleend. 

BARBAARSCH , bijv. naamw. en bijw. , barhaar fcher ^ ^ar^ 
baarschst. Vreemd, uitheemsch: eene barbaar fche taal; 
öguurlijk , eene barbaar fche , met de taalregelen ftrijden- 
dc, woordvoeging. Wild» ruuw, onbdchaafd: een !ar^ 
laarsch volk. Insgelijks hard y wrjL^ed , onmenscbSjk : 
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êen barJaarfike vader. Hij werd zeer larhaarsch hekatu 
deld. . • 

BARBEEL, z. n., m. , des harbeels ^ of van, den barbeel; 
" , mecrv. barbelen. Zekere riviervisch , dus genoemd van 
het lat. barba^ als eenen baard hebbende. In het ital. bar-> 
bo^ fr. hart eau en barhon ^ eng. barb QnJarbel , deen. bar^ ^ 

• be^ rüsf. harbera , hoogd. Barbe. 

'BARBIER, z. n., m. , des barbiers^ oï van den barbier; 

meQTV. barbieren^ barbiers. Baardicherer. Vanhier ook 

: barbiersknecht ^ barbier swinkel. In den gemeenen fpreek- 

- 'trant, is het werkw. barbieren^ voor den baard fcherèn, 
' gebruiklijk. Dit woord is uit het middeleeuwfche latijn , 

barbarius^ è/^r^m^i , ontdaan , waarvan het itaU barbiere^ 

• . het fr. barbier , en het zweed, bafberare ontleend zijn. 

De Peruanen gebruiken het woord berber. , 
BARD, z. n., m., van den bard; métrv. barden. 

Dus werden de Zangers der oude Gallen genoemd. Der-. 

• zelver naam is bij griekfche en latijnfche fcbrijvers met 
roem gemeld. Hunne zangen waren zoo veel als jaarboe- 
ken. Men vindt'dien naam nog in verfcheidene woorden 

- bij die van IFales ^ bij welken Bardd dichter, profeet, 
bardas gcfchicdcnis en dichtkunst beteekent. Het (lam- 
woord is, ongetwijfeld, het oude ^^r^w, welk niet alleen 

• fchr eeuwen ^ brommen^ maar, waarfchijnlijk , ook zingen 
beteekend heeft. 

BAREN, (oul. ook beren ^ beer en) ^ bedr* w. , gelijk vh 
Ik baarde^ heb gehaard. Ter wereld brengen: eenen zoon 
baren. Van hier barensnood^ baring^. In ecne ruimere 
beteekenis, voor veroorzaken, voordbrengen : hij heeft mij 
veel verdriet gebaard, i Natuur kaart den dichter. Vond. 

Dit woord, dat zeer oud, en met bet alem. peran^ 
goth. bairan ^ zweed, bdera ^ deen. bdre^ atigelf. baeran ^ 
eng. /ö bear^ huferre^ en gr. 0ep€tv^ cenerlei is, wordt 
bij ons, tegenwoordig,. in geene andere, dan de genoemde 
feeteckenisfea gebruikt, fchoon het, weleer, ook inden 
zin van toonen, of vertoonen, -gedragen, of gebaar ma-, 
kenj geluid geven, of fchreeuwen, en genieten, of in 
:' gebruik hebben, ï)lagt gebezigd te worden, 

BARG, (herg)^ z.^ n. , m. , des bargSj of van den barg; 

' meerv. bargin. Ëen gefneden zwijn. Ten Kate acht 
dit woord van het oude baren , beren ^ afkomftig, als zin- 

i fpeknde op het nog overige van de teeldrift. Wachter.. 
Jioudt het als afftammende van eea verouderd werkw* 

BAR» 
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BARGIE, z\cbark. 

BARK , {barke , berke^ z. n. , vr. , der , of van de bark ; 
meerv. barken. Ecne foort van fchuiteii. 

In bet hoogd. en deenfche Barke^ eng. bar ge ^ lark ^ 
fr. barque^ en het itah barca. Men leidt dit woord ge- 
voeglijk v-an ons verouderde baren, beren ^ af, als dienen- 
de om te vervoeren. Ook is liet, bijons, met ecnen wal- 
fchen basterduitgang iii gebruik : bargie , bergie , bij 
Kil* barjie. < ' » 

ÊARKHOÜT, z. n. , o., des barkhout s^ of van het bark- 
hout; meerv. barkhouten. Een groot hout, dienende tot 
vastigheid van 'een fchip, ook berkhout genoemd. Van 
bark , een vaartuig , en hout. 

BARM, baarm^ harmte^ baarmte^ berm ^ berme. Een in de 

.meelle beteekenisfen , welken bij Kil. voorkomen, roeds 
verouderd woord, uitgezonderd in die van eqnen hoop, 
een ophoopfel, alsi^rw, oïbaarm^ hsois^ bij de Gelder- 
fchen nog in gebruik, .voor eenen hoop hooi. HooFt 

. heeft het ï gebruikt voor eenen dijk,-, een- opwerpfel van 
^rde , eenen aardhoop : men zaaide voetangels* op de 
harmte. 

BARMHARTIG, bijv. naamw. en bijw., barmhartiger , barm^^ 
hartigst. Medelijdend jegens eenen ellendigen : hij is een 
barmhartig mensch. Barmhartigheid verdienend , doch al- 
/leenlijk, in eene vertrouvvlijke verkcering en al fchenfenr 
de 2 A//' is een barmhartige ruiter — ■ hij ziet er barmhar* 
tig uit. 

Angelf. earmheort ^ zweed, ^armhertig^ d^en^ barmhier^ 
tig , bij de Franken en Alemannen armherze. 

Men heeft het over de. afkomst van de cerfte helft dezes 
woords in het geheel niet eens kunnen worden. Sommir 
gen leiden het van het oude f^arm , voor fchoot , aóderen 

. vau. ^en verdicht woord barm voor klein , anderen van 
harfn yoov warm^ wederom anderen van barmen^ voor 
bearmen, omarmen, en nog .anderen van arm af, welk 
weleer goed en genadig zou beteekend hebben. Intusfchcn ^ 

. ..is j.het woord barmhartig niets anders, dan eene letterlijke 

. overzetting van het la^ijnfche mifericors. De nederduitfche 

•:^$a4^^as, gelijk, alje anderen, in hare kindschheid, zeer 
arm ten aanzien Van woorden, welken zedenlijke onder- 

.v-iyefpen aanduiden. De eerde Kristenleeraars zochten zich 

,:^arpm m^t letterlijjje overzettingeti der lati;nfche uitdruk- 
kingen te heipep» Het woord barmhartig is een jder mee- 

, • lugvid^lige voorbeelden hiervan. Dewijl- mijer arm betèei 
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kent , zoo maakten zij van mifereri armen. De latere A- 
lemanncn plaatsten voor dit armen het voorzetfel be^ welk 
naderhand met de a zamenvlocide , zoodat uit bearmen 
barmen , (erbarmen) en daaruit barmhartig ontftond. 
Van hier ook barmhartigheid. Zie heid. 
BARNEN, (hemen ) bedr. en onz. werkw», Ik barnde^ heb 
gekarnd. Hetzelfde als branden, welk laatfle echter, in 
eenen eigenliken zin, doorgaands, gebruikt wordt, In 
cene figuurlijke beteekenis, b. v. van gevaren gefptoken ^ 
- wordt, meestal, harnen gebezigd: in V èarnen van V 
gevaar. Zie branden* 

BARÏ^ING , (herning) z. n, , vr. , der ^ of van de barning; 
meerv. barningen. Hetzelfde als branding , welk laatfie 
meest in gebruik is, uitgezonderd in fommige overdragti- 
ge beteekenisfen : zie die Larrening eeyis woeden* Vond. 
Zie branding, 

^\KNNETEL, (bernneteO z\e brandnetel* 

BARNSTEliN, tbernfieen)^ z. n. , m. , des bamfteens- ^ of 
van den barnjieen ; meerv. harnfteenen , wanneer van vcr- 
fchillènde foortcn gefproken wordt. Wm barnen^ dus 
genoemd, als ligt vlam vattende. Zie amber. 

BARNSTEENEN, onverbuigbaar bijv. naamw. Van barn-? 
ftecn gemaakt: een rotting met eenen harnfteenen knop. 

BARREVOETER, barrevoets. Ta^ bar voet er ^ enz. 

BARSCH, bijv. naamw. èn bijw. , harfcher ^ èarschst. 
Vermetel, trotsch , ftuursch. Van bar^ naakt, bloot, in 
de overdragtige betgekenis van wreed, guur, onaange* 
naam. Van hier ook bartchheid. 

BARSIE , zie bark. 

BARST, berst ^ korst. Zk berst. 

BARSTEN, zie berften. 

BARVOETER , barvoets , barvoetbroeder. Zie bar. 

BAS, z. n. , m., van den bas; meerv. basfen.. De laagfte 
toon in de muziek — ^ de grondftem': den bas zingen. Een 
fpeeltuig,^ waarop de bas gefpeeld wordt: ik heb eenen 
fraaijen bas gekocht. In beide deze beteekehisfcn is dit 
woord van het ital. basfo ontleend. Ook draagt zeker ge- 
fchut den naam van bas , en fchijnt , zegt Winschoo- 
TEN, zijnen naam" te hebben van het basfen der' 
honden. 

BASSTEM, z. n., vr., der >, of van de basftem\ meerv. 
basflemmen. - Van bas enftem. De iaagfte ftem inde -mu- 
ziek, even als bas^ in de eerde beteekenis. 

BAST, 2. n.> m, van den bast; meerv. basfen. De huid, 

de 
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cIc fchors, fcliel, of het bekleedfcl van boomcn, plan- 
ten en gevvasfen: de bast van hoornen^ erwten ^ enz. — uit 
den dunnen bast. Vond. Van hier ook bastachtig , het gene 
naar zekeren bavSt zweemt, zie achtig.* Zoo ook bastig^ 
d^ i. dik van bast , zie ig. In den gemeenen fprecktrant 
wordt het voor den buik en het geheele ligchaam geno 
men : hij vult zijnen bast met gebraad — hij viel met zij'' 
nen bast tegen de deur aan. 
Wachter en Ihre leiden dit woord van band af, de- 

" wijl de bast van boomen, zeer vroeg reeds, gebruikt 
werd , om daarmede te binden. Van hier nog eene ande« 
re beteekenis, waarin het woord basthl] ons voorkomt, 
naamlijk , die van ftrop : tegens kling en kogef waren zij , 
niet tegens den bast opgewasfen* Hooft. Ook de fcheld- 
naam hangbast ^ galgebrok. 

BASTAARD, hasterd^ z. n., m. , des bastaards^ oï van 
den bastaard; meerv. bastaarden. Een onecht kind — 
een natimrltjk kind , wiens vader echter bekend is. ^ Fi- 
guurlijk wordt het genomen voor alles , wat van zijnen 
gewonen aard afwijkt, inzonderheid, wanneer het flechter 
dan gewoonlijk uitvalt: een bastaardwindhond *^ bastaard^ 
wijn enz. Iemand bastaard maken ^ onterven. Vanhier 
ook bast aar dmaking ^ onterving bast aar dij^ de ftaat vaa 
buiten het huwclijt geteeld te zijn ; ook voor plompheid 
en onbefchaafdhcid van taak Camph. bezigt het woord 
bastaard ^ in den zin van ontbloot, of verdoken van iets: 
Ons leven broos en boos 
Maakt ons fchier bastert van genade. 
Bastaard., (fr. bastard^ itaj. bajtardo ^ middclecuwsch 
lat. bastardus^ is geen oorfpronglijk nederduitsch woord, 
maarvande Franfchen, of Italianen , tot ons gekomen. De 
eerfte helft vaii dit woord is ontwijfelbaar het fr. bas^ 
laag, nederig, welk ook bast genoemd werd. In fran- 
fche oorkonden van 1377 en 1378 le^st men bastart ^ fils 
de bas-, en fille de bast. De laatïlc helft is de uitgang 
aard , of erd. 7aq aard. 

BASTAARDWOORD, z. n. ; o. , des bastaardwoords ^ of 
van het bastaardwoord ; meerv. bastaardwoorden. Van 
bastaard en woord. TJitheemsch woord , met eeiien vreem* 
den, aan onze taal oneigenen, uitgang, b. v. felicitatie^ 
inclineren enz. 

BASTERD, zkbastaarJ. . 

BATAAF, z. n., m.^ des bataafsy of van den bataaf; 
meerv. bataven. Ook batavier. - 

V 5 Van 
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Van bataiwe^ nu betuwe^ waarvan de Romeinen batt^ 
* via gemaakt hebben; en hieruit is ons ^^j/^/?/ natuurlijk 
. ontdaan. Zie auHi^e , en tetuwe. 
BATAAFSCH, bijv. naam., zonder trappen van vergroo- 

- ting. Het bataaffche gemeenehest. 

BATAVIER, z. n. , m. , des hatnvlers ^ oïvan den bata- 
. vier; mecrv. hatavieren. Zie bataaf. 

' Ten Ka te acht het laatfte gedeelte van dit woord van 
, »liet. oudduitfche w^r, of wer^ (lat. vir^ dat is man^ at- 

- kpmftig. Zoodat batavier zoo veel als batauwman ^ be* 
iouwf^ak (nu betuwman) zoude zijn. 

BATEN , onzi w. , gelijkvl. Baatte , heeft gehaat. 
Dit werkw. , welk van baat , en dit van het oude 

l^ h(ft ^ bet^ d. u heter ^ afkomllig is, en helpen, voordeelig 
zijn beteekent, heeft den derden naamval bij zich: het zal 

, u niet baten — het heeft den Leerlingen weinig gehaat, 

BATSQH, bijv. naamw. en bijw. , welk reeds begint te 
verouderen, beteekenende , bij Kil. loos, bij Camph. 
ftout, trotsch: fieekt ^ o! fteekt den grootfchen kop niet 
zoo batsch ten hemel op* 

BAZIN, z. n. , vr., der ^ of van de bazin; meerv. bazin- 

>■ nen. Het vrouwlijke naauiw. van haas^ Op fommige 

, plaatfen wordt de vrouw van het huis de bazin genoemd. 
Zie baas. 

.BAZUIN, z. n. , vr., ^^r,.'Of van de bazuin; meerv. ba- 

: zuinen. Zeker blaasfpceltuig,.eenigzins gelijk aan eene 
trompet, uitgezonderd dat het langer is , en door beweeg- 
bare defilen , welken , ond^r het blazen , op en neder ge- 
fchoven worden , de hoogte en laagte der tonen maakt : 
de baziün fieken — met de heldere bazuin. Vond. Van 
hier bazuinblazer. Zweed, bafun^ ijsl. baefun^ oud fr. 
huifine^ lat. buccina^ waarvan het, waarfchijnh'jk , on- 
der eenige veranderingen, tot ons overgekomen is, de- 
wijl wij toch onze meeste fpeeltuigen , en dus 

. ook dcrzelver benamingen, van anderen gekregen heb- 
ben. 

BAZUINEN, onz. en bedr. yv. , gelijkvl. Ik bazuinde^ 
heb gebazuind. Met de bazuin blazen. Onzijd. , met 
hebben : .morge>n zulJen wij bazuinen. Bedrijv. , doch in 
eenen figuurlijken zin , voor met luide ftem bekend maken : 

' iemands heldendaden bazuinen'^ in welk geval, doorgaands 
«/V^/?2«/«^» gebezigd wordt. 

BE» oudtijds W, nu bij, is een. der onfcheidbare voorzet- 
zeleuj» dat buiten zamenftelling niet in gebruik i^, en de 

werk* 
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werkwoorden, bij welken het gevoegd wordt, nimmer 
verlaat; terwijl die werkwoorden het gewone ^tf, in den 
verledenen tijd, niet aannemen., als btminnen^ bemind ^ 
heftrijken^ beftreken enz. 

De onzijdige werkwoorden nemen, wanneer het voor- 
zetfel be voor dezelven geplaatst wordt, ecne werkende 
beteekenis aan, als lagchen, iemand belagchen^ flapen^ 
ieflapen^ enz. 

Door middel van dit voorzetfel, worden, fomwijlen, 
werkwoorden van naamwoorden gevormd. Van zelfll:. 
naamwoorden, b. v. bloem ^ dijk^ enz. hebloemen^ bedijk 
ken tnZé Insgelijks van bijv. naamwoorden, b. v. groot ^ 
rochtig^ vrij enz. begrooten^ bevochtigen., bevrijen. 

Wijders dient het voorzetfel he^ bij een werkwoord ge- 
plaatst, om eene kragtige ftijving van de bewerking aan- 
teduiden, en zegt zoo veel als: ten volle, of, vanallezij- 
den, als: bedenken ^ bekopen — een ftuk papier befchrij^ 
yen — eenen akker bezaaijen "^ met zout beftrooi jen enz.- 
Dit be maakt ook , even als de voorzétfeis ge , ont en 
ver , achter het zakelijke deel van een werkwoord geplaatst , 
met weglating van den ftaart, dat worteldeel tot een zcUlh 
naamw. van het onzijdige geflacht, van gelijke waarde, 
als de onbepaalde wijs van het werkw., b. v. : beloopt 
bereik enz. 

Eindelijk moet nog aangemerkt worden, dat dit vooj 
^tfel, fomtijds, de e verliest, en tot eene lettergreep, 
met het zakelijke deel' des woords zamen vloeit, als blijkt 
uit bang ^ barmhartig ^ biecht^ blijven enz. 

BE AARDEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en aarden: ik beaardde^ heb beaard. Met aar- 
de bedekken, begraven. Zie aarde. 

BEADEMEN, heafemen^ bedr. w., gelijkvl. Van het(Wi- 
fcheidb. voorz. be eii ademen: ik beademde^ heb beademd. 
Zijnen adem over iets laten gaan, met zijnen adem bezwal- 
kcn. Camph. gebruikt het overdra^t. , voor vergezellen: 
dat hem uwe gunst beadem. Van hier ook beademing^ 
beafeming. Zi» adem. 

-BEAMEN, bedr. w./ gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz* 
ie en. het verouderde iarwtf^, navolgen, hetzelfde doen : ik 
beaamde^ heb beaamd. Toettemmen, hetzelfde zeggen: 
hji heeft alles beaamd.. Zie amen. 

BEAMBTE, z. n. , m. , des beambten^ of van den be- 

• ambten } meerv, beambten^ Iemand ^ , die een ambt heeft , 
/ ^ amb- 
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ambtenaar. Dit woord is eigenliik het verled. deelwoord 
van het wcrkw. beambten^ (iemand een ambt geven) welk 
niet in gebruik is ^ waarvan , echter , beambte fchrsfver , 
ook beambtfchrijver ^ voor gcheimfchrijvtT , of regtfchrij- 
ver. Het deeiw. wordt, hier, als een zelfll. naamw. 
gebezigd , even als in verfcheidene andere woorden , b. v. 

. geleerde enz. , plaats heeft. 

BEAND WOORDEN , bedr. w. , gelijk vl. Van het on- 
fcbeidb. voorz. he^ tn andwaordtn : ik beandwoordde ^ heb 
heandwoord. . Andwoord op iets geven : eene vraa^ — 
eenen brief beandwoorden^ . Voldoen : de uitkomst heeft aan 
mijne verwachting niet beandwoord. Van hier ook beand- 
woording — be and-moor dlijk^ waarop men kanandwoorden, 
en beandwoordlijkheid. 

BEANGST, bijir. n. en bijw., zijnde het verled. deehv. van 
het niet gcbniiklijke werkw. keangften. Bevreesd, be- 

, naauwd. Zie angst. Van hier ook beangstheid. Weleer 
was, in dezen zin, beangd^ van beangen^ in gebruik. 

BEx\NGSTIGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het'onfcheidb. 
voorz. b^ en angftigen: ik beangfligde^ heb beangftigd. 
Van angst. Angst verwekken , bevreesd maken : de ner^ 

. iftnering van het verhdene bean^fiigt mijn geweten niet. 
Van hier ook beangftiging. Zit angst. Oul. was ook 
beangen in gebruik. 

BEARBEIDEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en arbeiden: ik bearbeidde ^ heb bearbeid. Aan 
iets arbeiden , door arbeid volkomen trachten te maken : 
eenen akker — • een wijsgeerig onderwerp bearbeiden. Van 
hier bearbeiding. Zie arbeiden. 

BEASCHT , verled. deelw. van het niet gebruiklijke werkw. 
beasfchen. Met asch bemorst. 

BEBINDEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en binden: ik hebond^ heb behonden. Met een 
bindfel bedekken : zijn aenficht jyas oec bebonden mit enen 
doeck. Leven J. C. 

BEBLOEDEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en bloeden : ik behloedde , -heb bebloed. Met 
bloed bevochtigen , bevlekken. Het verlcd. deelw. A^- 
hloed is het meest in gebruik: hij was geheel bebloed. 

JEIEBOETEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en boeten: ik beboette^ heb beboet. Eene geld- 
boete opleggen : hij is daarover beboet. 

BEBOLWERKEN, bedr.w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

. voorz. 
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voorz. be en bolwerken: ik bebolwerktey heb bebolwerkt. 
Met bolwerken verfterkcn : eene ft ad bewolwerken. Over- 
dragt. , en in den gemeenen fpreektrant : ik zal dat welbe* 
bolwerken^ doen, uitvoeren, klaarmaken. Van hier ook 
beholwerking. 

BEBOUWEiSf , bedr. w. , gclijkvK Van het onfchcidb. 
voorz. be en bouwen: ik bebouwde^ heh bebouwd. Met 
gebouwen bezetten , aanvullen : eene ledige plaats bebou'^ 
wen. 

BED, Qedde') z. n. , o, des beds^ of van het hed; nieerv. 
bedden* Doodbed^ veldbed^ ziekbed^ enz. Het bed ma^ 
ken — te bed^ naar bed gaan — te bed liggen — een 
kind te ted leggen* Om de gelijkheid met een bed , waar- 
op men flaapt, worden de afgeperkte plaatfen in de tui- 
nen, gefchikt voor planten en gewasfen, pok bedden ge- 
noemd. Ook draagt de echt , bij overdragt , fomwijlen , den 
naam vznbed: kinderen van het eerfte ^ tweede hed. Dat 
gij noch Hoed en ftort , noch breekt uws naastes bed. H. 
D. Groot. In den dichterlijken ftijl , wordt aan de zon 
een bed toegefchrcven : 

Nadien de voglezang , zoo fchel^ en zoet gebeckt , 
In ''tkriecken van den dagh , de zon ten bedde uitweekt. Vond. 
Dit woord heeft verfcheidene zamenftellingen , als 
heddedeken , beddejak , beddekleed , beddekwast — 
beddenkooper — verkooper — koop ft er — ver koop ft er ^ 
beddenmaker — • maak ft er ^ heddenftopper ^^ ftopfter ^ hed" 
denwinkel^ bedde/prei^ beddetijk^ beddezak ^ bedgordijn ^ 
bedlaken^ bedlegerige bedpan^ t edplank e\tedfponde , bed' 
ft ede e bed ft ok e bedftroo^ bedt af el. 

Hoogd. bett^ alem./^/, ijsl. bed^ angelf. en txig.bed\^ 
ledd^ bedde ^ zweed, baedd Waarfchijnlijk is ons bed 
van beedjt zijnde de onvolmaaktverleden tijd van het ver- 
ouderde bijden^ nu beiden ^ d. i. vertoeven, afkomftig; 
beteekenendc bed dan zoo veel als eene plaats, waarop 
wen rust en vertosft. Door middel van het; werkw. bei' 
den , is bed met het chald. en arab. ^^^ en '^'^ , overnach- 
ten e en het heb. ni, woning ^ of oord^ tn ^1^. huis ^ ver- 
want. 

Van dit bed is het bijna reeds verouderde werkw. bedden 
gevormd, in de beteekenis van het bed maken, opfchud- 
den , en in orde leggen : de dienstmaagd moet nog bedden. 
Ook voor te bedde leggen : beddede ik mij in de hel. By- 
BjBLV£RT. Is V ookJiefd^^ dat men V kindbeddet in de 

door' 
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doornen? Coornhert. Hoogd. betten ^ angelf. leddian^ 
zweed, bedda. 

BEDAAGD, bijv, naamw,, bedaagder ^ hedaagdst ^ zijnde 
het verled. dcelw, van het verlorene werkw. bedagen^voot 
oud worden. Oud, in jaren gevorderd, doch alleenlijk 
van den ouderdom eens menfchen' gefproken : een bedaagd 
man — eene bedaagde 'maagd. Abraham nu ende Sara 
. waren oudt ende welbedaagt. Bybelv. Van hier ook ^^- 
daagdheid. 

BEDAARD , zie bedaren. 

BEDAARDHEID, z. nr, vr. , der ^ oï van de bedaardheid • 
Het meerv. is niet in gebruik. Van bedaard. Eene ftil- 

• Ie, zachte gemoedsgefteldheid : /V/x met bedaardheid doen. 

BEDACHT , zie bedenken. 

BEDACHTZAAM, bijv. naamw. , bedachtzamer^ bedacht^ 
zaamst. Van bedacht en den uitgang zaam. Met over- 
leg handelende, voorzigtig. Vd.n hiev bedachtzaamheid. 

BEDAMMEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 

: voorz. fe, en dammen: ik bedamde ^ heb bedatnd. Met 
ecnen dam omzetten , of afzetten. Van- hier ook bedam* 
ming. 

BEDAMPEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en dampen: ik be dampte^ he'^* ledampt. Damp 
over iets verfpreicten ,be2vvalken. Vanhier ook bedamping. 

BEDANKEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en danken: ik bedankte^ heb bedankt. Dank« 
zeggen : ik bedankte hem voor zijne gedane dienften. Be- 
lecfdlijk afflaan : hij bood mij zijne medewerking aan , maar 
ik bedankte hem. Ook in de beteekenis van afdanken, 
uit den dienst ontflaan : hij heeft drie van zijne dienstbo- 
den bedankt. Van hier ook bedanking. 

BEDAREN , onz. werkw. , gelijkvl; Van het on- 
fcheidb. voorz. be en het verouderde daren^ darren: 
ik bedaarde , ben bedaard. Stil worden , tot zich 
ztlvcn komen : eindelijk begon hij te bedaren — het weder 
is bedaard. Het verled. deelw. bedaard^ als een bijv. 
naamw. gebezigd , heeft doorgaands de beteekenis van 
eene ftille levenswijs en zachte gemoedsgefteldheid: hij i$ 
een bedaard man , een bedaard jvngeïing. Men kan , bij 
zulke aantijgingen , naauwlijks , bedaard blijven. Bedaren 
.wordt ook, fomwijlen, als bedrijvend gebruikt: niets kan 
hun angst bedaren. N. Versteef. {Hij^ bedaart haar 
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; 
BED^UWEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
vöorz. be en dauwen: ik bedauwde^ heb bedauwd. Met 
dauw bevochtigen , in welke beteekenis het verled. deelw. 
bedauwd meest in gebruik is : bedauwde velden — het land 
is nat bedauwd. Figuurlijk, inzonderheid bij de*Dichters: 
met zegen bedauwen. Voor bedaiivven , zegt en fchrJjft 
men ook fomwijlen, bedowwen: dat u^ Gods gunst bedou^ 
we. Poot. 
BEDDING, z. n., vr. , der ^ of van de bedding ; meorv.. 

beddingen. Eene zoldering ^ waarop het gefchut flaat. 
BEDE, z. n., vr. , der^ of van de bede; mecrv. ieden. Het 
bidden — verzoek, begeerte^ ook de woorden, waarme- 
de het verlangen voorgedragen wordt: het is op zijne hed^ 
gefchied — The feu s Jpilt de leste bede. Vond. Vanhier 
ook hededag^ biddag— bedefiond^ bidaur. 
BEDEELEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. he en deelen: ik bedeelde^ heh bedeeld. Ten deel 
laten worden : ik heb hem van het mijne rijklijk bedeeld^ 
In eene ruimere beteekenis zegt men bedeeld zvoraen , voor, 
uit de armenkas onderhouden worden. Van hier ook be^ 
dselaar, bedeeier ^ bedeeling; doch doorgaands alleen in 
de laatfte beteekenis , b. v. iemands bedeeling vermeerde^ 
ren ^ inhouden enz. 
BEDEESD, bijv. naamw. en bijw. , bedeesder; ledeesdst* 
Verfchrikt, ontfteld: een bedeesd mensch. Als bijw. hij 
zag er bedeesd uit — bedeesd m.aken. Jammerlijk bedeest 
en hevreest. Vollenh. Vau hier ook bedeesdheid. . 

Bedeesd "w^is onl. ook bedaesd^ van het verouderde <^ae- 
'fen^ biiKiL. dellrare ^ infanire ^ phantasmate turbari. 
BEDEHUIS, z. n , o. , van het bedehuis; meerv. bedehui- 
zen. Van bede eii huis. Ieder ter godsdienstoefening af- 
gezonderd gebouw. In dezen zin komt het woord betahu^ 
reeds bij Ottfried voor. 
BEDEKKEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. Ie en dekken: ik hidekte^ heh bedekt. Geheel dek* 
ken: het aangezigt bedekken^ de fne&uw ledekt de aarde. 
De dalen zijn bedekt met koorn. Bybelv. Verbergen , 
aan het gezigt onttrekken: de bedekte weg ^ in den vesting- 
bouw. Zijne overige goede eigenfchappen bedekken dezen 
mis (lag. Van hier ook ledekkin^^ bedek/el^ bedekt lijk. 
BEDELAAR, z. n., m., des beaelaars^ of van den bede* 
laar ; mecTV. bedelaars, bedelaren. Van bedelen. Iemand, 
die- om eene aalmoes bidt, óf vraagt. In eene ruimere 
beteekenis , een zoer arm mensch : iemand tot eenen bede- 
laar 
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laar maken ^ van al het zijne beroovcn -^ een bedelaar wor^- 
den^ al het zijne verliezen. Van hier ook bedeiaarfter ^ 
y bedelares. 

Reeds bij Ulphilas komt het woord hidalar voor. 
Bij Ottfried is het betalor ^ bij Notkeu hetelar ^ in^het 
zweed, hedlare. Tuinman merkt aan , dat ons woord be- 
delaar ^h\] de Ouden , in het gemeen , voor eencn bidder ge- 
nomen werd. Hierom f preect fi tot haer oefenare ende be^ 
délaer ^ d^t is, zegt hij , dienaar en aanbidder. 

.BEDELAAR ACHTIG , bijv, naamw, en bijw, , hedelaarach^ 
tl^er^ bedelaar achtigst. Van ledelaar en acht tg. Op de 
Wijs der bedelaren, armzalig: dat is eene hedelaarachtige 
wijs van doen* Ais bijw. : hij ziet er bedelaarachtig uit. 

BEDELARIJ^ z. n. , vr. , der^ of van de bedelarij ; nieerv. 
bedelarijen. Eigenlijk het bedelen, de levenswijs der be- 
delaren , zonder meerv. : zich aan de bedelarij overgeven^ 
Onbefchaamd en lastig vragen en bidden : ik ben uwe be- 
delarijen moede. 

BEDELARM , bijv. naamw. en bijw. , zonder trappen van 

ï*^ vergrooting. Zeer arm, zoo dat men moet bedelen. 

BEDELBRIEF , z. n. , m. , des bedelbrief s , of van den be^ 
delbrief; meerv. bedelbrieven. Een fchriftlijk verlof om 
te bedelen. Ook een brief. Waarin men om iets bidt. 

BEDELBROOD, z. n., o., des tedelt roods ^ of van het 
ffedelbrood; zonder meerv. Het brood, of voedfel, dat 
men zich door bedelen verfchaft : bedeh rood eten. 

BEDELEN, bedr. en onz. werkw., gelijkvl. , zijnde het 
voorddiirende werkwoord van bidden^ ouU beden: ik be* 
delde^ heb gebedeld. Dikwerf en bij herhaling bidden, 
verzoeken: om een^ambt bedelen. Om eene gift vragen, 
tot levensonderhoud: aalmoezen bedelen — gaan bede* 
len. 

BEDELMONNIK, z. n,, m,, des hedelmonniks ^ of vanden 
bedelmonnik; meerv. bedelmonniken. Een monnik, die 
tot eene der bedelorden behoort. 

BEDELOFTE, z. n., vr., der^ of van de hedelofte; 
meerv. hedeloften. Een door Hooft, Vondel en ande- 
ren gebezigd, doch naderhand bijna geheel in onbruik ge- 
raakt woord, waarvoor wij thands^<?/ö//^ zeggen: fchoon 

• bedelofte^ zegt Huydecop,, de* zaak kragtiger uitdrukt; 

. naamlijk, zulk eene belofte, welke men den Goden bid- 
dende doet, en waartoe men zich verbindt, indien men 
de weldaad, waarom men bidt, erlangt; ik betaale God 
jupijn mijn bedeloften. Vond. 

BE- 
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BEDELVEN, bedr. w., onffelijkvl. Van het ohfchèidb. 
voorz. be en delven: ik beaolf^ heb bedolven* Met aarde 
bedekken, begraven. Het verleden dcciw. bedolven is 
meest in gcbrujk, en wel overdragtig: in eenen diepen 
flaap bedolven liggen ' — de wereld ligt bedolven in onwê'-^ 
tendheid* 

BEDELZAK, z. n., mi^ des bedel^aks ^ of van den bedel^ 
zak; meerv. bedelzakken. Een z»k, waarin de bedelaars 
het gebedelde met zich voeren. Ovcrdragtiglljk , voor 'dé 
uitertte armoede: iemand aan den bedelxak helpen — tot 
den bedelzak gebragt zJjfi. 

BEDENKEN, bedr. w., onregelm; Van het onfcheidb; 
voorz. be en denken: ik bedacht^ heb bedacht. Over 
iets nadenken : ik heh die zaak ernftiglijk bedacht. Ook 
als een wederkecrig wcrkw. : bij zich nadenken , zich be^^ 
denken -^ ik bedenk mij nóg j of ik het doen wil. Zijn 
befluit veranderen : ik heb mij weder bedacht. Zich be- 
raden: bedenk u wel^ eer gij de zaak onderneemt ^ Zich 
te binnen brengen, uitdenken: hij bedacht een heilzaam 
middel. Met voorzorg aan iets denken: op de rust zijne 
levens bedacht zijn. Dazo, zorg daadlijfc bewijzen : hij zal 
mij in zijnen uit erft en wil (testament) nog wel bedenken^ 
Van hier ook bedenker , bedenkjter. 

Ook wordt bedenken ^mIs een zêlfft; naamw. van het 
onz. geflacht gebezigd , het bedenken , zonder meerv. : iets 
■ in zijn bedenken nemen. Buiten ledenken ^ zonder twij« 
feL Bedenken hebben^ achterdocht, .kwaad vermoeden 
hebben: eenige Magistraten van de fteden van Hollandt 
bedenken hebbende op hare garnifoenen. H. de Groot. 

Bij Ülphilas hitnagkjan^ en het angelf. bethencan , eng. 
bethinkr^ zweed, betaenka^ dcen. bet anke. 

BEDENKING^ z. n*, yv.^ der^ oï van de bedenking; 
meerv. bedenkingen. Beraad, overleg: ik zal die zaak 
in bedenking nemen. . Aanmerking: i\ zal u mijne beden* 
kingen op die verhandeliiig mededeelen. 

BEDÉNKLIJK, bijv. naamw. en oijw.j lèd$nklijker ^ be^ 

. denklijkst. Wat bedacht, of uitgedacht kan worden: ik 
heb alle beden klijke middelen ^ daartoe aangewend. Wat 
bedenken ^ nadenken , of overleg vordert : dat is èene be^ 
denklijke zaak. Insgelijks , verdacht j gevaarlijk ; die on^ 
derneming komt\ mij bed^^klijk voor. H. D. Groot ge-" 
bruikt voor bedenklijk . ook bedenkbaar. Zie Jijk. Van 
hier ook bedenklijkheid. 

BEDENKTIJD, z* n., m,, des ledenktijds ^ of van denie^ 

X denk'^ 
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denktijd; het tneerv. is niet in gebruik, behalve wanneer 
zekere bepaalde tijden moeten uitgedrukt worden, be^ 
denktijden. De noodige tijd, om eene zaak te be- 
denken, te overleggen: iemand eenige dagen bedenktijd 
'geven, 
BEDERF, z. n. , o. , des bederfs ^ of van het bederf; zon- 
der meerv. Y^n bederven. Ondergang, ongeluk: hij kopt 
in zijn bederf.^ Bederving : het bederf der zeden. Vond. 
.Verlies van zijne natuur en waarde, verrotting: er is reeds 
bederf aan het vleesch — die goederen zijn aan geen be-* 
derf onderhevig. • 

Het woord bederf yN^xA^ oul.,' ook in den zin van 

nooddruft, behoef, gebezigd, en wel in, het vrouwl. ge- 

flacht: om fine bederve ^ d. i. tot zijn behoef. 

BEDERFLIJK, bijv. naamw. en bijw. , bederfiijker^ be» 

.derflijkst. Hetgene, dat ligtlijk bederven, zijne waarde 

verliezen kan : bederflijke waren. Van hier ook bederf 

. Ujkheid. Zie lijk en heid. 

BEDERVEN, bedr. en onz. werkw., ongelijkvl. Van het 
onfcheidb. voorz. be en derven: ik bedorf^ heb bedorven. 
Bedr. ^ befchadigen , onbruikbaar maken : hij heeft mijne 
.'pen bedorven. Verleiden: zij bederven malkander. Van 
hier ook bederver ^ bederf fier ^ bederving. Onz., met het - 
hulpw. zijn , befchadigd , onbruikbaar worden : het vleesch 
bederft ligtlijk^ in den zomer. 

Even als het zelfïl. naamw. bederft door de Ouden , vooïr 

nooddruft, behoef, gebezigd werd, zoo beteekende het 

werkw. bederven^ bij hen, ook behoeven, van tioode 

hebben : God moet ons gheven , dat ons bedarf^ dat is , 

. hergeneons noodig is. 

BEDEVAART, z. n., vr. , der^ of van de bedevaart; 

meerv. bedevaarten. Van bede en vaart , van het oude t^- 

.rtf», goth. en angelf. faran^ d. i. gaan, reizen. Eene 

. reis naar eene afgelegene plaats , om aldaar te bidden : op 

uwe bedevaart. 

BEDGENOOT, z. n., m. en v^. , des hedgenoots^ of van 

den bedgenoot — der , of van de bedgenoot ; meerv. bedge- 

noten. Van bed en genoot. Een man , die hetzelfde bed 

met de vrouw, of eene vrouw, die hetzelfde bed met den 

- man geniet. Oudt. bedderik. Zie ambtgenoot. 

BEDIEDEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz. 

be eu het oude dieden ^ d.i. te kennen geven: ikbediedde, 

heb bediedé Beteekenen : wat bediet dat ijsfelijck getoet. Vond. 

Van hier <>ok Miedfel^ beteekenis: dewijl dat iediedjjsl 

, niet , 



• ' fiièi ^isfihjk iè bevroeden U. HoOPt*' Öök iJ hidleA^ 

vöoi- beduiaeriis, beteekenls, in gebruik geweest: H* db 
QkooT bezigt het in den zin van ötidemgthigt rfêför G^* 

• hriéls bedied* ^ . • 
Bediende, z. ti. , tn., *x ht^endtn^^ of van den he'- 
'" -diende i meer\^, bedienden^ Iemand^ die anderen dient, 
" 3^0 \Vel ten aarifieri vöri het döehvan HUislike dienften: 

, vfiie bedienden hebben y in welke beteekents pok het vrauw- 

' lijké bediende ^ éér bediende^ vöörëcnè dienstmaagd^ gi- 

" bruikt wordt, als in opzigt tot iémahd> die eenig araibt^ 

eériige bediening heeft r een postbediende enZé 

Bediende^ afgeleid Van het verledëne detlwootd èedlepd ^ 

. ' Vin hediehen^ iS, eigenlijk, ieöiand, die vttii afrdei'en'.be- 

• dJétfd 'Wof dt ^ of is; doch' daar de vcflcdefle deelwoorden, 
fijoo wel eene bedrijvende, als lijdende béteekenis hebben^ 
zoo w.ofden zij, als bijvoeglijke nöanlWoorden ^ (en ddt- 

•■ Wilve ook de daaruit ^tormde zelflh •fttiatttw'oordcn) foA* 
' -"Wijtefi, in eenen bedrijvenden zin gebezigd. Zie iNLÈiDè 

eBKÓiNSK, bêdi'. ^M gelijkvh Vski he« bnfcheïdié 

^ .'^v^ÖTÏt Bé endiérién: ik bediende 4 hth bediende Eigenlijk, 

" ^diettit docttj ten dienst ftaan : iemand aan de têfél bhUe-^ 
^eA\ Waarhèmeft , bckleedeh: een ambtbèdièhené Zich 

- Van^iets bedienen i, gebruik van iets mafcen^ " Omtt-ent eeke* 
. re* vborw'crpeA het tlöodige Vérrigten 4 doch' fleehts ih' ee- 

. ttJge gevallen, b. v.: de kanonnen werdékwel iédiénié 
Vail hier ook bedienaar: een bedienad^ des gèdiijken 

''' woótd5\y — bediening. 

BEDIJEN, Conh bedijden') ook gedijen i onz. 1v.> geliJkvL 
Van het onfcheidb. voorz. ^^ dn dijehi' (oul. jpör- 
den^ toenemen, zich uitzetten: /* èedijde (bedijdde^ 

- van bédtjden^f heb bedijd: onregtvéUrdig ghd bédijt 
nieü, IJadr daftelh^it bedijt^ bij ^s armen bloed en tr(^ 

' nem Vond. ;. - ; iF 

BEDIJKEN, bedr. w., gelijkvl. Vanhetonfciheidb. Voorz* 
be en dijken: ik bedijkte^ heb bedijkte ftfet eenen dijk 
omzetten: een méér bedijken •— bedi^te 'landen. Van 
hier ook bedijking. 

BEDILAL, zie albedil. 

BEDILLEN, bedr, w., gelijkvl. Van het onfcheidb. voOtt^ 

■ h eti het verouderde dilleni ik ledilde-^ heb bedild. Be^ 

fchikken, beftierenJ zij wil alles in hiüs hedillen. Befis- 

peii : al ^at ik zeg wórdt doot u bédtldé Vari hier ook Ie* 

diHer ^bediyter i bfdiHingé / - ^. 

^ X A BE- 



^ Bed. 

BEDING, z. n. , o. , des bedings^ oï van het beding; 
/ meevv* bedingen. Voorwaarde, verdrag; me f dit bedi^jg. 

Vond. Het beding nakomen.- Onder teding , dat enz* 
BEDINGEN, bedr. w., ongelijkvl/ Van het onfcheidb. 
voorz, be tn dingen: ik bedong ^hep .bedongen. Bij ver- 
drag befpreken:; ii h^h dat huis vóór mij bedongen. Een 
: verdrag wegens den prijs eener zaak maken : ietsn^aujif be^ 

dingen. Zit dingen. 
BEDISSELEN, bedr.w--, gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be\tn disfikn: ik bedisfelde^ heb bedisfeld. Ei- 
genlijk, met den disfel (zeker blokmakers — r kuipers — 
of timmermans, gereedfchap) bewerken: onbedisfeld hout. 
J. OuDAAN. Overdragtigljjk, voor bereiden, bij voor- 
raad gereed maken-: eenezaéfk bedisjelen"^ ik zal dat wel 
^ hedisfelen. . , 

BEDODDEN, zie Wt?//tf«. ... : . 

BEDOEN, wederk. w. , onreg^m.V^nJiet onfcheidb. voorz. 
bc en doen: ik bedeed ^ lub bedaatf^ In den gemeenea 
fpreektrant: zich bedoen ^ bevuilen. , 'j/ 

. BEDOMPT , verled. deelw. Van iet verouderde bedomp^ffj 
met damp, af uitwafeming, vervullen. Beaompier ^ybê" 
óomptst. V^ndompt^ nu damp.- Met damp, of uitwafe- 
; .. uring, vervuld: eene bedompte kamer. Ook wordt btt, 
. om de, door damp, of uitvvafeiping, veroorzaakte belemme- 
ring voor het gezigt, in den zin van duister gebezigd. 
.BEDONDEiRJEN, bedr. w., gelijKvL Jan het onlchcMb. 
: , «voorz. be en donderen : fk bedonder de-^ heb bedonder d. 
Eigenlijk, door den donder treffen; doch dit. woord i&al- 
.leen gebruikli|(pi iiv den zin van door verbazing verftom^ 
- ineq en vcrbijljeren : ik hat mij niet.Mgt bedonderen-^ 
^ hij fiond bedonderd. 

:' Güdts Engei^ in dien dagh^ bij nacht e omJaeg gezonden ^^ 
"- Fertroost ons knaepen^ die bedondert^ enz. Moonen. 
BEDOTTEN, \bij Kil. bedodden) bedr. w., gelijkvl. Van 
/^ het onfcheidb^ voorz. be en het verouderde dotten : ik he^ 
-■ jottede^ heb bedot. Bedriegen, misleiden: ik. zal u niet 
,. bedotten. HpOFX gebruikt het. dedw.^^rfö/,fin den ;^in 
van bedremmeld: hij ^ alhoewel van veele bedenkingen tef^ 
fens hedodt. Van hier ook bedotter ^ bedot fier. 
UEDOVEN ^ zi^ dompelen. 

BÉDRAAITEN,.bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

.^yooïz. be en draai jen: ik bedraaide^ heb ledraaid. In- 

/.Üvikkelen, VfiTvawo.:^ laat toch werels forgh ons'' fir^nen 

niet bedraaijen. F. v* Dorp. . /»y of met^ iets bedraaid 
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. zifn^ of zitten , in verlegenheid zijn. . Van hier ock *^- 

draaidheid» 
BEDRAG, z. n., o., des hedrags ^ of van het hedrag; 
het.meerv. is niet in gebruik. Van het volgende bedra- 

fen^ doch tegenwoordig, alleen in de beteeRenis van het 
«rlöop.eener fom : het bedrag eener rekening ■— het bedrag 
zijner inhomften is niet groot. 

BEDRAGEN, onz. werkw., ongelijkvl. , Van het on- 
fcheidb. voorz. be en dragen: ik bedroeg^ heb bedragen. 
Eene zekere fom uitmaken, beloopen : de ganfche fom 
bedraagt honderd guldens. 

Oul-^werd dit woord ook als bedrijvend gebezigd , voor 
befchuldigen ; in welke beteekenis het nog bij Sewhjl 
'Voorkomt. Ook gebruiken het Kil. en de Byb. 1477 al« 
bedrijv. , in ondcrfcheidene bcteekenisfen, 

BEDREIGEN, bedr. w., gclikvl. Van het onfcheidb. 

voprz. betx\ dreigen: ik bedreigde^ heb bedreigd. Iemand 

. dreigen : ik heb hem niet eene ziaare ftraf bedreigd. Ins- 

-, gclijks figuurlijk: waarmede wilt gij den flor m afy^ndeu^ 
• diê ons bedreigt. Van hier he^eiging. Zie dreigen. 

BEDREMMELEN, bedr. w., gelijkvU Van het on- 
fcheidb. voorz. be en dremmejen , prangen : vrees enz. be^ 
dremmelt uwen geest. HOQFT* . Bij. fiond geheel bedrem^ 
meld^ verlegen. 

Bedremmelen is hetzelfde met bedrommelen , en dromme* 
Jen is e^n voorddurend werkw. van drommen ^ dringen ^^ 
perfen, benaauwcn. 

BEDREVEN, verled. deelw, van bedrijven. Ook als een 
bijv. naamw., bedrevener ^ bedrevenst; overdragt. , als 
dikwerf bedreven hebbende, en daardoor geleerd zijnde, 
ervar(?n : een bedreven koofxman -^ in zekere, zaak bfdreven^^ 
Van hier ook bedrevenheid* 

BEPRIEGEN, bedr, w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. ipe en het oude driegen^ hetzelfde als ons tegen- 
woordig Z?^^r/>^^» : ik bedroog^ heb bedrogen. Misleiden, 
teleurftcllen : iemand bedriegen. In het daaglijkfche le- 
ven wordt zich bedriegen ook voor dwalen , mistasten ge- 
nomen: wqnneer gij dit waendet^ zou^t gij u bedriegen. 
Van hier ook bedrieger^ hedriegfier^ bedriegerij j bC'^ 
drieglijk* 

Ajigelf. é^dreogen^ eng. tobetraij ^ zweed, bedr^fga y bij 
Tatjan. betriegen , bij Notker. triegen. 

BEDRIJF, Zk T^^x o,, 4fis bedrij fs^ of van bet bedrijf ^ 

X a xueerv.. 



jDccrv. beürijvèn.' Van het werkw. le^ifven^' Werk, 

daad , handeling : de bedrijven der menfchen. ' Beroep ^ 
' hantering: A// had een eerlijk ^ fchaon -geen aankiehlijA^ 

bedrijf. De hoofdverdeeling v^ii een tooi]eelfpcl : het eerx 

fieentweedehedrijf. 
J Bedrijf hQXetkQïïde oül. ook regtsgebied (ïr. pesforf^ y 

gelijk B. HüYDEC, op M, Stok£ aantoont, 
TimKlpAL\ zitdlbedrijf : . 

BÉDRIJÏEN, bedr. w.j ongelijkvl. Van het onfbheidb. 

vonrz, be en ^r///^/!^ ,' kakken : ik bedreef^ -heb bedreten^ 

Bekakken: het kind heeft zich bedreten^ Bij overdragt, 
*'in den genieenen fpreektrant, voor bedriegen; hij jpilde 

mij bedrijten j m^ar enz» Van hier ook bedrijter\ be-f 
' drijtfkr. ' ■ ' ■-. ■ 

pgDRrjVEN, bedr. w., ongelijkvU Van het onfcheidb, 
r'voorz. bet^ drijven i ik bedreef -^ heb bedreven. Doen^ii 
' verrigten; wie heeft dat bedrevefif Vreugd bedrijven^ dat- 
" geen doen , waardoor men uiterlijk zijne vreugd toont, 
' Oudt. werd bedrijven in den zin van regt doen , het regt 

handhaven, gebezigd, gelijk B. Hüydec. bij M. Stokb^ 
^ aantoont. Van hier ool^ bedrijver^ bedrij fjier^ bedrijving^ 

Zie bedreven. 
IPEDRILLEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb, 

voorz. be en driUen : ik bedrilde , heb bedrild. Doen dreiH 
•'tien: • 

J^iet om in kar of koets de ftraten te bedrillen. J. p. Dekker^ 

In den gemeenen fpreektrant , wordt bedrillen ook voor 

' beftieren , ' zich berooeijen , genomen : ik zal dat wel be^ 

drillen. Van hier bedriller^ bedrilfier ^ bedrilling. Ook 

bedrilaJ^ hetzelfde als bedrijfal. 
J^EDRINKEN, bedr. w.v ongelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorz, be en drinken: ik bedronk^ heb bedronken^ Dron*? 

l^en maken: iemand^ zich bedrinken. 
' ' NoTKER, gebruikt, voor bedrinken, irtrênchen ^ Tai 

TiAN. foltrincan, en bij Ottfried is iruuinen^ door wijn 
- dronken maken. 
]pEDROEFD, bijv. naamw. en bijw., zijnde eigenlijk, het 

verled. iteelw. vm bedroeven; bedroefder, bedroefdst.^ 
' J>roef heid gewaarwordende : bedroefd zijn , worden. Hij: 

kwam T^eer bedrofsfd thuis* Een bedroefd gemoed. Droet- 
^ heid aanduidende : een bedraefd gtzigt r— Jnj zag ep zeer- 

Jlffidroifd uit. Op. droef lieid gegrond: bedr^ej^e' gedacht 

Wfx |^^fJ|ïeld Ycrwekkèn^^, bedroevende; bedrf^/k om^ 
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Handigheden^ In den gemeenen fpreektrant, wordt het 
ook voor flecht, j;ebreklijk, genomen: eene bedroefde 
redevoering. ^ Van hier ook bedroefheid. Bij Ottfried 9 
gidruabit ^ bij Notker., truohmuotig* 

BEDROEVEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be tn droeven: ik bedroefde^ heb bedroefd. Droe- 
vig maken : die tijding heeft mij zeer bedroefd — zich be* 
droeven. Oul. werd dit woord ook in den zin van be- 
treuren gebezigd : Joab wért geboet fcapt , dat die coninc^ 
fijnen foen beweende en bedroefde. Byb. 1477. ^^ ^U 
'Spieg- komt het voor^ in de beteekenis van bedroefd wor- 
den: geen mensch zou van gebrek bedroeven. Van hier 
ook bedroeving. 

Voor zich bedroeven gebruikt Ottfried het enkelvou- 
dige fik druaben. Bij Notker. is getruoben hetzelfde als 
ons bedroeven. 

BEDROG Qo\x\. ook drog') , z. n. , o. , rfa bedrogs^ of van 
het bedrog; zonder meerv. Eene bedrieglijke handeling! 
een mensch , vol list en bedrog. Zonder bedrog. Een hei» 
lig bedrog^ wanneer men, met zoogenoemdc goede oog- 
merken, en uit godsdienftigheid , de ivaarheid verbergt, 
of iemand misleidt. 

BEDROPPELEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be eri droppelen: ik bedroppelde^ heb bedroppeld. 
Droppelsgewijze nat maken, even als bedruipen. 

BEDRUIPEN, bedr. w. ,' ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be tn druipen: ik bedroop^ heh bedropen. Hetzelf- 
de als hedroppelen. Het gelraad bedruipen — de kande-^ 
laar is geheel bedropen. Een vette gans bedruipt zich zei-» 
ven , fpreekw. ; van hier hij kan zich zelven zeer vjel be- 
druipen n d. i. heeft middelen genoeg, om te beftaan. 

BEDRUKKEN, bedr. w., gelijkvl Van het onfcheidb. 
voorz. be en drukken: ik bedrukte^ heb bedrukt. Vol 
drukken : dit blad is aan beide de zijden bedrukt. Over- 
dragt., prangen, benaauwen, verdrukken: want hij heeft 
mij bedrukt, Bybelvert. Die V volck langhe bedruckt 
hadden. Hoüwaert. Bedroeven ; doch in deze beteeke- 
nis is het verlcd. deelw. ledrukt^ alleen in gebruik: hij 
ziet er zeer bedrukt uit. Hij bevindt zich in ^drukte om-- 
fiandigheden. Van hitr ook bedrukking ^ bedruktheid ^ of 
bedroefdheid. 

BEDRUPPEN, zie bedruipen. 

BEDUCHT , verled. deelw. , van het verouderde beduchten^ 
waarvoor tbands het enkelvoudige duchten gebruikt wordt; ' 

X 4 be- 
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heducher ^ beducht $u Bevreesd, bekommerd: voor /Wi 
beducht zijn. Van hier pok beduchtheid. 
BEDUIDEN , * bedr. w, , gelijkvl. Van het onfcheiilb. voorz, 
b^ en duiden , dpen keilnen , verklaren : ik beduidde , heb 
beduid. Eigenlijk , door het geven van een teeken aanwij- 
zen : ik heb hem het huis wel beduid. Onderregten , over- 
'jtAmi ii zal het hem wet beduiden. Beteekenen: deze 
twee woorden beduiden genoegzaam hetzelfde. Abracada-' 
bra is een woord ^ welk niets beduidt. Van belang zijn: 
dat heeft weinig te beduiden. Het teeken eener toekomlti- 
ge gebeurdtenis zijn: dat heduidt niet veel goeds. Wat 
zal dat beduiden?: Oul. fiad beduiden ^ (xotn beduden') ook. 
de beteekenis van «itleggen, verklaren; b. v, die ewe be 
duden\ de wet verklaren. Van hier ook beduidenis^ be--. 
duiding. 

Hp gd. bedeuten ^ deen. betyde^zyj^^A. betyda ^ friésch. 
bethioten. 

^EDUI^ELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfchcidb, 
yporx. b^ en duimelen: ik beduimelde^ heb beduimeld. 
Met duimen en vingeren dikwijls aanraken, veel behande- 
len , en (laardoor bezoedelen : gij mo^t uw papier zoo niet 
beduimelen. 

BEDUIVELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en duivelen: ik beduivelde^ heb beduiveld. Ii^ 
den gemeenen fprcekirant gebruiklijk, voor bedremraelen : 
ik zAl mij door u niet laten beduivclen , ook overduivelen. 
'Het verled. deelvv. beduiveld — hij flond beduiveld enz., 
is het meest in gebruik. 

]5EDUIZ]5LD, bijv. naamw., zijnde het verled. deelw.-van 
het pngevvope leduizel^\ doen leduizelen. Beduizeld in 
het verftand — beduizeld maken. J. Oüdaan. Zie ook 
, duizelig. 

^EDUftJKEN, z. n. , p. , des bedunkens^ oï vanhet ledun^. 
ken; zonder mcerv. , zijnde, eigenlijk, de onbepaalde 
wijs van het verouderde werkw. bedunken , waarvoor 
thands het enkelvoud, dunken -— het dunkt mij ^ alleen ia 
gebruik is. Meening, gevoelen: naar mijn tedunken '^ 
mijns bedunkens. 

PEDVRIEND, z.' n. , m. , des hedvriends ^ óf van den bed* 
griend; m^tvv. bedvrienden. Van bed 'en vriend. Echt- 
genoot. Zoo ook bedvriendin. Zie bedgenoot. 

^EDWANG, z. n., o.^ desteèwangs^ oi van het bedwang; 
zonder raecrv. V^Xi bedwingen. Onder zijn bedwang houden* 

J^EDWARMü&R, z. n. , m. , des bedwarmers ^ oï van den. 
*■"■■■'■■ ped-. 
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bedwarmer; meerv. bedwarmers^ Van bed en warmer. 
Iets , waarmede het hcd gewarmd wordt. 

BEDWELMEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en het verouderde dwehnen^ mocfogoth. dwal-' 
mon^ fuffen, niet wijs zijn: ik bedwelmde^ heh bedwelmd • 
Het hoofd doen draaijen, verwarren, buiten zich zelven 
brengen : die tijding bedwelmde mij geheel. Van hier ook 
bedwelmdheid ^ bedwelming. 

BEDWINGEN , bedr. w. , ongelijk vL Van het onfcheidb. 
voorz. he en dwingen: ik beawong^ heb bedwongen. Door 
dwang onder zijn geweld brengen : zijnen vijand bedwin^ 
gen. Intoomen, inhouden: zich zelven — zijne harts^ 
tochten^ bedwingen. Van hier ook tedwinger^ bedwing- 
fier. 

BE-EEDIGEN, (bij Kil. ook be-eeden.) bedr.w., gelijkvl. 
Van het onfcheidb. voorz. be en het buiien gebruik zijnde 
eedigen^ van eed: ik be-eedigde ^ heb be-eedigd. Meteenen 
eed bevestigen: iets plegtigliji be-eedigen. In den eed ne- 
men — met eenen eed verbinden; iemands bij het aan^ 
vaarden van zijn ambt^ le-eedigen. Van hier ook be-eedi^ 
ging. 

BEEK, z. n., vr., der^ of van de beek; meerv. beken* 
Het geruisch van eene fnelle beek. Vond. 

pEELD , (oul. bild^ beid) z. n. , o. , des beelds , of van 
het beeld '^ meerv, beelden. Het leeld te fchaken. Vond. 
Iedere klare of zinlijke voorflelling eener zaak — • denk- 
beeld: de treurige bemint al de beet den., die zijne treurig'^ 
heid voedfel geven. De zigibare voürllell'ng eeiTcr zaak , 
beeldnis: een gejchilderd ^ gegoten^ of gefneden leeld — 
heelden aanbiaaen. Ook wordt door het woord beeld ^ 
voor ecnen perfoon genomen, fomwijlen, het denkbeeld 
van fchoonhcid uitgedrukt : zij is een beeld van ^ene 
vrouw ^ eene fchoone vrouw. Hiervan is het, in den ge- 
meenen fpreektrant , gebruiküjke bijv. naamw. beeldige 
ook wel beelderig^ voor fchoon, afkomllig: het is een 
beeldig Qeelderig) kind. 

Bij Ottfrid. bilid ^ Kero pilid ^ Willeram. bilide^ 
NoTKER. pild^ angelf. Z'/ï/'/A, deen. Billede^ zweed, be-- 
laette. 

BEELDELIJK, zxtheeldlijk. 

BEELDEN,bedr.w.5gelijkvl. Van beeldi ik beeldde^heb geheeld. 
Iets eene gedaante geven : eenen man vanfneeuw beelden. Dat 
pnfe heer den menjche ghebeeldet heeft enz. Gulden troen. 

X 5 De 
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De beeldhouwkunst, graveerkunst , fchildcrkunst, teeken- 
kunst, enz. worden beeldende kunften genoemd. Van hier 
ook heeldenaar i de beeldenaar van den geestrijken Ridder ^ 
Vond. 

BEELDENDIENAAR, z. n,, m., des beeldendienaars^ of 
van den beeldendienaar ; meerv. beeldendienaars. Van 
beeld en dienaar. Iemand, die aan beelden eene gods- 
dienftige eerbewijzing toebrengt. 

BEELDENDIENST , z. n. , m. , van den beeldendienst ; 
zonder meerv. Van beeld tn dienst. De godsdienftige 
eerbewijzing aan beelden. 

BEELDENRIJK , bijv. naamw. en bijw. , beeldenrijker ^ 
beeldenrijkst. Rijk in beelden : eene beeldenrijke teeke^ 
ning. ^ Rijk in zialijke voorftellingen : eene beeldenrijke 
hefchrijving. 

BEELDGIETER, z. n., m., des beeldgieters^ oï van den 
beeldgieter , meerv. beeldgieters* Van beeld en gieter. 
Een kunftenaar, die beelden van metaal enz. giet. 

BEELDHOUWEN, bedr. w., gelijkvl. Van beeld tn kou- 

, wen: ik beeldhouwde ^ heb gebeeldhouwd. Beelden, of ver- 
ficrfelen , uit hout of fteen houwen : dat lofwerk is fraai 

febeeldhouwd. Van hier ook beeldhouwer^ beeldhouwerij ^ 
eeldhouwersknecht ^ beeldhouwerswinkel ^ beeldhouwkunst. 

BEELDLIJK, Qeeldelijk) bijv, naapiw. en bijw., beeldlij-» 
ker , beeldlijkst. Een beeld gelijk , of een beeld in zich 
bevattende : eene beeldlij ke voorjielling «— hij droeg het 
heeldlijk voor. 

BEELDNIS , z. n. , vr. , der^ of van de keeldnis; meerv. 
beeldnisfen. Beeld. Zie nis. 

BEELDSNIJDER, z. n., m., des beeld fni jders ^ oï van 
denbeeldfnijder; meerv. keeldfnijders. Van beeld en fnij-^ 
der* Iemand , die beelden en Geraden uit hout friijdt. 
Van hief ook beeldfnijderij. 

BEELDSPRAAK, z. n., vr. , der, oï van de beeld/praak ; 
meerv. beeldfpraken. Van beeld en fpraak. Eene fpraak, 
of taal, welke de zaken niet met letters en woorden, maar 
met beelden , uitdrukt , naar het grieksch hieroglyphen ge- 
noemd; in onderfcheiding van de woordfpraak, Misfcbien 
drukt beeldfchrift , integenoverftelling van letterfchrift, het 
denkbeeld beter uit. 

BEELDSTORMER, z. n., m., des leeldftormers ^ oï vai^ 
den beeld fiormer ; meerv. beeldflormers. Beeld en jiormer^ 
Iemand, die de beelden beftormt — in dekerklijke gcfchie- 
'denis der oude tijden » iemand » die de beelden, met ge- 
weld 
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• weid lilt -de kerken wegvoert , of vernielt* Van hier heelde 
fiormerij^ 

BÉELrDWERK, z. n. , o,, des betldwerks^ofvan het beeldt 

' verk^ mecFv. beèldwefkerin Van beeld en werk. Eene aU 
gemeene uitdrukking, om het werk van beeldende kunlle- 
naren aanteduiden. 

QEËMD^ 2, n. , m* , des heemds , of van den beemd; meerv^ 
beemden. Weide : in den beemt. Vond, Bij de Dichters 

' is het woord beemd zeer in gebruik, b. v. : een reemdvat^ 

. V reinst genoegen. Zoo 3?egt men ook, in den dichterlij- 
ken ftijl : Tjjnen geest laten weiden in den ruimen beemd 

" van iemands lofi 

PEEN, z. n., o. , des beens^oï van het been; raeerv. bee- 
fteu. Het been , of de pijp , tusfchen de knie en den voet : 

• $en been breken. Daarvan ontleende fpreekwijzen zijn : 
. £en leger ap de keen brengen , oprigten , aanwerven — • van 

de been geraken , ziek worden •'— 0^ de been zijn^ komen ^ 
van eene ziekte herfteld worden , zijn — het volk kwam op 

' deieen ^ ftondop, werd oproeng-'-^ iemandJeenen maken , . 

■- wephelpen , wegjagen -^ zich op de been houden , ftaando 
bliiven, afijnen ftand behouden. 

Uit de boven aangevoerde fpreekwijzen op de been bren-^ 
gen, op de been komen j van ae been geraken enz. is geen- 
Ziins afteleiden, dat het woord ^^^n van het vr. geflacht 
zoude zijn, dewijl het eene verkorting is, voor, op de 
iainen, van de beenen, even als men zegt de visch koken ^ 
voor de visfchen. Figuurlijk, worden fchonken en bot^ 
ten beenen, ook beenderen, genoemd: de teenen uit het 
vléesch nemen — er is niets dan vel en been aan hem^ ^ 

' Ji^odsb^enderen. 

Deen. heen, angelf. ban, engel, bone, zweed, ben, 
hoogd. en ijsl. Bein. In het gr. is /3«/v:i> /* ga. Dewijl 
nu de beenen de natuurlijke werktuigen zijn, van welken 
wïj ons in het gaan bedienen , mag men veiliglijk (lellen , 
dat er zekere gemeenfchap tusfchen het griekfche ei^ duit-? 
fche woord plaats hee ''*^ - 

BEENACHTIa, bijv. naamw^, beenacnstgv, ,beenachtigst^ 
Dat iets Van been heeft, naar been gelijkt. Zie achtig» 

PEENBREUK , z. n. , vr. , der , of van de beenbreuk ; 

- meerv. beenbreuken. Van been en breuk. De breuk eens. 

c t>eens.':.^ - 

ïiEENDERHUliS , z. n. , o. , van het beenderhuis; meerv, 
beende$:huizen.- . Eene,bewaiarpJaats: van d^ beenderen deir 
iijl^cn, ep^ pf bi| de ]^erkhQYe^ -^ knekelhuis. 

BEEN» 
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BEENDROOG , hijv^ naamw. en bijw. , zonder tr25)pèn 
van vergrooting. In het daaglijkfche leven , voor. zeer 

• droog, zoo droog als. een been. : , i 

BEENEN, bijv. naamvv., onveranderlijk. . Van been ge- 
maakt : eene beenen kam. 

BEENHAKKER , zie vleeschhouwr. 

BEENIG, bijv. naamw.; zonder trappen van vergrooting. 
Dat fchonken en botten heeft: beenig v/eesch. Dat beenen 
heeft;, doch in dezen zin Js het alleen in eenige zamenftel- 
lingen gebruiklijk, als: tweebeettig^ dik — • dunt^eenigj 
kort — langbeenig , krombeenig enz. Zie tg. 

BEER, z. n. 5 m., des beers ^ oi van den beer; meerv. i^^ 
ren. Zeker viervoetig wild Aitr: het grommen van den beer. 
Vond. In den gemeenen fpreektrant, zegt men: den beer 
loslaten , voor, zich in alle mooglijke losbandigheid en ra- 
zende onbezonnenheid toegeven. Ook een ongelikte beer 9 
voor een onbefchaafd , onbefchaamd mensch. Ook wordt 
het mannetje' van eene zeug, een beer ^ beerverken ^ ge- 
noemd. Figuurlijk, dragen twee fterrenbeelden , om eeni- 
ge gelijkheid , dezen naam , waarvan het eene de ^roote 
beer genoemd wordt, zijnde een gefternte , wejk bijons 
nooit ondergaat; het andere, de kleine beer ^ ftaat bet 
naaste bij de noordpool. Verder wordt zeker fcrijgstuig 
der Ouden , met een fcherpruggig verdek , waarmede ee- 
nig krijgsvolk tot aan de muren gevoerd werd , om die te 
beftormen , een beer^ oï ftormbeer ^ genoemd. Wijders 
draagt zekere dikke, in het water gemetfelde muur, van 
gedaante als een ftormbeer, dienende, o,m den (lag van 
het water aftekeeren , dezen naam; gelijk ook het fchuins 
opgaande metfelwerk , aan den voet van een groot ge- 
bouw , een heer genoemd wordt. 

Hoogd. Bar^ eng.' hear^ deen. Biorn^ zwe^d. Jbjorn. 
Ten Kate leidt dit woord, in de eigenlijke beteekenis 
van een viervoetig wild dier, van het oude baren ^ heten 
fdragen , vocrdbrengen) af, als aanduidende de ongemee-» 
ne tceldrift , aan deze dieren eigen. Anderen brengen .het 
tot het oude baren , beren , in de beteekenis van een fterk 
geluid maken, brommen, dewijl dit dier zich door zijne 
"brommende (Icm genoegzaam van andere dieren ondei:* 

. fcheidt. Nog anderen achten het van het gr. 0&pl^ , vlok-^ 
kig, harig, afkomftig , dewijl een beer , bij uitnemendheid, 
zoodanig is. . r 

BEERENHÜID, 2. n.^ vr., dtr^ of van d$ ieerenhuidi 
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méenr. heerenhuiden. Van ieer en AuiJ. D&.huid van 
eenen beer. 

BEERENKLAAUW y z. n. , ra., des beerenklaauws ^ of 

• van den beer4inkliMuw ;. het meerv» is niet in gebruik. Ze- 
kec kruid. 

BEERENLEIDER , z. n., m«, J<?/ beerenleiders ^ of v^« 
den beerekleider ; meerv. beererileid^s. V^n leer mleideh 

. Iemand^ die met beeren omzwerft. 

BEERIN n Zi n. , vr. , ^r, of y/?i» flfe beerin;, meerv. beerin* 
nen* Het. wijf je, van den be^r,: . ^ 

BE-ERVJEN-,. btdr. w. , . ^élijfcvL Van het onfcbeidb. voorz. 

. be tnervéHr ik: beërfde 9 heb beërfd. Door erven verkrij- 
geni Vanhier Aok i'e^rv/^g./ 

BEEST vi^ö van het lat^ bestia ontleend z. n., o., van het 

. beest; xs^tTVp beesten* -Een onredeliik dier : V groö/tf ^^^j/. 

:;,OiXDAAi?*.'.''In het woord beest heeft een geflachtverloop 

i plaats. Bij de Ouden is ^it: woord. altijd vrouwlijk gQ- 
vJtGSt: omm di^t hij tener beeste gheleke. A. Byns. En 
bij latere fchrij vers :^/^//^«J' op de heest. D. Heins. En 
dit geflacht heeft bij ons nog.ftand gehouden in de fpreek» 

' wijs de heest fpélen^ niet den beest ^. noch het beest. Met 

. verachting van. een flecht mensch fp.rekende, zegt men: 
Ah, z//, is een beest. \ 

BEESTACHTIG:, (beestig) bijv. naamw. enbijvv. , heest ach- 

'tiger^ beespachtigst. Dat iets van de beesten heeft, onbe- 

fcnoft, beneden de waarde di.r racnschheid : het is een 

beestachtig mensch — hij gedraagt zich beestachtig. V^ 

\i\ti oo\ beestachtigheid. 

BEESTIG , zie heestachtig. 

BEET, (Jfete^ z»;»»» na., des beets^ oïvan den heet ;meeTy. 
hepen* ^Van bijten. Een hap: ee»en heet in iets doen. 
Figuurlijk, van het geweten, deszelfs verwijtingen : het 
gevotl va^nfikttld doorknaagt zijnen boezem met geheime be^ 
ten. ^^ Een\brok,. of ^oo veel als de mond tegelijk kan 
vatten, en de tanden kunnen malen: een beet t roods. — 
De door.eeAen be^t veroorzaakte verbreking, en de plaats, 
waar iets gebeten is geworden : den beet van eenen appel 
affnijden r— de beet van eene vloo. Ook wordt het woord 
beet gebe3igd in de fpreekwijs iemand beet.heHen^ beet 

. krijgen. 

BEET, z. n., vr., der oï van de beet; meerv. beeten. Ze- 
' kere jwortel, ook beetwortel en kroot genoemd. 

I^CETJE, z. n., o. , van het beetje; m^tvw. beetjes. Het 
verkleinwoord van beet^ beiie. Stukje: een beetje brood. 

. Dit 



:^t$ B itfj: Beo. 

.:::DitlWootd is, door het gebruik ,. o^ alle wrfnighöid be* 
treklijk gemaakt, en men zegt, doch zeer.onaïgv?iï, zoo 
wel een teefje bier , wijn enz* , als een beet/ e vkescfi^ 

'. kaas tnz.^ fchoon Ait. beetje^ alg afkomiUg van bett^ en 
dat van bijten^ eigenlijk, alleen op iets, welk eet» 

' baar is, of gebeten kan worden, toepaslijk is. ' .1 

BEF, z* n., vr*, der^ oï van de b^f-meeïv^^iefen.* Vail 
dit bef, heeft men het werkw. beffen , in den zin 
van aene bef aandoen , gevormd , waarvan het Verléï 
deelw. gebeft in gebruik is; b. v. gemanteld^A gebeft zijn^ 

BEFAAMD, bijv* naatnw. en bij w. , zijnde het VBrledïdeelwL 

• V2Xibefamen^ Befasmder^. befaamdsfé ïieriichtvhtrüeTtid^ 
overal bekend: bij dit befaamt verfiant. 'VoNty. ■ Bij Kil. 
komt dit woord alleen in eenen kwaden zin voor ^' gelijt 

. de Ouden het meestal zoodanig gthtaiktm^^^le-b^^hmt 
' gheweest is 9an tyrannije. Houwaert; VÓNDKt gflbfirtkt 
' . het in eenen goeden zin : zij- was getnfins befaemt dpor 
haer geboortelant ; en thands wordt het geno^^aam lïieC 
- andere gebezigd. Even zoo is het Wtffkw. ^^/^«/^ ^ wilk 

• weinig meer voorkomt, oul.^ in eeileö kwdidettzi^ göbe- 

• z^igd*: maer ie en wil niemant blfondert befamen. S.. Byrs. 
Hooft gebruikt het in eenen goeden zin: aijm léveHs hee* 
Ie loop doet hem voor goet befamen. 

ÖEGAAFD , bijv. ilaamw. eti bijw. , zijrtde het Verled* deèlti*; 
^m begaven. Begaé^der, begaafdst. Méx,\t\^'2L\&^tfLt pizS 
verrijkt, verfierd: een man, die van dé fiatuur met 'ieet 
verftand begaafd is. Het fchijnt , dat dit woord"^, olid* 
tijds, ook in eenen algemeenen zin, en ten aanzien ♦an 
alles , wat ons door God wordt toegezonden , ^tK) vffl 

• kwaad , als goed , gebezigd is geworden ; althands KiliaaiI 

• zegt gave Gods, donufH Dei, Pest is vel alia lues, a Deo 
' itjmisfa ; hetwelk door het bekende versje voor bet dm- 
" fteldamfche dolhuis, dat men aan Vondel toefchrijft: . 

Die met krank^nnigheydt zijn be^faaff'Y' 
Die worden hier gejpyst en gelaaft , 
; fiiét weinig bevestigd wordt. Van bier Kiok begaafdheid i 

bekwaamheid. . 

BEGAAN, bedr. w. , onregelm. Vart het onfcheidbvvowz. 
be en gaan: ik beging, heb begaan. Betreden: ik heb dat 
pad dikwijls begaan. — Doen, bedrijven, doch meestal, 
' wanfteer van (lechte , of gebrekige handelingen gefprokeÉ 
wordt : een fchelmftuk — eenen moord — ^ eene diyaAskeid 
iegaan. Laat mij met die zaak maOr begaan. 'Moori 
gebruikt dit woor4 in den* zin- van btpgtïiy^ 9f verk^ij^^n : 

gunsi 
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guntf se begaan. In de beteekenis van pUgtiglijk vieren^ 
waarin bet 9 onder anderen , bij M. Stokb en Kiliaan voor- 
komt 9 is dit woord verouderd. Hetdeelw. begaan ^ voor 
bezorgd, bekommerd » b. v.om^ over^ oimet iets begaan 
zijn 9 is in algemeen gebruik. 
BEGAPEN, bedr. w.» gelijkvl. Van het onrcbeidb. 
voorz. be en gapen: ik begaapte ^ heb begaapt. Eigen- 
lijk 9 met opgefperden mond bezien, nieuwsgieriglijk be- 
kijken : zij begapen al wat ik doe* Van hier ook begaper ^ 
begaping. 
BEGtAVEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz. 
be en gaven. Vzngaa/l gave : ik begaafde , keb begaafd. 
Met iets als eene gaaf verzien : de natuur had hem met 
veel verfiand begaafd. Zie begaafd. 
'BEGEREN, bedr. w. < gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en geren: ik begeerde^ heb begeerd. Vurig, 
met drift, verlangen: hij neefi alles ^ wat zijn hart be^ 
geert i Eene vreuw aanzien^ em 4taar te begeren, -r- 
mar iets haken, trachten, bet verkrijgen eener zaak 2:0e- 
kcii: hij begeert de ganfche nalatenfchap. — Zijn verlan- 
gen . uiten , te kennen geven : iemand ter vrouw bège-- 
ren^ -^ tvat begeert gij? Afvorderen: gehoorzaamheid 
yoft iemand begeren. De Ouden bezigden dit vverkw. ook 
toet den tweeden naamval, b. v. dies begheerden ^ d. i. 
die des begeerden. Ook wordt begeren^ voor begeerte^ 
als een zelfll. naamw. van het onz. geflacht, gebezigd: 
verplichte Jijn begeeren. Huygh. fPat is uw begeren? 
Voor begeren^ hoogd. begehren^ deen. begiare^ zweed. 
begaera^ was, weleer, het eenvoudige g-^<?« gebruiklijk , 
hi| Kero, ker^n^ bij Ottfrid., Notker;, Wille- 
R^M. en IsiDOR. geron^ moefog. gairnan^ angelf. geor-^ 
nian , gyrnian. De Ouden fchreven geren en geeren , en 
dus ook begeren ren begeeren^ met de zacht -lange e en de 
fcherp- lange ee^ doch meest het eerfte. De rotterdam- 
fche, en zelfs de door genoegzaam gansch Nederland 
hcerfchende tongval, die begeren- heeft ^ van het verou- 
derde ^^r^w, haken, trachten, komt met het angelfakfi- 
fche overeen ; doch begeeren , van het verouderde geeren , 
waarvan gierige zoo als Kiliaan en de Staten BvnEL 
hebben , met het moefogotifche. 
BEGERIG, bijv. naamw. en bijw., begeriger^ bege^ 
rigst. Verlangende, begeerte hebbende: begerig naar 
eer^ rijkdom enz. ^ hij was zeer begerige om haar te zien. 
D^ Ouden gehnükteh dit begerig ook met den tweeden 

naam* 
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. |iaairiy:|l ^ * b. • y. : WiLLEkAit : andi math0 -Mn )gif^i^aH 
thei ewigan rihduomii'^' d. \'u eudè.tHAaH h$ik tfege^ig^des 
eeuwigen riikdoms. .\ . : v' ' • . : '• o ".J^*^ 

JPEGEERJLIjk^ bijv. naamw, en 1)i)w*4 begeertiiherYt be- 
geerlijkst. Het geen, dat begeerd y af verlan^d^ kaïp en 

. piag worden; eene begeerlijke zaakj al waf aan he^ 'tY^ils 
zeer begeerlijk. -^ Hebzuchtig, .inhalijj j.^^» btg€irlifk 

. psefifchj hij is al te begeer Jij k'^\ iVan tier ook ifgre^/M* 
heid. Zit lijk en beid. • .« ^•.♦>r 

feÈGEERTE, z. n., vr., der^ oï van de begeerte; mUtv. 

, begeerten. , Driftig verlang^h : de begeerje, naarlrdéinij 
tijdlij k vermogen enz. Zijne begeerde voldoen. Hij brand" 
de van begeerte^ om u. te zien. Wil: het is zijne begeer* 
te 't dat men den vfj(ind aanvaUe. \- ' v 

PEGEKKEN, bedr. vr.i, gelijkvL; Van: het oi^fchöaii. 
voorz. be en gekken ^ van geki ik éegekte ^ keb'begikt» 
Bcfpotten, ak gek behandelen: iemand begekkeh. Heli* 
feus fach men van dt kinderen . begeckené Sp. van-Sin- 

BEGELEIPEN, bedr. w., gelijkvl. Van hét önfcheiab, 
voorz. Ife en geleideH: ik begeleidde ^ hei begeleid. • Mtt" 

; ge^^ellen: hij hfefi mijv'Op de gan/cke feis^ begeleid. Van 

' hier ook begeleidet^ begeleiding^ begeleidfter. 

JJEGELUKZALIGEN, bedr, werkw., gelijkvl. Van het 
onfcheidb. vooyz. be en gelukzaligen^ vzw gelukzalig: ik 

; begelukzaligde^bebbegelukzaligd. Gelukzaligheid aanbren- 

, gen, gelukkig maken: dehegefukzaügendeleervanKristus. 
Een nieuw zaroén^fteld woord, dat, vooral* bij' de 
kerklijko. Redenaars, in gebruik fcbijnt te komen. 

BEGENADIGEN, bedr. w., gelijkvL Van het onfcheidb. 
voorz. be en genadigen^ van genade: ik begenadigde^ héb 
begenadigd. Genade bewijzen : eenen kwaaddoener tttge" 
nodigen^ de verdiende draf, uit genade, kwijtfcfaeid|en. 
Van hier ook begenadiging. 

BEGEVEN, bedr. werkw., ongélijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en geven: ik begaf ^ heb hegeven. Schenken: 
een ambt begeven. — Zich aan eene andere plaats vervoe- 
gen: zich naar Amfieldam^ naar huis ^ in het veld^ ot het 
landy uit de jlad^ in gevaar^ op de vlugt ^ in een kIoos^ 
tery op den weg^ ter rust^ in den echt enz. begeven. — 
Verlaten : ik zal u niet begeven -- de moed begeeft mij. Dat 
touw zal u begeven y zal breken. Van hier ook begever^ 
begeving. 

5EGIETEN, Jbedr. werkw., ongelqkvl. Van het ©n^ 

fcheidb.» 
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fcheidb.^ voorz. he en gieten : ik begoot , heh begoten. 
Doof gieten nat maken: de f lant en begieten. In de ge- 
foeenzame verkeering , is de ipreekwijs een wfrk begieten 
gebruiklijk, voor, lustig drinken op den goeden voord- 
gang van eenig werk, 

BEGIFÏEN, zie het volgende. 

BEGIFTIGEN, bedr. w; , gclijkyl. Van bet onfcheidb. 




_ ^ _^ f ring begiftigd. 

Van hier ook begiftiger ^ begiftig/Ier ^ begiftiging. 

BEGIJN, CBagijn) z. n., vr., der ^ of van de begijn ^ 
meerv. begijnen k Zekefe geestlijke dogter, maar diegeene 
gelofte doet. 
In het middèleeuwfche latijn wordt, dez€ (bort van Non- 

' nen be^uinae , beginae , en^ in het fr. beguines genoemd. 
De ooripfong dezer benaming is nog onzeker* Eenigen 
leiden dezelve van Begga , zuster der heilige GeertruiA 
af, die de (tichtfter dezer orde zoude we^en; anderen 
vzn Lambert /Le Begue^ eenen priester, die Insgelijks vooc 
ftichter gehouden wordt ; nog anderen van Bègga^ Pipijns 
dogter, die in een klooster gegaan is. ADELUNGacht de- 
^en naam , waarfchijnlijkst , afkomftig van het oude beg^ 

ftf, d. i. bedelen, dewijl de Begijnen voornaamlijk van het 
edelen b'eflondeni Hopperus vindt den waarfchijnlijkeri 
oorfprong van dit woord in beginnen ^-WhCHTï.K.iti het 
angelf. began;^ bigan^ biggan ^ eeren, waarnemen; zoo- 
dat Begijn dan, eigenlijk, eetie vrouw, of diogter, zoxL 
Wezen, die de regels vün hare orde met zorgvuïdigbeid 
waarneemt. Ik vind, in de^ niewuüe chraniicke fan Bra-^ 
bant , 1565, onder de bdeldnJs van Begga ^ huisvf'oiiw van 
Angi|s {Anfigiftis^ twihtigften hertog vahBraband, dat 
Arigijs, in het jaar 685', door God üiono vermoord, zijnde y 
Begga het klooster te Landen gefticht heeft, ei) ,,,vatf 
j, Dcgga hebben die Begbijhen haren riaam behouden." 

In vervolg van tijd , beeft men dezen naam ook gegevenf 
aan zekere ibort van fluijers , met welken de Begijnen hSwr 
hoofd dekten. 
BÉGlN, z. n., ö.^ des begint^ of van ^etiegfn ; h>t meerv.' 
is niet in gebruik. Van beginnen. , Aanvang : bet begin 
èJlèr dingen — een begin, maken. 
BEGINNEN, ohzijd. en bedr. w., origelijkvl. Van het 
onfcheidb. voorz. be en ginntn: ik begon ^ heb begonnen^ 
Onzijd.i eenen aanvang nemen : hét begint t^ regenen i^— 
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het heeft begonnen te regenen. Bedr. , den aanvang ma- 
ken: een werk beginnen. Figuurlijk, ondernemen: wat, 
zult gij beginnen ? 

" -Hoogd. begtnnen^ bij Kero pikinnen^ bij Willeram. 
' en Ottfrid. beginnan^ goth. duginhan^ angelC A^- 
\ ginnan^ zweed, b^ginna^^ deen. begijnde^ engeL to fe- 
gin. JüNiüS wil, dat dit woord afkomftig Cen derhalve 
een voorddurend werkw.) is vzn gaan^ overeenkomftig 
met het lat. adgtedi. Doch het eenvoudige ginnen^ ordi^ 
ri , is bij ons niet onbekend. De onvolm. Verleden tijd is 
nu , meestal , begon , fchoon andef s begost bij velen in ge- 
bruik geweest is : die dit fpoor begosten te leggen. Vond^ 
De Ouden bezigden ook hegonst^ betonde ^ began^ i|i den 
onvolm. verlcd. tijd , en begost in het verled. deelw. 
BEGINSEL, z. n. , o., dés beginfeh^ ot van het begin fel i 
meerv. begin feU. Het begin, de grond: de beginfels zi^'n 
altoos moeilijk. TAe fel. 
BEGLIMPEN , bedr. w. , van glimt , bij J. Oudaan voor- 
komende, in den zin van eenen ichoonen fchijn aan iets 
geven. Van hier ook beglimping. 
BEGLUREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
yoorz. he en gluren : ik begluurde , heb begluurd. Beloe- 
re^n, glurende opmerken, befchouwen: iemand begluren y 
deszeifs woorden en daden hcimlijk opmerken , belpie'dcn. 
Van hier ook beglurer^ begluurfier; begluring. 
' BEGÖOCHELEN , (bekuichelen) bedr. w. , gelijkvl. Vin 
het onfcheidb. voorz. ie en goochelen: ik be^oochelde^ heb 
begoocheld. Verblinden , bedriegen. Van hier ook bcgo(h 
chelaar ^ begoocheling. 
BEGOOIJEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
vooxz.be en gooi j en i ik berooide, heb begooid. Gooijende 
bereiken : ik kon de over^jde der rivier met eenen fteen be* 
gooifen. 
BEGRAAFNIS , z. n. , vr. , der , of van de begraafhis ; 
meerv. begraafnisfen. Het begraven, de uitvaart: eêne 
deftige begraafnis. Zie nis. 
BEGRAAFPLAATS, z. n. , vr., der^ of van de begraaf- 
plaats ; meerv. begraafplaatfen. De plaats , waar men ble-^ 
graaft. 
BEGRAAUWEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en graauwen: ik begraauwde^ heb begraauiudm 
Scherp berispen. • 
BEGRAVEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en graven : ik begroef ^ heb begraven» Ter 

aar- 
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- aarde beftellefit éekeH 'dêoJen begraven^ l^iguurUjk' zegt 

. men z/cA hegtaven , Voor zich verlcharifc^; het leger heefï 

. zich fierk begraven* Ook wordt bet voor Verbergen gefclJ^ 
2igd: ach dat het .in de diepfte vergetelheid begraven Ufé^el 
Van bier ook begraving» / 

Hoogd. beffrahen , dttn. begravê ^ zweed* begrafiva^ bij 
Kero picraban^ bij Ottfkid. bigrabest* Het is een 
woord, zegt Wachter., welk de Franken en Alemaancii 

• van ^rü/ gemaakt hebben* 

BEGRAZEN, bedr. w., gelijkvl. Van het oiifcheidb; 
voorZé be en grazen^ van gras: ik begraasde^ he'' be^ 
graasd. Met gras bedekken; doch het verled* deelw.Jr* 

. graasd is alleen in gebruik : begraasde heuvelen. Bij Kit* 
vindt men begrasae beter ^ waarvoor wij grasboter , gc^ 
bruiken, 

BEGRENZEN, bedr. w., geiijkvL Van het onfcheidb. 

, vóorz. be en grenzen : ik begrensde , heb begretfid. Met 
grenzen verzien ; doch in dezen zin is het niet meer in 
gebruik. Figuurlijk , bepalen : de te zeer begrensde tijd^ 
die mij nog overig is. ' \ 

BEGRIJP , zie hegrip. 

BEGRÏJPEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. he en grijpen: ik begreep^ heb begrepen. Vervat- 
ten: al wat de wereld in zich begrijpt — dat is daaronder 
miet begrepen. Met het verftand bevatten : wie kan dat ^- 
grijpen? Bij Kil. is begrijpen ook berispen; van waar^ 
nog de gemeene fpreekwi js : ik wil daarin niet begrepen " 
zijn. 

BiEGRIJPLIJK , bijv. naamw. en bijw., begrijplij ker ^ be^ 
grijplijkst. Hetgeen zich met het verftand begrijpen, "be- 
vatten, laat: eene begrijplijke zaak. Iets begrijpUjk fna- 
ken^ voorfiellen^ enz. Zie lijk. Van hier ook begrijpt 
lijkheid. . ï 

BEGRIMMEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb* 

. voorz. be en grimmen : ik begrimde , heb begrimd. Met 
een grimmig gelaat aanzien. Ook ftraf bejegenen : iemand 
begrimmen. Zit grimmen. 

BEGRIP , z. n. , o. , des begrips^ of van het begrip ; meerv» 
begrippen. Verftand, oordeel: fchrander van begrip zijn., 
Hetgeen, dat beknopt zamen gevat is — inhoud: een k^rt 
be^ip der kristlijke leer. Elke voorftelling der ziel: naar 
mtjn begrip -^ %k kan mij, geen begrip van die zaak ma* 

' ken. 
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" Segtip is van hegrijpen , en hierom plagt men ook i^- 
grljp te fchrijven ; doch thands is begrip meest in gebruik. 

BEGROEIJEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en greeijen: ik begroeide^ heb begroeide Het 
verled. deelw. begroeid is thands, genoegzaam, alleen in 
gebruik: de ftraat is geheel met gras begroeid. Vond. 
zegt nog: daer ^ f, gras begroeit de ftraten. 

BEGROETEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en groeten : ik begroette^ heb begroet. Met ee- 
nen groet inhalen , ontvangen , verwelkomen , gelük wen- 
fchen. Ook fportende: den vijand met kanon fchoten be^ 
groeten. Van hier ook begroeting. 

BEGROMMEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. he en grommen: ik begromde , heb hegromd. Be- 
knorren. 

BEGROOTEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
' voorz. be en grootenp van groot: ik begrootte^ heb be^ 

f root. Schatten , berekenen : de fchade begrooten. Van 
ier ook begrooting. 

BEGRUIZEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en gruizen: ik begruisde^ heh begruisd. Be- 
morfen: met ftofen bloed begruisd. L. Bake. Voor be-^ 
vruisd werd ook begruizeld gebezigd , van begruizelen* 

BEGUICHELEN, zie begoochelen. 

BEGUNSTIGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz- be en gunjiigen^ van gunst : ik fegunftigde^ heh . 
begunftigd. Gunst bewijzen : iemand met iets f egunjiigen. 
In eene uitgeftrektere beteekenis, voordeelig z\]n: de om'- 
ftandigheden hebben mijn oogmerk zeer begunftigd. Van 
hier ook begunftiger^ begunftiging ^' begunjligfter. Be^ 

• gunftigen is , eigenlijk , het voordd. werkw. van het in 
onbruik geraakte begunften. 

Behaaglijk, bijv. naamw. en bljw., behaaglijker j be^ 
haaglijkst. Behagen verwekkende , aangenaam : hij is eén 
behaaglijk man — hij weet zich overal behaaglijk te mor 
ken. Van hier ook iehaa^lijkheid ^ oudt. gebruiklijk vo r 
fchoonheid: wivelike benagelijckheit. Byb. 1477 — en . 

" voor fieraad: met aller le^ behaechlijcheyt omhangen. Cl. 
Sp. Zie lijk en heid. 

BEHAGEN, onz. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz. 
^^ en het oude hagen: behaagde^ heeft behaagd. Geval- 
len; roet den derden naamval des perfoons : het behaagde kun. 
Eigenlijk is behagen een onperfoonlijk werkw.: bet be» 

haagt 
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haagt mij\ heeft u behaagd txïz. Doch. thands bezigt het 
gebruik hetzeJve ook als perfoonlijk : gij behaagt mij niet 
enz. Behagen wordt ook als een zclfll. riaamw, van het 
onz. ge/lacnt, zonder n^eervoud, gebezigd: behagen in 
iets hehben , fcheppen enzt •, 
BEHALEN, beclr, w. , gelijkvl. Van hït onfcheidb. 
voorz. be ^n halen: ik behaalde^ heb behaald, Verkrif- 

f en : de overwinning behalen — jchande behalen. Betrek- 
en , 'inwikkelen : temand in eene zaak behalen — ik wil 
daarin niet behaald zijn. Van hier ook behaling* 

BEHALVE , voorzetf, eü bijw. Uitgenomen, voorzetf. : 
ik heb allen gef^roken , behalve hem* Bijw. : ik ga wande^ 
len , behalve wUnneer het regent. Zie , over den aard en 
het gebruik van dit woord. Inleiding, bL 183, 184. 

BEHANDELEN, bedr, w., geliikvK Van het onfcheidb, 
voorz. ./tf m handelen': . ik behandelde^ heb behandeld. 
Ëigenli}k , met de handen aanraken , door de handen latea 
gaan: dat boek is zeer 'behandeld. Figuurlijk, met dea 
geest bearbeiden : een fraai onderwerp behandelen. Zich 
omtrent iemand gedragen: hij heeft mij Jlecht behandeld. 
Van hier ook behandeling^ , 

BEHANDIGEN, bedr, w,, gelijkvl. Van het onfcheidb. 
vporz. be en handigen: ik behandigde ^ heb behandigd. 
Overgeven , ter h^ud flellen ; iemand iets behandigen. 

BEHANGEN, Mr, w., ongelijkvl. Van bet oniqheidb. 
. .!voor^. //^ en hangen: ik behing^ heb behangen. Met eene 
aangeh^ngene i^aak bedekken : eene, kamer met tapijt behan-» 
gen. Van hier ook behanger^ behang fel. Zie er twfel. 

BEHARTIGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en het ongewone hartigen : ik behartigde , heb 
behartigd^ Ter harte nemen : eene zaak wel Uhartigen. 
Van hier ook behartiger y behartiging^ behartigfter. 

BEHEBT, bijv. naamw. en bijw., zijnde, eigenlijk, het 
oude verled. deelw, van het niet gebruiklijke werkw. be- 
hehben. Beladen, onderhevig; met gierigheiÜ ^^ met vele 
kwalen behept zijn. 

BEHEEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcbeidb. 
VOor^. be en heeren: ik beheerde ^ heb beheerd. Regeren, 
beftieren : zijn eigen goed ieheeren. Van hier ook behee^' 
rer y beheer ft er ^ teheering^ 

REHEERSCHEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheiclfcy 
voorz. i^ en he^rfchen: ik bekeerschte ^ heb hehtersqht. - 

. Heerfchgjppn\oYéirkts' hebben, vg^ren, enz.: landen j^e* 
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Merjchen ^''i,ijm driften beheeHihen. Zij hfièèritht 
^ mijn hart. Vafa'hier ook beheer fchetj ' beheerfching^ bC'» 

•heerschftef-. ■ ■ -' - 

PÈHEINEN, bèdf. w;, geliJkvU Van het onfcheidb, 
. voorz* te t\\.heinen : ik bene^nde!,' heb teheind. M^t eene 
^; heining bezetten, Zit mheinen. Hooft gebruikt A^A^/Wj 
7 bij overdragt; beheindp kuisheit (fepta pudicitia) ^ of eer-» 
' baarheid • 

:pEHRLPEN, wedèrk. w, , ongelijkvl. 'Van het onfcheidb, 
. voorz» h tn helpen; ikbeholp mij^ heb mij behalpen^ Zipll 

* helpen, bedienen • hij behelpt zich met leugens. Tevredcrt 
^. zijti , zich laten wel gevallen : ik tnoet mij met weinig be^ 

'helpen. 
BJE^HEL^EN, bedr. w., gelijkvl. V^n het oilfcheidh, 

* Voorg, be en hét niet gebruiklijke helzen: ik behelsde i 
heb behelsd^ Eigenlijk behalzen '; v^n hals 9 even als om^ 

[' helzen j d, i, ietnands hals met de atmen omvatten. Be'^ 
j helzen wordt alleen gebezigd, in dèn 2;in van iri zfch 
bevatten, vervatten, begrijpen; die brief behelst geen g0ed 
' nteuws. ' '. ' 

PJEiHENDIG, bijv. naamw. en bijw,, lehéndiger^ behen^ 
'\digst. Eigenlijk, bekwaam in het uitvoeren van alles i 
•' wat men ter hand neemt: of, gelijk men anders zegt, 
handig 9 die de?aken altijd aan hét regte einde w^et aame» 

* vatten: hij is een behendig werkrneéster «^-^ hij weet behet^ 
l dig met die zaak omtegaan^ Vond. en anderen gebruiken 
^ bet in deh zin van heimlijk ; nu zegtie : ga behendigh 

%nz. VoNQ, Ook wordt 'het voor loos, fchrand^r', ge- 
: >^zigd: 

Celijk een looze en^ nijvre vogelaar 
Zijn ftrikje weet behendig optehangen. H. Schim. 
. Van hier ook behendigheid ^ behendiglijk^ 'm al degenoéiö» 
' de beteekenisfen. Zie ig. '' ' 

Bij Kil, vinden wij behend als niet onderfchéiden Af^an 
behendig. Volgends Wachter, beteekent het eerde edhi 
•ter fnel, vlug. 
t^EHOeOEN, bedr. w., gelijkvll. * Van het onfcheidbi, 
^ ' voorz. be en koeden : ik behoedde ,' heb behoed. Befchut- 
' ' 'ten , befchérmen i GifJ behoede ' u voor alle ongetu^kien f 

Van hier ook behoedfr^ behoeding , behoedjler. t» 
BEHOEDZAAM 51 bi^y. n^amtv, en hx]^.^ behoedzamer \ 
', f^hoedzaamst. ^ Bezorgd, om zich voor eenig gevaar te 
^qe^éq -ff ydof^igtlg: /t^ is een b^eds^Mt 4nm% Plen 
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kan in deze zaak nies behoedzaam genoeg zijn* Van hier 
ook hèhoedzaamhèid. 

BEHOEF, z, n., o., des hehoefs^ oï van het behoef; zan- 
der meerv. Al wat noodig is , of wat de tegenwoordige 
ftaat van zaken vordert. Een genoegzaam reeds verou- 
derd woord , alleen nog overig in de fpreekwijs ten behoeve^ 
beteekenende tot nut, voordeel: t*zijnen lehoeve. Hooft. 
Ten behoeve der armen. — Tot fijn behoef. Byb. 1477» ' 

Hoogd. Behuf^ deen. Behovj angelf. beheve^ eng. fo- 
hoof^ zweed, behof. Het ftamwoord hof\% nog in het 
zweedfche voorhanden < en beteekent hetgeen , dat tot ee- 
ne zaak noodig is. Had Wachter, de verwantlchap van 
dit woord gekend, dan zou hij behoef nkt van het lau 
opus afgeleid hebben. 

Behoefte, z. n., vr., der, of van de behoefte \ meerv. 

* behoeften. Hetgeen dat men behoeft, nooddruft, gebrek: 
. mijne behoeften gaan mijne inkomften ver te hoven -^ 
' de fterke drank is hem eene behoefte geworden. Wie zal 

haar in hare behoefte helpen ? Dit woord wordt ook zamen- 
gefield gebezigd , doch meest in het meerv. , als mondbsr 

* hoeften, levtnsmidddtn -^ fchrijfbehoeften , alles wat m^ü 
noodig heeft om te fchrijven, pennen, papier enz. 

BEHOEFTIG, bijv. naamw. en bijw., behoeftiger, behoef' 
tigst. Gebrek hebbende , armoedig: een behoeftig mensen. 
Behoeftig worden. VzuhitT ook tehoeftigheia. 

BEHOEVEN, bedr. en onz. w., gehikvl. Van het oih 

; fcheidb. voofz. be en hoeven: ik behoefde, heb lehotfd. 
Bedr. , noodig hebben : een kind behoeft niet veel tot zijn 
onderhoud. Onz. , met het hulpw. hebben. Verph'gt zijn , 
noodzaaklijk zijn : gij behoeft dat niet te betalen, r Koor 
mij behoeft dat niet. 

^BEHOOREN, onz. w., gelijkvl. Van het onfcheidb*. 
voorz. be en hoor en: ik behoorde ^ heb behoord. Betamen, 
noodzaaklijk zijn : dat behoort zoo te zijn. Toebehooren : 
dat huis behoort mij. In verband liaan met iets : een bevef- 
hebber , die tot de bataaffche vloot behoort. 

Bekooren wordt ook als een zelfft. naamw.^ van het onz. 
geflacht gebruikt , zonder meerv. : naar behooren. 

BEHOORLIJK, bijv. naamw. en bijw. Beuamlijk, ge- 
voeglijk : in behoorlijke orde. Hij heeft zich daarin niet 

' behoorlijk gedragen. Van hier ook behoorlijkheid. Zie 
heiden lijk. f 

BEHOUD 9 z« n., o., des behouds, of va^ het ^ behoed; 
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aonder meerv. Van behouden. Behoudenis ,' redding, 
welvaart : dat was zijn behoud. M- Stoke gebruikt ht^ 
woord feho^d ook in den zin van gevangenis. 
^EHÖUDEN, bedr. w,, ongelijkvl. Van h^t pufcheidb. 
' voórz.'^^ ^n hoeden : ik behield (vai^ het oude hc^den^ , heb 

behouden. Bewaren , niet van ;^ich laten gaan : zijne oude 
gewoonteri behouden. In het bezit van iets blijven; het ^ 

veld r— iemands gun^t behouden^ Verlosfen , bevrijden : 

^e ftqd behouden. H^c yerl. deelw, behouden wordt ook 

voor veilig , zeker , gebezigd : h^t fchip kwam behouden 

linnen -rr ietnand tehouden reis y^enfch^n enz. Van hier 

ook behouder, v ' 

BEHÖUDENDS , voorz., zijnde, eigenlijk, het bedrijven- 

^e dcelw. van b^hoi^den: behoudends uwe eer. Vejep fcbiij? 
\ yep behoudens , zonder d\ doch Hooft en eenige hinderen 

gebruiken behoudends , evcp al6 volgends. 
^pHOUDENlS, ?. n. , vr., der^ of van dq behojudenis; 

het meerv. \s niet in gebruik. Hetzelfde als behoud, 
JiEHUlSt)., zk gehuisd. 

ÏEHÜLP, z. n., o., des behulj>$^ of van het behulp; het 
*" meferv. is ni^t iq gebruik; ingezien ook V behulp enz. 

Hooft. .Öul. fchreef men oojc behelpt van helpen. B^ 

hulp is yan het pud^ behulpen^ nu behelpen. Van hier be^ 
' hulpig^' Lehulplijk^ waarvpor thands, doorgaands,. /^tf? 

hulpzaam gebezigd wordj. 
"pEHÜLÏ^ZA AM , (bïj Kil. behelpzqam) bi:v. naamw. eü 
' hiyk.^ behulpzamer ^ behulpzaqm^t. Hulp aanbrengende : 

een behulpzaam mensch -^ iemand de behulpzame hand bier 

jflen. Éftj is mij hierin zeer behulpzaam gewast. Van hier 

ook hehulpzaamheid. ' ■ 
^PEHUÜWD , verft d. deelw. , van bjhuwen. A^ngehuuwd, 

Van l?ier hehüuwdlroeder ^ behuuwddogter ^ behuuwdmoe^ 

der\ behuüwd vader , ^ehuuwdzoon^ béhumdzuster^ ypor 

iaangehuuwde broeder enz. ' 

^EHÜUWLIJKÈN, (behuwelijken^i bed^. w,, geH|l{vL 

Van het onlcheidb. voor^. bei^n huuwlijken : ik béhüuw* 

lijkte^ héb iehuuwUjkt. ' Ten huuwlijk krijgen : hij hj^eft 

veelgeld met Haar téJiuw^liikt. 
JBEHCrWEN, bedr. w., gelijkvl. Van. het pufcheidb. 

Voo'rz. .be en huwen: ik béhuuwde , heb uHüuwd. Zïébe 

huuwlijken." 
^EI, (voqr beziey z. n. , vr., der^ of van de bei; meejfv» 

keijèn. Aardbei* 

• ^ BE- 
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55JAARD, bijv. naatnw, en bijw. , lejaarder^ lejaardst. 
in jaren toegenomen, oud, eigenlijk van mciifchcn : èen 
bejaard man. Zij is reeds bejaard. In dca vreriicvcnun ftijl 
ook van andere dingen : bejaarde eiken. 

BEJAENi bedr. w. Vaa het onfchcidh, voorz, he en jaen. 

ia zeegen, toeftemmen. Een, in de redcnecrkunde , ge- 
iruiklijk 'MfOdrd^ iri het hoogd. bejahen^ deen. bejan^ 
zweed, bejaka. Het is van eencn zeer hoogcn ouderdom , 
cn beteekeude, weleer, niet alleen ja zeggen, tooltcmmen, 
maar ook bekennen , belijden , in welken zin bijehan ca 
hïjahin reeds bij Tatiaan voorkomen. 

^PJAG, 2f. 'n. : o*. , des bejags^ of van hetbejag; zonder 
meerv. Vtiaoejagen. Zooveel als bejaging, najaglngvan 
iets, waarnaar men driftig haakt: hier rust de ziel van '/ 
ijdele bejagh. Vond. In beiach van gheide^ (tot geldge- 
win ; Byö. 1477. 

BEJAGEN j bedr. w. , ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voprz. be en jagen: ik bejoeg^ heb bejaagd. Naar iets 
trachten: zijn bijzonder voordeel bejagen. Verkrijgen: en 
d* ander foude tweemaal foo veel b^jaghen. J. Moekm. 
Van hier ook be jager ^ bejaging. 

BEJAMMEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be oxi jammeren: ik bejammerde ^ heb bejammerd. 
Zijn jammer over iets laten blijken — met woorden en ge- 
baren beklagen : iemand bejammeren. Dat is te bejamme- 
ren f Van hier ook bejammerensvxtardig^ bijv. naamw. en 
fcijw. , hetgeen dat verdient bejammerd te worden; en be- 
jammerensivaardighcid. ■ 

BEIDE, bijv. naamw., welk alsdan gebrin*kt wordt, wan- 
neer twee djngen tezamen genomen wordtn , of als teza- 
men genomen befchouwd moeten worden, voor alle twee. 
Het komt meest in het meerv. getal voor: beide handen ge^ 
hruiken — aan beide aogen blind zijn — beide mijne zus- 
ters. Ook Wordt het als een zélftl. naumw. gebruikt: zij 
zijn beiden arm r— een van heiden heeft het gedaan — geeH 
van heiden -^ met beider bewilliging. 

Somwijlfen wordr er het woord /?//^ voorgeplaatst^ om 
meer nadruk aan beide te gevpn : zij hefchaamde ons aUe 
beiden — zij zullen alle beiden amkomen. Ook z'ugt men 
beiden te gader^ d. !• tegelijk: en Ji wandelden beide te ga- 
der. Byb. 14775 waarvoor, in llraactaal, beide gaar ^ pf 
beiiegaar , geDézig4 wordt. 

Wanneer echter twee tezamen genomene dingen al^ een 
{eheel befchouwd 'worden, dan ftaat beide 'm het enkcl- 

Y 5 vou- 
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voudige getal : men hefchuldigt hem van vahchheid en ke^ 
drog , maar beide is ongegrond. Ik 'verhaalde den arts j 
dat ik wel gejlapen en fterk gezweet had; béide is ^oedj 
,andivoorddehij mij. Intusfchen kan men dit beide niet als 
enkelvoudig gebruiken, wanneer van perfonen, maar al- 
leen als van zaken gefproken wordt, en wel van zulke za- 
ken, welken als een geheel befchóuwd.kunpen worden. 

' Men zegt, b. v. van twee boeken niet beide bevalt mij j 
maar beiden bevallen mij. \ 

\ Nog kan hier aangemerkt worden, 'dat de Ouden het 
v/oova beide ^ meermalen, tot drie dingen betreklijk maak- 
ten, b. V. beide wijn , zout ende eiren. M.' Stoke. 
' Hoogd. beyde^ deen. haade^ pool. obi\^ twg.b'oth^ bij 
Kero pedo^ Dij Ottfr. bethiu^ bethe, bediu ^hijTATJAN. 
beiduj angelf. butu^ tutwo^ batwo. De afllamming van 
dit woord is nog zeer twijfelachtig. 

BEIDEN, onz. w», ge]ijky\. : Ik beidde ^ heb gebeid. Wach- 
ten , vertoeven : maar hoe lange wilt gij beiden enz. Hüy- 
G£NS. JFaar magb de fchoone zoo lang beiden. Poot. 
Voor dit beiden vindt men, fomtijds , ontbeiden : maar nu 9 
ontheij^ daar komt wat zoets opborlen. Vond. 

Kil. heeft het in eenen bedrijvenden zin, waarin het 
ook bij eenigc anderen voorkomt, voor, op iets wachten, 
verwachten, b. v. Waert niet raferije noch na trecken te 
leijden. Koornh. 

Beidan komt , in deze beteekenis reeds bij Ulphilas 
voor jbiédan bii Isidor. , biten bij Notker., in het an- 
gelf. is het bidan , abidan , eng. to bide , abide , zweed. 
bida^ deen. -i/V. Vermoedlijk hebben de Italianen van 
hier hun badare ^ d. i. blijven. 

BEIDERLEI, bijv. naamw., welk in alle geflachten , getal- 

1 len en naamvallen onverbogen blijft : een woord van beider* 
leigejlacbt^ dat beide geflachten heeft. 

BETEGENEN, (beteghenen^ bij Kil.) bedr. w., gelijkvl. 

van het onfcheidb. voorz. be en jegenen , van het oude 

jegen^ d. i. tegen: ik bejegende ^ heh bejegend. Op den 

weg tegenkomen , onverwacht ontmoeten : wij bejegenden 

. ,A^«», op de reis. Zich jegens iemand wel, of kwalijk, 

«edragen: iemand wel ^Jlecht ^ vriendlijk^ hard bejegenen. 
^an hier ook bejegening ^ in beide beteekenisfen van het 
werkw. 
BEIJEREN, onz. w., gelijkvl. /* heijerde heb^ gebet- 
, ierd. Op de klokken Qielen. Bij Kil. heljaerden , van 
èeijaerd^ beijcrd ^ nu beijety Uokkenfpd/ MisTchien 

i» 
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'is dit betjèren ytn het oude baren ^ heren ^ d. i. geluid 
geven, afkomftig. Z\t haren. 

BEIJERï ^' i'. m , m*, des beijerts^ of van den heijerti 
hetmeervi is niet in gebruik. -De plaats in eene herberg, 
waar elkeen den toegang heeft — de algemeene vergader- 

• plaats, waar ^éringen, zoo wel als aanzienlijken, onder 
'ttialkatoder, dritrkén, fpelen enz. Waarfchijnlijk is dit 
woord hetzelfde, ;ils hajert ^ feen verwarde , vormlooze 

• ' klomp , in eené overdragtige beteekenis genomen. 
PEIJVEREN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
' Voorz. be en ijveren: ik beijverde , heb beijverd. Met 

ijver beliartigen. Van hier ook beijveraor , beijvering. 
BEUZELEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz; 

* ie en ijzelen: ik beijzetde^ heb beijzeld. Met ijzel bodek* 
' ken: mijn hoed is geheel beijzeld. 

BEITEL, z. n., in;, des beitels ^ oï van den beitel; meerv, 
beitels. Als met eenen beitel. Hooft. De zamenftellingen 
; van dit woord zijn, kloofbeitel ^ fteekbeitel ^ enz. 
iBEITELAAK, z, n., m.^ des beitelaaks^ of van den bei* 

* telaak; mt^tv. Beifelaken. Zeker vaartuig. 
BEITELEN, ^bedr.-w., ffelijkvl. Van beitelt ik beitelde^ 

heb gebeiteldp AJft den beitel bewerken. 

BEK, z. Vi. ^ vsxi\' des heks \ oï' van den bek; meerv. hek^ 

• ' ken^ ' De bek yèti^eenen vogel. Vati dit bek zijn verfchei- 

déne fpreekwijien ontleena, als ftijfin den bek zijn , van 

' paarden; en overdragtig , van menfchen, voor, hardnek- 

■ Kig , ongezeglijk. ^^ Renpaard den kek afrijden. In den 

gemeeften Q)reektrant, zeet men, van menfchen: iemand 

' den bek ophouden^ onderhoud veribhaffen -— iemand den 

bek fnoeren^ doen zwijgen "^ bek afzijn^ tot bezwijkcns 

toe vermoeid 'isijn. Van ^Vibek^ ital. becco^ fpaan. />/(r«^ 

hebben wij itog gebekt zijn : ieder vogel zingt naar dat 

' hij gehekt /x, fpreekw,*; bekken j bikken^ na pikken. Ook 

♦ bekjhifder. 

BE?KAA1D, bijv. naamw. en bijw.r, zijnde, eigenlijk, het 

• verled. deelw. van het ongewone bekaaijen. Bekaaider , be^* 
kaaidst. Hetgeen, dat lang op de kaai gelegen heeft, en 
daardoor in waarde Verminderd is : bekaaide viseh , die 

' begint te fterven* Ook voor befchaamd, Verlegen: bekaaid 

van eene zaak afkomen *-^ bekaaid Jiaan. Bekaaid is , ze- 

'] kerlijk', geen woord, welk in een deftig dichtftuk te pas 

komt. .N. Vehstbüg zegt nogthands , m zijnen Mozes i 

Op dat men,, in een zaak van zulk een groot gewicht'^ 

lf¥^e^nsziiH\fi^e kek^eidrw" V nrjlelijk geüchf. 
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Bekaaijen , voor bedriegen , komt bij Six v. Chandel* 
voor: dat u nooit de i ankrotieri bekaaijen. 
BEKAKKEN, bedr, w. ^ gelijkvL Vaq het onfcheidb, 
voorz* be en kakken : ik bekakte ^ heb bekakt. Bevui- 
len. ' ; 

BEKALKEN , bedr. w. , geliikyl. Van het onfcheidb, 
voorz. te tn kalken: ik bekalkte^ hei bekqlktn ^et k^k 
beftr ijken., Bekalktp mufen. ^ 

BEKALLEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het oiifcheidb, 
voorz. be en kallen: ik hekalde , heb bekald. Bepraten^ 
Ook door veel kallea ^n (nappen 9 benadeelen: iemand 
bekallen. 

BEKAMEN, zie hek(^nen. 

BEKAMPEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb* 
voorz. be tn kampen] (k he kampte ^ heb hekampi. Tegen 

. eenen perfoon, of eene zaak kampen: zijne vijanden be^ 
kampen. Figuurlijk: vjne driften bekampen. 

JBE KANEN, onz. w. , gelijkvl^ Van het onfcheidb. voorz. 
ke tM kanen ^ ik bekaande^ beft bekaoêtd.^ Met kaan , of 
fchimmci 5 bedekt w^r^lcn , vau bier*, wijn, en azijn 
gefproken ; het bi^r is hekmand ^ K^Lv^n Halma hebben 
ook bekamen. 

BEKEEREN, bedr* w.., gelijkvl. Van het onfcheidb, 
voorz. be en keeren : ik bekeerde , hek bekeerd. Tot ver- 
betering des levens brengen : iemand bekeeren — zich be^ 
keere/i. Ouwl. wercï dit woord ook in eenen kwaden zin 
gebezigd, b. v.: bekeeren tot ongeloovigheid. Zoo ook 
zich fekeeren^ voor het eenvoudige zich/keerèn; of ergens 
naar toe gaan : wenmerts dat ghi u bekeert. Seghel. Van 
hier ook bekeerer ^ bekeering ^ bekeer/ijk^ bekeerlijkheid. 

BEKENNEN, bedr. w. , gelijkvU Van het qnfcheidb. 
voorz. be'tïi kennen: ik bekende^ heb bekend. Bekend 
maken, in eenen bijbelfchen zin; j^ristus kekennen. Be- 
lijden , toeftemmen bijzonder van misdrijven en gebreken : 
fchuld bekennen — hij heeft den diefftal reeds bekend. Qrv- 
derfcheiden : hij was zoo ver van mij af^ dat ik hem niet 
kon bekennen. Bijliggen , vleeschlijke gemeenfchap heb* 
ben: eene vrouti/ bekennen. Troef hekennen ^ de kleur i^- 
kennen^ in het^kaartfpel, troef, of eene kaart van dezelf- 
de kleur biji'pelen. Van bekennen^ voor kennen^ is nog 
het verled. deelw. ^beketid , openbaar ; eene bekende 
zaak — het is ^ekend. Van het vcrled. AiAw.iekend is 
ook'' bekende ^ zclfitandig gebruikt^ in het raeerv. beken^' 
den: vrienden ei^Ukendin* Van bier oqk bekendmaken^ 
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hkend warden^ hekendmdker^ bihndmaking j lekendnis 
{bekenatems) ^ iekenner^ bekennitfg* 

BEKER, z. n., m. , des kekers^ 01 van den beker ; meerv. 
beiers. Drinkvat: eenen beker ei/chende. Hoopt. Feêl 
van deti ieker houden , den drank beminnen. Den beker 
ligten^ drinken. 

Sommigen vinden den oorfprongvan dit woord in ^n/i*, 
zijnde beker zoo veel als gebuikt vat ; anderen , als Tbnr. 
in hak , en (lellen de rede der benaming in de holligheid. 

BEKEREN , onz. w. , gelijkvl. Van beker: ik tekerde^ 
heb ge ekerd. Sterk drinken. 

BEKEUREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. ietn keufen^ van keure ^ keur. oul. wet, befluit: 
ik bekeurde ^^ heb bekeurd. Eene geldboete opleggen. Vaa 
hier ook bekeurer^ bekeuring. 

BEKJE, z. n., o., van het hekje; meerv. bekjes. Hetver- 
kleinw. van bek. Figuurlijk zegt men: mijn bekje ^ voor, 
mijn kind, mijn lief enz. 

BEKIJKEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. he en kijken : ik bekeek , heb bekeken. Aandach- 
tig befchouwen. Van hier ook bekijker^ bekijking ^ be^ 
kijkfter. 

BEKIJVEN, bedr. w. , ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en kif ven: ik bekeef^ heb bekeven. Van hier 
ook bekijver^ bekijfjier^ bekijving. 

BEKKEN, z. n. , o. , des bekkens , of van het bekken; 
löeerv. bekkens. Een zilveren bekken -^ fckeerbekken -^ 
een bekken voor zieken^ onderfteekfel. Koopmanfchap in 
het hekken leggen , openbaar te koop ftellen — in het bek* 
ken verkoopen^ in het openbaar verkoopen. Deze fpreek- 
wijs is ontftaan uit een oud en nog in wezen zijnde ge- 
bruik, dat, bij openbare opveiling , de afilager op een kope- 
ren bekken flaat, ten teeken van koopverbindtenis. 

BEKKENEEL, z. n., o. , des bekkeneels ^ of van het bek^ 
keneel; meerv. bekkeneelen. Herfenpan. Van hier ook 
bekkeneelnoiad 9 hekkeneelvlies. Oudt. beteekende bekke^ 
neel ook eenen helm. 

TBEKLAAGLIJK , bijv. naamw. , beklaaglijker^ beklaagd 
lijkst. Medelijden verdienende: hij is in eenen Jbeklaaglij' 
ken toeffand Zie /ijk. 

BE^CLADDEN, bedr. w.,. gelijkvl. Van het onfcheidb. 

. voorz. be en kladden: ik bekladde^ heb beklad. Bevlek- 
ken : palier bekladden. Overdragtigl. : iemands eer beklad» 
den. Van bier ook bekladder^ bjtkladding^ bekladfier. 

BE- 



33> B « t. 

BBKLAG, z« m, Oéj des bekladt 9 ot va$r üf beklag ; z\in' 
der meerv. Betoon van medelijden: hij is in algemeen be^^ 

. 'klag.- Klagt: zijn beklag over iemand Joen. 

BEKLAGEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en klagen: ik beklaagde, heb beklaagd. Mede- 

. lijden over iemand toonen : iemand beklagen. Eenig be- 

. zwaar omtrent iets hebben , als een wederkeerig werkw. : 
idch over iets^ over iemand, beklagen. Zoudt gij ^ 

• o ftrij denden 9 u yan uw" flaat beklagen? L. W, v. 

- ^(Ierk. Aanklagen: iemand bij het geregt, beklagen. 
Van hier ook beklager ^ beklaging, beklagenswaar'^ 

BeKaPPEN, bedr. w*, gelijkvL Van bet onfcheidb. 
voorz. be en klappeni ik beklapte^ héb beklapt. Aan den 
dag brengen, ontdekken, verklikken. Van hier ook be-- 

- klapper, beklapping. 

BEKLAUTEREN , bedr. w. , gelijkvl- Van het onfcheidb. 
voorz. he en klauteren: ik beklauterde, heb beklauterd • 

• Beklimmen. Zie afklauteren. 

BEKLEEDEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

' voorz. be en kleeden: ik bekleedde, hek hekleed. Met een 
kleed bedekken, overtrekken :^ötf/tf» met fluweel bekleeden. 

' Overdr. , befchieten i èenen muur met houtwerk bekken 

' den. -^ Met iets, als met een kleed , verfieren: die V veld 
met gras bekleedt. — Bedienen, waarnemen: een ambt 

■ bekleeden. ' Vervullen : iemands plaats bekleeden. Met 
woorden opfieren: hij weet de, zaak zoo te bekleedefl. Van 
hier ook bekleeder^ bekleeding, bekleedfel, in al de ge- 
noemde bcteekenisfeni 

BEKLEMMEN , bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en klemmen: ik beklemde, heb beklemd. In de 
engte brengen en drukken. Overdragtigl. , verlegenheid, 
beangftiging veroorzaken : ik weet niet , welk een an^st 

• mijn treurig hart beklemt. Beklemd van hart zijn. Vaii 
hier ook beklemdheid , beklemming. 

BEKLIJVEN, onz. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. he en klijven: ik beklijfde, heb beklijfd.^ Vast en 

- beftendig zijn, voordduren: eene plant, die dikwijls ver^ 
•' 'zet wordt, beklijft niet. Voorfpoedig zijn: hun opzet zal 

niet beklijven. Beklijven is, eigenlijk, zoo veel als ^^- 

• kleven, vast blijven. 

BEKLIMMEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 

• voorz. be en klimmen: ik beklom^ heb beklommen. Vail 
hm.ookbeklimmeri beklimming. 

• BE- 
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BEKLINKEN, bèdr. w., ongelijkvl- Van het onfcheidb. 

voorz. be en klinken: ik beklonk^ heb beklonken. Door 

klinken, omklinketi, vaster maken, bij de Smeden ge- 

bruiklijk. Figuurlijk, klaar maken: ik zal die zaak wel 

beklinken. Een beklonken oordeel bij Hooft, voor een 

iuist, fchrander oordeel. 
BÊKLONTEEUEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorz. be en klonteren : ik beklonterde , heb beklonterd. 

Bezoedelen, inzonderheid, door onachtzaam langs morfi- 

ce ftraten te gaan : gij moet u niet beklonteren — - wat zag 
. hif er beklonterd uit ! 
ÊEKNAAU WEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorz. be en knaauwen: ik beknaauwde ^ heb beknaauwd. 

Hetzelfde als beknabbelen. 
BEKNABBELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorz. be en knabbelen: ik beknabbelde^ heb beknabbeld. 

Hetzelfde als afknabbelen. 
BEKNELLEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorz. be en knellen : ik beknelde , heb bekneld. Benaau- 

wen. Van hier ook beknelling. 
BEKNIBBELEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorz. be en knibbelen: ik beknibbelde^ heb beknibbeld. 

Naauw bedingen. Vin hier ook beknibheïïng. 
BEKNIJPEN, zie benijpen. 
BEKNOPT, bijv. naamw. en bijw. , beknopter^ leknoptst. 

Kort,, digt zamengevoegd : een beknopt verhaal. Klefn: 

een beknopt huis. Van hier ook beknoptheid^ beknoptlijk. 
BEKNOREIEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorz. be en knorren : ik beknorde , heb beknord. 
BEKOCHT , bijv. naamw. en bijw. , zijnde het verleden 

deelw. van het werkw. bekoopen: meer bekocht ♦ meest 

bekocht. In den koop bedrogen : met iets bekocht zijn. 

Betaald, geboet: hij heeft het met den dood bekocht. 
BEKOELEN, bedr. en onz. werkw. , gelijkvl. Van het 

onfcheidb. voorz. be tn koelen: ik bekoelde^ heb cnbenbe^ 
' koeld. Bedr. , koel maken : het ijzer in water bekoelen. 

Onz., koel worden: hier bekoelt men fchielijk — ik begin 
" reeds te bekoelen. Van hier ook bekoeling. 
BEKOKEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz. 
* be en koken: ik bekookte^ heb bekookt. In den gemeenen 

Ipreektrant: iemand bekoken 9 iemand fpijs bezorgen. Fi- 
/ * guurlijk, zorgvuldig overwegen, overleggen: ik zal dat 

eerst eensw^l bekpken* Die zaak is nog niet genoeg bekookt. 
BEKOMEN, bedr. en onz. werkw., ongelijkvl. Van het 

on« 
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onfcheidb. voorz. be en komen: ik bekwam ^ heb en ben 
bekomen. Bedrijv., verkrijgen, ontvangen: ikhebdetee* 
ken bekomen — andwoord bekomen"^ een ambt bekomen. 
Oh zijd. , met ztjn^ tot nut of fcliade (trekken, metop- 
zigt tot de gezondheid des ligchaams : de wandeling is mij 
zeer wel / ekomeri — die fpijs bekomt mij altoos kwalijk — • 
v)el bekome het ui Ook in eenen zedenlijken zin : zijne 
'onbezonnenheid zal hem Jlecht bekomen. Beter worden, ge- 
zond worden, opluikeu; zij begint wat te bekomen. Van 
gewaslen : deze planten zijn zeer veel bekomen. Oudt. , 
had hekomen ook de beteekenis van behagen : de hen he^ 
quamen^ d. i. , die hun behaagden. M. Stok. Van hier 
ook bekoming ^ bekoomlijk^ dat te bekomen is. 

Wachter vindt den grond van bekomen^ in eenen be^ 
drij venden zin, voor verkrijgen, niet in komen ^ venire^ 
maar in het oude komen ^ capere^ welk van kam^ manus ^ 
afdamt , als zijnde de hand het natuurlijke werktuig ^ 
waarmede wij iets nemen. 

BEKOMMEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz, be en kommeren: ik bekommerde^ heb bekommerd* 
Kommer veroorzaken , ontrusten : dat bekot^mert mij in 
het geheel niet. Meest \% het , in deze beteekenis , als eeti 
wederk. werkw. gebruiklijk: zich over iets bekommeren. 
Ook is het verled. deelw. bekommerd^ als bijv. naamw.. en 
als bijw. , in algemeen gebruik : een bekommerd hart --^ 
dat maakt mij zeer bekommerd. Oul. werd ditwpordook 
in den zjn van tegenhouden, beletten, gebezigd» Van 
hier ook l ekommerdheid ^ bekommering^ bekommernis ^ he^ 
kommerlijk. 

BEKOMST, z. n., Vr. , der^ of van de bekomst; zonder 
meerv. Van bekoitien. Verzadiging, genoegen : zy»^ ^e-* 
komst hebben , eten. F*iguurlijk : ik heb mijne bekomst 
reeds van die zaak^ \yil mij daarmede niet meer inlaten. 

BEKOOPEN , bedr. w. , onregelm. Van het onfcheidb. 
voorz. be en koopen: ik bekocht^ heb bekocht. Boeten, be- 
talen : iets met den hals bekoopen. Iets duur bekoopen , 
veel om iets lijden. Met iets bekocht zijn , zie bekocht» 

BEKOREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz. 
be en koren: ik bekoorde^ heb bekoord. Verzoeken: het 

feld bekoorde hem. Verleiden : yielius Sejanus , overjte Jet 
o f benden ^ bekoort Livia ^ gemalin van Drufus ^ tot over* 
fpel. G. Brandt. Van hier ooVbekorer^ bekoorjler^ be* 
hring , bekoorlijk , bekoorlijkheid. 
BEKORSTÉN , bedr. w. , geUjkvl. Van het onfcheicjb. 

Voorz. 



i^oikt. li tn kl^fien : ik b€kor$tte§ hih heiorsi. idd ecM 
kofst omgeveni 

BEKORTEN j bedn w; , gelijkvh Van het onfcheidb, 
voorz. be en korun: ik l^ekortte ^ heb bekórti Kort roa- 
ken, verkorten, doch*" meestal figuurlijk: zich bekorten^ 
zijne redenen bekorten. Van hier oök bekorting. 
BEKOSTIGEN, bedr; w., gelijkvU Van het onfcHeidb. Voo!^. 
be tn kostigen^ voorddiwcrkw. van *öj/tf«; ik bekostigde ^ 
heb bekotttgd. De kosten dragen, betalen; ik zal het be^ 
kostigen. Van hier ook bekmiger^ bekostig/ter ^ bekostiging^ 

BEKOUTEN , bedr. w. , gelijkvh Vin fait onfcheicft. 
voorz. betr\ kouten: ik bekoutte^ hek iekotét. Beprarten. 

BEKRABBELEN, bedr. W., gelijk vL Van het önfcheidbi 
voorz. be en krabbelen^ voorddur. werkw« van krabben i 
ik bekrabbelde , heb bekrabbeld. 

BEKRABBENj bedr. w., gelijkvl. Vaiï het onfcheidb, 
voorz. be en krabben : ik bekrabde^ heb bekrabd* 

BEKRAGTIGEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het ohfcheidb^ 
voorz. be en kragtigen: ik bekragtigde^ heb bekragtigd. 

' Bevestigen, ftaven: ikheb '"^ "'" " -"' ' " 

met eenen eed^ Lekragtigd. 

BEKRANSEN, bedr. w., , 

voorz. be en kranfent ik bekranste^ heb bekranst. Met 
eenen krans verfieren. Van bier ook hekranfing. 

BEKRASSEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb* 
voorz. be en krasfen: ik bekraste^ heb bekrast. Aan letsl 
kras^fen , met krasfen bederven. Van hier ook bekrasfing. 

BEKRETEN, zie bekrijten, 

BEKREUNEN, wederk.w., eelijkvL Vaü.het onfdheidb- 
voorz. be en kreunen t ik bekreunde , heb bekreund. Be-^ 
moeijen : zich met iets bekreunem Bekommeren : zich &ifer 
iets bekreunen. J. Voi^lenhove gebruikt het met den 
tweeden naamval: ik bekreune mij des in V minfte nieti 

BEKRIJGÈN^ bedn w., gelijkvl. Van het onfcheidb^ 
voorzé l^e en krijgen^ tan krijg: ik bekrijgde^ héb be^ 
krijgd. Beoorlogen. 

BEKRIJTEN, bedr. #;, gelijkvl. V^n het ööfcheldfei 
voorz. be en krijten: ik bèkreet ^ heb bekreten. Beibhrei* 
jen. Het verled. deelw. hekreten is meest in gebruik: xif 
zag er zeer hekreten uit. 

BEKROMPEN, bijv. naamwi en bijw. , 2ijnde het ^eri^ed^ 
deelwtf tan het ongewone werkw. bekrimpem Bekrompen 
ner^ bekrempenst. Naauw, eng, klein: èene bekrümpené 
ponin^^ bekrompen 4üoHért. Overdr.,^^^ bekrimpen Imrt^ 
Perfiaêd ehas« vas bier ook bekreftipenheidd 

Z V&i 
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BEKROONEN, bedr; w., fjelijkvl.- Vin het onfcbridb^ 

\oovz. he en kroonen: ik bekroonde ^ heb bekroond. Kroo- 
nen, eene krooft opzetten. Figuurlijk, vetüeren: met 
roem en eer bekroond. Van hier ook bekrooning» 
BgKRUiDEN , bedr, w. , gelijkvL . Van het onfcheidtr. 

''w6oTz..b0' en kruiden ^ van kruid: ik bekruidde^ heb be^ 

kruide Hetzelfde als kruiden, van fpecerijen verzien. 
ÉEKRÜIPEN, bedr. w., ongeHjkvl. Van bet onfcheidb-- 
voorz. be en kruipen : ik bekroop^ heb bekropen. Eigen- 
lijk', langs , of op iets kruipen : de aarde bekruipen. Camph - 
Figuurlijk, kruipende, of heiralijk, naderen: de fcbildr 
wacht bekruipen. Een meisje, bekruipen. De vrees hC' 
kroop mij > floop heimlijk in mijn hart. 

^EKRUISEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb^ 
voorz. be en kruifen: ik bekruiste^ heb bekruist. Mei 
een kruis teckenen: zich bekruifen. Kruis wijs beftrijken s 
kanonnen y die den ingang der haven bekruifen. Ook vooi 
doorkruifen, bij Jonctys* 

BEKRUIZEN, (bij Kil. ook het voordd. werkw. bekruize^ 

\ len^ bekrozelen) veroud. Werkw., weleer gebezigd , ia de 
beteekenis van met roet befmeren , zwart maken. Wij 

.'vinden het, nog bij P.oot: gefcheurde klein ^ van [tof he-^ 

r ^kroezen hair , — en bij Vond. : bebloed f bekrozen en bezweet. 

BËKülPEN, bedr. w.^ gelijkvl. Van het onfcheidb. 
xooïZn. be tn kuipen ^ y^n kutp : ik bekuipte^ heb bekuipt^ 
Heimlijk en door kuiperijen oeleggen en verkrijgen : dat 
was eenbekuipt werk — een ambt bekuipen. Van hiei 
öok hekuiping. 

BEKWAAM, bijv. naamw. en bijw.r, dat Hüydec. vat 
bekwam^ de onvolm. verlcd. tijd -van het werk\y. bekomen^ 
.afkomftig acht. Bekwamer ^ bekwaamst. Ter bereikio| 

. van eenig oogmerk dienllig: ik wacht den bekwaamftentih 

, daartoe af. Met goede hoedanigheden verfierd: een ie- 

kwaam^ man — - hij is tot tiiets bekwaam — iemand — tücl 

bekwaam maken. Öudt., beteekende dit woord ook <w»^^ 

naam , behaaglijk. Van hier ook bekwaamheid^ bekwaambjk 

BEKWAMEN, bedr. w., gelijkvU Van het onfcheidb 
voorz. be en kwamen: ik bekwaamde^ heb bekwaamd 
Hiervoor bezigt men, gewoonlijk, bekwaam maken. Zici 
• bekwamen is , echter , nog in gebruik. 

BEKWELEN , bedr. w. , gelijkvL Van het oöfcheidb 
voorz. be eu k:velen : ik bekweelde , heb bekweeld. Bc 
klagea, meestal van de vogelen : de nachtegael bt 
quelet weer haer oude quael. J, Revius. 

BEKWIJLÊN[>^bedr. wr> gelijkvU Van bet oafcheidb 

voora 
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, VöofZé itf én kwijUh: ik behrijjde^ beh iekwijl4. Met 

^ ^wijl be;5öedelen: het kind, heeft^ zigh (ieerlijk bckwijld., 

BEL, z: ri. , vr;, der^ of vaH de bet'; meervi bellen'. 

--.Schel: de b^l trekken^ Kinderheld wat&bel tnz. . . j v 

'BELABBERD , bijy^ naamw; en .bijw. , zijnde het; verl^d, 

. deelwi van het verpudecde belabbeNn^ bil Kit. hetzelfde 
als beïammeren , nu belemmeren , .verhinderen. Belabber* 

. der^ belabhTerdsfk Thands. is bet meestaj i.h gebruik i 
voor, gebreklijk van fpraak: een belabberde^ redenaar — • 

' bij fpteekt belabberde Ook wofdt h^t gebezigd, voor ie-i 
mandj dié ^ich niej wel . voordoet : hij is een leïabberd 
memch ^^^ziet er .belabberd uit f Echter is het niet 5 daii 

, .in den gemeenen fpreektrant , gebruiklijE. 

BELADDEREN 4 bedr. w;, gelijkvl. Van h^t.onfcheidbi 
yoorzi be en ladderen^ vati ladder: Jk beladder de ^ heb, 
ieladder d. Met ladders beklimmen; terwijl anderen di 

, vesten beladderen. Hooft. Van biet pok beladdering. ^. 

BELADEN, bedf; w..; öflgelijkvh . Van Jiet onfcheidli. 
yoorz. be en laden i ik belaadde^ heb behdjsnl Met ^euQ 

, jading verzien : een fchip ^ eenen wagen ^ beladen. Figuur* 
lijk, een lastig en moeilijk werk overdragen: zich piet 
zorgen beladem Het-^verle^i. de^lw* belade^^ komt ^ ip deii 
bijbèlfcheri ftijl , in den zin van bezwaard voor : mei 

.,- zonden beladen., - j \# . = 1k 

BELAGCHEN, bedr. w. , óngelijkvl.. Van het. onfcheidb. 
voorz. be en lagchen: ik belachte^ hebtbelagchen. Ovet 
iets lagchen: de dwaasheden der menfchen bmgchen. V^ 
hier ool^ belagchenswaardig ^ belagcher ^ belachfter ^ helag-^ 

•ching^belachlijk^ielachlijkheidj» 

BELAGEN, bedi». w:, gelijkvl. Van het onfcheid^; 
\ooxz.be eri lagen: ik belaagde^ heb belaagd. , Lagen leg- 
gen: den vijdnd belagen. Van hier ook belager ^ bèla^ 

trAKKJéN, bedr. w., tgelijkvl. Van het onfchéidt); 

vöörz. be en lakken: ik belakte j heb beiakt., Vaij, l^k^ 
. Waarmede men brieven enz. verzegelt, toelak^en'^^metlak:. 

verzien: eenen brief belakken. Vm lak^ d. u lastet 
.(lachter^^ belasteren, eenen lak op den hal? werpen: zij 

is zeer gereed ^ om iemand te belakken. Schoon het en- 

kelv; werkw. laken en niet lakken ^ in gebruik zij, zegt 

men nogthaads niet belaken ^ maar wel belakken ^ V^n lak^ 
., bij Kil. ook lakke. * ; j 

BELANDEN ^ onz* w^. gelijkvl. , Van het onfcheidb* 

toörz. be en tanden^ van iandi ik Mani^Ci hen belande 
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Aanlanden, tnn land komen: wij hetandden te Amfieldam. 
Figuurlijk, ergens aankomen, v)aar zal hij^ eindelijk^ 
nog belenden? 

BELANG, «elfft. naamw., o., des helangs^ of van het be^ 
lang ; meerv. belangen. Groot belang Hj iets hebben — ^ 
eene zaak van geen belang. Van hier ook belanghebber , 
belangzoeker ^ belangzuchtig. 

BELANGEN, bedt. w., celijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz* be en langen : belangde , heeft belangdp Betref- 
fen, aangaan, alleen nog overig, in de fpreek wijzen : 
fvat mi] ^ Uy haar^ hem, ons enz» belangt -^wat dat be* 
langt — belangende deze zaak -^ toat onze fpraek be* 
langt. Vond, 
♦BELAPPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz.^^en lappen: ik belapte^ heb belapt. Lappen in* 
zetten, verftellen. Ook voor iemand lappen: ik moet hem 
belappen en benaaijen^ 

BELASTEN, btdr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb, 
voorz. betn lasten^ van last: ik belastte^ heb belast. Ee- 
Hen last opleggen, beladen, bevrachten: eenen wagen ^ 
eenen ezel belasten. Bezwaren : het volk met vele fcha^tin* 
gen belasten. Bevelen, gebieden: iemand iets^ of mei 
tets 9 belasten. 

BELASTEREN, bedr. w-, gelijkvl. Van bet onfeheidb. 
voorz. be en lasteren z ik belasterde , heb belasterd. Zit 
lasteren. 

BELASTING, i. n. , vr., der^ of van de belasting; 
meerv. belastingen. Van belasten. TTol, bezwaamis: 
vrij van alle belasting zijn. 

BELATTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfeheidb. 
voorz. be en latten j van lat: ik belattede^ hei» belat. 
Met latten verzien : . een dak belatten. . 

BELEEDIGEN,bedr. w., gelijkvl. Van het onfeheidb. voorz. 
y be en leedigen , zijijde beleedigen het voordd. werkw. van het 
oude beleeden: ik beleedigae^ heb beleedigd. Leed toe- 
brengen, verongelijken: iemand met woorden^ of daden ^ 
beleeaigen *^ zich beleedigd achten *^ beleedigende uit- 
drukkingen. Van hier ook beleediger ^ beleedigfier\ be^ 
leediging. 

De rotterdamfche tongval geeft aan het woord leed het 
fcberp- lange, doch aan beleedigen^ welk onmiddellijk 
daarvan afftamt, het zacht -lange geluid, en fpreekt be* 
ledigen; zoodat daarin , bij de Rotterdapunors , een veé» 
iMp plaats hetft# 

BE- 
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B£LEEFD, bijv, naamw. en bijw.» zijnde het verled. 
deelw. van hekven. Beleefdtr^ beleefdst. Een beleefd 
man — hij is zeer beleefd. Van hier ook beleefdheid , i^ 
Uefdlijk. 

Beleefd is, eigenlijk, iemand, die veel beleefd heeft^ 
en door ondervinding en omgang met menfcheii heusch en 
vriendlifk is geworden* 

BELEEMEN, bedr. w,, eelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. ^^ en letmenj van feem: ik beleemde^ heb beleemd. 
Metjlecm beftrijken. 

jELEENEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en leenen: ik beleende^ heb beleend. Geld op 
iets nemen, en ook gevjen: die goederen zijn beleena. 

i Van hier ook beUener^ bekening. 

BELEG, z. ,n«, o», des bêlegs^ of van het beleg; sonder 

• meerv. , van belegen , heliggen* Belegering : t rampza* 
ligh beleg van Troje. Vond. Het beleg opbreken^ de be- 
legering (laken, 

BELEGEN, bijv. naamw., ziinde het verled. deelw. van 
het ongebruiklijke beliggen. Dat lang gelegen heelt: bt» 
légen bier,^ » 

pELEGEREN , (oudt. heleggen^ bedr. w. , gelijkvL Van 
het onfchejdbé voorz. be en (egeren^ van leger:' ik bele^ 
gefdi^ heb belegerd. Met een leger omringen en tot over» 
gaaf trachten te noodzaken: eene ftad ^ eene vesting bek» 
'geren. Vzn belegerd is^ be/egerde , zdA. ^ meerv. beleger^ 
den^ degenen, die beïejgera worden» Figuurlijk, wordt 
dit woord van alles gebruikt, wat ons omringt, en ons, 
zonder ophouden verontrust: Je vor/fen worden daaetijki 
door eenen drom vaf^ vleijeren be egerd. V^ hier 'ook be* 
legeraar ^ belegering* Zit beleggen^, r^ . 

BELEGGEN, bedr. w,, gelijke, Van het onfcbeidb. 
voorz« be en leggen: ik belegde (beUtde) heb belegd Qe^ 

. kfdy. Met eene geitegde zaak bedekken: den vjoer met 

../ihftken beleggen r^\M^ne tafel met geld- bêlegsen^^ j^e- 
(laan^)f<«UK» èfllkmeP ijziren banden beleggen, ^j^y^tvai^t' 

^^,^ni -eene f ér g^ering inleggen. Op r^ten ^tti^ » • doch 
Ülfieavangeld: geldbeleggen.\ Aanle^K^n? beftieren: zij* 

.^.mufétttpt v(ely 4f kwalijk,^ i^ff^ggffi* .(}f!^M?^ ^9^ bel^g^ 

iJÈLé0GE&,^ (i^%|ifrf>edn w., o bet 

,pnf(fhieidb- voor^^.Jr ^q» kggen \üggei^'^:4k i^ag^ ,}teb 

: ::Ww»i^ Eii«ei#jt,J>feiets>gg(at;^4^ lelpjst^jrniitr.iifve 
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r armen j de geheeJe tafeU paar in beleggen^ pf *^^gg*««# 
' bok het denkbeeld van ronÖom liggen opgefloten is j^ zoq 
' bezigden dé Ouden dit 'woord in den zin van belegeren; 

dat wi dc^n die ft at yan Troijen alfoe vrpmefifcien tnogheiè 
' ielegghen. DEStk. y. Tr. ' Dat kaeri de Jlat van Rome^ 
' bèlacn. M. StökI Ende' dijnè 'vijanden fullen dibeligghen 

tnijt eeneti bfilwerke. Mat. d. Sonp., Qók Huyghens: 
*' dié de ftadt winnen wsl^ feijd* hij ^ 'moei haer bèle^genl 
•* H, DE Groot: wat uitkomst hebhen Jou yerufdlemy%eleg{ 

.g£nf. Én nog Vqnd,; t^och bleef ae ftadt kplegen^ Vaq 

• niefbezigt'HoóPT*^/?^^'^, "^ooxbelegeraar -^ belegging ^ 
' vpÖT beleg j' beleger ing. 

BELEID; z. n., o.', des beleids^ of van het beleid; zondec 
' meerv. Van beleggen • hèleide^ beleid, in dén 'zin vaii 
'^ aanleggen ^ bdlie'rèn, Verftand,' overleg, yborzigtigheid ; 
een man' van goed beleid iF^ iets met beletd doen. Beloop: 
öm te' trachten hèt ganfc/i^ beleid 'der overzettinge , ttïz. N. 
^ HiNLOP, Beftier^ beftiering: aan welken het beleid hier» 
' fan was' opgedragen. V%\v. V. Dokb. Onder eén beleii^ 

ftaan.'H. öe- GROÓt; '•.••. 
BELEIDEN, 'bedr. w,, gelijkvl. V^n het; pnftheidb. 
' voons'; be th Heiden: ik" beleidde , heb beleid i ' van hei 
" zelfft'. nakmw; beleid. Bèfl;ieren:-«(;j;?/ eèn^ die zijn be* 
'drijf mei eeren wl beleydeh. Cats. Die V al kan'jtierjen 
' én heleiden. 'Vond. Van hier ook beleider , b^leidftir. ' 
PELEKKEN, bed^; w., gelijkvl. Van bét onlfcheidb. 
•' vobrz. be èh lekken i ik belekte\ heb belekt. ' Bedruipen ; 

■ af fHijn goed was 'belekt. ''"" ' " ^ "^ * 
BELEMMÊRECJ l * Jyèdn 'w. , gelijkvl. Van het; ortfcheidb^ 
•'voorin. *A^ mUemméren: ^ik belemmerde , heb betemmer dl 

.Vcrliinclereiv V^in hier öpk belemmering, '' *• ' ' J 

•", KJLïAAiij'' wij$'t X)ns 5 bij dit • woord, op ' behinmeren'l 
^^inisCbhiën het voórddur. "wèrkw. van behmmenj lam ma- 
^ 'ten, lï. i. buiten ftaat ftejlen om ki^ te doïii, vethilide*' 
'• f en; . Doch wij vinden bij Ril.* pok het vén>irderdei:éffll. 
"^tïaamT*^'; lemmer, laihmer^ vóof b'efetftlV" V^i*W«Öfci1,fiêl'^* ' 
5ELEr<tt)EN;''0nz, w., ^elïjtvl." 'Van het ^oiirchfefdb. 

* VootzV*^ én'^*/t^«^V^oi;//3r>7rf«lf'; V^-idnd i^ikf^iUe^ 
' heb helend. " MtfpAtfi y aangreqs^f h-r* tfJjne- 'gbederift^èlèn• 

den aan dje van enz. Belend ^ -Jtórimlendèi : èènhüh-^^r^ 

: W, ^fend:wm^ft ^ïlz;^^'b6at|dd wérd^' oot; dJègei 

ien,'Mie'Aaji&^ büriii én aaöigjfefölidéh van èerifr-ühdera 

liWd • ^asent dè8zèï&:.iï*^i|chpeBUÏi' tó^ eedeifcMéf 

■ '"'"' ' "t ^^ - •• • ■ • vai^ 
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vm 1473 9 worden gezegd verkocht te zijn vijrden halvetü 

\ morghen lants — ^ daif nu ter tijt lenden of .fijn Dirck 
^ohansz. an die oestfijde^ ende die Regulieren van Am/iel- 

j redam an die westfijde. . 

BELET, Z;. n., o.^ des belet s ^: qï van het helet; zonder 

Vjneery- Verhindering; ik had belet — iemand belet ge- 
y$n — belet laten vragen. Overlast, hinder; fonder dat 
ifoarbij de andere 'Provimien belet Jal nwghen ghedaan 
wor)fen4 H. de Groot. Van hier ook beletjel. 

BELETTEN, bedr* w., gdijkvU Van het onfcheidb. 
yoorZ;. be en letten: ik Mettede , heb beleid Verhinde- 

. ren-: iemandt voornemen h^lett en. 

BELEVEN, (bedr. w^., gelijkvl. Van het onfchei.db. voorz. 

^betn leven \ ik beleefde ^ heh beleefd. Tot zeker tijdperk 
blijven leven : ik hoop niet , dat ik dien tijd beleyen zal. 

.^ieq-, gebeuren, ondervinden: ik heb al wat beleefd! hij 

\yheleafa nietiveel goeds aan zijne kinderen. Zijn leven naar 

^ iets im-igten : hij beleeft ^ijne lei\r. 

BELEZEN,^ bedr. w. , ongelijkvl. Van het' onfcheidb. 

,;yppJC^^ be en le:?^n^ ik belas ^ heb helezen. Eigenlijk, zc- 

» kci^(i be^weringsvogrichrift over iemand lezen, om den 
bbozen geest uit \x6^ te verdrijven. Belezen komt , wij- 

."fltjPS >vin den zin vfn betooveren voor, en heeft zijnen oort 

,ifprongvan bet lezen van toover verzen, waarmede men, 

,\eertijas, niet door derzelver kragt, maar door des m«n- 

i.fchen dwaaslieid en ijdele vrees , veel pp anderen vcrmagr. 
-Ttands heeft het ide kfagt van overreden, overhalen: * 

. :\t Scheen , Heer , uw minverzoek h0er weinigh kon bekWi. 
i Voi*i;,Ei^H. 

Ook belezen tot iets : 

. 'jDie 'gey om uw* fihs'^Jen ftaat ^ daartoe nocit. zult belezen ê 

:i;,,A* Hartsen» 

Pluimer bezigt dit woord ook, in dezen zin, in zijn 
bekend geestig versje op twee kindéren, zijnde broeder eö 
jSU^ter, van welken elk maar een oog had; 

V iSi, geef uw zusj^ uw oog^ 

ö Knaap l laat u belezen ; . .. '. 

... , I>anzaf zij venus zijn ^ »,• 

Gij zult. kupi do wezen* 

/iVM^hkr ook beiezer ^be^ezing» 

■\ ,:syJ3el^2ien^, het verle4. declw. , als. eea bijv» naamw^ ge- 
bruikt, is, eigenlijk, iemand, die veeL gdezèa hcift : 

y.WMiifr ^ belezenst. Gij 9 in de .fthtiften ^er b\eie^m 

.V.ÏIU.V...HQOGSTR,., ../....., .'■■..■•.. u-i ■ .i'^ f 

-;a * Z 4 BELG , 
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fÊLO • (Nederlander) z\% belgen* 
ELGÉN, wederk. werkw., gelijkvl. Ik belgde mif^ heb 
mij gebelgd ,(o\i\. bolg^ gebolgen). Met verontwaardi- 
ging en in gramfchap opnemen: belg u daarover niet. Met 
dfen tweeden naamval : «/cA een^ zaak heigen* Ook At . 
een onpcribonlijk werkw.: het ie/ge u niet^ dat enz. Bij 
Hooft vinden wij belghdek en belghziekte' gebezigd , 
]ten aanzien van iemand, die fchielijk in gramfchap out» 
fteekt. 

Sommigen vinden den oorfprong van dit helgeri C^ul^ 
balgen) \n het wortclwoord bal^ bel, dat eene aekere op- 
gezwollenheid te kennen geeft, naardien de gramfchap ie- 
mand als opblaast en dpet zwellen. Anderen leiden het 
yan het oude bal, d. i. kwaa4 , af; zoodat belgen (b^l* 
gen^^ eigenlijk, kwaad, gram-, worden is. 

Van dit belgek achten fommigen het zelfil. n^amw» Mg , 
telgen, den naam onzer Voorzaten, afkomftig, als een 
oorlogzuchtig, gramftorig volkj gelijk men zekör Qüd 
duitscn volk d$ kwaden noemde, Anderen vinden dea- 
zelfs oorfprong in het oude balg, d. i. zee, golf, baar. 
Van hier ook flet bijv. naamw. belgisch — s de bélgifihe 
taal. 
PBLHA^EL» 2. n. , m., des belhamels, oïvan den be/ha^ 
mei; meerVé belhamels. Van bel en hamel. Eenliatttd, 
die eene be| om den hals^ heeft, dienende, otii de kudde, 
op dit geluid, te doen volgen — eefi voorgansfer onder 
de kixdtit: kies'eenen anderen belhamel uit de kuddeé Vond, 
Figuurlijk, eeq berokkenaar van twist — ecu ^aitvoerer 
van muiteliijgen : dien belhamel van Colignij. HooffT, 
Voor /^^/^/«w^/zeide men, oudt., ook helleman. 
PJBLIEGEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfchefdb, 
voorz. be en liegen: ik beloog, heb belogen. Met logtns 
benadeelen , lasteren : hij heeft mij Mogen. 
I^ELIEVKN, önz. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz, 
be en lieven: ik beliefde, heh beliefd. Behagen; met den 
derde^ naamy. des pcrfoons: ik trachtte haar te kelieven. 
Zich , uit neiging, tot iets bepalen — willen, verkiezen, 
onperfoonl.: doe wat u belieft — wat belieft u? Indien 
het u zoo belieft. Voor believing, is, meestal, befje* 
y^», als zelfft. naamw. in gebruik, zijnde van het oiiz. 
geflacbt, en zonder meerv. , voor welgevallen :/* iw^r 
. lip; believen -*^ indien het uw believen is* - ' ''• 

BELIJDEN, bedr. w. , ongelijkvl. Van het pöfcbeidb. 
voorz. be en lijden ^ oul. verhalen: ik beleed^ Mebèeleden. 

Bc- 
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Bekiinnen : ^jm misdaad , de waarheid enz, belijden* 
Vanhier ook belijdenis^ oul. belijd y — belijder ^ belijde^ 
res. 

Zich belijden^ voor zich behelpen, is van lijden ^ ver* 
dragen, wiUende zoo veel zeggen als, zijnen (taatenzijn 
geval verdragen : ik zal mij daarmede wel belijden. 

BELIJMEN , bcdr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
VOorz< be en lijmen: ik belijmd^^ heb belijmd. Met lijm 
beftrijken, en vasthechten. • 

BELtKKEN, bedr, w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be qtï likken; ik belikte ^ heb belikt. Aan iets lik- 
ken. 

BELLEN, onz. w*, gelijkvl. Van bel: ik helde ^ heb ge- 
beld. De bel trekken. 

BELOEREN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en leeren: ik beloerde ^ heb beloerd. Loerende 
befchouwen , befpieden : les , hoe mij das oog beloers. L» 
Bake. 

BELOFTE, z, n. , vr.j der^ of van de belofte; meerv. 
beloften^ Van beloven. Toezegging. Belofse doen -'^zij' 
ne beloften houden ^ breken. Van hier ook oeloftenis. Zie 
nis. 

BELOKEN , verled, deelw. van bet verouderde ^tf/«/*^» , d* i. 
fluiten: beloken pafihen ^ voor den tijd, wanneer dat feest 
gefloten is. Hij zieS er beloken , betrokken van gezigt , uis. 

BELOMMEREN, (bij Kil. belomberen) bedr. w., gelijkvl. 
Van het onfcheidb. voorz. be en lommeren : ik belommér* 
de ^ heb helommerd. Overfif haduwen. Van hier ook be^ 
hmmefing. 

BELONKEN , bedr, w, , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
vooras, be en lonken: ikbelonkse^ heb belonks. Lonkende 
begluren. ,• 

BELOÖNEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voort, be en loonesf : ik ieloonde , heb beloond. Vei^l- 
denx kmands ar etd wel beloonen. Figuurlijk, flrafien, 
den verdienden loon toedeelen : z^o werd hem zijne M- 
sréuw beloond. Van hier ook belooner^ belooning , U- 
hen ft er. • ■ 

BELOOP, t. n., o, , des beloof s\^ of van hes beloop; zon- 
der meerv. Van beloopen. Hec löopen , de wijs : hes bê^ 
loop der wereld fche dingen. less op zijn beloop laten ^ la- 
tem loopen en de uitkomst afwachten. Uiterlijke vorm : 
hes beloop van een ftlup. Hoegrootheid: hes beloop )sener 

'■• finlw -->-'•.. .: C-" •' • .:'.--. 

■ . , • Z 5. BE- 
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BELOOPEN, bódr. en onz. w., origelijkvl. Van het dn- 
- fcheidb, voorz. be en loopen: ik beliep ^ beb , bekopen. 
Bedrijv. , tot iemand genaken : ik kan hem in geene, drie 
. uren heloopen. AUoopende verrigten ; ik heb nog zo% vele 
boodfchappen te bekopen. — r Door eenen fiorm bekopen^ 
fchieljjk overvallen, worden. Dit wpord komt bij Ku- 
ook voor, in den zin van berennen: eene ftaAMkopen^. 
,. ^ bij McL.^ St. in dien van dringen, vcrvo^en. On- 
zijd., met het hulpw. hebben* rEene zekere fom uitma- 
. kén, bedragen: hoe veel zal dat timf»erwerk wel beloori 
pen? ^ , .. 

BELOVEN , (bij Kil. ook ghekven) bedr. w. , gelijkvl, 
. Vtxi het onfcheidb. Yoorz.:^^ en loven: ik bekQfde\ heb 
'beloofd. Toezeggen: iemand iets beloven^ VöQrfpellen, 
.doen verwachten: d^t kind belooft veel go^ds. Vai^hier 
' ook belover , bekoffier. 

BELUIDEN, (beluijen) bedr. w.i, gelijkvl.. Van het on- 
fcheidb. voorz. be en luiden : ik beluidde , heh beluid. Ie- 
. mand beluiden^ eene fpceekwijs, ontleend. van het luiden 
. der klokken ', bij iemands affterven , of begraafnis; en 

£uitvaert van kast i Ij e wort beluit* Vondu • 

BELUIKEN, veroud. werkw. , waarvan beloken. Zï& lui^. 

. • kfn^' • » y 1 . . . ' > ; 

BELUISTEREN, bedr, w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorz. be en luisteren: ik beluisterde ^ heb helttisterd. Van 

hkv ook beluisteraar ^ beluistering. ; 

BELUL, -z. n., o., een woord, welk, voorheen, zeer 

. gebruikliJK wa? , (Joch thand3 niet zeer fticht. Het komt 

voor in de beteekenis van doorzigt , b^ief : zonder 

. zin en kennis en belfll. Vond. Te brefngefi' tét belul eif^ 

'^ burger lij ck befcheit. J. de Decker.. "" K Heb noch helul 

noch raat. Bredero. Dit woord fchijnt afkomftig van 

.iollen y lullen^ dateer^t-, alleen , een «f/^r^^^^tgeluidma^ 

-■•ken bet.eekend heeft, doch .fiaderhgmd in Sdn^xnym ge* 

^ itegelde tooqen gwen is overgegaan ;,w«arY^ dan , :Ook, 

-»itfé^//^«, voor bepraten, overreden, engindeJijk.fc/ftf/^VQor 

-odqorzigt, befef, qntft^aï^ i^... In 4c;P lagw fpïeektr^nt.is 

het tegenwoordig nog zeer gebruiklijk, b. v. hij heeft, er 

•: geen beJul van "r-r- het /f, of hij zijn bjslul fm^ijt is ^ tnz^ i 

BELUST, bijv. naamvv; en bijw. , ^zijndQ:JiQt veffedé.deejw. 

, van het oude belusten. Belu^ter^ mest belmt^^ Begoerig: 

-. .nene beluste vrouw -r-. belust zijfi {^ ietsAj Y^m hiQX ook 

\ ielusth^id. ; .._■ . . ;[ ... s '.V u , v^- v::.:. ' " 

BEMAGTIGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het^onfchei4b. 
►' Lv^ . *: voorz. 
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• "vobrz* be en tnagtigeh: ik bemagttgde^ hth hemagfigdm 
. Met géwdd 'in* bezit -nemen, overweldigen: eene jtaahe' 

Jtagtigen. Figuurlijk : eene diepe zwaarmoedigheid had^ 
em hemagtigd. Bij Kil. heeft dit woord den ziri 

• van magt en §èzag verleenen. Van hier ook bemagti^ 

ïfmANNEN,- bedr. w., gelijkvh Van het onfcheidb* 
voórz. betn mannen: ik bemande^ heb bemand. Metnasln* 

" fchap bezetten, van fchepen gefproken: een fchip beman- 

- hen. Weleer beteekende bemannen ook eehen man nemen, 

^ Van hier ook bemanning. ', " 

PEMANTELBN^ bedr; w., gelijkvL Van het onfcheidb. 

' voorz. be tH mantelent: ik hemdnteJde ^ heb bemanteld. 

"* Eigenlijk, met èenen mantel bedekken. Figuurlijk, ettie 
(lechte zaak eeneq .goeden fchijn geven z hij zochtidjne gie*^ 
righeid nog te bemantelen. In dè krijgskunst beteekentt 

' bemantelen met eènen wal omgeven : eene ftad bemantelen^ 
Van hier ook hemaftteling. ' • ' 

BEMASTÉN, bedr. W. , gdijkvl. Van het onfcheidb; 

' voérz. be en mastm^ van mast: ik bemastte^ heb bemast. 
Met eenen mast yer^^ien : een fchip bemasfen. Van hier 

■ öók' b'emasïrng^ * . / - . ' ' . :.ï 

BEMERKEN , bfedr. ^.. , geKjkvl. Van het onfbheidb. 
voorz. be en nierken: ik bemerkte^ heb bemerkt. GeWaar- 

• worden r fk temerkte hem '^^, toen ik bemerkte^ dat enzl 
l-'VMhitr ook béniferkin^. 

BEMESTEN ;' bedr: v^. , gelijkvL 'Van -het onfchcMI). 
t voórz. be^m metten: ik bemestte\ heb Bemest.' -i/kt mest 

verzien: het l^nd bemesten. Van hier ook bemesting. ' » 
BEMIDDELD*^ bijv. naamw. en bijw., aijhde, eijgenlnk, 

• het veilëd.' déelwi; Vart^ het ongewone werkw. bemiddeün , 
'•me! middelen i di' i. 'tlfdlijk vetlfiogeft', vetzienr B^mid^ 

delder bemidldel^^st. Qegped : een bemiddeld man •— » kij is 

• zeerbemidéklJ^' '^ •■ ''" " ■• •' * -*"' • • '■•''•'• .'M 
BEMn>DBt;B?f^ ttp^K.-'Vw^.', gèlijkvïi Van het onfcheidb. 

• 'voi^TZ. 'be m'Mddeh^^^ ik bemiddelde , fhèb bemiddeld. 

Van hi6r ook b'émidde^ 

■.. .' V v .r, :t 




,, ^ „. , Hn^ het verled.' déelw. v^n 

beniinnëh.' -J^ikTtijder^ [bemrndst.i Van hier ook het ^s 
zelfft. »gebrtykte • iémiride , Iti ' beïde geflachten : mijn ' èer 
miMe ,' ë*i« i^jne Vemkim ; - lAeérv. beminden k 



BBMlNNEfSp^^édE;' wJ^'-gelllkvl. Van hét onfcheidb. 
*^X^\-ih\xkniimitnx tk^bemhttk^ hebUmind^'Üd)ithr 
•'•^^ ben. 



ben. Van' hier ook kemiftnaaf ^ heminner ^ beminnaarfter^ 
bemirfnares^ beminlijk^ btminlijkheid ^ btminnenswaardig , 
beminnenswaardigheidm 
BEMODDEREN, bedr. w., «clijkVl. Van het onfcbeldb. 
voorz, f^e en modderen: ik bemodderde^ heb bemodderdu 
Met mod(1er vuilmaken: wat ziet gij er bemodderd uiti 
BEMOEIJEN , wederk. werkw. , gelijkvl. Van het on- 
fcbeidb. voorz, be en moeijen: ik bemoeide mij\ hei mij 
bemoeid. Zich moeite gévjsn omtrent iets : ^ij behoeft u 
daarmede niee te bemoeifen. Hinlopen (Jt. a. n. O.) be- 
zigt dit woord als een bedr. w« : zonder daar Luiden van , 
fiaat in te bemoeijen. Bemoeid zijn met rets gebruikt Vol- 
LENHOVE , voor bezig zijn. Van hier ook het zelfft. 
naamw. bemoeial ^ vopr iemand « die zicb met alles be« 
. moeit — en bemoeijing. 

BEMORSEN , bedr. w. . gelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorzr.i^^ en mor/en: ik bemorite^ heb bemorst . Bevuilen, 

vuilmaken. 

BEMOST , . bijv* naamw^ ^ ^ijn^ eigenlijk , bet veried^ 

. deelw. van het ongewone bemnfen^ van mos. Met mos 

bewagfen : bemoste hutten» 
BEMUREN, bedr. w., gelijkvl. Vanhetonrcheidb. voorz. 
. be en muren van muur^ ikbemuurde^ heb bemuurfi. Met 

eenen jn^ur omringen : éine fiad "bemuren. , 

"BiEfN y ibenne} z. n., vr,, det^ of van de ben; meerv. ben* 

nen. Een van teenen gevlochten korf, mand. Broo^^en^ 

^ fruitbert en^. Vermoedlf|k behpoit dit woord tot bana 

€Q hinden^ als zijnde ,£f^. iets, d^t vs^n teenen gevlochten , 

of zamengehonden is; .. ' 

Oudt., befeekende het vf(^x^benne 'Ootc< eene kar, be* 

.. ftaande nit ^ne^ vierkante ben op twee wielen ^ en, vol-» 

- genrds Fest^js, is benn^f bij d^ Galliërs, eene foort van 

wagen geweest. - • 

BENAAIJEN, bedr. w. , gelijkvl. Vaj»;;!^ onfcheidb, 
. VöorZp, ie en naai/e^ ^: Ik benaaide , hei ben^aht^ Naaijen } 
, ; dat; kleed is , over/f/^ ,ifi^l bmaaid. Voor iemand naaijen s 
. 'hljyvordt hier benaard f^ bewasfchen^ . i 

BENx\ARSTIGEN , (heneerfiigen ^ bij ,Kiu ook >»^^ 
f fteny bedr. Wi, gdijkvj*^ Vjan het qnffchci^b. voorz. b^ 
. jcn naarfti^efi^ van naarfiig^ ik bet^a^fiis4e ^ heb benaarn 
-:Jiigd» Beijveren, bevli|tig^: ds^ letteromningen benaar'* 
fiigen , zich-naarftig daarof^ todeggeo. jDM>ch.mè^st wprdc 
het als eenjwi&i^k. werkw, get>^igd; p\frbfiUMrJfigmi 
-. Vaq hier (m.ètné^rfiigêr^ : kctusarfiig^u , : é^ft^ar^ing. 
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BENAASTEN, (henadèren) hetzelftle ais naofien. 

BENAAUWD, bijv. naamw. cA bijw., zijnde het vcrled* 
deelw. van benaauwen. Benaauwdir^ benaauwdst. Be« 
klemd, eng: eene benaauwde barst ^-^ eene benaauwde 
plaats. Beangst, bevreesd : benaauwd zijn — benaauwd 
maken — e$n benaauwd geweten. Van hier ook benaauwd- 

' heid. 

BENAAUWEN, bedr. w., gclijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en naauwen^ van naauw: ik benaauwde^ heb be* 
naauwd. In nood en lijden brengen : eeneftad benaauwen. 
Van hier ook henaauwer , benaauwing. 

BENADEELEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. ifr#en nadeelén^ van nadeel: ik benadeelde^ heb be^ 
nadeeld. Nadeel aanbrengen ^ fchade doen : iemand in 
zijn goed 9 of zijne eer^ benadeelen. Van hier ook bena^^ 
deeling. 

BENADEREN, zie naasten. 

BENAMEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en namen: ik benaamde^ heb benaamd» Hier* 
voor gebruikt men , doorgaands , benoemen. Van bena^ 
men is nog benaming in gebruik. 

BEJAARD, bijv. naatnw. en bijw., zijnde het verled. deelw. 
van ienarren. Benar^ is zoo treel als benaauwd , verleg- 
gen : hij fiond zeer benard — waarvan mijn geest te nacht 
benart fcheen en beftreden. Vond» Het werkw. benarren 
komt bij Poot voor: de nacht zal u Ienarren. Doorgaands 
acht men benard zamengetrokken van benaderd^ en benar^^ 
r/n van benaderen 

BENDE 9 (bij Kil. ook bande) z. n., vr., der^ of van de 
bende; meerv. f enden. Verfcheidene tot eenerlei oogmerk 
verbondene perfonen : eene bende tooneelfpelers , ftruikroam 
vers -— eene bende Ruiters. Krijgsbende ^ ruiterbende enz. 
Waarfchijnlijk van het fr. bande , fchoon dit weder van 
band^ hinden , ontleend zij. 

BENEDEN, bijw. en voorzetfel. Bijw., omlaag: beneden 
zijn^ van beneden karnen^ naar beneden gaan. Voorzetf., 
onder : beneden de waOrde^^ in aanzien beneden iemand zijnm 
Het bijw. beneden wordt, fom wijlen, ook verbogen, 
en als bijv» gebruikt : het benedenfte — de benedenfie ka* , 
tner. Ook wordt het met zelfft* naamwoorden zamenge- 
voegd , als : benedenhuis , benedenkamer , benedenflad^ in te- 
genoverfl^Uing van bovenhuis enz. Somwijlen ondergaat 
dit woordeene onnoodige verlenging: naar benèdenen. 

BENEEN, bijw. en voorz. , zamengetrokken vziibenedem 

ÈE- 



BÉNËENEN^ {bij Kil. ools: beneen) bedr. w.i \^fthetdniC 
.; fcbcidb. voorz. be en neenen^ van neen. Neen zeggen i 

ontkennen , het tegengefielde Van bejaen. 
jBKNEFFENS, ^ie ^(?»^ytf», 
-^BENEMEN, bedr. w. , ongelijkvL Van het ónfcbeidbi 
. V vöqrz. be en ntjnen: ik benam ^ heb benomen* ■ In het ge* ^ 

bruik eener zaak verhinderen : iemand het licht — het 7^- * 
. yen "-^ de gelegenheid benemen • Ik heb hhm de tAagt bentFr 

'men, om enz. Wijders ^ van de ongegrondheid eener 
. zaak overtuigen : iemand zijne twijfeling -^ Tjjne vreet 

benemen. Van hier ook benemer ^ beneming. 
BENEPEN 5 bijv. naaniw. en bijw. , zijnde het verled; 
.- deelw. van benijptn. Bempener^ benepenst ; meest in de 
. overdragtigebeteekenis van benaauwd^ verlegen, gebruik- 

lijk ; z// ziet er zeer benepen uit* . 
BENEVELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfchéidb. 

voorz. be en nevelen^ van nevel: ik benevelde ^ heb bene^ 
/ veld. Met eenen nevel bedekken: de lucht werd^ aan all^. 

kanten^ beneveld. Figuurlijk, verduiftefen : de waarheid 

benevelen, liet vrije gebruik der oogen van het ligchaani 

en den geest verhinderen: eene ^ daodlijke zwakheid bene- 
. velt al mijne zinnen é De driften benevelen het verfiand. 
. Van hier ook beneveling. 
BENEVEN, benevens ^ teneffens^ voorz., zijnde eene on« 

noodige verlenging van het eenvoudige neven , nevens: 

Zie hetzelve. 
BENGEL, z. n., niè, des bengels^ óf van den bengel i 

meerv. bengels. Eigenlijk, een (lok,- doch in dezebetee- 
• kenis is dit woord reeds verouderd. Figuurlijk, en in 

den ^^emeenen fpreektrant, is bengel een plompe, boer- 
. fehe jongen, als zijnde ruuw en onb'efchaafd , even als 

een ftok. 
Jüf»giüs oordeelt zeer wel ^ dat in dit wcyord hét denk- 

i3celd van fluan heerscht , i^ het eng. to bang^ deen. ban* 
. ke^ zwtté. bana^ banka^ baengia; want een ftok. is een 
^ .rond ftuk houts, dienende, odi mede te (laan. Bij Kil. 

komt nog hét van bengel gemaakte werkw. bingeleti 

voor 5 in den zin van met ftokken liaan. 
feENGEL, z. n. , m. , des bengels ^ of van den bengel; 

meervé bengels. Meest in Amfteldam en Noordholland ge- 

bruiklijk. Voor een klokje, dat geluid wordt, voor hef 

afvaren 4er fchuiten, en het fluiten van de poort. Van( 

\iitx\iexyftTk^. bengelen. 
BENlËUWËJ^y onperfooioi. w., gelijkvh Van het oi^h 

. fcheidb.' 
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. fcbeidb. vöotz. Bern nieuwjtf^ van nieuw: het henieuwde^ 
heeft tenhuwd. Nieuwsgierig zijn, begeerig zijn te we- 

• ten : het benieuwt mij ^ zal mij benieuwen enz. Benieuwd 

. zijn , ook , in denzeU'den zin gebruililijk : ik ben benieuwd^ 
hoe die zaai zal afloopen» 

iiBNIJDEN, bedr. w., geliikvl. Van het onfcheidb. voorz. 

. be en nijden: ik benijdde , heb kenijd. Nijd tegen ie- 
mand, of over eene zaak, laten blijken: iemand benijden ^ 

' afffunftig zijn — iemand iets benijden. Van hier ook be-^ 
nijdet^ benijdfter^ benijding ^ benijdenswaardig. 

Oul., was het eenvoudige nijden^ in dezelfde beteeke- 
nis , gebruiklijk. Bij Ten Kate komt dit woord nog als 
ongelijkvl. voor, gelijk het weleer geweest is: ik beneed^ 

. heh beneden. Doch het tegenwoordige gebruik ftelt het 
gelijkvL 

BENIJPEN , (beknijpen) bedr. w. , ongelijkvl. Van het 

. onfcheidb. voorz. be en nijpen: ik beneep^ heb benepen. 
Aan iets nijpciu Zie benepen. 

BENNE, zie ben. 

-BENOEMEN , bedr. w. , gelijkvl. Van bet onfcheidb. 
voorz. be en noenien: ik benoetnde^ heb benoemd* Êenen 
naam geven : nieuwe dingen met nieuwe namtn benoemen. 

, Met name verkiezen, aanftellen: iemand tot voogd — tot 

. . erfgenaam enz. benoemen. Van hier ook benoemer^ benoeming..^ 

BENOODIGD, verled. deelw. van het, bij Kil. voorkomen- 
de, doch reeds in onbruik geraakte werkvv. lenoodigeti. 

. Om iets benoodigd ^ verlegen, :üjn; ook iets lenoodigd 
hebben. 

BENOORDEN, bijw. en voorz. Ten noorden : benoorden 
de linie. • 

BEOEFENEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en oefenen: ik beoefende^ heb beoefend. Het- 
zelfde als oefenen. Van hier ook beoefenaar , beoefening. 

BEOLIËN, bedr. w., geliikvl. Van het onfcheidb. voorz. 
be en oliën: ik beoliede^ heb beoiied. Met olie beftrijken, 
BEOOGEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz. 
be en oogen: ik beoogde^ heb beoogd. Eigenlijk, op iets 
oogen, befchouwen. Verder, bedoelen: wat beoogt gij 
daarmede? Van hier ook keooging. 

, BEOORLOGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en oorlogen : ik beoorloogde , heb beoorloogd. Bc- 
ftrijden. Van hier ook beoorloger^ beoorloging. 
BEOOSTEN, bijw. en voorz. Tgü oosten :beoostenF7aan^ 
4kren» 

BE-r 
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BEPAARLEN, ihepeerkn^ beperlen.^ bedf. W,, gelijkyU 
Van het onfcheidb» voorz. te en faarlen: ikbepaarlde, 
heb bepaarld. Met paarlen verfieren, meest bi) de Dich- 
ters gebruiklijk : Hof hepereld met uchtendtranen. Spieg. 

Bepalen , bedr. w, , gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz. 
be en palen: ik Lepaalde^ heb bepaald. Eigenlijk , mec 
palen verzien — met palen afzetten. Overdragtiglijk , 
beperken ; zijne wenfchen , zijne driften bepalen* Stui- 
ten : de Jlroom bepaalde zijne overwinningen. Vastftellen : 
eenen dag hepalen. Befchrijven , volledig voordellen 2 wij 
moeten het sefchil^ vooraf^ wel bepalen* Van hier ook be^ 
paaldlijk^ bepaler^ bepaling* 

BÉPEERLEN. zie bepaarlen. 

BEPEILEN 9 bedr, w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz. 
be en peilen: ik lepeilde^ heb bepeild. Hetzelfde als/^j* 
len. 

BEPEINZEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb* 
voorz. be en peinzen: ik bepeinsde^ heb bepeinsd» Over«" 
denken. Van nier ook bepeinzing. ^ 

BEPERKEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb» 
voorz. be en pekken : ik bepekte ^ heb bepekt. Met pek 
bcftrijken. Van hier ook bepekking. 

BEPERKEN , bedr. w. , geliikvl. Van het onfcheidb. • 
voorz, be tn perken: ik beperkte ^ heb beperkt. Een perk 
zetten. Van bier ook beperker^ beperking. 

BEPERLEN, zie bepaarlen. 

BEPISSEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz. 
be tn pis Jen: ik bepiste^ heb bepist. Met pis nat maken ^ 
bevuilen. 

BEPLAASTEREN , zie bepleisteren* 

BEPLAKKEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb* 

* voorz. be en plakken : ik beplakte , heb beplakt. Van hier 
ook heplakker , beplakking , leplakfel. 

BEPLANKEN, bedr. w*, gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz* fc tn planken: ik beplankte^ heb beplankt. Met 
planken verzien. Van hier ook Uplanking* 

BEPLANTEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb* 
voorz. be tn planten i ik beplantte, heb beplant. Van hier 
ook beplanting. 

BEPLEISTEREN, (beplaasteren") bedr. w., gelijkvl. Vaa 
het onfcheidb. voorz. be tn pleisteren : ik bepleisterde, heb 
bepleisterde Met pleisters beleggen : het gezigt bepleister 
ren. Met kalk beftrijkeh: eeeien muur, eenen z»tder bê^ 
pleisteren^ Figuurlijk , verbloemen : hij heeft die daad 

met 
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mei eerien fchócrien fchijn bepleisterd. ^^Yzn hier ook *#i 

i ^khtering. «. ^ . 

BJEPLEITEN, bedr. w. , gelijkvl. Van'^iet onrcheidb. voorzi 

ée tn pleiten : ik gepleit te ^ heb bepleit. Eenezaakbepleitem 

BEPLOEGEN, bedr, w; , gelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorz. e en ploegen: ik heploegde^ heb beploegd. Hei 

- Jdnd beploegen. 

BEPLUIZEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheïdb^ 

voorz. be twpluizen: ik beploos^ hebbeplozen. Aan iet^ pluizen. 

BEPOïENi bedh w, , gelijkvl. Van het onfcheidb^ 

voorzate ^n peten: ik tepootte ^ heb bepaoti Beplanten, 

Van hier ook bepoting. 

B;EPRAïEN^ bedr. Wi , gelijkvJ; Van het onfcheidbi 

. voofz. be en praten : ik bepraatte , heb bepraat» Met 

woorden overreden. 
BEPROEVEN, bedr. w. , geüjkvl. Van het önfcheidb, 
Voorz. be en proei^en : ik beproefde^ heb beproefd. Een© 

5 roef nemen , toetfen : iemand beproeven — ik zal het eens 
eproeven. Onderzoeken : beproeft alle dingen. Een man 
. van eene beproefde^ bekende, aeugd. Van hieJr oök i^- 

proever ^ beproeffter ^ beproeving. 
Beraad, z n. , o;, des heraads^ pf van het beraad; 
zonder meerv. , ovörleg : in beraad ftaan — i- na rijp be-^ 
raad. Befluit, voornemen: ik heb mijn beraad bij mif, 
BERAADSLAGEN, onz. en wederkeert w. , gelHkvU 
Van het onfcheidb. voórz. be en raad/lagen : ik beraadjfaag'» 
de , heh beraadjlaagd. Onz. , overleggen : ovet iets heraadjta* 
gen — zij beraadfldagden fiog , o f zij zich zouden overgeven^ 
Wederk. : zich beraad/lagen. Van hier ook beraadflaging. 
BER AD , bijv. haamvv. en bijw. , beteekenende zoo veel m» 
bereden : met haer beradde raén. Vo>fD. Men zegt van eeneo 
wagen, A2X.\{\]berad\^^ wanneer hij zoo lang gereden heeft, 
dat de fchorheid van de asfen en naven af is. Dit berad komc 
weinig voor , zelfs niet bij Plantyn en Kiliaan ; eft daar wij 
geen wooM hébben, dat berad eigenlijk uitdrukt ^ zoo be* 
" . hoorde men het, zegt Hüydec. , in het gebruik te houden. 
Beraden, wederkeer. werkW. , ongelijkvl. Van het on- 
fcheidb; voorz. be en raden: ik beried^ heb beraden. Zich 
dver iets beraden^ iets in beraad nemen. . Zich weder bera^» 
den 9 van gevoelen veranderen. Hetdeelw. beraden wovAi 
inde beteekeriis van bedacht gebezigd: wel, of kwalijk^ 
in iets beraden zijm In den DYÉi 1477 ^ konït het voor^ 
. in den zin van aangemoedigd» 

beramen, bedr. w., gelijkvh Van het onfchcitïb. 

A a Voor:^.' 
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voori;. be en ramen: ik beraam Je ^ heb beraamd. Vast- 
(lellen : eenen tijd beramen — ee» otifJüerp beramen. Van 
hier ook beraming. 

BERD (Jbord) , z. n. , o. , dei berds^oï van hetherd; meerv. 
berden. Bord is , vooral in zamenftcliing , meest in gebruik : 
dambord^ tafelbord ^ uithangbord^ enz. Doch ^^r^ wordt 
wederom in de fpreekwijs: iets te ierde brengen , voor 
bijbrengeil, voordellen, gebezigd. 

BEREDEN, zit berijden. 

BEREGENEN, bedfr. w, , gelijkvj. Van het onfcheidb. 
voorz. be en regenen. Dit woord wordt alleenlijk in den 
lijdenden vorm gebezigd; beregend worden en zijn — 
door den regen nat gemaakt worden : wij zijn 9 op de 
reis f geheel beregend geworden. 
Beregenon komt reeds bij Notker voor, 

BEREGT, zie berigt. 

BEREGTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb, 
voorz. be en regten: ik beregtte ^ heb beregt. Iemand, 
voor iijn geld, waren geven: iemand wei, kwalijk, tó- 
regten. Eenen ziekenberegten, het laatllc oliefel geven, 
liet h. avondmaal toededen , en daardoor tot derven voor- 
bereiden; in welke beteekenis het zweedfche beraetta, en 
deenfche berette gebruikt wordt. Oul. werd dit woord 
ook in den zin van bedieren gebezigd : V huys terechten» 
Byb. 1477» Van hier ook beregter , beregtfter. Zie ver^ 
der berigt en. 

BEREID, zie bereiden. 

BEREIDEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en reiden : ik bereidde , heb bereid. Ge- 
reed maken : fpijs bereiden — pennen bereiden — den 
weg bereiden — zich bereiden , voorbereiden. Bereidzijn. 
tot ietSy gereed zijn. Van hier ook bereider^ bereiding y 
bereid fel, bereidjier , bereidwillige bereidwilligheid y fc- 
reidwilliglijk. 

BEREIDS, bijw. , aireede, reeds: het is bereids gefchied. 
Dit bijw. behoort tot bet verled. dcelw. bereid. ÜL- 
PHILAS gebruikt reeds raihtis, waarmede het angelf. rak, 
eng. already, zweed, redan, en ons reeds overeenkomt. 
Atbereids, voor bereids , is eene onnoodige verlenging. 

BEREIK, z. n. , o., des hereiks, of van het bereik ; zon- 
der meerv. Uitdrekking : dat is boven mijn hereik , ik kan 
daar niet bij reiken. Figuurlijk : buiten het bereik van het 
gefchut zijn — dat is loven mijn bereik , bevatting — *ö- 
ven het bereik van mijn verfiana* 

SE- 



^ÉKÈlKÈti^ heer. w.^ geltikvL Van het ohfchcidb* 
Voorz. be en reiken : ik bereiite , heb bereih. Met reiken 
bijkomen, /* kan de bovenjle plank niet bereiken. Fi* 
guurlijk* aankomen, aanlanden; wij bereikten^ des a* 
vonds , ae fiad — ^ de haven. Hij heeft reeds twintig jaren 
bereikt^ 15 tWintig jaren oud. Uitvoeren, verkrijgen: 
zijn oogmerk bereiken* Van hier ook bereiking. 

ÈEREIZëN , bedr. ^i , gelijkvl. . Van het onfcheidb- 
voorz. be en reizen : ik bereisde , heh bereisd. Een land 
bereizen , door hetzelve reizen — de kermis fen bereizen ^ 
op de kermisfen reizen. Het 'Verleda deelW. bereisd^ vils 
bijvoegl. 5 is meeét in gebruik; een bereisd man^ die veel 
gereisd heeft. 

BEREN , veroud. w. , waarvan het verledi deelW. geboren 
zIIq^tï nog in gebiruik Is. Zie geboren. 

Berennen, bedr. w*, gelijkvl. Van het onfcbeidb. 
voorz é be en rennen: ik lerende^ heb berend. E ene fiad 
berennen , met eeti leger i'ondom influiten. Van hier ook 
berenning. 

BERG, Zé Ui, nii, des bergs ^ oï van den berg; meerv* 
bergen: een hooge berg -^— eenen berg beklimmen 4 Fi* 
guiirlijk, zwarigheid , hindernis : hij is dien berg nog niet 
pver. — De haren f ijzen mij te bergen , om fchrik en ont- 
zetting uittedrukkcn. Iemand gouden bergen , zeer veel 
beloven , fpreekw. Van hier ook bergblaauw , bet'g^eelj 
berggod^ berggodin^ berggroen^ berghoen^ bergkristal^ 
bergmuis ^ bergrot i bergjiofy bergfiof groef ^ bergwater ^ 
bergwerk , bergwerker , * bergzout. Ëerg betcekent 00^ 
een gefnedeti varken* Zie barg. 

Hoogd. Berg ^ bij ÜLPHiLé W>y , bij Keb.o pereg^^ ia 
het angelf. beorg^ ijsl. biarg ^ deen. bierg. Het fchijnt, 
dat de hoofdbeteekenis van het woord berg eene hoogte, 
of verhevenheid , is ; en daarom is het mooglijk , dat het 
tot liet oude beren ^ dé u beffen, behoort. Anderen lei- 
den het af van het werkw^ bergen^ dewijl, oul., in de 
bergen gevoeglijke bewaarplaatfen gemaakt werden , om 
het vee (zijiide de rijkdom onzer Toorvaderen) voor de 
^koiide en den vijand te beveiligen. 

BERGAARDË, z. n*, vn, der^ oï van dè ber gaar dei 
meerv. bergaarden , Wanneer van verfcheidene fooiteii ge* 
fprokeli wordt.. Van berg en aarde. 

BERGACHTIG , bijv. haamw. en bijw. , bergachtiger^ berg^ 
achtigst. Vol bef gen : an bergachtig lande 

Aaa ^ BERG. 
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BERGAF, bijw. , voor den berg af. Bergop^ ^^^g^f* 

hergaf gaan* 
BERGAMOT, (hergamotpeer^ z. n, , vr., rf^r, oï van de 
bergamot'., tneerv. bergamotten. Wij hebben deze bena- 
ming van het &• en ital. bergamotte — • bergamotta ont- 
leend. Menage leidt dezelve van het türkfche beg^ een^ 
' heer, en ar mout ^ een peer, af, zijnde bergamot^ dan, 
zooveel als heerenpeer. Anderen befchóuwen den naam 
der ftad Bergamo , als den oorfprong vJan dit woord. Van 
hier ook bergamotboom , bergamotolie. 

BERGBEWONER, z. n. , m., des bergbewoners^ of van 
den bergbewoner; meerv. bergbewoners. Van berg en bC" 
woner. Iemand , die op de bergen woont. 

BERGEN, bedr. w. , ongelijkvl. : ik borg^ heb geborgen. 
Iets van een verongelukt fchip aan den oever brengen « 
redden, behouden: het fchip verging^ maar de goederen 
zijn geborgen. Er zijn JJechts weinigen van de manfchap 
geborgen. FiguurlijK,, in zekerheid brengen: hij heeft 
zich nog in tij ds geborgen — hij is geborgen , bezorgd. 
Verbergen , wegleggen : ik heb het op eene goede plaats ge^ 
horgen. Hooft bezigt het, in den zin van ontzetten: 
deez^ makende gereetfchap om Sluis te bergen^ gaf orde tot 
wapening. Oul. werd het ook gebruikt voor vreezen : /T 
fullen berghen den here. Byb; 1477. Van hier ook ber^ 
ger^ berggeld^ berging, bergloon^ bergplaats. Vond. 
en eenige anderen hebben dit woord ook als gelijkvl. ge« 
bezigd : geherght voor zwaert en brant. Vond. 

BERGHOUT , zie barkhout. 

BERGOP , bijw. , voor den berg op. Zie bergaf. 

BERIEKEN, (teruiken) bedr. w. , ongelijkvl. Van het 
onfcheidb. voorz. bê en rieken: ik berookt heb berokln. 
Aan iets rieken, om het te leeten kennen. Figuurlijk, 
naauwkeurig onderzoeken , ook aan iets twijfelen. , 

BERIGT , (oul. beregt) z. n. , o. , des berigts , of van het 
berigt; meerv. berigten. Het verhaal eener gebeurde 
zaak, ook het gefchrift, welk zoodanig een verhaal bc» 
vat : berigt van iets geven. 

BERIGTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en rigten: ik berigtte, heb berigt. Narigt, 
kennis geven:' iemand iets berigten. Van hier ook herig'» 
ter , berigtfter. Zie afrigten. 

BERIJDEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheicH). 
voorz. ie en rijden: ik bereed, heb bereden. Op, of 

Ungs» 
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langs, iets rijden: ten paard — eenen weg bereiden» 
Door meeni§vuldig rijden, gefchikt maken: een pnard be^ 
rijden^ Hij berijdt een flecht paard j met die zaak^ on- 
derneemt eene gevaarlijke en nadeelige zaak ; fpreckw. , in 
de gemeenzame verkeering gebruiklijk. Van hier ook i^- 
rijdeK In fommige Döfpen van Vlaanderen , wordt een 
fcboülf berijder genoemd ^ van het oude beriden^ d, i. 
regten , regt doen. 

BERIJMEN» bedr. w. , gelijkvU Van het onfchcidb. 
voorz. be <en rijmen: ik berijmde^ heb berijmd. In rijm 
brengen. Van nier ook imV^j^r, berijming* 

BERINGEN, zie öwr/Wfw. 

BERISPEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
VQOXi^ be en rispen: ik berispte^ heb berispte Wraken, 
beftraffen : hij berispt atle menfchen. Oul. werd het ook 
voor bezoeken, ftrafFen, gebezigd: Hi berispten {berispt 
hem) oec mét pineh in den bedde. Byb. 1477; waarvoorde 
tegenwoordige overzetting heeft: oock wort hij gejlraft 

. mét fmerte op zijn leger. Van hier oók berisper^ beris^ 
pi^g 9 berisplijk : een berisp/ijk leven -^ berispfier. 

BERK, z. n., m., desherks^ of. van den berk ; meerv. Ier* 

. ken^ yoov berkenboom], des berkenloams^ of van den her-* 

' kenhoom ; meerv. terkenboomen* 

Hoogd. Birkey dctn^ Birk^ zweed, i/ör*, angelf. Hrc^ 

. beórce^ eng. birch, pool. brzoza ^ rusf. beresntk. Niet, 
gelijk fommige mccnen , van het oude berk^ d. i. ba^t, 
want alle boomen zijn bastig ; maar uit hoofde der onge« 
meene witheid van bast en hout, en dus van het oude brt* 
chen^ Ireken ^ d. i. fqhijnen, blinken. 

BERKEN , bijV. naaraw. , onverbuigbaar. Van eenen ber- 
kenboom gemaakt, of daartoe behoorende : een berken tak. 

BERKENBOOM , %\t befk: 

BERKENMEIJER, (bij Kil. berkenmei) z. n., m. , des 
berkenmeijers , of van den berkenmeijer ; meerv. berken-- 
meijers. Eigenlijk, een tak van den berkenboom, van 
berk en mei^ van meijen^ maaijcn, affnijden.. Wijders, 
een beker , of drinkvac , gemaakt uit eenen mei , of ,tak 
van den berkenboom, bij de Ouden zeer in gebruik: laat 
den rijnfchen berkemeier lustig , rustig , otnmegaan. Yo^n. 

BERKHOUT, zie barkhout. 

BERNEN , zie tarnen. 

BERNSTEEN, zie barnjieen^ 

BEROEMD, bijv. naamw. en biiw. , zijnde, eigenh'jfe» het 
verled. deelw. van het volgende J^rptf/w^j in zoover dit 

Aa 3 ^ in 
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in den zin van raemen , zeer roemen , gebruiklijk moog ge« 
weest zijn. Beroemder^ beroemdst. Met roem bekend , 
vermaard : een beroemd man. Hij is zeer beroemd -5- TJch 
beroemd maken* Van hier ook beroemdheid. 

BEROEMEN, wederk. werkw., gelijkvl. yan tiet on* 

\ fcheidb. voor?, be en foemen: ii beroemde^ heb beroemd^ 

*' 2/VA op eene zaak beroemen -r- hij beroemt wh^ dat hij 
enz. 

Beroep, z. n. , o., des beroeps^ of van het beroep; hef 
tneerv. is niet in gebruik. Beroeping tot een anipt : een 
re^tfnatig beroep — het beroep is hem reeds opgedragen^ 
Ambt, wijs van beftaan: een fchoofmeester van zijn ie'; 
roep -T" dat is mijn beroep. 

^EROEPErN, bedr. w., ongeHjkvl. Van het onfcheidh. 
voorz. be en roepen: ik beriep^ heb beroepen. Zoo hir4 
roepen, dat men ons kan hooren: hij was reeds zoo yer^ 
^t ik hem, niet beroepen kon. Zan^enrqepen ; eene 'ver* 

. gadering beroepen. Tot de waarneming van een ambt 
xoQTpen: iemand tot fchoolmeesterj leer aar ^ beroepen. Zich 

.. op iets beroepen j het als een bewijs, of getuigenis , aan? 

. voereij. Om. werd het in den zin van berispen gebezigd^ 
alzo mqhlück hém daargye^ beriep^ Hqoft. Van hier 00^ 
beroeper >, beroeping. 

ËEROEREN, bedr. w., gelijkvl. Vaji het onfcheidb. 
voorz. be en roeren : ik beroerde^ heb beroerd. Eigenlijk ^ 

ƒ aanroeren, aanraken. Overdragtiglijk , ontftellcn, otit-» 
rusten : zijne aanfpraak beroerde het volk — hij was ge* 
heel beroerd. Het deelw. beroerd wordt, meestal, ypo|? 
lam, geraakt, gebezigd: hij is^ aan beide zijden^ be* , 
roerd. Van hier ook beroerdheid ^ beroerer , beroering , be* 
roer fier ^ beroerte^ voor oproer en lamheid. 

BER0E5TEN, onz. w.^ gelijkvl. Van het onfcheidb^ 
voorz. betn roesten: beroestte^ is beroest. Roesten^ 
door den roest bederven : de fleutels liggen daar te beroes* 
ten. Van hier ook beroesting. 

BEROKKEN , hetzelfde als berokkenen. 

BEROKKENEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb^ 
, voorz. be en rokkenen : ik berokkende , heh berokkend. 
Stoken, verwekken: kwaad berokkenen. Dit thands ge^ 
bruiklijke berokkenen is bij Kil. berokken , in dezelfde bcr 
teckenis; ook bif Poot : wie hebt gij u ^ of- hem ^ nu V 
meeste leet berokt? maar ook in die van het fpinrokkeA met 
vlasch verzien. ' • • 

BEROOFD , iit berooide 



BEROOID, bijv. n, en bij w. ^berooider^ of meer hehoid^ bé^ 
rooidst^ öï meest herooia. Arm; het is een berooid buisgezJtt. 
Tot eeneradelooze armoede vervallen : 'j Lands baders , door 
^t geweld verdreven^ gantsch berooid. J. de Marr. Ook 
op den tijd toegepast , voor verarmd , ontbloot van al wat 
wenschlijk fs : een needrige en berooide tijd. Moon. Ver- 
ward , ontfteld : berooid van zinnen. Van hier een berooid 
hoofd. 
Volgends Kil. is berooid zoo veel als beroofd^ het vcr- 

. led, deehv, van berooven. 

BEROOKEN, bedr, yr.\ gelijkvl. Van het onfcheidb. 

. voorz, he en rooken: ik berookte^ heb berookt. In den 
rook hangen — met rook laten doortrekken: vèrdalhte 
brieven ber99ken. Het verled. deelw. berookt wordt öok in 
den zin van door den rook bez walkt, gebezigd: die muur 
is geheel berookt, 

BEROOVEISi, bedr, w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. he en rooven : ik beroofde , heb beroofd. Eigenlijk , 
iemands eigendom wederregtlijk en met geweld wegne- 
men : iemand berooven. Ook van iets berooven — iemand 
van het leven ^ van zijne eer berooven. In eene uitgeftrek- 
tere beteekenis, het genot eener zaak verhinderen: dit 
toeval beroofde mij van de gelegenheid^ om enz. — Hij is 
reeds lang van zijn gezigt beroofd geweest. Ook met den 
tweeden naamval, zonder y^«; mij dunkt dees wijfe tnan 
is zijns verjiants berooft. D. v. Koornh. Van hier ook 
heroover^ berooving. 

BEROUW, z. n., o., des berouws ^ of van het berouw; 
zonder meerv. Leedwezen: berouw over iets hebben^ oe* 
fenen^ toonen. Hiervoor, oul. , ook berouwen ^ berou" 
wenis. 

BEROUWEN, onperf. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en rouwen: berouwde^ (oul. ook lerieuw) heeft 
berouwd. Berouw hebben, met den derden naarav- des 
perfoons: het berouwt mij , dat ik, enz. ^^ dle^ daad.be- 
rouwt mij. 

'BERRIE, (Jjurrie, oul. berie, berve en berf) z. n., vr. , 
der^ of van de berrie; meerv. berries. Een werktuig, 

■ , om iets op te dragen, angelf. bare, bere^ eng. beare , 

-■ van het oude keren , ziende op de beteekenii van dragen 

I en overvoeren. 

BERST, (barst, borst) z. n., m. , van den berst '^ xmtxv. 
bersten. Een berst in het glas , in den muur. Oul. t)6k 
voor gebrek geb^igd. . Zie bersten. • . '» 
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BERSTEN, onz. w., ongelijkvl.: ik bï>nt ^ hen gehrsten^ 
Eene Icheur bekomen , van elkander fpringen : de aarde ^ 
de muur is geborsten. Het fchip ftiet zich te bersten. Fi- 
f uurlijk : van fpijt bersten. 

Bersten^ hoogd. Bersten^ zweed, hrista^ fingelf. htrs-^ 
tan^ byrstan^ beorstan^ burstan. eng. to burst ^ drukken 
het geluid uit, welk eenige dingen, bij het bersten, maken, 
pERUCHT, bijv. naamvv. en bijvv., zijnde, eigenlijk, het 
verled. deelw. van het verouderde beruchten^. bij Kil. ook 
beruchtigen , in een kwaad geruchf brcnj^en. Beruchter , 
beruchtst. Bekend , in eenen kwaden en goeden zin. In 
cenen kwaden zin : jils 31oyfes van een moort berucht. 
J^ Cats. In eenen goeden zin : doch t-eruch$ van kuifche 
zeden. ï. Asselyn. En wie ^ -vhèrts^ aiiermeest^ van - 
wysheit fyn beruglu. H. PE Groot. Van hier ook, *tf? 
ruchtheid. 
BERUJKEN, zie berieden. ' 

BERUSTEN, onz. w.y gelijkvl. Van het onfchelrfb, 
voorz. be ep rusten: ik berustte^ heb : eruit. Even .als 
rusten : die gelden en papieren berusten- Mf mij , zijn on- 
der mijne bewaring, Eene zaak ^ eenigen tijd, kten'be^ 
rusten, niet behandelen, in di^nzelfdendaat laten blij- 
> ven. ■ fFij zullen hét daar hij laten berusten, blijven. Op 
hem berust de welvaart des ganjfchcn huis^ezins, komt op 
hem aan. In eene.zaak berusten, zich die laten welgeval^ 
len. Op iets berusten , zich verlaten , vertrouwen. 
^ES, (bezie, bei, goth. Ira^ja , bij KlL. tefe ^, befte) z. n. , 
vr., der, of van de hes; nieerv. besfisn. Witte bes ,. aal* 
bes. Verkleinw. besjt. Men acht dit woord afkomftig 
van het oude beer , otber, met verandering van r in x, ea 
dit van A^r^;;, */7r^w, voordbrengcn. ' ' 

Dit woord wordt oot in eenen gansch anderen zin ge- 
bezigd, naamlijk , voor eene oude vrouw: eene tandelooze 
les; waarvan hef verkleinw. besje, in den gemee'neu 
fprecktrant , yoor grootmoeder gebruikt wordt : ik' ga. 
naar mijn besje. Dan , vermpedlijk , is dit eene verbaste- 
ring van Lest, beste , gelijk in hestevaar, voor. bestevadér 
Ceen oud man. grootvader), bestemoer, voor bestemoe* 
der (eene oude vrouw, grootmoeder): het vaetje uitte*^ 
poien past gee/ic oude best — gelijk Kaiijbe, eene overaudt 
best. Vond. J. Oudaan bezigt het woord bes ook voor 
, cenen ouden man ; doch buiten dit , weet ik hiervan geen 

, ander voorbereid. . Zie best. 
BESCHAAFD, bijv. naamw. en bijw. , zijnde het verled. 

deelw. 
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deelw, Ktn hefchaven. Befchaafder ^ lefchaafdit. Eigen- 
lijk, door fchaven, glad en cÖcn gcniuala : de planken 
zijn rondom befchaafd. Figuurlik, weliovcna: een be^' 
fchaafd man. Van hier ook bej'chaafdheid. 

BESCHADIGEN, bedr. w. , gelijkvl. Van liet onfcheidb. 
voorz. be en fchadigeni ik vefchadtgde ^ heh befchadigd. 
Schade toebrengen : een huis befchadigen. Van hier ook 
hefchadiger^ befchadiging^ befchadigfier. 
Oul. , was bejchaden voor befchadigen , in gebruik. 

BESCHADUWEN, bedr. w., gelijkvl. Van hei onfcheidb. 
voorz. be en Jchaduwen : ik bejchaduwde , he befchaduwd. 
Met fch^iduw bedekken : de boomen befchaduwen dat huis. 
Van hier ook befchadumng. 

BESCHAMEN, bedr. w. , gelijkvl. Van' het onfcheidb. 
voorz. be en fchamen : ik befchaamde , heh bcfchaamd. 
Befchaamd maken: dat werk bejchaamt zijnen meester. 
Het deelw. befchaamd wordt in de beteekenis van i'chaam- 
rood , verlegen , gebezigd : op dat berigt werden zij be* 
fchaamd. Van hier befchaamdheid. 

BESCHANSEN, bedr. w., gelijkvl. .Van het onfcheidb. 
voorz. he en fchanfen : ik befchanste^ heb bejchanst.. Met 
eerieh fchans omgeven: een hger rondom bejchanfen. Van 
hier ook befchanfing. 

BESCHAREN, bedr, w. , gelijkvl, Van het onfcheidb. 
voorz. be en fcharen: ik hefchaarde ^ heb befchaard. 
Heimlijk ftclen , onder de hnnctcn wegnemen : hij heeft \ 
langs dien weg , heelwnt befchaard. Van hier ook befcha"^ 
r^r , {hefchaarder^ , bcfcharing , befchaaijiei^. 

BESCHAVEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz, be en fchaven : ik befchaafde^ heb befchaafd. Eigenlijk, 
door fchaven glad maken. Figuurlijk, overzien, verbete- 
ren : een werk te fchaven. Van hier ook befchaver , hefchaving. 

BESCHEËR, zitbefcheren. 

BESCHEID, (oul. befcheed) z. n.. o., des befcheids^ of 
van het befcheid ; meerv. befcheiden. Berigt: van eene 
reeks van vijftig jaren vindt men naauwlijks eenig ander 
befcheid. Wagen. Andwoord: ianand befcheid geven; 
van hier befcheid doen , door drftiken , de toewenfching 
van gezondheid beandwoorden. Bezworene brieven , an- 
ders charters, Worden ook befcheiden genoemd, van het 
v^trkw. befcheiden 9 inde beteekenis van bellisfen. Andere, 
doch thands verouderde, beteekenisfen komen bij Kil. voor. 

BESCHEIDEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be tü.fiheiden: ik befcheiddey heb befcheiden. Be- 
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palen, aanwijzen: eenen tijd befcïieiden. Iemand ergends 
befcheiden. Hier heeft mij Rozemont lefcheiden* Poot, 

- Befluiten : het was te voren zoo befcheiden. Vond. Oul. , 
wtrden de Regters ook gezegd te befcheiden , wanneer 
zij, door hunne uittpraak, het géfchil tusfchen twee per* 
fonen bdlisten. Meer andere, nu verouderde, beteeke- 
nislèn van het werkw. befcheiden komen bij Kil. voor. 

BESCHEIDEN, bijvoegl. naamw. , zijnde bet verled. deelw. 
van befcheiden. Bepaald, gefchikt: elk in zijn befcheiden 
bedrijft Hooft, Des menfchen befcheiden deeU Voor 
beleeui, minzaam, infchiklijk en billijk, heeft bet trap« 
pen van vergrooting: befcheidener ^ befcheidenst. Hij is 
een befcheiden msn. Van hi^r ook befcheideftheid , be* 
fcheidenlijk. 

BESCHENKEN, bedr. w., ongeh'jkvl. Van het onfcheidb. 
Vüorz. be en fchehken : ik befchonk , heb hefchonken. Be- 
giftigen : iemand met een boek befchenken. Te drinken 
geven : hij heeft ons dapper befchonken. Dronken maken : 
zij zaten hem te befchenken. Befchonken wordt als eene 

. wellevende uitdrukking gebezigd , voor dronken : hij W0S 
z er he/chonken. 

BESCHÈREN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb, 
voorz. be en fcheren: ik befchoor, heb befchoren. Rondom 

. affcheren : zich het hx>ofd laten befcheren* Van hier ook 

. befchering: de eerftelingen van de befcheringe uwer fchapen. 
Bybrlvrrt. 

BESCHÈREN, bedr. w., ongeliikvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be tn fcheren: ik befcnoor ^ heb befc horen. Toe- 
deelen, veroorzaken: V Is waer^ V fuaet avonthuer ber 

, fcheert den vromen ftrijdt op ftrijdt. Camph. Thands is 
het verled. deelw. befchoren meest in gebruik: die vreugd 

. is mij niet befchoren , toegedacht. Dat was hem van den 
Hemel — dat was over hem befchoren j bepaald, befloteri. 
Het zelfft. naamw. befcheer^ bij Kil. befchere^ befcherinr 
ghe^ van dit hefcheren afgeleid, is mede in gebruik ge- 
weest : V befcheer des Hemels. Hooft. Ik zal der Goden 

. raedt uitvoeren na V befcheer. Vond. Foor V mild be^ 
fcheer der veelderlei genaden. Camph. Zie fcheren. 

Dit woord komt reeds bij Notker voor; en in het 
zweed, is hef kaera^ in het zngéif. fciran ^ toededen. 

BESCHERMEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voqrz. be en fchermen : ik befchermde , heb befchermd. 
Eigenlijk, tot een fcherm (trekken: deze boom befchermt 
mij voor de hitte. Overdr.» verdedigen: eene ftadj een 

volk 
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volk hefchermen. Van hier ook befchermer ^ lefcherming^ ^ 
l>efchermfter. Zamenftellingen zijn befcherfnengel^ , bt^ 

• fchermgdd^ befcherniheer ^ enz. 

Biscirman j biskirmen ^ tefkirmfn^ biscirmen^ komt, 

* |n de opgegevene beteekenisfen , reeds bij Ottfrid. eri 
W^LLE^AM. voor. De Zweden zeggen ook befkerma^ 
en 'de Denen befkidnne. 

PESCHIETEN, bedr. w., onffeüjkvL V^n het onfcheiab, 
voorz. be en fchiefen : ik befchoot^ heb befchoten. Op iet^ 
fchifttên: eene ftad befchieten. Door fchieten toetfen , be- 
proeven: een geweer befchieten^ Met gefchut, of fchiet- 
geweerj l?erciken: ik kan ^ met dit geweer ^ zulk eene ho^'- 
te hefchi^ten. Overdr. , zijn doel befchieten ^ treffen. Ter 
eer van iemand fchieten : iemand^ met dertien fchoten b^* 
fchieten. Met planke^ beklecden: ^enen zolder , een dak y 
befchietén. 

Dit woord wordt ook als onzijdig gebezigd , in de vol» 
gende fpreekwijzen : dat werk bejchiet niet , vorder^ 
niet — mijne oogen hefchieien^ fchieten toe, gaan toe» 
van vaak; waarvoor Vondel , in den bedrijvenden vorm, 
heeft ; een dunne flaap lefchoot noch naeuwelijx mijne oogen. 

PPSCHIJNEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het oofcheidbw 
voorz. be enfchijnep: ikbefcheen^ heb befchenen. Verlich- 
ten : de zon lefchijnt ons halfrond. Bij Ottfrid. bisci- 
nan , bij Tatian. bifcheinan. Van hier ook befchijning. 

PP9CHIJTEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en fchijten: ik befcheet^ heb befcheten. Eene 
der laagfl:^ uitdrukkingen, voor met zijnen afgang be* 
zoedelen, en figuurlijk, voor bedriegen. Van hier, in de 

^figuurlijke beteekenis, befchijter^ bejchliterij ^ befchijtfter. 

^BESCHIK, z. n. , o., aet befchiks^ of van het befchik ; 
hef meerv. is niet in gebruik. Een bijna verouderd 
woord, voor befchikking, beftei: door wijs befchick van 
uwen raedt. Camph. 

IPESCHIKKEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
yoorz. be tr\, fchikken : ik befchikte^ heb hefchikt. Toe- 
zenden , bezorgen : ik zal het u terjiond befchikken. In 
orde brengen: zijne zaken hefchikken. Verrigten: ik heb 
nog veel te befchikken* Van hier pok befchikal^ (albe«r 

. fchik), befchikker^ befchikking ^ befchik fler. 

BESCHILDEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb, 
voorz. he en fchilderen: ik hefchilderde ^ heb befchilderd» 
Met fchilderWetk Verfieren: eene kamer be fchilderen. Vaa 
l^lej? ook héfchildirifig. 

]^E- 
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BESCHIMMELEN, onzijd. w., gelijkvl. Van he^ on- 
fcheidb. voorz. be ea fchimmelen: kefchimmelde ^ is be^ 
fchimmeld. Alles befchimmelt hier. Befchimmeld brood* 
Wznhitx oo\i befchimmeling. 

BESCHIMPEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb* 
voorz. be en fchimpen : tk lefchtmpte , heb befchimpt. 
Eenen fchimp toevoegen, bélpotten. Van.ïiier ook be- 
Jchimper^ befchitnping ^ befchimpfler. 

BÉSCHOFT , bijv. naamw. en bijw. Hetzelfde als be- 
fchaafd; doch meest gebruiklijk in het tegcngeftelde onbe* 
pchoft. Zie onoefchoft. 

BESCHONKEN, z\t befchenken. 

BESCHOREN, zie ^(?/cA^r(f». 

BESCHOT, z. n., o., des befchots ^ of van hét befchot; 
meerv. hejcbotten. Houten bcfchutfel. 

BESCHOUWEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

. -voorz. ^^ Qïi fchouwen : ik bejckouwde ^ heb befchouwd. 
Bezien , opmerken. Van hier ook befchouwer,^ befchou- 
wingi befchouwlijk j befchbuwfter. 

BESCHREIJEN, ibefchrtiden) bedr. w., gelijkvl. , Van 
het onfcheidb. voorz. be ^n fchreijèn: ik befchreide ^ heb 
befckreid. Bevveenen. Van hier ook befchreijenswaardig. 

BESCHRIJDEN, Qefchrijen) bedr. w., ongelijkvl. ^ Van^ 
het onfcheidb. voorz. be ^n fchrijden : ik bejchreea^ heb 
befchreden. Schrijdelings (met de beenen aan beide zij- 
den) op iets gaan zitten'; een paard iefchrijden^ Ovei^» 
fchrijden: eene Jloot befchrijden' . 

BESCHRIJVEN, bedr, w., ongelijkvU Van het onfcheidb. 
yporz. be tnfchrijven: ik hefchreef^ heb bef chr even. Vol 
fchrijven : dit blad papier is befchreven» In gefchxift (lel- 
len: ik heb het verdrag laten be fchrijven. Eén fchriftlijk 
berigt van iets geven : eenen yeldflag befchrijven. Bij 
overdr. , ook een mondlijk berigt van iets gevefi: ik zal u 
de zaak duid/ijk befchrijven. Schriftlijk opriepen « dag- 
vaarden : eene vergadering befchrijven. ' Teekenen : eei^ 
gefchoten kogel bejchrijft , in zijnen hop , èene kromme 
lijn. Figuurlijk; hij befchrijft^ in het Viifkderwetenfchap^ 
pen , eenen zeer kleinen kring , zijne kennis is zeer bc-«» 
paald. Van hier ook befchrijver^ befchrijving. 

BESCHROOMD , bijv. naamw. en bijw. , befchroomder ^ 
hefchroomdst. Bevreesd, bezorgd: befchrootna zijn. Vau 
h'iQT ook befchroomdheid. ^ 

BESCHUIT, z. n. , vr. , der^ of van 'debefchuit; ineerv. 
befchuiten. Van het fr. bifcuit. Zi^jweeü^k^ . 
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BESCHULDIGEl^ , bedr. w. ^ gclijkvl. Van het on- 
fcheidb\ voörz. be en fchu/Jigen : ik öefchuldigde ^ heb bs" 
fchuldigd. Schuldig verklaren : iemand van eene miS" 
daad hefchuldigen. BeftraflFen, berispen: hij is daaro* 
ver zeer te hefchuldigen. Van hier ook hefchuldiger ^ bc'^ 
fchuldiging^ befchufdigfter. 

BESCHUTTEN, (oul. ook hefchudden^^ bedr. w., gc- 
lijkvl. Van het onfcheidb, yoorz. be en 'fchutten : ik be- 

. fihuttede^ heb befchut. Befchermen. Van hier ook be^ 
fchutfel , befchuuheer , befchermheer , befchutfter , be^ 
fchutsvrouw ^ fchutsvroüw, befchutter ^ hefchutting. 

BESEF, z. n., o., des befefs^ of van het befef; zonder 
meerv. Begrip , denkbeeld : een goed befef van iets heb- 
ben. , 

BESEFFEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz. 
be tn Je f en: ik bêfefte^ heb befeft. Begrijpen, verftaïfa. 
Van hier ook befeffing. 

BESJE, ziei^x. 

BESINGELEN , hetzelfde als omfingelen. Zie omfingekn. 

BESLAAN, bedr. en onz. w.^ onregelm. Van het on- 
fcheidb. voorz. be en flaaH: ik bejloeg ^ heb en benhefla- 

f en. Bedrijvend , met hamerflagen vastmaken : een rad 
eflaan — iets met zilver^ oï goud ^ beflaam Paarden 
beflaan , een boek beflaan. Vermengen , verlengen: kalk^ 
meel beflaan. In beflag nemen , aanhouden : goederen be* 
flaan. Eene plaats beflaan^ vervullen. In de boete be* 
flaan^ eene geldboete opleggen. Beflagen ten ijs komen ^ 
fpreekw. , tot eene zaak wel voorbereid zijn , waarfchijn- 
lijk eene toefpeling op een welbeflagen paard. Onzijdig, 
met vochtigheid , of damp , bezwalkt worden : de glazen 
zijn beflagen. Befchimmelen : het brood beflaat altijd ^ in 
déze kas. Ook is het voor Hagen, gelukken , in gebruik, 
geweest : de Jlimjie lastervonden fchijnen te beflaan. VoL- 

LENH. 

BESLABBEN, zie het volgende. ^ 

BESL ABBEREN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. betnflahberen: ik ieflabberde ^ heb heflabherd. On- 
der het eten van vloeibare fpijs , bezoedelen : het kind 

. h^eft zich ellendig beflabberd. KiL. heeft beflabben. Van 
hier ook beflabbering. 

BESLAG , 2. n. , o. , aesbeflags , oïvanhetheflag ; het meerv. 
is niet in gebruik. Van het boven ftaande werk w.*<?/^j^«; 
een beflag van goud^ hetbeflag van eenen wagen , meelbeflag , 
mengfel van meel — in beflag nemen y aanhouden — die 

zaak 
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zaak heeft hdat hejlaj^ gekregen , is üitgévö€ifcl ^ vdt^ 

tooid — beflag van net brood ^ van de glazen ^ uitflag^ 

bezwalking. Oul. Wéi'd het woord beflag ook nog irt 

eenen anderen zin gebezigd , naamlijk in dien van omu^g ^ 

omftandigheid; b. v,: 

Geluckigh is de man , die in vernoeghden^fiaet ^ 

En met een kleyn beflagh , inftiW , te bedde gaat* F, v. DoRP^^ 

BESLAPEN, bedr. w., otigelijkvh Van het onfcheidb^ 
voorz. be tnflapen: ikbefliep^ heb beflapeni Op iets fla- 
pen: ik heb dat bed nog niet beflapen. Vleeschiijke ver-* 
keering met iemand hebben , bezwangeren : een meisje be-' 
(japen. Zich op iets beflapen , iets in zijn beraad nemen. 
Van hier ook beflaping. 

BESLECHTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en flechten : ik beflechtte , heb beflecht. Bijleg- 
gen 4 véreflFcnen : een verfchil befledhten. Van hier ook 
beflechting. 

BESLIJKEN , bedn w. , gelijkvl. Van het onfcheidb^ 
voorz. Ae en flijken: ik befiijkte^ heb befiijkt. Met (lijk 
bedekken , bezoedelen : gij hebt uwe kleederert^beflijkti 
Bedijkte (m den gemeenen fpreektrant , be flikte^ ftraten. 

BESLIJPEN , bedh w. , ongelijkvl. Van het onrcheidb. 
voorz. be en Jlijpent ik befleep^ heb beflepen. Rondóifl 
flijpen. Overdré de toetsfieen van een ie/Iepen oordeeh 
Vond. 

BESLISSEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb- 
voorz. be enflisfen: ik befliste^ heb beflist. Beoordeelen^ 
uitfpraak doen. Van hier ook beflisfer , beflisfingé 

BESLOMMEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb- 
voorz. be en flommeren .; ik beflommerde , heb beflomfnerdé 
Zich beflommeren ^ zich in allerhande verwarde zaken fte-* 
ken. Een beflommerde ^ verwarde, boedel é Van hier ook 
heflommering. 

BESLOTEN , verled. deelw. van befluiten. Verzegeld : 
een befloten krief. Belegerd : eene beflotene ftad. Om- 
heind, ommuurd: eene beflotene plaats. Vastgefteld, be- 
paald : er is befloten. Bevroren : befloten water. Geflo- 
ten , verboden : beflotene jagt. Befloten tijd j wanneer* 
de Roomfchen niet mogen trouwen. 

BESLUIT, z. n., o., des befluits ^ oï van het be fluit; 
meerv. befluiten^ van het werkw. befluiten. Slot, einde: 
tot be fluit ^ zal ik er dit nog byvoegen — • het be fluit van 
een vertoog^ enz. (bij Kil. befluitrede^ ook afrede} het 
befluit eener rede. voornemen: 'het bejluit nemen ^ om 

enz. 
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enz. fiepaliilg: het bejluit van den raad. Van hier ook 
hefluitloos^ (befluiteloos^ befluitloosheia. 
BESLUITEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en fluiten: ik hefloot^ heb be floten. Oudt. op- 
fluiten : fo fal hien feuen daghe befluiten. Byb, 1477, 
Thands wordt het , in de volgende beteekenisfen , ge- 
bruikt. Vervatten, behelzen: die plaats ie fluit, zeer vele 
inwoners in zich. Eindigen : zijne aanfpraak befluitené 
Voornemen : ik heb befloten , tot u te komen. Bepalen : 
dit ongeluk fcheen over mij befloten te zijn. Oordeclen, 
afleiden: ik moet daaruit be fluiten^ dat enz. Zie verder 
befloten. Van hier. ook befluiting. 

Be fluiten beteekende, oul. , ook baten, helpen: fljr^ 
vlien konfte hem niet befluiten. Ferg, 

BESMEREN, Cvolgcnds den rotterdamfqhcn tongval; an- 
ders ook befmeeren.^ bedr. w. , gelijkvl. Van het on- 
fchcidb. voorz, be^n /meren: ik befmeerde^ heb hefmeerd. 
Eigenlijk, n>et fmeer, of zekere vettigheid, bellrijken: 
trood met boter hefineren. Insgelijks , met iets anders bc- 
ftrijken: den muur met kalk be fineren-. Figuurlijk, bezoe- 
delen : gij hebt u overal hefmeerd. Van hier ook befme^ 
ring. Voor hefineren bezigde men, oul., ook befmeure/i 9 
bejmuisteren. 

BESMETTEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en finetten: ik tefinettede^ heb befmet. Bezoe» 
delen: zich befmetten. Aan (leken: die ziekte heeft de gan^ 
fche ftad befinet. Overdr. : hij befmettede het ganfche 
land mei zijne dwaalleer ingen. Van hier ook bejmetlijk , 
befmet Ujkheid^ hejhi enting. 
. BESMULLEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en fmullen: ik befmulde^ heb hefmuld. Door 
eten en drinken bezoedelen : gij hebt u overal befmuld. 

BESNAAUWEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb* 
voorz. be en fnaauwen : ik befnaauwde^ heb befnaauwd. 
Begraauwen. 

BESNEDEN , bijv. naamw. e^ bijw. , zijnde het verled. 
deelw. van befnijaen. Figuurlijk : wel hefneden van aan- 
g^zigt^ wel gemaakt. 

BESNEEUWD, bijv. naamw. en bijw., zijnde het verled. 

. j deelw. van het ongewone werkw, beCneeuwen. Met fiieeuw 
bedekt : een befneeuwde hoed. Wij waren geheel be^ 
fneeuwd. 

BESNIJDEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz, bc en fnijden: ik bejneed^ heb befneden» Een ge- 
deel^ 
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deelte van iets aflhijden : een kind befmjden — een h^fhe* 
dene. Van hier ook hefnijdenh^ befnijding. 

BESN0B;IJEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onftheidb* 
voor/., he en fnoeijen : ik befnoeide^ heb befnoeid* Af- 
fnocijen: eene heg be fnoeijen. Geld he fnoeijen. Figuur- 
lijk, verminderen, verkleinen: iemands magt^ vrijheid be^ 
fnoeijen. Van hier ook befnoeijer ^ befnoeijing. 

BÈSNOEREN, z\t fnoeren. 

BESNOT, bijv. naanivv. en bijw., zijnde het verled. deelw, 
van het ongewone befnouen. Met fnot bezoedeld: dat 
kind heeft altoos een en bef notten neus. 

BESNUFFELEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb* 
voorz. be en fnuffelcn : ik befnuffelde ^ heb befnuffeïd. 
Snuivende beruiken : die hond heef t mij rondom befnuffeïd. 
Figuurl., doorfnuffclen , naauwkeurig onderzoeken : hij 
hee't al verfcheidene hoeken befnuffeïd. Hooft bezigt ook 
in dezen zin befnuffen : den adem der getuigen hefnuft heb* 
bende. -^ 

BESNUFFEN, zie befnufelen. 

BESPANNEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheldb. 
voorz. be txï fpanneni ik befpande ^ heb befpannen. Eenen 
%üagen met paarden befpannen. Van hier iefpanning. 

BESPAREN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en fparen : ik befpaarde^ heb befpaard* Spa- 
ren. Van hier ook befparing. 

BESPATTEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 

. voorz. bê tnfpatten ik hefpattede , heb hefpat. Befpren- 
kelcn. Ook door fpatten nat maken en bezoedelen : zij 
hebben malkander deerlijk befpat. 

BESPEKKEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
wooxz.be(^ïifpekken : ikbefpekte^, hebhefpekt. Met fpek be- 
lleken : een gevogelte befpekken. Van hier ook hefpekkingm 

BESPELEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. vooraJ. 
be en fpelen: ik befpeelde'^ heb befpeeld. Op iets fpelen: 
een orgel *;efpelen. 

BESPEUREN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en fpeuren: ik befpeurde^ he'<^ befpeurd* Be- 
merken , gewaarworden. Van hier ook bejpeurer ^ be^ 
fpeuring. 

BESPIEDEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en het ongewone Jpiede» : ik befpiedde ^ heb be- 
fpied. Ongemerkt befchouwen , naauwkeurig nagaan : 
iemands daden befpieden. Van hier ook tefpieder ^ bé» 
fpéedingj befpiedfter. " , 

j BE-» 



BESPIEGELEN , bedr. w. ,, gelijkVl. Van het onfcheidb; 
Voorz. Ie èn Jpie^elen : ik befpiegelde^ heb befpiegeld. Ei- 
genlijk^ zich bejpiegelen , overal in den fpiegel bezien* 
Overdr., met aandacht befchouwen. Van hier hefpiege- 
liffg^ voor aandachtige befchouwing. 

BESPIKKELEN, bedn w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz* Ie en fpikkelen: ik befpikkelde^ heb befhikkeld. 

- Met Tpikkels bcdekEen : eene tafel befpikkelem van hier 
ook hefpikkeling. ' 

BESPOEDIGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

• voorz. be en fpoedigen i ik befpóedigde^ heb befpoedigd. 
Verhaasten : eene zaak hefpoedtgen. van Hier Ook bejpoe^ 

BESPOELEN, bedi*. w. , gelijkvl. Viiiï het onfcheidb. 
voorz. be en fpoeïen : ik bèjpoelde , heb befpoeld. Bevoch- 
tigen: de firoom hefpeelt de ft ad ^ aan eene zijde. 

BESPOTTEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be tnfponen: ik hefpottede^ heb heJj>ot. Van hier 
ook befpotten, befpotfler^ befpotting^ hefpotlijk^ behot-^ 
Ujkheidi 

BESPRAAKT, bijv. n^atrilv. eii bijtv. j iijnde het Verïed. 
deelw. van het verouderdp befpraken. Bejpraakter ^ èe^ 
ftraaktst. Meest met m'^/; hij is een welbejhradkt (vrtl- 

• iprekend) man. Van hier ook befpraaktheidi 
BESPREK, z. ni, o., des befpreks ^ oï van het héfprek; 

bet tneerv. is niet in gebruik* Onderhandeling: m€t rV- 
mand in hefprek zijn» Beding: doch alttjdt bij uijtghi^ 
druckte befpréke enae voorwaarde. H. De Groot. 
BESPREKEN , bedr. W. , ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. bé eri [preken : ik befprak , heb béfptoken. Beftel-, 
len : eene plaats op eénen wagen befpreken. Bedingen : hij 

• hefprak daarbij ^ dat enz. Bij uiterften wil makeö: hij 
heeft haar honderd guldeHs in het jaar befproken. Van 
hier ook befpreking. 

BESPRENGEN, bedr. vv^a, gelijkvl.- Vaii hét onfcheidb^ 
voor^* be dn Jprengent ik bèfprehgde ^ heb befprengdi 
Sprengende bevochtigen : het linnen befprehgen. Somwij- 
ien ook voot beftrooijen: vleesch mei zout befprengem 
Van hier ook befprenging. 

Bij KeRo kefprengeni, bij Notkér» pefp^êngen^ it het 
eng. to befprinkle^ overeenkomende met het volgende bc'i 
fpr enkelen. 
BESPRENKELEN, hetzelfde ató befprengen4 
' Bb ^ BÊ* 
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BESPRINGEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en ff ringen: ik befprong^ heb befprongen» 
Springende bereiken : ik kan die wijdte , hoogte , niet bc* 
fpringen. Op iets fpringen, bijzonderlijk ter bevruch- 
ting, van eenige groote dieren: de hengst befpringt de 
merrie. Aanvallen : ik werd van twee roevers befprongen. 
Overdr. , overvallen , onverwacht bevangen : daar duizend 
vreezen mij befpringen, L. Bak£. Van hier ook bejprin' 
ger 9 befpringing. 
BESPRpEIJEN, bedr. w., gelijkvK Van het onfchcidb*. 
voorz. be tnjproeijen: ik bejprveide^ heb befproeid. Be- 
vochtigen. Van hier ook belproeijing^ 
BESPUGEN, (befpuwen) bedr. w., ongelijkvL Van het 
onfcheidb. voorz. be en fpugen : ik befpoog , heb befpogen^ 
BESPUITEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onlcheidb- 
voorz. be enjpuiten: ik bejpoot^ heb befpoten. Met fpui- 
ten nat maken. 
^BESPUWEN, ziebefpugen. 

5EST , beste , bijv. naamw. en bijw. , zi}n4e de overtref- 
fende trap van Het bijvoegl. naamw. goed, of nader , van 
bat^ betj (hoogd. basz) welk men, gemeenlijk, voor den 
verouderden Heiligen trap van best houdt, fchoon bet^ 
' .oul., ook als de vergelijkende trap gebezigd werd, waar* 
"öm fommigen dit bet voor eene verkorting van beter hoü- 
. den , even als min van minder , meer van meerder. Het 
beeft verfcheidene bcteekenisfen , die allen echter zekere 
^ volmaakheid in foort aanduiden. Aangenaamst , lekkerst : 
de ananas heeft, onder alle vruchten, den besten fmaak. 
Dat a^n zijne beftemming het meest beandwoordt , en voor 
'ons tegenwoordig oogmerie htt gefchikttte is: de besie 
wijn -r- tn zijne beste jaren *— ik zal het den eerden den 
^ besten'geven, de eerde, wie hij ook zij, is tot mijn oog- 
merk dienftig. Deugdzaamst: hij is een best man. Nut- 
tigst, heilzaamst: het beste is, dat enz. Bekwaamst: 
ben ik de beste dan , dien d* afgrond tot dit fnood bedrijf 
' Uitbraken kan? Vond. Ook wordt het, als een zelfRan- 
dig naamw. gebezigd: ik beoog uw best, uw nut ^"^ k/et 
' jirekt tot UW vest — ik raad u ten, beste, geef u den bcil- 
zaamften raad — daar is niet veel ten beste ,. daar is niet 
veel te balen — • zijn best doen , al zijne kragten inipan- 
; Den — mijn besfef, mijne beste» Als een. bijwoord: ik 
weet best, ö/ enz. , hij maakt het best. Ons best^ hun^ 
zijny haar besl is: uic al ons, hun> ziJQ^u ^^ TjerotOf. 

gen: 



geil : #// flifhen vastoom eest -— een ieder heit iijn beste 

■ Vond; Ook zegt men al zijn best: hij liep al zijn best. 
Best wordt ook voor eene oude vrouw gebezigd; ^ Zie 
bes., ' 

Best \i bij ons ècri vleiwootd , gelijk blijkt uit heste^ 
maat^ bestemoer tnz. Zie bes* Ook wordt hetj fomwij- 
len^ met ^//er zamengevoegd : allerbest^ allerbeste. Zie 
'aller. 

Best^ bij. Ulphil; battist^ Ottfrièd. heziste^ Ta* 
tiANw bezista^ in het eng. best. 

BESTAAN j onz. en bcdr. w. , onregelmatig. Van het on- 

fcheidb. roorz. i?e twfiaan : ik bejlond^ heb beftaan. Ori>Jjdig, 

beiland zijn : wie kan voor u befiaan P Voorhanden zijn : tg' 

ftaat uw argwaan nog ? Uit zaken , als uit deelen i zamengè- 

- tteld zijn : de mensch bejiaat uit ziel en ligchaam. Zijn aanvve- 

. zen in iets hebben : zijn geheele verwogen beftaat in hui-" 
zen-. Van iemands maagfchap zijn: iemand befiaan. Zich 
onderhouden^ zich het noodige verlcbaffen: Ik kan van 
dat geld niet bejiaan. Plaats hebben : dat kan onmooglijk 
beftaan. Geaard zijn : hij beftaat valsch — ik befta zoo 
niet. Bedrijvend, ondernemen: zuit gij dat beftaan? — 
hij beftaat wonderlijke dingen. Oul. was beftaan ook aan- 
vallen , aantasten : den vijand beftaan. Van hier hep be-^ 
fiaaHj als een zelfft. naamw,, zonder meerv. ; wijders 
beftaanbaar , beftaanbaarheid ^ beftaarilijk , - beftaatilijk^ 
heid. 

BESTAKEN, bedr. w.,. gelijkvl. Ym het önfcbeidbi 
vöorz. be tnftakenijk beftaakte^ heb beftaakti Met fta-* 
ken bézetteni . . , . ; 

feESTAND, z. n;, o. i des beftands , of van hei beftand; 
^dnder meerv. Wapenfchorfing : gedOrénde het beftand. 

, Vond; 

BESTAND, bijwi Bekwiam, vermogend^ töereikcildl 
ik ben beftand 9 om tnzi Tegen iemand beftand zijn. Van 
hier ook beftandig^ zi^beftendig. 

Wachter. Ifeidt dit woord van het ital. basta ^ bdsta* 
re^ bastantedfi doch het Ichijnt meer betrekking op ons 
-wetkwi beftaan te hebben. 

ÖESTANDDEEL j> z. n., o., des beftdnddeels^ of van hei 
beftanddeel; meerv* befianddeelen. Datgeen, waaruit een 
ligcbaam öorfpronglijk bcftait — de grondftof , zijnde ee-» 

' toe wijsgeerige beniming : eenig ding in zijne beftanddee* 
Untólosfem 

• : ^ Bb a BE^ 
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BESTEDEN, bedr. w., geliikvl. Van het ónfcheidb* 
voorz. be en het niet gcbruiklJjke ƒ f itf» ; ik befteedde^ heb 
befteed. Beftellen , bezorpen : iemand op een ambacht ^ in 
de kost enz* ^ hefteden. Uitgeven: hoe veel hebt gij daar* 
voor hefteed? Gebruiken, aanwenden : den tijd — zijne 
kragten^ enz, wel hefteden. Weleer beteekende hefteden 
ook ten huuwlijk geven : 
En fprak: hefti gerust uw dochter^ rijk van lofy 
Aan mij ^ die haer verzoek* Vond. 
Van hier ook hefteder^ hefteding^ befteedfter^ voor.eene 
verhuurder van dienstboden, 

Befteden is vzti flad^ ftede^ eene plaats,' en beteekent, 
eigenlijk ,« ter regter plaats ftellen. 

BES TER, z. n., o., des befleks ^ oï van het beftek ; meerv. 
beftekken. Ontwerp, afteekening en berekening: een he-- 

. ftek van iets maken. Omvang, ruimte: dat huis is te klein 
van beftek. 

BESTEKEN^ bedr. w. , ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
V0O5Z. be en fteken : ik heftak , heb heftoken. Eigenlijk , 
dikwijls, ep overal in iets fteken: iets met [pelden te fteken. 
Figuurlijk, verfieren: iemand^ op zijnen verjaardag ^ heften 
ken — met bloemen befteken. Door gcfchenken tot iets 
overhalen, omkoopen: men heeft hem met geld heftoken^ 
om enz. Vooraf overleggen: dat is een heftoken werk. 
Van hier ook hefteker^ hefteking. 

BESTEL, z. n. , o., des beftels ^ oï van het beft el ; zonder 
meerv. Beftelling, befchikking, bevel: op, '/ goddelijk 
hefteU N. Versteeg. 

BESTELEN, bedr. w., ongelijkvl. Vnn het onfcheidb. 
voorz. hetüfleleni ik hejial^ heb heftolen. Door diefifad 
i ontvreemden: iemand keft elen. 

BESTELLEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en ftellen: ik hejielde^ heb hefteld. Befcheiden, 
cene plaats aanwijzen : hij heeft mij tegen dezen avond hier 
hefteld. Brengen, beaJorgen: eenen brief beftellen — een 
kind op een handwerk beftellen. Te maken geven : een paar 
fchoenen beftellen — hefteld werk. Oul. beteekende dit 
woord ook voor het regt roepen. Van hier ook beftelkr^ 
- beftelling^ beftelfter. 

. BESTEMMEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be tnftemmen: ikheftemde^ heb heftemd. Bijftem- 
ming bepalen : het is door de ganfche vergadering heftemd. 
Ovcrdragtigl. , beramen, vastftellen: $ijdheftemmen..f&t' 

pa* 
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palen : mijn noodlot is nog niet btftemd. Van hier ook be^ 
/lemmings voor het oogmerk, waartoe iemand beftemd is ; 
dat is^mijne beftetnming. 

BESTEMOEDER, bestemoer^ z\t bes. 

BESTEMPELEN, bedr.w., gclijkvl. Van het onfcheidb. 
vooi;?. be tn'fiempelen: ik beflempelde^ heb beftempeld. 
Eigenlijk eenen ftempel op. iets flaan. Overdragtig, duid- 
lijk;ianwijzen: iemand met zijnen naam beftempèlen. Be- 
kragtigen , goedkeuren : hij heeft het met zijne handteeke^ 
ning heftemteld. 

BESTENDIG, oul. beftandig^ van befland^ bijv. naamw. 
tn.h\ïw.^ beftendiger^ tejfendigst. Onafgebroken duur- 
zaam: bejlendige liefde^ vriend fchap. Volg beftendig de 
voetftappen der deugd. Standvastig : hij is niet beftendig 
in zijne voornemens. Van hier ook beftendigheid ^ bellen'- 
diglijk* Het wcrkw. beftendigen voor llandvastig maken, 
bevestigen , is weleer in gebruik geweest : Bejtendig mij , 
o God! in deze fiingerwinden. F. v. Dorp, Het rijk ie^ 
fiendigen. OüD. 

BESTERVEN, bedr. en onz. w., ongelijkvl. , Van hQt 
onfcheidb, voorz, be en fierven: ik beftorfy ben bejlorven. 
BedrijVé , uit oorzaak van iets derven : hij zal dien val ke^ 
jlerven -> — hij is het reeds beftorven. Onzijd. , beflaan , 
koud, hard worden, opdroogen: het vleesch laten hefler^ 
ven. De verw is nog niet bejlorven — de muur moet eerst 

^ wat bejierven — onbejlorven metfelwerk. Hooft. Bleek 
worden: zij bejlorven als dooden^ Zie bejlorven* Van 
hier ook hejlervenis , bij Hooft voorkomende : tot be-* 
flervenis van den versch gemetsten grondjlag der vrij^ 
heit. 

BESTE VADER, bestevaar^ zie bes. 

BESTE VENEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be tnfievenen: ik bejlevende ^ heb bejlevend. Den 
(leven naar eene plaats wenden : wij bejlevenden do 
kaap. 

BESITIEBL, bejlüur^ z. n., o., des bejliers^ of van het 
bejlier ; meerv. bejlieren. Bewind, regering: het bejliet 
over eene zaak hebben. Zamenflellingen zijn: gemeen^ 
tehejlier ^ fcheepsbejlier ^ Baatsbefiier ^ enz. Voor bejlief, 

. heeft de Éyb. 1477 ook leftierheit. 

BESTIEREN, bejluren^ bedr, w., gelijkvl. Van het 
onfcheidb. voor*, be tnjlieren: ik bejtierde^ heb befiierd^ 

B b 3 Ee-^ 
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Eene zaai wel befiieren. Vzn hier ook tejiierer 9 hefiierhiig.. 

BESTIPPEN, bedr. w., gelrjkvl. Van het pnfcheidbl 
voorz. be tnjiippen: ik befiipte\ heb beftipt* Rondpn^ 
flippen. 

BÊ3Ï0KEN, bedr- w.. gelijkvl. Van het onfcheidb. 

' voorz. be en fioken: ik beftookté^ heb bejiookt. Aa^v^*^ 
len , befpringen : den vijand -r- eene fiad , beftoken. Vai^ 
hier ook beftoking. ' 

BESÏOPPEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

'voorz. be en ff oppen: ik be flopte^ heb bejlopt. Overat 

- floppen: ik heh aie koufen laten be floppen. Voor iemand 

• floppen : ik moet hém benaaijen en beftoppen. Van hiei: 
ook beft opping. 

J^ESTORMEN, bedr. w., gelijkvl. Van het pnfchcidb./ 
voorz. be tnftortnen: ik beftormde , heb beftormd. Stcwm' 
loopeh, flormende aanvallen: eene jlad béftormen.^ Fi- 
guurlijk , onverwacht overvallen : zi] kwamen mij^ in mij^ 
ne kamer ^ heftormen. Inzonderheid, tei^. aanzien van he- 
vige gemoedsbewegingen : zijn geweten werd door berouw\ 
fcnaamte en vrees beftormd. Van hier ook beftormer , be{ 
ftorming. 

BESTORTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be'èïi ftorten: ik beftortte^-heb heflort. Door flör^ 
ten natmaken: den vloer beftorten. 

5EST0RVEN, verled. deelw., van befterven. Dit beftor* 
ven wordt ook gebezigd, om iemand aanteduidcn, wiens 
vider en moeder geftorven zijn : een befiorven meisje. 

BESTOVEN^ vcrled. deelw. van beftuiven. Met ftof be- 
dekt. Ook, in den gemeenen fpreektrant , voor befchonken. 

BESTRAFFEN, bedr. w., 'gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en ftrafen: ik beftrafte ^ heb befiraft. Beris^^ 
pen. Van hier ook beflraff^r\ befiraffing ^ beftraftijk\ be^ 
(Iraffter. 

BESTRALEN , bedr. w. , gtflijkvl. Van het onfcheidb, 
voorz. be en ftralen: ik be ft r aaide ^ heh beftraald. Be-] 
fchijnen :• de zon beftraalt de aarde. In den dichterlijken 

' ftijl: met ^s Hemels gunst beftraald^ Van hier ook beftfa^^ 

' ling. « ^ 

BESTRATEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en ftraten: it beftraatte^ heb beftraat. Met 
ftraatüleeneü beleggen ;" eenen weg befiraten. Van hier ooki 
keftrating. > . -^ 
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BESTRIJDEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb, 
voorz. be m ftrijden: ikiefireed^ heb beftreden. Gewa* 
peud aanvallen , bevechten : een land"-^ den vijand heftrij" 
ife«, Oök'roet woorden aanvallen: ik wil uwe gelling 
niet befirijden. Figuur!. , aanvechicn , ten kwade verzoe- 
ke : Vim den duivel beftreden worden. Van hier ook be^ 
ftrijder^ béfirifding ^ hefirijdjler. 

BESTRIJKEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voora. be en ftrijken: ik beftreek^ heb beftreken. Iets 
weeks op iets bards ftrijken : brood met ioter be/irijken. 
Figuurl. , inde vcstingbouwkunde, langs ecne oppervlak- 
te heen befchieten: eenefiad^ eenen v)al^ met het gefchut 
heftrijken. 

BESTRIKKEN, bedr. w., gelijkvU Van bet or.fcheidb. 
voorz. be en ftrikken: ik heftrikte^ heb hefirikt. Met 
ftrikken vertieren. Ook in eenen ftrik vangen. Van hier 
ook beftrikking. 

BES TROOIJElvf, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
vooTZ. be tnftrooijen: ik beftrooide ^ heb befirooid. Strooi- 
jende bedekken ; den grond met bloemen befirooijen. Van 
hier ook befirooifing. 

BESTRUIVEN, bedr. w. , celijkvl. Van bet onfcheidb. 
voorz. be tnftruiven: ik bejtruifde ^ heb beftruifd. Eigen- 
lijk 9 met ftruif bezoedelen. Figuurlijk , bezwangeren : 
een meisje beffruiven» 

BESTUIVEN, bedr. en onz. w., ongelijkvl. Van het 
onfcheidb. voorz. be en fiuiven: ik beftoof^ heb beftoven. 
Bcdrijv. , met ftof bedekken : gij moet mij niet leftuiven. 
Onzhd. , met het hulpw. zijn. Beftoven worden : de 
kleeaeren zullen bejiuiven y wanneer zij niet toegedekt wor-^ 
den. Zit befioven. 

BESTUREN, zie be/lieren. 

BESTUUR, zie beflier. 

BÉSTUWEN, zie omfiuwen. 

BET, verouderd, voor beter. Zk best» Dit i^^ wordt ook 
zamengevoegd met andere woorden , als : betovergrootva* 
der. Doch Halma noemt dit een laag woord*- 

BETALEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz. 
be en het oude talen , d. i. teilen : ikbetaalde^ heb betaald. 
Geld betalen. Hij zal het gelag , ook de ballen , moeten 
betalen , fpreekw. , hij zal er het nadeel van hebben. Ver- 
gelden: ik zal u dat betalen^ ook betaald zetten. Van hier 
ook betaler^ betaling^ betaalfter. Zamenltellingen zijn: 
betaalshcer. Staalmeester ^ eoz. 
- Bb4 BE- 
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BETAMEN, onperf. wcrkw. , geUjkvl. Varthetöiifcheidb, 

' voorz, be en het verouderde tarnen.: het. betaamt^ heeft be- 
taamd. Voegen , pasfen : het betaamt u niet ^ mij op zulk 
eene wijs te bejegenen. Ook perfoonlijk:. met allen nm- 
iruft^ die tot zoo een toght betaemde. VoNDir» Van hier Qok 
betaam lijk 9 betamelijk 9 bet aamlij kheid^ betamelijkheid. 

BETASTEN, bedr. w., geUjkvl. Van. het oiifcheidb. 
voofz. bë en tasten : ik betastte j heb betaste. Dikwijls e4 
veel aan iets lasten , ook bevoelen , tastende naar iets zoe- 
ken : gij kunt mij vrij betasten. Endê Lmhan betastte die 
gant^he tente , ende en vont niet. Bybelveiït. Van Wet 
ook betasting. 

BETE, zie beet. 

BETEEKENEN ^ bede w. , gelijkvl. Vnü het onfchcidb, 
vool-z. b^ en teekenen: ik beteekendc^ heb bete^kend. Ei> 
genlijk , door een teeken , van andere dingen onderfchci- 
den; 4ocb in dezen zin is het niet meer gebruiklijk. 
Overdr,, te kennen geven , aanduiden: wat beteekent dati. 
Van hier ook beteekenis. 

BETEMMEN, bedr. w. , gelijkyl. Van het onfchcidb, . 
voorz, ^e en temmen: ik betemde^ heb betemd.^ Hetzelf- 
de als temmen ,' van terh/^ tam , tam makeii» Zie temmenj^ 

BETER, bijv. naamw. én bijw. , zijnde de vergelijken- 
iie tr^p van goed. 'Het heeft, even als best ^ ver- 
fcheidene beteekenisfen , die allen echter zekere hoogere 
yolai5(aktheid in foor^ aanduiden. Aange^auiér , bévalliT 
ger: zij ziet er beter uit, dan hare zuster. Volmaakter, 
met zijne, beftemming tneer overeénkotnftig : hij is een beter 
redenaar^ dan gij. Nuttiger, heilzamer: betere artfe^ 
hij en* peugdzanier ; gij hebt teribeser hart , dan hij. Be- 
Jcwamer,' gefchikter: deze pen is beter oni tmede te fchrij^ 
ven , dan die. Als een bijw. alleen.wordt hejt, in de vol- 
gende fpréekwijzén , 'gebezigd: beief worden^ beter zijn*^ 
beter fchrijven^ beter hopen,, beter fveten^enz» Zan^en- 
ItelUngeniijn:' beierfchap, beterhuis. Zie verbeter/mis.-^ 
Beterweter ^ bewustheid van het tegendeel. 
• Beier ^ bij ÜLPHit. batiza, bij Keb^o pezzira, bijOTT- 
tRmx) baz^ bij NoTKER. ^«, bij WillerAm.'^ *e«^., 
in het angelf. bet en beter j eng. better, deen. bedre, 
zweed, baettre, ijsl. bettri, perU bihter ^ kpint njet; het 
èr- P^^Tipoq oycreen. ' Zie best. ' 

BETEREN, wederk. en onz. w. , gcüjkvl. Ik beterde y 
heb en Oen gebeterd^ Van beter f. Wederkeer. : zichMte"^ 

' i^eny verbeteren. Beteren ^ werdouL, opk ia eenen be- 
_ '■•'•: > • -• •/••*■ ' ' •• drij-' 
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.V^rijveriden zin, gebezigd, ten aanzien van zulkcn, die 
zich, door het betalen van zekere geftclde boete, iti fom- 
inige gevallen ,- van • zwarer ftraf vrijkochten : want man" 

. fiagbt word gebeeurd met zeekér getal van groot en klein^ 
vee, HoQFT. Onzijd. , met zijn , beter wórden : de ziektft 

. hetert^ van dag tot dag. Van hier oo\si betering^ beternis: 

. omein beternis endeherftelling van de faken. H. de Groot. 

BETEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfchei'db- 
voorz, be en teren ^ van teer , bij Kil, ook terre , ahgelf. 
tare^ teor. Ik beteerde^ heb beteerd. Met teer befmereti. 
Dit woord onderfcheidt zich van het voorgaande, in 
^t onbepaalde wijs, alleen , daardoor, dat dé klemtoon- 
hier op de tweede lettergreep, of het zaaklijke deel des 
woords valt, beteren^ hetwelke bij alle werkwoorden 
plaats heeft ', die mét een onfchèidb. Voorz. zamen gefield 
zijn, terwijl in het voorgaande béteren^ van beter^ de 
cerfte lettergreep den nadruk ontvangt. Het heeft , vol- 
gends den rotterdamfdien tongval , ov<Jf cenkomende rtet het 
angelf; , de zacht-lange e , eii wordt ookgenoegzaam door 
geheel Nederland beteren^ en nitt beteeren ^ uitgefnroken, 

PETEUGELBN, bedr. w,, gelijkvl. Van het onlcheidb. 

' 'voorz.be ènteugelqn^ v^n teugel: ik beteugelde ^ heb bet eu» 

Seïd. Doormiddel van eenen teugel tegenhouden en be- 
wingen : een paard beteugelen. Figuurl. : iemands ttotsch'- 
heid beteugelen — ^ zijne hartstogten beteugelen. Van hier 
ook beteugeling. 

BETEUTERD, bijv. naamw. en bijw., zijnde het verled. 
deel\y. van teteuteren , d. i. , bevreesd , of verlegen mar 
ken. Méér b^euterd^ meèstj zeer beteuterd. Ontfteld, 
▼erlegeri : zij was geheel beteuterd. Beteuterd doof *t ver- 
varen, Hoof^. 

Beteuterd^ misfchien,' voor bet at er d^ van bttateren^ 
en dit van tateren ^d. I. hakkelende fpreken, wanneer 
men verlegen is, om zich te verandwoorden. 

BETEUTEREN , zie beteuterd. 

BETIGTEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en tigten: ik hètigite^ heh betigt. Befchuldi- 
gtnz iemand met iets betigten. Bij Kil. , en ook bij ee- 
fiige fchrijvers van onzen tijd, komt ketijgen y in den- 
zelfden zin voor : den vorst betijgen als den oorfprong van 
hun leed. N.WzKSTEBG. V^nhitr ook betigter^ betigt ir^g. 

BETIJEN, oul. ook betijden^ onz. w. Van het o.n- 

' Tcheidb. voorz. be en tijen. Een bijna verouderd 

woord, welk thands, in den gemeenen fpreektrarit , nog 

' ' . Bb 5 .- ^- 
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fehoord en als gelijkvl. gebezigd wórdt: betijdde^ ^etijd. 
rigenlijk, voordgaan- Overdragt. : iemand laten betijen ^ 
zijnen gang laten gaan. Camph^ bezige dit woord in den 
zin van uitgefteld worden: laat , o Heer! deftraffbetijden. 

BETIfGPN , zie Z^tf/fP-^ij/jt. 

BETIMMEREN, bedr, w. , gelijkvU Van het onfcheidb. 
voorz, he en timmeren: ik betimmerde,^ heb betimmerd. 
Bebouwen: eene opene plaats betimmeren. Iemands licht 
betimmeren^ door middel van eenen muur, of een be- 
fchot , het uitzigt benemen ; ook al$ een fpreekw, , voor ^ ie- 
mand ergens in de loef afftcken. Van hier ook betimmering. 

BETOGEN, bedr. w., gelijkvl. Vanhetonltheidb. vaorz. 
be en togen: ik betoogde-^ heb betoQgd. Klaar bewijzen. 
Van hier ook betoging. :'• - 

ünaangezien Kil., de Staten Byb-. en Ten KATE-dit 
woord met oo , betoogen ^ fchrijven^ is bet échter zeker, dat 
de algemeene uitfpraak alleens , en êitvhzVit betogen vordert. 

BETOOG, z. n., o., des^ betoogt^ o{ van het betoog ; zon- 
der meerv. Klaar bewijs^: die zaak behoeft geen breeder 
betoog. Weleer was dit woord ook in gebruik , voor ver- 
tooning: met groot betoog van dfoefheid en misbaar. 

BETOOMEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en toomen^ v^ntoom: ik beioomde^ heb betoómd. 
Door middel van eenen. toom bedwingen. Figuurlijk, 
tegengaan , bedwingen. Hetzelfde als beteugelen. Van 
bier ook betooming. 

BETOON, z. n., o.^ des betoont^ qï van het betoon; lon-f 
der meerv. Hetzelfde als betooning. 

BETOONEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

. voorz. be en ioonen: ik betoonde ^ heb betoonde Bewijzen, 
klaar laten blijken. Van hier ook betooning. 

BETOO VEREN , bedr. w. , gelrjkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en tooveren : ik betooverde^ heh betooverd. T-oo- 
verij aan iemand oefenen; doch in deze eigenlijke betee- 
kenis is dit woord reeds verouderd, dewijl de zaak zelve 
buiten gebruik geraakt is. Men bezigt het thands alleen 
figuurlijk, voor innemen, verlokken: hij betoovert de 
menfchen met zijne woorden — - eene betooverende ftem. Van 
hier ook betooveraar^ betoovering. 

BETRAAND, bijv. naamw. en bijw. , zijnde het verled. 
deel w. van het verouderde betranen^ wzn traan. Met 
tranen befproeid : hare wangen waren betraand. 

BETRACHTEN, bedr.w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz* be en trachten: ik betrachtte^ heb betracht. Be- 
har* 



}i^Yt!geii I doen , oefenen : de Jeugd betrachten — ' zijften 
fiip betrachten. Öul. beteekende dit woord overdenken, 
i>eichouwen , overeenkomende met het hoogduitfche: die 
het zoo verre gebracht heeft met betrachten der yqrigé ge-: 

' fchiêdenhfen. Hooft, Van hkr ook betrachter ^ betracA* 
ting , betrachtfter. 

BETRALIËN , bcdr. w. y gclijkvl. Van het onfcheidb. 
' voorz, bé én traliën: ik betraliede , heb betralied. Met 
traliën verzien. 

BETRAPPELEN , zie betrappen. 

:pETRAPPEN , (Oul. ook betrapen^ bedr. w. , gelijkvl. 
Van het onfcheidb. voorz. be en trappen ; ik betrapte \ 
heb betrapt. Eigenlijk, met de voeten trappen, betreden^ 
in welken zin het hiervan gevqrmde voorddur. werkw. 
betrappelen mede gebruiklijk is. Overdragt. , oycrvallenj^ 
achterhalen : iemand op de daad betrappen. 

BETREDEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en treden : tk betrad^ heb betreden* Eigenlijk 
en figuurlijk : >tf«tf« weg betreden. 

BETREFFEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz, be en treffen : ik betrof '^ heb betroffen. Raken , 
aangaan : het betrof den Mfelftcind van een geheel huisgezin'. 

» Wat mij\ Uj enz. betreft. . 

BETREKKEN, bedr. en onz. w. , ongelijkvl. Van het 
onfcheidb. voorz. be en trekken: ik betrok^ heb betrok* 
ken. Bedr., ingaan, intrekken: de wint er leger ing betrek" 

. ken. -^ Iemand in het regt betrekken^ voor het regt roe- 

J>en. Iemand betrekken ^ bedriegen. Iemand in. eene zdak 
etrekken^ inwikkelen. Onzijdig, qet het hulpw. zi/n^ 
(van de lucht), bewolken: dfe lucht betrekt. Vond. be- 
zigt het figuurlijk : ons oordeel />, naar de gefteltenis der 
hersfenen , fomtijts helder , fomtijts betrokken. Van hicB 
ook betrekker ^ betrekking^ betreklijk^ betrekfter. 
BETREUREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

- voorz. be tx\, treuren : ik betreurde , heb betreurd. Zf- 
mands dood betreuren^ beweenen. Van hier ook bjetreurer^ 

< betreuring ^ betreurfter. 

3ETR0EVEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en troeven: ik betroef de ^ heb betroefd. In hef 

- kaaytfpelen gebruiklijk: eene kaart betroeyen. Figuurlijk i 
en ift den gemeenen ifpreektrant, met woorden , of daden , 
iich tegen iemand verzetten: gij hebt hem fchogn bc* 
troef d. 

^TROKKEN, bijv. naamw. en bijw.^ zijnde het verted. 
'V • ' ' " ^ ' deelw. 
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deelw. van betrekken. Betrokkener ^ betrokkenst. In al 
de beteekenisfen van het werkw, betrekken. Ook figuur- 
lijk, :Yppr treurig, ontfteld, van het gelaat: hij zag er 
zeer betrokken uit. 

BETROUWEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb, 
voorz. be en trouwen: ik betrouwde^ heb betrouwd. Ver- 
trouwen : gij kunt hem sfiiet betrouwen — iemand iets be* 
trouwen. 

Betrouwen wordt ook als een zelfft. naamw. van het 
onz. geflacht, zonder meerv., gebezigd, in de beteekc- 
nis van vertrouwen. 

BETTEN , bedr. w, , gelijkvl. : /* bettede , heb gebet. 
Vochtig maken. 

BETUIGEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. he en tuigen ; ik betuigde , heb betuigd. Getuige- 
nis geven, verklaren, wtTztktrtn: de waarheid betuigen ^^' 
ik kan het voor God en menfchen betuigen. Iemand dank 
betuigen , van zijne dankbaarheid verzekeren — . vriend* 
jchap betuigen. Van hier ook betuiging. 

BÉTUINEN , bedr. w, , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en tuinen: ik betuinde^ heb httuind. Hetzelf- 
de als omtuinen , met eenen tuin , ook met eene hegge , of 
heining beilaiten, omheinen. Oul. beteekende dit woord 
ook bepalen , beperken. Van hier ook betuining. 

BETUW, betuwe^ z. n. , vr. , der ^ of van de betutve; 
zonder meerv. Zekere landflreek van Gelderland : die 
zijne ivoning in de Betuwe verlaten had. MooN. 

Betuw is voor betauwe^ batauwe ^ misfchien van bet 
veroud. bat^ het ^ beter en auwe^ d. i. land, weide; der- 
halve beter land. Misfchien is betuwe , voor batauwe , 
zoo veel als der Batten auwe^ of de landflreek der Batten, 
waarvan de Romeinen batavia gemaakt hebben. 

BETWIJFELEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en twijfelen: ik betwijfelde^ heb betwijfeld. Ia 
twijfel trekken: iets betwijfelen. V^n hier ook betwijfel 
ling. 

BETWISTEN, bedr. w. , gelijkvU Van het onfcheidb. 

' yoorz. be en twisten : ik betwistte ^ heb betwiste Over 
iets , twisten : ik wil dat niet betwisten. Insgelijks, aan- 
fpraak op iets maken: iemand iets betwisten. Van hier 
ook betwistbaar^ betwister^ betwisting^ betwistjler. 

BEU , bijw. , in den gemeenen fpreektrant gebruiklijk 9 
voor verzadigd, gencfcg van iets hebbende: ik ben dat al 
beu^ pij Spibg^ lezen wij ; bue Qeu^ van boekweykoe-^ 

ken^ 
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Iten. Bij Oüdafn : overvloedigheid tot beu worden. L. 
Meijer heeft „ bo-i d. i. , verzaad, overladen met fpijs 
en drank." De ware aard van dit woord is nog onzeker. 
Misfchien i3 het afkomftig van zeker tuslchenwerpfel , 
zijnde de uitdrukking der gewaarwording van zatheid, 
b. V. beu f is dat eten! waarvan, naderhand, ik heh mij 
beu gebeten , of gedronken ; en eindelijk iV/x-, of van iets , 
beu zijn. 

BEUDEL, zie Ae«/. 

BEUGEL , z. n. , m. , des heugels ^ of van den heugel; 
meerv, beugels. Een ijzeren ring. Ook voor llijgbeugel: 
ik zal zoo ras te paarde , als hij met den voet in den beugel 
zijn. Hooft, Zamenftellingen zijn: beugelhaan ^ waarin 
men roet eenen bal door den beugel fpeelt , dat beugelen 
genoemd wordt , waarvan het fpreetvv. dat kan niet door 
den beugel^ dat gefchiedt niet naar onzen zin , of is niet 
zoo als het behoort; — wijders beugeltas , anders ookeu- 
kellijk heugel genoemd. 

Beugel^ bij Kil. ook boghelj is van boog^ en dit van 
huigen: 

BEUk , Qeukenhoom) z. n. , m. , des beuks , of van den 
beuk ; ffleerv. beuken : in fchaduw van den beuk. Vond. 
Zamenftellingen zijn: beukenboom , beukenbosch^ beuken-- 
hout , ook boekenboom enz. 

Ook wordt beuk voor eenen harden flag gebezigd: hij 
gaf den hond eenen beuk op zijnen kop. 

BEUKELAAR , z. n., m., des beukelaars^ of van den 
beukelaar \ meerv. beukelaars. Een fchild: de hand aan 
den beukelaar te jlaan. Vond. Ook overdragt. , voor 
hulp, befcherming: om haer enz. tot heuckelaar te ftrek- 
kef^. Vond. ijsL buclare. Men ziet hier ecnige gelijk- 
heid met het fr. bouclier. 

BEUKEN, bijv. naamw. , onverbuigbaar. Van den beuk, 
of van bcukenhout gemaakt : eene beuken plank. 

BEUKEN., bedr, w., gelijkvl. : ik beukte^ heh gebeukt. 
Geweldig kloppen , hard flaan : ftokvisch beuken. Ook 
voor aanhoudend geweld gebruiken : om met meer razer^ 
fiij te beuken op den wal. J. d. Marr. Van hier ook beu" 
ker , beukerij , beuking , en het zamengeftelde beukha-' 
mer. 

BEUL, z. n., m. , des heuls^ oï van den beul; meerv. beu' 
len. Scherpregtcr. Ook overdragt. , voor isen ftraf 
mensch : hij is een regte heul. Van hier ook beulachtig , 
beulfchapj ieulsknecht 9 beulsvrouw f ook beulin. 

Beul 
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Beu/ is zamerigetrokken voor beudel ^ dat nog bij VON0; 
voorkomt : gij wierdt ieudel uwes zelfs. En bij dit bea^ 
del m\st KiLi Weder op bodel^ als deszelfs oorfprortg. 

iEULIrJG, z; n;, mi, des beuling s^ of van den beuling; 
meerv. beulingen. Worst. Ook voor eenen onkuncügcn: 
^hij is een regte beuling. 

Ten Kate leidt dit woörd van bied/tn af, omdat meng 
vanouds, gewoon was, elkander, in den flagttijd, beu^ 

. lingen aantehieden. Doch dit is te ver gezochti Dé 
TAAL- en DiCHTK. Bydr. brengen het tot bol^ oni dé 
rondheid en opgez^oUenheid. Misfchiefl vindt men des^ 
Èelfs waren ooifprong in het oude bowel^ eng, bowels^ het 
ingewand. 

BEUN, Zi n. i vt.^ der, of van de beuH; meerv. beürieHi 
£ene vischkaar , anders gemeenlijk bun genoemd. Beun^ 
voor eenen zolder, is bij Sewel manlijk. Van hier beun- 
haas, zijnde eene verachtlijke benaming van iemand , dic^ 
eigenlijk knecht 2ijnde, in (lilte, als baas, werkt. Iride 
koopfteden draagt zulk een de^en naam , die zonder ge«i 
zworen makelaar te zijn, koöpen fluit* ' Van hieröok net 
werkw. beunhazen. 

BEUREN (bij KiLi ook bo^en^ vun het oude beren 9 d. u 
dragen) 5 bedr. w. , gelijkvh : ik beurde, héb gébéurdi 
Heffen , tillen : ik kan dien last niet beuren^ Tot aan den 
Hemel haren naam beuren. Vond. In dezen zin gebruikt 
men thands , meestal , het zamengeftelde ö^*tf«r^/f . Ontvan- 
gen : geld beuren **^ ik heb , van daag , nog maar drie 
guldens gebeurd. In den gemeenen fpreektrant is bèureH 
ook voor gebeuren , gebruiklijk : dat zal niet beuren. 

BEURS, 2. n. , vr., der, of van de beurs; meerv. beur* 
zen. Eene geldbeurs. Ook voor het geld ielf , of eené 
aanzienlijke bezitting : 'hij heeft eene goede beuhé Het 
verkleinw. 'is benrsje. Van hier beurzen fnij der. -^ Ook 
wQrdt de verzamelplaats der kooplieden, in de koopfte- 

. d^n, beurs genoemd; en bij eerie verdere overdragt, woï* 
-tien de kooplieden zelven met dezeti naam beftempeld : 
de beurs van Am (Ier dam, Rotterdam enz* Van hier ook 
beursklok, leursknecht , beurstijd. 

Sommigen leiden het woord beuré, in de eerfte eigeri- 
lijke beteekenis , van het werkw. beuren af, als zijödé een 
middel, om geld tnz. te dragen •*— anderen van het ff. 

■ bourfe, ital. borfe, lat. burfa , of gr. Qtfpax* Voor eené 

- verzamelplaats van kooplieden acht Kiliaan het woord 
beurs af komftig van zekere vermaarde herberg , té 

Brug^ 



Brugge in Vlaanderen, eene der oudftè kooplieden in de 
Nederlanden , alwaar daagUjks de voornaamfte kooplieden , 
om hunnen handel te drijven , bij malkander kwamen , en 

^ welke herberg de 'beurs genoemd werd , omdat op des» 
zelfs uithangbord eene geldbeurs afgebeeld was.. Doch, 
daar, in de middeleeuwen, het woord burfa niet alleen 
eenen algemeenen fchat, maar ook eene zanienkomst van 

- velen op gemeenfchaplijke kosten, beteekende, zoo is het 
twijfelachtig,, of deze benaming niet daarvan oorfprong- 
lijk zij. 

BEÜRSCH X^eurzig)^ bijv. naamw. en bijw., beurfcher j 

• beurschst* Week, verrot: eene beur fche peer» 

BEURT, z. n., vr., der^ of van de beurt; meerv. beur* 

.ten. Gezette tijd om iets te vcrrigteiï: het is mijne beurt 
om te [preken •*— voor xijne beurt fpelen •— iemands beurt 
waarnemen — bij beurten ^ de eene na den anderen — ik 

..Jig aan de beurt ^ het is mijne beurt, mijn tijd, om te va- 
ren enz. Van hier ook beurtelings ^ bij beurten. Zamea- 

. 'flellingen zijn: beurtman^ leurtfchipper ^ beurtvernuisfe^ 
ling. 

BEURZIG, bijv<. naamw. en bijw. , beurziger^ beurzigst. 
Zie beursch. 

BEUZELEN , onz'. w. , gelijkvh : ik beuzelde , heb gebeu^ 
zeld^ Kleinigheden vertellen, niets beduidende dingen 

' verrigten. Van hier ook beuzelaar^ beuzelaarfler ^ btu" 
zelachtig , (bij Hooft beuzelzinnig) , beuzelachtigheid , 
' beuzelarij ,. beuzeling. Zamenftéllirigen zijn : teuzel" 
kraam ^ beuzelpraat ^ beuzeltaah beuzelwerk* 

BEVALLEN, onz. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb'. 

, voorz. be en vallen : ik beviel ,• ben bevallen. Van de 

Vrouwen jceri kind krijgen, in de kraam komen: zi/ is 

- van eeneU zoon bevallen. Ik berghde zelf haer vrucht^ toen 
zij in duin beviel* Vond. Van hier bevalling. Behagen: 

. dat bevalt mij niet. Van hier ook bevallige bij Vond. en 
. andoren , bevallijk , fchoon , aangenaam , behaaglijk , be^ 

yaUigheJd^ waarvoor, ouK, ook beval: met foet beval ^-^ 

bevalligUjk. 
BEVANGEN, bedr. w;, ongelijkvl. Van het onfcheidb.' 
. voorz. be en vangen : ik beving , heb bevangen. Overvallen : 

de flaap beving mij. Met vrees , droefheid enz. bevangen 
i zijn. Van hier bevanging. Van dit werkw. is ook het 

- zeïfiX. naamw. bevangt voor omvangt omtrek ^ gevormd: 
in al wat in V bevang dier beide (water en aarde) groeit 

BE- 
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BEVAREN, 'bedr. w. , ongelijkvl. Van het onfchefdb* 
voorz. be en varen: ik bevoer^ heb bevaren. Dikwerf op 
iets varen : hij heeft die zee lang bevaren. Het verled. 
deelw, bevaren^ bevarener ^ bevarenst ^' oï meest bevaren^ 
wordt eigenlijk gebezigd ten ^aaftzien van iemand , die 
veel gevaren heeft, en dus ervaren op zee is. Van hier 
ook tevaarbaar. 

BEVATTEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en vatten: ik bevattede ^ heb bevat. Eigenlijk, 
omvatten. Figuur] . , behelzen : dat boek bevat eenen 
fchat van geleerdheid* Ook in zich bevatten. Begrijpen ^ 
verdaan : eene zaak klaarlijk bevatten. Van hier ook be^- 
vat lij k^ bevatlijkheid ^ bevatting. 

BEVECHTEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en vechten: ik bevocht^ heb bevochten. Vijand- 
lijk aanvallen, beftrijden : den vijand bevechten. Door 
vechten verkrijgen : hij heeft ^ daar^ veel roems bevochten. 
Van hier ook b^vechter^ bevecht ing. 

BEVEILIGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. he en veiligen: ik beveiligde ^ het beveiligd. Vei- 
lig maken, in zekerheid ftellen. Van^hier ook beveiliger^ 
beveiliging. 

BEVEINZEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en veinzen: ik beveinsde^ hebbeveinsd. Veinzen, 
ontveinzen. Hooft gebruikt het voor bedekken : blan^ 
ketfelkorst beveynst uw aanzicht om en om. Voor veinze* 
rij 9 bezigde men, weleer, ook 'beveinsdheid: om mijnre 
beveinstheit. Byb. 1477. 

BEVEL, z. n., p.^ des bevelsy of van het bevel; meerv* 
bevelen. Van levelen. Lftst , gebod: een bevel geven ^ 
i^ntvangen enz. De magt en hét regt om bevelen te geven, 
gebied , bewind : onder iemands bevel Jiaan. Van hier be- 
velbrief^ lastbrief ^ bevelhebber^ bevelvoerer. 

BEVELEN , bedr. w.^ ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en het Verouderde velen: ik beval ^ heb bevolen. 
Een bevel geven : ik beveel u te vertrekken. Opdragen , 
toevertrouwen , aanbevelen : ik beval hem het ópzigt over 

, mijnen zoon. In den lijdenden vorm : mi f is bevolen té ver* 

* trekken •^- hem was het opzigt over mijnen zoon bevolen. 
Zich in iemands gunst bevelen. Iets aan het papier bevelen , 
Voor fchrijvtn: beveel het papier niet terjfond ^ al wat u 

, in den zin fchiet. Vond. Van hier ook beveler f beve^ 
ling. . ■ / 
Bi den zin van toevertrouwen, komt in heü goth«. r^ed» 
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anafilha ^ in het alem. filahan 9 en bij Kero pifelahan , 
voor. 

BEVEN , onz. w. , gelijkvl. : /* beefde^ heh gebeefd. Heen 
en weder bewogen >yorden , fchuddefi : de aarde heeft — 

, van koude beven ^-^ van jchrik i^even. Vreezen, beducht 
zijn (bij overdragt) : voor gevaren en onheilen beven* Vaa 
hier ook beving. 

Hoogd. beten T, deen. have ^ angelf. kifian ^ beovian^ 
zweed, bafwa^ bij Kero en Ottfrio, pievun ^ bibun en 
piben. Hej: hz* paveo^ en het gr; cpsiBav^ (pofisivj Tchijnea 
uit dezelfde bron voordgekomen te zijn. 

BEVER, z. n., m., des bevers j of van den ^ever ; meerv. 

^ bevers. Zeker dier , dat in het water en op het land 
keft. Voor de ftof , bever genoemd , wordt het onz. ge- 
bruikt. 

Hoogd* Biber^ bij PLiNiüS\&//tfr , bij Claüdian. bebrus , 
in het ital. bevero^ fpaan. -efro^ fr. bievre^ angelf. lefor ^ 

. hefer^ zweed, befwer ^ ijsl. ^/or , //j^,, eng. beaver. 

BE VERHAAR, z. n. , 0.^ des herterhadfs^ oï van het be^ 
verhaar; mèerv. beverhar en. Het haar van den bever. 
Van hier het onverbuigbare bijv. naimw. beverharen , vkn 
beverhaar gemaakt : een beverharen hoed* 

BE VERHOED, z. n., iDi, des beverhoeds ^ of van den be- 
verhoed; meerv. beverhoeden. Een van bever, of bever- 
haar, gemaakte, hoed. . / 

BEVESTIGEN, (bij Kil. ook bevesten^ bedr. w. , ge- 

. lijkvL Van het onfcheidb. voorz. he en vestigen , zijnde 
het voorddur. werkw. van 'vesten: ik bevestigde^ heb '^- 
vestigd. Eigenlik, vastmaken. Figuurlijk, bekragtigen: 
iets met eenen eed /evestigen. Plegtigh'jk inhuldigen (in 

. den predikdienst) : morgen wordt hij bevestigd — wie zal 
hem bevestigen ? Van hier ook hevestiger , bevestiging» 

BEVJJLEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onYcheidb. voorz* 
A^ en vijlen: ik bevijlde^ heb' hevijld. Aan iets vijlen i 

BEVINDEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. he en vJnden : ik hevovd^ heh bevonden. Hetzelfde 
als het enkelvoudige:r/W^«: hadden connen bevinden eeni^ 
ghe bequame middelen. H. de Groot. Doch in dezen zin 
IS vinden^ uitvinden^ gebruiklijker. Ik heb die. zaak ge^ 
heel anders bevonden^ dan ik gedacht had. Ondervinden: 
gij zult bevinden , dat ik de waarheid gezegd heb. ' Als'een 
wederkeer, werkw. : zichergends bevinden., aan eene plöats 
'tegenwoordig zijn. Zich wel^ of kwalijk bevinden^ ge- 
zond, of onpaslijk, zijn.. FiguurU; zich bij /^/i >ir/, of 
' i C c kwa^ 
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kwalijk 5 levinden , met iets in zijn fchik , of niet in zijn 
fchik , wezen- Zijn : hij bevond zich in eenen ouderdom 
van twintig jaren — zij bevinden zich in flechte omjiah^ 
dighedeny in verlegenheid^ gevaar , (tnz. > -Van hier ook 
bevinding 9 naar bevinding j wzzïwooTOokwél naar bevind^ 

.van zaken. . . 

BEVINGEREN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en vingeren : ik bevingerde^ heb bevingerd. Dik- 
werf en overal , met de vingeren, aanraken, betasten: gij 
moet dat zoo niet bevingeren. Bij overdragt , bezoedelen : 
Vi^at zag het er bevingerd uit l 

BEVISSCHEN, bedr. w. , gelijkvl. Van bet opfchcidb. 
voorz. be en visfcheu: ik beviichte ^ heb beyischt. In iets 

. visfchen : een water bevisfchen. 

BE VLAKKEN, (bevlekken^ bedr. w., geh'jkvl. Van hèt 
onfcheidb. voorz. be en vlakken: ikbevlaktCj heb bevlakt. 
7i(? hevl€knBn » 

BEVLEKKEN *, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en vlekken : ik beidek^e, heb bevlekt. Eigenlijk, 
vlekken aanbrengen , befmetten. Figuurl. , verontreini- 
gen : het huwelijksbed bevlekken •;— zich met zonde bevlek" 
ken. Van hier ook bevlekking. 

BEVLIJTIGEN, (bij Kil., ook bevlijttn) wederkeer, w., 

- gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz. be en het niet ge- 
bruiklijke vUjtigen: ik bevlijtigde mij ^ hei mij bevlijtigd. 

, Vlijt aanwenden. Van hier ook bevUjtiging. 

BE VLOEREN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 

- voorz. be en vloeren: ik bevloerde^ heb bevloerd. Met ee- 
nen vloer verzien. 

BEVOCHTIGEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en vocht igen: ik bevochtigde^ heb bevochtigd* 
Vofrhtig, natmaken: der$gen bevochtigt het land. Van 

/ hier ook bevochtiging. 

BEVOEGD, bijv. naamvv. en bijw., zijnde, eigenlijk, Jiet 

, verled. deelw. van het verouderde bevoegen. Zie het ent 
)Ld\o\xA\gt voegen. B^evoegder^ bevoegdst. Dit wordt van 
dengenen gezegd , die op eenige zaak regt heeft, uit hoof- 
de zijner gefchiktheid , of bekwaamheid , tot dezelve: bij 
was daartoe niet bevoegd. Regtmatig, wettig; ^^/^^^g*^ 

: regter. ^ Van hier ook bevoegdheid. 

BEVOELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfchei4b. 
voorx. be en voelen : ik bevoelde , heb bevoeld. Betasten, 
in den gcmeenen fpreektrant, zegt men ook zich weij of 
kwalijk V MvoekJt voor hfit^deu. ^ 

...''' BE- 



fiEVOLÊN, verted^ deelw. , van htvekn^ Zie hevêterl. 
-BEVOLKEN, bedr..w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz* be en volken : ik bevolkte y hei bevclif» Met volk , 
d. i. inwonereo^ verzien: een land bevolken* Insgelijks, 
de inwoners van eene plaats,: of van een land, vern^eer- 
deren , in tegenoverftelliog van ontvolken* Van hier ook 

. bevolking •• , 

BEViQOGDEN, bedr. w,^ gelijkvL Van het onfcheidb* 
voorz. be en voogden : ik bevoogdde , Jieb bevoogd. Eenen 
voogd over iemand aanftellen, ook onder yoogdijTchap 
hebben: een kind bevoogden. Dit woord begint reeds ee- 
nigzins te verouderen. Camphuysen bezigt het ook in 
den zin van leiden , onder zijn beflier hebben : der dingen 
ftant bevoogt en draei^ na wenfehen. ' Van bier ook be'^ 
yoogding. 

Öuh, werd voor bevoogden^ ook bevoormmden ^ bij 
Kil. beveurmonden 9 gebruikt. Zie mondbaar^ bij ^Mr. 

BEVOORD^ELEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het on- 
fcheidb. voorz. be en voordeélen : ik hevoor deelde , heb 
bevoordeeld. Voordeel aanbrengeut Van hier ook be* 
voordeeling. 

BEVOORMONDEN, zie bevoogden. 

.BEVOQRREGÏEN, bedr. w., gelijkvl. Van het on- 
fcheidb. voorz. be en voorregten : ik bevoorregUe^ lieb ie* 
voorregt. Met voorregten begunftigcn. Van hier ook be» 
voorregting. 

BEVOOR WAARDEN, bedr. w., gelijkvl. Van het on- 
fcheidb. voocz. be en voorwaarden : ik bevoorwaardde , heb 
bevoorwaard. Te voren befpreken. Van hier ook leyoor'* 
waarding. 

BEVORDEREN, bedr, w,, gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en vorderen : ik bevorderde , heb bevorderd, v Te 
. weeg brengen , verhaasten: deze omfinndigheid heeft zijnen 
d9od bevorderd. Nader aan het voorgeftelde doel brengen: 
deze zaak is zeer gefcfukt , om mijn oogmerk te bevorde» 
ren. Aan een ambt hdpen , rot grooter aanzien verhef- 
fen; iemand tot eenige waardigheid bevorderen — hij is 
nog niet bevorderd* V an hier ook bevorderaar , of hevor^^ 
derer ^ bevordering^ bevorderlijk. 

BEVORENS, bijw. en voegw. Bijw., te voren: daarvan 
heb ik bevorens reeds gefproken. Voordat: ik kern niety 
bevarens gif mij roept. 

BEVRACHTEN, bedr, w., gel^kvl. Vm bet onfcheidb. 

Cc a ^ vporz. 
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voorz, be en vrachten: ik bevrachtte^' heb bevracht. Mét 
*'■ vracht verzien: eenfchip bevr^ichten. Van hier ook h' 
V vr achter ^ bevrachting. ■ .. 

BEVRAGEN, bedr. w., I)ngëlïjkvr. Van het onfcheidb.. 
' voorz. be tn vragen: ik bevtoeg ^ heb bevraagd. Naar 
iets vragen ,• onderzoekert : ik moest zijne iv^oonplaats hi» 
vragen — dit huis is te koop ^ te bevragen bijzwz. Oul., 
werd het voor ondkvra^en gebezigd: iJoat beuraechfiu 
mi? Byb. 1477. Van hier ook bevraging. 
BEVREDIGEN, bedr, vv.,.gdijkvL Van het onffiheidb. 
" voorz. be Qn vredigen : ik bevredigde , heh bevredigd. Aan 
iemands verlangen voldoen , en hem daardoor gcrustftel- 
• len : hij bezit zoo veel rijkdom ^ dat hij alle zijne wenfchen 
' bevredigen kan. Dikwer^wordt-hetook voof betalen ge- 
bezigd : ik heb mijne fchuldeifchers bevredigd. In hetmid* 
' ' deleeiïwfche lat. is dXtpacare^ waarvan het ital. pagare^ 
en \itiïx. payer ^ d. i. bet^leri'V gekomen' is. ' Verzoenen: 
tenen toornigen bevredigen — zich laten bevredigen. Van 
, hier ook levrediger , bevrediging , bevredigjier. 
' Bevredigen is, eigenlijk, het- voorddur. werkw. van 
het verouderde bevreden^ welk bij Kil. voorkomt, ook 
in den Bvc. 1477: ie fal hem bevreden mitten ghiften. , 
'BEVREEMDEN, onperf. w , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be tVi\\tlv^xo\xdi. vreemden : het bevreemde ^ heeft he» 
vreemd. Vreemd fchiinen : dat bevreemdt mij in het geheel 
niet .— het heeft mij zeer bevreemd^ dat gij niet geko' 
men zijt. Van hier ook bevreemding. 
BEVREr-SD, bijv. naamw. en bfjw^ , -zijnde het trcrled. 
deelw. van het verouderde bevrèezen. Bevreesder^ be* 
yreesdst. Verfchrikt: hij werd ^ op dat gezigt j bevreesd ^ 
' iemand bevreesd maken. Bekommerd :-^<wr 'iemand bf 

vreesd zijn. Van hier ook bevreèsdkeid. 
BEVRIEND , verled. deelw. , van het Veroud. bevriinden. 
Verwant : met iemand bevriend zijn , in bloedverwantfchap 
\ ffaan. Ook door vriendfchap vereenigd : zJj zijn met 'mal- 
kander zeer bevriend. " " 
''■BEVRIEZEN, onz. en bedr. w; ^ ongelïjkvl. Van het 
•'» onfcheidb. voorz. itf -en vriezen^ oul. yrieren^ waarvan 
bevroor^ is en heef t bevroren ^ ook levrozen. Onzijd., 
^' ■^toevrkzen , met ijs béyekt wordefl-: '/iet water is bevroren. 
t'^- Bedrijv. , doen bewiezen , met ijs- bedekken: die^ ah de 
^^ vorst den Jlroom bevriest. Coornh»' .i>^ noordewint bevriest 
•'' 'hèt ivatet tot den gront. Vond. -JÏiQXwm' ook bevrieilirg. 

BE- 
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BEVRIJDEN, bivrijeny bedr. W,, gelijkvl. Van het on- 
Icheidb, vooxz. be én vrijden: ik bevrijdde^ heh bevrijd^ 
oul. beyreed^ éevreden. Vrij maken: iemand van en vovr 
\ iets .bevrijden. Van hier ook bevrijding. 

BEVROEDEN, bedr. vV., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
^.yodrz. be en vroeden: ik bevroedde^ heh bevroed. Bevat-, 

. tei>5 verdaan : ik kan die zaak naauwJijks bevroeden. Van 
hier ook bevroeder , bevroedihg. 

BEVRUCHTEN, bedr. w.., gelijkvl. Van het onfcheidb, 
voorz. i&^, en vruchten: ik bevruchtte^ heb bevrucht. Be- 
. zvvangeren. Bene bevruchtte vrouw — bevrucht zijn , V3or^ 
den. Van hier ook bevruchting. 

BEVyiLEN, bedi*. w., gelijkvl. Van het onfcheidb* 
voorz. be en vuilen: ik bevuilde^ heb bevuild. Vuil ma- 
kfeu. 

BEWAATJEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb, 
voorz. be eu waaijen : ik bewaaide , heb bewaaid. De. wind 
naar iemand toedrijven : zij liet zich bjzoaaijen. Figuur- 
lijk : bewaeit met voorfpoeds winden. Camph. 

BEVVAARHEDEN, eèa nicuW gefmeed woord , voorwaar 
maken , bewijzen. 

BEWAKEN, bedr. w. , gelijkvl. ' Van het onfcheidb. 
voorz. be en waken: ik bewaakte^ heb bewaakt. De 

^ wacht bij iets houden : de Jlad — eenen gevangenen bewa^ 
ken. Overdragt. , zorg voor- iets dragen : het heil des 
lands bewaken. Van hier ook bewaker , ' ewaking. 

BE WALLEN, bedr. vv. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be e;n wallen: ik bewülde^ heh bewald. Met eenea 

. wal oipringen. Van hier ook bezualling. 

BEWANDELEN, bedr.w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz be en wandelen : ik bewandelde , heb bewandeld. 
Betreden : eenen weg bewandelen. Figuurlijk: het pad der 
deugd bewandelen. Bij Kil. komt het veiied. deelw. be'^ 
•wandeld voov^ in de beteèkeniii van bereisd: een bewandeld 
man , die veel gereisd , en dus ook veel gezien en onder- 
voeden heeft. 

BEWAREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en waren : ik bewaarde ^ heh bewaard. Wegleg- 
gen, fparén: ik^ had nog iets voor dezlgn dag bewaard. 
Zorg dragen voor iets, behoeden: zijne eer bewaren — • 
God beware mij! 'Van hier ook bewarer^ bewaring <i (öuU; 
óbk bewaarnis) en het zamengeftelde bewaarplaats. 

Het' eenvoudige! 'ujaten, , bij pLPHJU war d jan , bij Ott- 

.. FEUD. i/«tfrtf, i^'. biJ ons,'"in. detóclfden zin, gèbrüitïijk 
• \--^-'' Cc-'3 • ' ' ' -• • ^e- 
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geweest. Het zamengeftclde bewdten komt reeds bij Wil* 
LERAM. en NoTKER. voor. 

BEWASEMEN, bedn w., gclijkvl. Van hét onfcheidb, 
voorz. be en %vafemen; ik bewafemde^' heb bevJaftmd^ 
Met wafem bezwaiken* Van hier bok hiwafeming. 

BEWASSCHEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb, 
voorz. be en wasfchen : ik bewies ch^ heb lewasfchen^ Voor 
iemand wasfchen; ik la^t mij n daar^ bexvasfchettn 

PE WASSEN, onz, w., ongelijkvl. Van het onfcbeidb, 

. voorz. be en wasfen: bewies^ is bewas fen^ Met een was^ 
fend ligchaam, inzonderheid van planten, bedekt^ wor- 
den : de aarde bewast met gras — de akker is geheel met 

\ doornen bevfasfen •^ zijn^ borst was geheel met haar bewas* 
fen. 

BEWATEREN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfchcidb, 

* voorz. be en watertn: ik hewaterde ^ heb bewaterd. Be- 
vochtigen: de ftroom lewateft dit land. Om de fen hof t^ 
bewaieren. Bybelvert. Van hier ook be^atering. 

BEWEEGBAAR, bijv. naamw. en bijw. Beweegbarer^ 
beweegbaarst. Dat zich bewegen kan , of bewogen kan 
worden: de aarde is •— ome leden zijn ^ beweegbaar ^ 
Iets beweegbaar maken^ Van hier ook beweegbaarheid^ 

BEWEEGLIJK, bijv. naamw. en bijw. Beweeglijker ^ be* 
weegUjkst. Hetgeen dat zich laat bewegen •, even als be^ 
weegbaar. Hetgeen dat anderen bewegen kan, roerend, 
trefend : eene beweeglijke rede — ^ hij f prak zeer ieweeg^ 
lijk. Van hier ook beweeglijkffeid. 

BEWEENEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb; 
voorz. be en weenen : ik beweende , heb beweend. Over 
iets weenen : den dood van eenen vriend beweenen^ Van 
hier ook beweener^ beweening ^ beweenlijk. 

Biuu6ï}wn komt reeds, in deze béteékenis, bij Ott« 
FRID. , beuueinen bij Notk;er, voor. 

BEWEGEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van het onfcheidb, 
voorz. be en wegen: ik bewoog^ heb bewogen^ , Aanroe- 
ren: la^ft hem liggen^ zonder heh te Jbewegen. Als een 
wederk. werkw. : zich liegen ^ van plaats veranderen: 
geen blad aan de boowen Jewoogzich; en van hier de be- 
teekenis van gaan, wandelen; «^/ is gezond^ na het eten ^ 
zich te bewegen. Figuurlijk , onrust en oploop veroorzif 
ken; het volk bewegen ^ waarvoor in beweging brengen 
gebrulklijker is. Gewaarwordingen van medelijden , be- 
bouw enz, opwekken : hij werd aoor mijne aanfpraak zeer 
tvvogen , geroerd , getroffen, . Overhalen ; hij wilde zich 

doofy. 
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door , oïtot^ niets laten bewegen. Voor alles ter berei- 
king van zeker eintle in het werk (lellen, gebruikt men de 
fpreekwijs : hemel en aarde bewegen. Somwijlen wordt 
het ook als onzijd. gebezigd, voor zich bewegen: en Sina 
woest bewegen. Camph. Zamenftellingen zijn : beweegmid- 
de/, hewetgoorzaak , beweegrede tm. 

B. HüYDECOPER pleit zeer voor de gelijkvloeijcndheid 
van dit woord, en (lelt alleen bewegen, beweegde, iO" 
weegd, ftavende het gebruik daarvan door vcrlcheidettc 
voorbeelden. Onaangezien dit, is het echter zeker, dat 
hetzelve ,' oulhigs , ook ongeiijkvloeijend is gebezigd ge- 
worden, en dat men, thands nog, veel meer zal hóoren 
en lezen : ik ben daartoe bewogen geworden , of dat heeft 
mij bewogen , dan ik ben^ daartoe beweegd geworden , of 
dat heeft mij beweegd. In een van beiden, zegt Fr. van 
Lelyvéld , moet een verloop erkend worden , en het komt 
ons gerecdcr voor , dat een ongelijkvl. werkwoord, door 
verloop, gelijkvloeijcnd , dan dat een gelijkvl. ongeiijk- 
vloeijend gebezigd worde. Wij zijn derhalve van oordeel, 
dat het ongelijkvl. bewoog, bewogen (gelijk ook joeg^ 
vroeg , fchond, gefchonden^ de voorkeur verdient. 
BEWEGING, z. n., vr., der, oï van de beweging; meerv. 
bewegingen. Verandering van plaats: in beweging zijn, 
komen enz. — iets in beweging brengen, houden enz* 
Daaglijks eene goede beweging maken, eene wandeling 
doen. Figuurlijk, onrust, oploop: de ganfche ftad ge-- 
raakte in leweging. Hartstogt, drift: de eer [Ie bewegin^ 
gen des toorns heefwingen. Neiging : ik heb het uit eigene 
beweging gedaan. 

BEWELKOMEN, bedr. w., gelijkvl. . Van het onfcheidb. 
voorz. be en weikomen : ik bewelkomde , heb bewelkomd. 
. Hetzelfde als verwelkomen. Zie, over de gelijkvloeijcnd- 
heid van dit woord. Inleid, bl. 134. Doch mooglijk 
zou men uitdtszelfs gelijkvloeijendheid mogen opmaken, 

^ dat het niet van het Wf rkw. komen , maar van het bijv. 
naamw. en bijw. welkom, afgeleid is. 

.BEWEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

• voorz. be en weren : ik beweerde , heb beweerd. Staande 
houden , verdedigen : eene zaak beweren — , men beweert , 
Jat enz. Van hier ook bewerer , bewering , én het zameii- 
f aftelde beweerfchrift , anders verweerfchrift , ook fcherm* 
fchrift Qapologia^. Wachter, leidt beweren^ 'hoègd. 
pewahren^ van waar af, zoo dat beweren ^ eigenlijk, voor 
," Cc 4 be- 
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bewaren , en deszelfs grondbeteekenis 'Waar maken , de 
waarheid eeiier zaak aaptoonen , zou zijn, 

BEVViilRKEN, bedr. w. , gdnkvl. Van *et onfcheidb» 
voorz. be en werken: ik bewerkte , heb bewerkt. Aan iets 
Werlcen : hout , fteen bewerken» Uitwerken , bevorderen : dat 
heeft zijnen dood bewerkt — : iemands heil bewerken. Van 
hier ook bewerker^ bewerking^ bewerklijk^ bewerklijkheid. 

BE WERP, zie ontwerp. 

BE WERPEN 5 {h\] Kil. ook beworpen') bedr. w., onge- 
lijkvl. Van het onfcheidb. voorz. i^e tn werpen : ik te- 
worpj (bewierpy heb beworpen. Eigenlijk, hetzelfde als 
begooijen^ werpende bereiken. Verder, ontwerpen, fchet- 
fen : bewerpt daarop de /iad Jerufalem. Bybelvert. Oul. 
ook voor beftrijken : een muer^ beworpen met calck.' üy^. 

H77' 

BE WESTEN, bijw. en voorz. Ten westen: bewesten de 
kaap. 

BE WETTIGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en wettigen : ik bewettigde , heb bewettigd^ 
H'-tzelfde als het enkelv. wettigen. 

BE WIEROOKEN , bedr. w. , gdijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en wierooken: ik bewierookte y heb bewierookt. 
Den wierook toezwaaijen : de heidenen bewierookten hunne 
afgoden. Van hier ook bewierooking. 

BEWIJS, z. n., o., van het bewijs; mccrv. bewijzen. 
Van het wcrkw, bewijzen. Datgene, waarmede men iets 
bewijst : ik^elk bewijs brengt hij daarvoor hij? Ik geef het 
u als. een bewijs mijner vriendfchap. In den gemeenen fpreck- 
trant , is het ook voor een onduidli.k blijk , of den fchijn 
cener zaak, gebruiklijk: bewijs van iets doen — zij verzocht 
mij , om mede te zingen ; doch ik deed er maar bewijs 
van — ik hield mij maar, of ik zong. Zamenllellingen 
zijn: bewijsgrond y bewijsplaats ^ ewijsrede ^ bewijsfluk. 

BEWIJZEN, bedr. w. , ongelijkvl. Van hec onfcheidb. 
voorz. ^^ en wijzen: ik ewèes ^ heb bewezen. Betoonen, 
laten blijken: hij bewees ^ bij alle gelegenheden ^ de groot* 
Jie infchikliikheid. Iemand eer ^ vriendfchap ^ hewijzen. 
De waarlicid, of valschheid, eener zaak, op voldoende 
gronden, aan den dag leggen : iets met getuigen bewijzen* 

BEWILLIGEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en willigen : ik bewilligde , heb bewilligd. Toe- 
ftaan : iemand iets bewilligen — in eene zaak bewiJligenm 
Van hier ook bewilliging. 

B£« 
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BEWIMPELEN , bedn w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. he en wimpelen: ik bewimpelde ^ heb bewimpeld. 
Verbloemen, bedekken: eene zaak bewimpelen. Van hier 
ook bewimpeling. > "• 

BEWIND, z. n., o., des bewivds^ of van het bexuind; 
zonder mecrv. Gebied, befti<ir: het bewind van^ of ové^ 
iets^ hebben. Zamenftellingen zijn: bewindhebber^ he* 
windhebfter^ bewindsman^ rijksbewind^ ftaatsbewind. 

BEWINDEN, bedr. w., ongdiikvl. . Van- het onfcheidb. 
voorz. t;e tn winden: ik bewond^ hebbewonden. Omwind 
den, windende met iets bedekken. Vanhier ook bewin- 
ding^ bewindfel. Bij Ulphilas is het biwindan^ bij 
Kero en Ottfried. biuuintan. Btwinden was, oul. , 
ook gebruiklijk voor onderwinden. 

BE WITTEN, >^edr. w. , gelijkvU Van het onfcheidb, 
voorz. be en witten: ik bewittede^ heb bezvit. liet enkel- 
voud, witten is meest in gebruik. 

BE WOELEN, bedr. w. , gdijkvJ.' Van het onfcheidb, 
voorz. be en woelen: fk bewoelde^ heb bewoeld. Omwoe- 
len , bewinden. ' . 

BEWOGEN, verled. deelw. van bewegen. Medelijdend, 
aangedaan: over iemands ongeluk zeer bewogen zijn. 2St 
bewegen 

BEWOLKEN , bedr. w. , gelijkvl. .Van het onfcheidb. 
voorz. be en wolken: ik bewolkte^ heb bewolkt. Met wol- 
ken betrekken : wanneer ftorm en regen den hemel bewolken. 
Figuurlijk, en in den dichterlijken ftijl: ik zag uw oog ^ 
bewolkt van tranen. Vau hier uok jewolking. 

BEWONDEREN, bedr. w., geh'jkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en wonderen: ik bewonderde^ heb bewonderd. 
Zijne verwondering over iets te kennen geven : iets be-^ 
wonderen. Van hier oo^ bewonderaar ^ bewondering. 

BEWONEN, bedr.,w. , gelijkvl. Vau het onftheidb. 
voorz. be en wonen ^ ik bewoonde , heb bewoond. Zijne wo- 
ning hebben: een huis^ een land bewonen. Van hier itf- 
woner , bewoning , bewoonbaar , bewoon fter. 

BE WOORDEN, bedr. w., gehjkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be tn woorden: ik bewoordde^ heb bewoord. .Met 
woorden uitdrukken: een zelve zaek en zin op verfcheide 
manieren te bewoorden. Vond. Van hier ook bewoofr 
ding. 

BE WORP, zie ontwerp. .: 

-BEWUST, bijv. naamw. eri biiw. Bekend, kwndXz,: die 
zaak is mij bewust — ik ben daarvan nifit bewust^ het 

Cc 5 l$- 
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. bewuste ontwerp. De Ouden bezigden bewust ook mtt 

. (den tweeden naamval : eener zaak bewust zijn. Dit bewust 
is voor bewist^ gelijk rocn oulings ook iciiteef, van het 
^rouderde hewisfen^ d. i. verzekeren. ^ Van hier bewust^ 
hèid^ waarvoor Hooft ook bewustenis Bezigt. 

BEZAAIJEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. he en zaaijen : ik bezaaide^ heb bezaaid. Met 
zaad beftrooiien.:^tf« land bezaai jen. Figuurlijk: de he* 

. mei is bezaaid met fterren. Vah ifiier ook bezaai jing. 

BEZAAN, z. n., vr., der ^ of van de bezaan; meerv. ie' 
zanen. Het achterfte zeil op een fchip , ook fchoverzeil 
'genoemd. Zamenftellingen zijn : bezaansbras — bezaans* 
mast^ op de fchepen gebruiklijk. 

BEZABBEREN, faedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

. voorz. be en zabberen : ik bezabberde , heb bezabberd. Bekwij- 

' len. 

BEZADIGD , bijv. naamw. en bijw. , zijnde het verled. 
deelw. van bezadigen. Bezadigder^ bezadigst. Befch'ei- 

. den, zachtmoedig: een bezadigd man '^^ hij gedroeg zich 
altoos zeer bezadigd. In de fchael van een bezadight oor' 
deel. Vond. Van hier ook bezadigdheid. 

BEZADIGEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
'voorz. bé en zadigen: ik tezadigde ^ heb bezadigd. Be- 
daren,, bevredigen: dochwiert enaelinghbefadight entevre^ 
de gheftelt. BredëRO. Zich bezadigen. 

BEZALVEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be tn zalven. Ikbezalfde^ hebbezalfd. Hetzelfde 
als zalven. ' 

BEZANDEN , bedr. w. , gelijkvl. Vén het onfcheidb.^ 
voorz. be en zanden: ik bezandde^ heb bezand. Met zand 
beftrooijen: de paden van eenen tuin bezanden. 

BEZEEREN , bedr, w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 

/voorz, be en het ongewone zeeren: ik bezeerde^ heb bt- 
zeerd. Zeer doen , kwetfen : iemand b'ezeeren , zich be- 
zeeren. 

BEZEGELEN, bedr. w., gelijkv^l. Van het onfcheidb. 
voorz. be en zegelen: ik hezegelde, heb bezegeld. Met 
een zegel verzien: eenen brief bezegelen. Overdr., voor 
bevestigen : met eenen eed bezegelen. Van hier bezegeling* 

BEZEILEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. voorz. 
be en zeilen : ik bezeilde , heb bezeild. Zeilende bereiken : 
wj bezeilden de kaap , in drie maanden. Een bezeild 

' fcnipy een fchip, waarmede men reeds eeni'gen tijd gd- 
ztM beeft, en dat (hel zeilt. 

BE^ 



BEZEM, (bij Kil. ook hesfem^ z. il., m., dés bezems ^ of 

* van den bezem; meerv. bezems , bezemen. Dan voert hij op 
den' mast den bezem tot een wapen. Vond. Het huis met 
bezemen keeren , het ftof , door middel van bezemen , weg-s 
doen. Bybelvert. Van hier het fpreekwoord: nieuwe 
bezems vegen fchoon^ welk men, in de gemeenzame vèr- 
keering, gebruikt ten aandien van. dienstboden , die, in 
het begin van hunnen 'dienst, hunnen pligt wel waarne- 
men. Zamenrtellingen zijn: iezemmaker^ bezemfieel ^ be* 

.zemjiokj bezemfiuiver (de kleinfle zilveren munt*, in ^Ne- 
derland, waarop zeven peilen afgebeeld zijn, ais het zin-^ 
beeld der zeven vereenigde gewesten) — kamerbezem , 
rietbezem , tafelbezem , vloerbezem , enz. 

^Hoogd. Befen^ bij Tatian. befem^ eng. hefom^ angelfé 
hesm , besma. Ons bezem is , misfchien , .van bies , biezen , 
hoogd. Binje , Bete. 

BEZENDING, zelnl.^ naamw., vr., der ^ of van de bezen-- 
ding ; meerv. bezendingen. Van het verouderde bezenden. 
Gezantfchap , afgezondene perfonen : hij heeft de bezen* 
ding vriendlijk ontvangen. 

BEZET, bijv. naamw. en bijw., zijnde het verled. deelw. 
van bezetten. Meer ^ meest bezet. Bepaald: ik bendaag^ 
lijks zeer bezet. Omringd, dinfingeld : de vijand wat 
rondom bezet. Ingenomen : de plaats is reeds bezet. Om- 
zet: een ring met diamanten bezet. 

BEZETEN , verl. deelw. van hezitten. Zie bezitten. 

BEZETTEN, bedr. w, , gelijkvl. Van het onfcheidb. 

' voorz. be en zetten: ik bezettede^ heb bezet. Het geen 
tot eene zaak behoort, in, op, of aan dezelve zetten: de 
tafel met fpijs bezetten ^— de ft oei is bezet. Eene ft ad met 
krijgsvolk bezetten^ of ook, eene ftad^ eene vesting tnz^ 
bezetten -— e enen weg bezetten — eenen rin^met kostbare 
fteenen bezetten. Oul. was de fpreekwijs : iemand bij ui* 
terften wil iets bezetten^ voor maken, in gebruik. Van 
hier ook bezetting^ voor het krijgsvolk eener (lad , of 
vesting, bezetteling ^ voor eenen foldaat , die in ttw 

'- ftad, of vesting, ligt. 

«EZE VEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb, 
voor^. be on zeveren ; ik bezeverde , heb bezeverd. Be- 
kwijlen. 

BEZIE, 2. n., vr. Zk aalbezie^ bes. 

BEZIELEN, l^edr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en het ongéwont, zielen: ik bezielde ^heb bezield. 

' Eenczi^l, dt i, leven, geven; v// zijn ft of ^ acor teneal- 

magn 
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magtige hand bezield* Figuurlijk-, met levendigheid van 

, geest, met moed erikragt verzien : de liefde voor Ket vj- 
aer land bezielde hem. ^ in den kouden ouderdom^ met den 
moed der vurige jeugd* 

BEZIEN, bedr. w.^ onregelm. yari het onfcheidb. voorz. 

^,he en zien: ik, bezag ^ hel? bezie^n. Op iets zien, bekij-, 

..ken: iets bezien. Figuurlijk: dat zal te bezien êaan ^ dat 
is nog niet zeker. / 

BEZIG , bijv. naamw. en bijw. Onledig : met iets bezig 
zijn — iemand bezig houden^ Van hier bezigheid. 

BEZIGEN, btdr. w., gelijkvL: ik bezigde ^ heb gebezigd. 
Gebruikt;n; men bezigt dit woord altijd^ in eenen goeden 
zin. 

BEZIGTIGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en het ongewone zJgtigen , zijnde bezigtigen 
het voordd. w. van het oude /;^^/^/^a;, v^n bezichen : ik 
bezigtigde^ heb bezigtigd. Zorgvuldiglijk bezien. Van 
\\\tx bezigt iger ^ bezigt i ging. 

BEZIJDEN, voorz. en, bijw.' Voorz., riz^ist :^ bezijden 
het huis. Buiten': Bezijden het fpoor rijden — gij Jpreekt 

^ bezijden de waarheid. Bij.vv. , tef zijde : ende bezijden ge' 
gaan^ijnde. Bybelv. 

BEZIL VEREN , zie v<?ri/7j^<?rtff/. . 

BEZINGEN , bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. he en zingen; ik bezong j heb bezongen. Tot on- 

, derwerpvan een gezang, of gedicht , makGu : eenen 
held — de vryheid bezingen» OUl, , werd liet voor betoo- 
veren gebezigd , het wolk door Uet zingen van zoogeuoem- 
de tooververzen gefchieddé: of heeft die Circe uw ziel rjiet 

. tooverrijm bezongen? Wellek^ns. Zie belezen. Ook 
komt het voor , in den zin van zielmisfen voor iemand zin- 
gen : metdien bejïnghen Jij den verjlorven. .._ 

BEZINKEN, onzijd. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
. voorz. be en zinken ; bezonk , is bezonken. Door (lil ftaan 
helder wordpn: het water moit ^erst wat bezinken. Van 
. hier ook bezinking , hezinkfel. 

BEZINNEN," bedr. w.^ ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. beenzinnen: ik bezon ^ heb bezonnen* Bedenken^ 
verzinnen: middelen bezinnen.' Hooft. Doorgaands worcft 
dit woordt als wedcrk. gebezigd: ik bezin mij niet , dat ik' 
het gezien heh. Moeite doen , om zich eene zaak te her- 
inneren: ik heb mij reeds lang daarop bezonnen. Overleg-- 
gêo , zichv pedenkea: gij bezint u altoos veel te la^g. 

. Zich ^epaleh, befluifeii;, hebt gij u bezonnen ? Bezinnen , 
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betfeekeride ouh ook teminnèn';" doch dM werd het'ge- 
lijkvl. gebezigd. 

BEZIT, z. n. 5 o., des bezits^ of van het bezit; zonder 
crteerv. Van bezitten. Iets in bezit hehben ^ bezitten — 

• -ietS' in bezit nemen , of bezit van iets -nemen. 

BEZITTEN, bedr. w. , ongelffkvl. Vnn het onfcheidb. 
yoorz. be en zitten : ik bezat , heb bezeten. Eigenlijk , pp 
iets zitten : gij bezit mijnen ftoei-^ zit- op mijnen ftoef. 
Overdragtiglijk, in bezit hebben: />/ƒ lezitten -^iftei^ 
gendom bezitten. Hiertoe behoort ook de gödgelcer'de-be- 
teekenis ^t$ verled.dedwoords van den duivel bezeten^ 
of enkellijk bezeten., in- de ftagt des' duivels zijnde, en 
het zelfllandige beT^tene^ voor iemand, die in de magt 
des duivels is. Wijders beteckenf heetten zoo veel aTs 
hebben, verzien zijn varn, en verfierd zijn met iets: deugd 

-■ en jchoonheid^ verfl-and en een goed hdrt bezitten. Van 
hier ook bezitter ^ bezitfter ^ hezittingl"' 

BEZOEDELEN, (bij KiLi bezoetelenyht^.-vf.., gelijkvl. 
Van het onfcheidb. voorz. be^ciiórêede/en: ik lezóédefde , 
heb bezoedeld. Bel metten : zijne^ 'kleederen bezoedelen. 
Overdragtigïijk : ^zich bezoedelen'^ z^ioh^met fchehnftiikken 
bezoedelen -^ zijrie handen iéetyoyffchuldig%loed bezoede^ 
'len. ytn^hiêT/óok bezoedeling.* ...../.* 

BlEZOEK*, 2.;n. , o. f des bezoeks'^^^fvah het bezoek ;m'tèTv. 

. bezoeken. Het bezoeken van iemand < iiit vriendfcbaplijke 
wellevendheid : een bezoek '?//' iemand afleggen ~ iemand een 
'bezoek geven' — op het bezoek gaan '->^^een bezoek aanne- 
men , afflaan. Verfcheidene perfoncn, die , om iemand te 
bezoeken,' ojp eêne plaats zamenkömén,* fti de izemeenzai- 
me verkeéring : wij krijgen heden bezoek — zij hebben 

"^ -nog ^l dikwijls bezoek. "•* 

BEZOEKEN, bedr. >y., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be éti zoeken: ik bezocht ^ -heb- bezocht. Dikwerf, 
óf op zekere tijden, op eene plaats komen : de' kermis^ 
eene fchool^ gezel fchap^ eenen krenken als arts., bezoeken. 
Uit vriendfchaplijke wellevendheid bij iemand\ kóöién : 
tenen vriend bezoeken. Ovèrva41en ,• befpringen : den 
vijand met een fterk leger bezoeken. • Plagen toe^^ênden: 
die ft ad is zwaarlijk bezocht. Ook wordt het voor de 
proef van iets nemen gebezigd, b. v. : bezoekt het^ en gij 
zult 'bevinden^ dat enz. Van hier ook bezoeker^ bezoe^ 

' king. 

BÈZOLDEN , zie bezoldigen. 

BEZOLDIGEN,' bedr. w., geiykvL -Vart het onfcheidb. 

voorz. 
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voorz. lë ^n het onge^^one zoJdigtn , zijnde hezt^ldigen 

het voorddur. werkw. van bezolaen , waarvan nog het 
. 'zelfft. naamw. bezolding. Ik bezoldigde y heb bezoldigd* 
. . Bezolding geven: zij worden rij klif k bezoldigd. Bemldi^ 

gen^ of bezolden^ is van het oude zold^ bij Kih.foud^ 

nu fildij\ d. i. loon van het krijgsvolk. 
^PEZONDER , zie bijzonder. 
BEZONDIGEN, vi^derk. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorz. be en zondigen : ik bezondigde , heb bezondigd, 
.y.2ich bezondigen — zich tegen iemand^ aan iets bezondi* 
^ 'gin. Van hier ook bezondiging. 

[J5EZÖNNEN, bijv. naimw. en bijw., zijnde het verled. 
- deelw., van bezinnen. Beraden. Het tegengeftelde onbe* 

zonnen is meest in gebruik. 
vBEZOOMEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcbeidb. 
, voorz. be én zoomen : ik bezoomde , heb bezoomd. Met 

eenen zoom verzien. 
.BEZORGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het oirfcheidb. 

voorz. ^tf en zorgen: ik bezorgde^ heb bezorgd. Zorg 
\ dragen — zorgen , dat iets gefchjede : het huishouden be^ 
s zorgen — de paarden bezorgen -^ alles is bezorgd. Het 
. verleden deelw, bezorgd ^ be^rgder^ meer bezorgd^ be» 

zorgdst^ meest bezorgd^ wordt dikwerf voor bekommerd 
. gebezigd: voör iets bezorgd zijn • — ik ben voor uw gel^k 

bezorgd. Van hier ook bezorgdheid^ bezorger , bezorging^ 

hbzorgfter. 
JiEZUIDEN, bijw. en voorz. Ten zuiden: bezuiden die 

landfireek. 
.1}?:ZUINIGEN , bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb» 
T voorz. be en zuinigen : ik bezuinigde , heb bezuinigde 

Door zuinigheid overhouden. Van bier ook bezuiniger^ 

bezuiniging. 
'be ZUREN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcbeidb. voorz* 

be en zuren: ik bezuurOe^ heb bezuurd.. Iets bezuren y 
, om iets lijden, in den gemeenen fpreektrant: maar ach! 

wat moest defiad^ na dezen tijd ^ bezuren. J. d. Maicrb» 
3EZWAAR, z. n., o., des bezwaars ^ oï van het bezwaar; 

meerv. bezwaren. Alles , waardoor eene zaak zwaar , of 
' moeilijk , d. i. tot «enen last , gemaakt wordt : die fchikking 

ftrekt mij têt een groet bezwaar. 
JREZ.WAARD, bijv. naamwr en bijw., zu'qde het verled* 

deelw. van bezwaren. Bezwaar der , meer bezwaard^ 

bezwaardst , meest bezwaard ^ Eigenlijk, zwaar gemaakt^ 
. bladen: WiT w^gen Js $$ z/ter h^^^atèrd. Overdragt. , be^ 

last? 
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last : die goederen zijn zeer bezwaard. Bekomtnerd": oyer 
eene zaak bezwaard zijn — zich bezwaard maken , vinden. 
Van hier ook hezxvaardheid. 
BEZWACHTELEN, bedr. w, , gelijkvl. Van het onfcheidbi 
voorz. be tn zwachtelen: ik bezwachtelde ^ heb bezmoach' 
teld. Eigenlijk , zwachtelen , met eenen zwachtel om- 
winden : een kind bezwachtelen. Figuurlijk , bedekken , 
vermommen : zijn gezegde met eenen fchoonen fchijn be^ 
zwachtelen. Van hier ook bezwachteling. 
BEZ WALKEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en zwalken: ik bezwalkte^ heb bezwalkt. Ei- 
genlijk, den adem over iets laten gaan, en het daardoor 
van zijnen glans berooyen: het koperwerk bezw alken. Fi- 
guurlijk : iemands eer bezwalken. Van hier ook bezwal" 
ker , bezwalking. 
BEZWANGEREN ,-bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheldb. 
voorz. be en zwanger en: ik bezwangerde ^ heb bezwangerd. 
Bevruchten , zwanger maken: eene vroutu bezwangeren. 
Van bier ook bezwangering. 
BEZWAREN , bedr. w. , gelijkyl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en het ongewone zware n: ik bezwaarde^ heb be- 
zwaard. Eigenlijk, zwaar maken: eenen tvagen bezwa* 
f en. In eene ruimere beteekenis: zoute fpijzen bezwaren 
de maag^ zijn moeilijk te verteren, en veroorzaken be- 
zwaren, of onaangename gewaarwordingen. Ova'dragt. , 
het volk met geldheffingen bezwaren y hAz^i^n ^^ ^enen ge- 
/ vangenen bezwaren^ iets te last leggen, befchuldigen .'— 
:üjn geweten met iets bezwaren , bezwaard maken — ** zich 
over tets bezwaren , bekommeren. Zie ook bezwaard. 
Van hier bezwaarlijk , bezwaring. 
BEZWEETEN, bedr. w. ^ gelijkvL Van het onfcheidb. 
voorz. ie en zweet en : ik bezweet te , heb bezweet. Met 
zweet nat maken, bezoedelen: zij had haren halsdoek ge- 
heel bezweet. Wat was hij bezweet ! een bezweet hemtf! • 
BEZWEMMEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb* 
voorz* ie en zwemmen : ik bezwom , heb bezwommen. 
Zwemmende bereiken, ook overzwemmen: een deel bj' 
. twemt het diep. Vond. 

BEZWEREN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb, 
voorz. be en zweren: ik bezwoer^ heb bezworen. Met ee- 
neii eed bevestigen : zij hebben hun getuigenis bezworen. 
Maar al bezwoer "/ Fuikaan niet dubbel nardigheden. Hooft. 
. Door midd^ van eenen eed , ook door biigeloovige woor- 
dtnen teekeiien, tot iets verpligteu: den duivel ktmeren^^ 

gees^ 
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feesten enz. bezweren. Figuurlijk, driftfg om iets bid- 
en : ik bid en beziyeer u j- ik iezweer u , hij God enz. 
Van bier ook bezwerer^ bezwering, 

BEZWIJKEN, onz. w.. ongelijkvl. Van het onfcheidb. 

. voorz be en het verouderde zurijken: ik bez^veek^ /en be^ 
zweken. Magtloos worden : van dorst bezwijken — - on- 
der eenen last hezwij ken. Overdrat^t., onftandvastig zijn: 

- hij bezweek in zijne liefde. Zakken, inftorten : de muur 
bezwijkt. Overwonnen worden : de vijand moest voor de 
dapperheid van ons leger bezwijken''-^' hij bezweek voor.de 
. kragt mijner bewijzen: Hooft gebruikt het voor verla- 
ten, begeven, met den derden naamval: dat zij nimmer-^ 
frieer der goede zaake ezwijken zouden \ ook met aam 

. dat • hij aan V vertrouwen niet bezwijken kon'. Bij J. 

DüiNGLo: mitn dadelicke hulp en fal hun niet befwijcken. 

' Bij Vond. : de kracht bezweek hem ras. Ik zal u^ om lief 

. tioch leet , bezwijken noch begeven. Doch , in deze betecke- 
nisfen, is het genoegzaam reeds verouderd. De fch rijvers 

' der Taal- en Dichtk. Bydragen geven het woord be- 
zwijken ook als oudtijds bedrijvend geweest zijnde op, 
en ftaven dit gevoelen met verfcheidene voorbeelden, waar- 
in het hulpw. hebhen gebezis:d wordt: in \fiefden en heeft 
fij hem niet befweken. Rederyk. Maar den toren heeft 
haer int leste bezweken, C. v. Ghistel. Doch , daar men 
diestijds ook wel eens fchreef : hij heeft gekomen^ zij heb^ 

. Jben geweest enfe. , voor hij is gekomen^ zij zijn geweest^ 
zoo is het, dunkt mij, mooglijk, dat men, in de boven 
aangehaalde voorbeelden, heöten voor zijn moet nemen; 
en dan zal in liefde heeft (d. i. is'^ fij hem niet befweken 
zoo veel zijn als : zij deed voor hem niet onder in liefde, 
of hij overtrof haar in de liefde niet; in welken zin Vond.- 
dit woord nog bezigde: ïn telgen^ die den vader niet be* 
zweken. 

BEZWIJMEN, onz. w. , gelükvl. Van het onfcheidb. 
voorz. be en zwijmen: ik bezwijmde ^ ben bezwijmd (ouU 

, bezweem^ hezwemen'). In onmagt, van zich zelven val- 
len. Van hier ook bezwijming. 

BIBBEREN, onz. w. , geliikvl , zijnde het voordd. werkw» 

\ van het oude beien ^ hm beven.- Ik bibberde^ heb gebib* 
berd. Fan kolfde bibberen. Van hier ook bibbering. 

.BIDDAG,. zie^(?^/tf. 

JBIDDEN, (oul. beden') ^ bedr. w., ongelijkvl. Ik badj 

. her gé-^eden. Smeeken :• God bidden — om zegen bidden. 

.. Vewockeaa iA. had htm^ dat hij van zijn voc^ntmen wilde 
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^ éfittên. Op fommige plaatfen heeft bidden de beteekeois 
van ter begravenis uitnoodigen ; en dan is het hiervan ge* 
maakte hidder iemand, die vrienden en bekenden , ter uit- 
vaart van een lijk, noodigt. Zie aanfpréker. Oul. werd 
hidden ook met den derden naamval gebezigd : eer bidd* 
ie der Coninginne. L. v. Velth. Van hier ook bidder^ 
h'dflaats^ bidfier ^ biduur. 

Bm , zie bij. 

BIECHT , z, n, , vf. , der^ of van de biecht; meerv. biecht 
ten^ doch alleenlijk, wanneer van verfcheidene foorten 
gcfproken wordt. De beWdenis der zonde: om oprechte 
biecht te doen. Hoopt. Te biecht gaan. Bij den duivel 
te biecht gaan^ fpreekw., voor: aan iemand, dien men 
niet vertrouwen kan, zijne geheimen openbaren, zijne 
belangen aanbevelen. 

Biecht^ hoogd. Beichtj zweed, bikt^ deen. Bigt^ bij 
Kero pigiht^ bij Ottfrid. bigihti^ bij Isidor. UHjithi^ 
W] NoTK. gejiht, tn piuht. Dit woord is afkomftig» 
door zamentrekking , van het oude hejecht^ bejiecht^ be- 
kendnis. Wacht, leidt het van het oude bigicht , van 
hegichen^ belijden, af, door bijvoeging van de /. Hij 
toont y door verfcheidene voorbeelden , dat men beide de- 
ze woorden in de frankifche gedenkfchriften vindt, en 
merkt aan, dat, gelijk ^/VA/, belijdenis, van het eenvou- 
dige gichen^ belijden, Cin het gelderfche gichten^ 
komt, zoo ook van het zamengeftelde btgichen^ 
zeer wel is afgeleid bigicht y en vervolgends, met achter- 
lating der g, biecht. Oudtijds beteekende het niet Hechts 
de belijdenis der zonde, maar ook de ftandvastigheid in 
de belijdenis van den kristlijken godsdienst, tot den 
dood toe. 

BIECHTEN, bedn w., gelijkvl. Van het voorgaande 
biecht. (Door zamentrekking , van bej echten ^ bejiechten^ 
en dus, eigenlijk, van het onfcheidb. voorz. be en jech^ 
ten^ jiechten^ belijden.) Ik biechtfe^ heb gebiecht. Zij- 
ne zonden aan eenen Priester belijden : hebf gij alles wel 
gebiecht ? In de daagiijkfche verkeering , wordt het nog 
fomwijlen, in zijne oude beteekenis, voor belijden, be- 
kennen, gebezigd: hij wil nog niet biechten. Somwijlen 
werd biechten ook in den zin van de biecht afnemen , de 
biecht hooren, gebezigd: de Priester heeft ^ van daag ^ 
meer dan vijftig menfcnen gebiecht. Doch in deze betee- 
kenis wordt het zelden gebruikt. Van hier ook biechter , 

D d oudt. 



40O Bis* 

oudt. zoo veel als een martelaar, of een belij(}er jraa d^n 
kristlijken godsdienst, die zijne beliidenis, tot dien dood 
toe, getrr uw blijft, en zich door niets van dezelve Ifat 
affchrikken* Tbands dient dit woord y, bij ons ^ alleen- 
lijk , om iemand aanteduiden , die zijne zonden aan eenden 
Priester te kennen geefr; waarvoor wij doorgaands bie^h' 
teling zeggen. Zamenftellingen zijn: biechtgeld^ biecht* 
penning^ biecht ft oei ^ biechtvader^ voor welk laatfte, eer- 
tijds, ook wel biechter gebezigd werd, van biechten ^ in 
den zin van de biecht hooren. Zie verder biecht. 

BIEDEN , bedr. w. , ongelijkvl. Ik boodn heb geboden. • 
Aanbieden, toereiken: iemand eenen dronk bieden. Ie» 
mand de hand bieden ^ zoo wel eigenlijk, als figuurlijk, 
voor willen helpen. Zoo ook: iemand het hoQfa bieden^ 
zich tegen hem verzetten. Aanbieden, uitloven: hoe veel 
biedt gij daar voor? Bieden had, oul., ook de beteekenis 
van aankondigen , boodfchappen , vjzzxvvin bode. 

BIER, z. n , o. , des biers^ of van het bier; meerv. bie* 
ren. Drank van hop en koren f;ebrouwen: bruin bier^ 
wit bier 9 versch^ oud bier enz. Zamenftellingen zijn: 
bierazijnj bie^bank (bank in eene kroeg), bierboom ^ bier* 
brouwer^ bierbuik Qkmznd , die veel bier drinkt, en daar- 
van eenen dikken buik heeft), bierdrager ^ bierflesch^biprf^ 
Jeld^ bierglas^ bierhuis, bier kan , bier kelder, bierkroeg ^ 
ierpap, bierpens (bierbuik^^ bierfteker, bierftel, bierftel'^ 
ling, biertapper, bierton, biervat, biervlieg (eene vlieg, 
die op bier aast; ook iemand, die een liefnebber vaa 
bier is) , bierwagen , bierwerker. 

Bier, hoogd. Bier, eng. beer, angelf. beor, fr, bierCf 
ital. bira, birra, is een zeer oud woord 9 misfchien zoo 
oud als de daardoor beteekende zaak zelve, van welke 
Tacitüs reeds zegt, dat de drank onzer Voorvaderen be- 
(lond in een vocht uit gerst, of tarw, uitgegest, eenig-* 
ziris naar wijn gelijkende. Wachter, houdt berwij, een 
oud woord, beteekenende koken, voor het ftam woord* 
Frisch het gr. jS/^utc^, /Spt/rw, dat, volgends Eüstathi- 
us een van gerst gemaakte drank is. Ten Kate leidt 
het, om de opdragt en uitwerping van gest, van het ou 
de baren, beren, in den zin van opdragen, opheffen, op- 
werpen, af. 

BIERACHTIG, bijv. naamw. , bierachtiger, bierachtigst ^ 
Dat iets van den bierfmaak heeft. Zie achtig. 

BIES, z. n. , vr., der, of van de bies; meerv. biezen^ 
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Eene plant, welke in natte, rooerasGge gronden wast. Za» 
inendelliogen zijn: biesband^ eene gevlochtene bies, bies* 
korfy een korf van biezen. Heslooi^ zeker sewas, enz. 

Bhsj bieze^ oudt. bienafe^ bindje^ van binden^ dewijl 

men dit gewas, zeer vroeg, tot binden en vlechten gebruikt 

heeft. Hoogd. Binfe^ eng. bent^ btnts ^ alwaar deszelfs 

afltamming van to bend^ d. i. binden, meer in de oogen 

^valt* 

Biest, z. n«, vr., det^ of van de biest; zonder meerv* 
De eerde melk van eene koe, nadat zij gekalfd heeft. 
Van hier biestboter. 

BIETEBAAUW, bijtebaatm\ z. n., m. , dgs hietebaauws^ 
of van den bieteoaauw; meerv. bietebaauweni Spook ^ 
bullebak : /^ , om den Jchrik i* ontgaan van zijnen itjte* 
baeu. J. D. Deck. Ten Katb vindt den oori'prong van 
dit woord in bijten; ^n bietebaauWi oï bijtebaauw ^ is 
dan iemand, die met eene gapende mom voor fpook 
fpeelt, en zich aanftelt, alsof hij elk wil bijten. Pitis* 
cus verklaart het lat. lemures^ door tiacl^tgeesten, bijten 
baauwen. 

BIEZEN, onverbuigbaar bijv. naamw. Van biezen ge^ 
maakt: eene biezen mat. 

BIEZEN j onz. w. Zie bijzeni 

BIG, bi^ej z. il., vr. , ^, o{ van de big; meerv. Hg'^ 
gen* Een jong varken. Van het oude bachj kake^ d. i. 
een zwijn. 

BIGGELEN, oiiz. w^, gelijkvl. Biggelde^ is gebiggeld. 
Afloopen : de tranen biggelden hem langs de wangen. 

BIGOT, bijv. naamw. en bijw. Bigotter ^ bigotst. Bijge- 
loovig. Volgends Wachter, is bigot van de uitroeping 
bij God! gevormd. Hij teekent aan, dat bij God (jer 
Deum) eene uitdrukking is, in de eeden bil de Ouden ge- 
bruiklijk, waarvan zich ook Rollo, eerfte Hertog dei? 
Normannen bediend heeft. Deze, weigerende, de voeten 
des fi-anfchen Konings te omhelzen , zegt men , dat hun , 
die er hem toe aanfpoorden , geaiidwoord heeft : nefe bi 
Got (zoo niet hij God). Ondertusfchen bragt dit zeggen 
RoLLo bij den Koning en de Hovelingen in verachting^ 
zoodat men hem naderhand, als met eenen fmaadnaam, 
bigot noemde* Menage oordeelt het fr. bi^ot van dit ti 
Got 9 bij God ^ afkomftig; doch anderen leiden het van 
het angelf. bigan , d. i. , eeren , dienen , af. Gemeen-« 
lijk wordt het woord bigot ^ bij ofls, voor basterd gehou' 
den« 

Dd ft BIJ^ 
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Bn, */>>, «. n#, vr., ^, of van de bij; xüttPr. bijen. 
Honigbij : het j^edommel der bijen. Zamenflellingen zijn : 
bijenangel^ bijenhouder^ bijenkoning ^ ytjenkorf^ bijen* 
zwerm. 1 

Dit hij 9 in fommige oorden van ons Vaderland , bie^ 
in het YiOogA. Biene ^ bij Notk. bine^ deen. Bie ^ zweed. 
W, angelf. i^a, eng. bee^ fchijnt een zeer oud woord te 
zijn; doch dat het tot het hebr* banah en angelf. byan^, 
bouwen, wonen, zoude behooren, gelijk Wacht, bez- 
weert, dit is eene loutere gisfmg. 

BIJ , voorz. , dienende zoowel om eene plaats , of nabijheid , 
als om eenen tijd aanteduiden , in onderfcheidene beteeke- 
nisfen. Om eene plaats aanteduiden, zegt men, eigen** 
lijk : bij de kerk wonen "^ bij iemand liggen , Jiaan , zitten 
enz. , iets bij de hand hebben — bij denand zijn , ook bij 
der hand -^ bij de werken '-^ bij huis — hij malkander. ^ Het 
'fchip is bij de Kaap geftrand. Figuurlijk : iemand bij den 
Rêgter aanklagen — genade bij God vinden — bij zich zei- 
lden overleggen — Uj Cicero leest men geheel anders. Bij 
iemand leeren"^ iemand ^ iets ^ bij zich hebhen — bif iemand 
blijven. Bij eene begraaf nis ztjn «^ er kon bij dezje zaak 
no^ veel aangemerkt worden. Iemand bij de hand vatten — ^ 
bij de haren trekken*-^ bij zijnen naam noemen--^ iets bij het 
licht bezien. Bij eene tedere liefde verjlanden deugd be^' 
zitten '•^hij al mijn geluk maak ik haar ^ mooglijk^ ongeluk" 
ki^. Ik werd ^ bij dat toanneel^ zeer geroerd. Hij was^ 

■ bij al zijne geleerdheid ^ een ongezellig mensch. Bij^dat 
al^ bij dat alles ^ of bij al dat — iemand bij zijn woord 
houden — bij zijne zinnen zijn. Bij geluk '^bij gebrek aan 

feld^^ bij wijze van /preken — bijgeval — • bij geUjkeni^s — 
ij voorbeeld. Bij dit gezegde begon zij te fchreijen •— wij 
zullen het daarbij laten. Iets bij de el verkoopen — zij gin- 

f en 9 hij duizenden^ naar de Jlagtbank. Bij God zweren --^ 
ij mijne ziel ! Er ontftona lij mij een verlangen , 
om u te zien. Het was eene gewoonte Hj de Oudeti — 
hij is bij elk geacht. Om eenen tijd aanteduiden : Uj 
dag — - bij nacht — hij tijden -;— bij wijlen — bij beur" 
ten — bif den vroegen morgen en den laten avond — ' bij nten- 
fchen geheugen — bij mijn leven — bij gelegenheid — bij^ vij^' 
ven. bil vijf uren; en met den tweeden naamval , bijtijds^ 
of bijtijds j d. i. tijdig. Ook wordt het, bij tal woorden 
gevoegd, als een bijw. gebezigd, terwijl het gebruik het 
lidwoord voor bet zelfïï. naamw. plaatst: ik heb hem reeds 
bij de (bijnaj tien jaren gekend» Insgelijks wordt het 

voor 
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voor en achter andere VQorzetfels gevoegd, als bijna ^ na- 
iif j voorbije enz. Voor zelftt. naamwoorden, als; bij- 
faag^ bij/oopetj bijnaam y bijftand^ bijval ^ bijwij% 
enz. 

Bij werkwoorden geplaatst, is het eenfcheidb. voorzet- 
fel , en verbindt de eene zaak met de andere , of doet de eene 
zaak aan de andere naderen, gelijk in ^//^iW^» , hijdra' 
gen^ enz. , ik bind bij, droeg bij enz. Zie verder bc. 

JBIJALDIEN^ yoegw. In geval ^ in zoo verre als: bijal* 
dien hij van ons verfchillen mogt. 

BIJBEL, z. n., m. , des bijbels , of van den "bijbel; meerv. 
bijhels. De heilige fchrift : den bijbel lezen. Slaet den 
bijbel op^ Vond. Van het gr. /3/ÖAi!«, boeken. In het 
middeleeuwfche lat. komt reeds biblia^ ae, in het enkelv. 
voor, waarnaar ons bijbel^ (oul. bibele, bibel^ van het 
vrouwl. geflacht) gevormd is. Sommigen bezigen hier- 
voor , uit eene verkeerde zucht tot wel^rekendheid , W/- 
telblad, bijbelboek. Van hier bijbelbeftag , het beflag van 
eenen bijbel, bijbellezer — bi j heimat ig, met den inhoud 
en de woorden der h. fchrift overeenkomftig, bijbeljlof, 
eene (lof, uit den bijbel getrokken, bijbelvast, diedenoo- 
dige plaatfen van den bijbel , met bijvoeging van hoofd- 
ftuk en vers, uit het geheugen aanvoeren kan — bijbel- 
vriend — hij elwerk , eeii werk , of boek , over den bijbel 
gefchreven, enz. 

BIJBINDEN, bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. bij en binden: ik bond bij , heb bij gebonden. Het 
eene bij het andere binden, inzonderheid van boeken: ik 

-' heb het tweede Jluk bij het eerjie laten binden. Van hier 
ook bijbindingm 

BIJBLIJVEN, onz. w., ongelijkvl. Van het fcheidB. 
voorz, bij en blijven : ik bleef bij , ben bijgebleven* Aan 

/iets gehecht blijven, het niet verlaten: iemand getrouwlijk 
bijblijven -r- dat gebrek is hem altijd bijgebleven. 

-BIJBRENGEN, bedr. w., onregelm. Van het fcheidb. 
voorz. bij en brengen: ik bragt bij ^ heb bijgebragt. Al- 

^ leen in eene figuurlijke beteekenis, voor aanvoeren, aan- 

* ■ halen : hij heeft zeer duchtige bewijzen bijgebragt — wat 
brengt gij tot uwe verfchooning bij? In den gemeeuen 
fpreektrant, is het kunnen bijbrengen , zoo veel als hét 
kunnen fchikken, het kunnen doen: als ik het maar eenig- 
zins kan bijbrengen , zal ik komen. Ook zegt men : dat 

/ kan niet veel bijbrengen , voos ; dat kan i\ic;t yeej beljpe^;* 
y^n hkv bijbrenging. 

Pd , B^. 
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BIJDOEN, bedf. w. , onregelm. Van het fchcidb. voora, 
bij en dikni ik deed bij\ heb bijgedaan. Bijvoegen: gif 
moet er nog tien fiuivers bijdoen. Hebt gij ernogietsbfj 
te doen? 

PIJDRAAIJEN , onz. w. , gelijkvl. Van het fchcidb. voorr 
bij en draaijen: ik draaide bij^ heb bijgedraaid. In de 
fcheep vaart, voor, het fchip tegen den wind draaijen, 
opdat het langzamer voordga , het welk ook bijleggen ge* 
noemd wordt: het fihif werd 9 dewijl het, niet wilde bij- 
dr aai jen , in den grona geboord. 

PIJDRAG, bijdrage^ z. n., vn, der ^ of van de bijdrage 
bijdrage; meerv. bijdragen , van bijdragen. Het gene 
aangebragt, of bijgedragen wordt; taah en dichtkundige 

. Bij drager?» 

BIJDRAGEN, bedr. w., ^ongelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz. rij en dragen: ik droeg bij 9 heb bijgedragen. Al- 
leen in eene figuurlijke beteekenis, voof: tot een gemeeni? 
fchaplijk oogmerk medewerken: het ongunjiige weer 'heeft 
veel tot de opfchorting onzer reis bijgedragen. — Tot de 
algemeene behoeften van den flaat het zijne bijdragen. 

BIJDRUKKEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz ^ t?ij en drukken: ik drukte hij ^ heh lij gedrukt. Ii^ 
de boekdrukkunst: nog een blad bijdrukken. 

BITE, zie^;;. 

ByEÉN , bijw. Van bij en een. Te zamen : bijeen zijn , 
iets bijeen laten , het niet fcheiden. Ook wordt het aan 
verfcheidene woorden vastgehecht., b. v. : bijeenbrengen 9; 
bijeendragen , bijeenkomen^ bijeenrapen^ bijeentrekken ^ 
bijeenvoegen enz. 

BIJEENKOMST, z, n, , vr., der^ of van de bijeenkomst; 
meerv. bijeenkomjien. Van bijeen en komst. Vergade- 
ring: in onze hij eenkomst. 

BlfGAAN, onz. w., onregelm. Van het fcheidb. voorz. 
bij tn gaan: ik ging bij^ ben bijgegaan. Tegclik met, 
of nevens iets gaan ; doch alleen in de figuurlijke beteeke- 
nis van bijgevoegd zijn; en hier flechts in het deelwoord 
des tegenwoordigen tijds, bijgaande: uit bijgaanden brief 
zult gif zien 9 dat enz. 

BIJGELEGEN , zie bijliggen. 

BIJGELOOF, z, n. , o.; des bijgeloofsj of van het hij ge'- ^ 
loof; zonder meerv. Oul. avergeloof^ d. i. overgeloof. ' 
Zie aver. 

B^fGELOOVIG, bijv. naamw. en bijw., bijgelooviger^ bij^ 
geloovigst. Van hief bijgeloovigheia. 

BIJf! 



BIJGENAAMD, bijv. naamw, en bijw., zonder trappen 
vm vergruoting, zijnde, eigenlijk, het verleden deelw. van 
het öude werkw. bijnamen. Eenen bijnaam hebbende : Ka* 
rel de vijfde , Koningvan Frankrijk , hij genaamd de wijze. 

BIJGEVEN, bedr. w., ongelijkvl'. Van het fcheidb. 
voorz. hij «n gtven : ik gaf bij , heb bijgegeven. Toege- 
VcnJ ik zal er nog drie guldens bijgeven. 

B^IGEWAS ^ z. n. , o. , van het bijgewas ; meerv. hijgewas- 
fm.. Ben. vreemd gewas. Ook een uitwas, of gezwel: 
dat paard heeft een bijgevjas aan zijnen poot. 

BIJHALEN, bedr. w. , gelrjkvi. Van het fcheidb. voorz. 
bij tk halen : ik haalde bij ^ heb hij gehaald. De zeilen bij^ 
Halen , in de fcheepvaart. Aanhalen : hij is gewoon , alles 
hijtehakn , wat hem dien/lig is. In den gemeeneri fpreek- 
trant : iets met de haren bijhalen , van iets fpreken, zonder 
dat het te pas komt. 

BIJHANGEN, bedr. w., ongclijkvl. Van het fcheidb. 
voorz, lij en hangen: ik hin^ bij^ heb bijgehangen. Ei- 
genlijk : gij moet er die fchuderijen maar bijhangen.^ Fi- 
guurlijk, en in de gemeenzame verkeering, voor bijvoe- 
gen : hij kan nooit iets verhalen^ zonder de helft erbijtehan* 
gen. Van dit bijhangen , in den laatften figuurlijken zin , 
18 het zelfft. naamw. bijhangfel: hij verhaalt de dingen al- 
toos met zoo vele bijhangfels. 

BflfKANS» Qfijkants^ bijw. Bijna, omtrent: hij was lij^ 
kans verdronken. Oul. bekant (becant^ bekants ^ hikant^ 
bikants , bij Kil. bijkants. Tuinman verklaart het door 
nabije bij de kanten. Dit (leek houdende, is d'eregtefpel- 
liug bijkants. 

BEKOMEN ^ onz. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
bij t\\ komen: ik kwam bij^ hen bijgekomen. Bij iemand 
komen ^ in den gemeenen fpreektrant: ik zal u bijkomen^ 
d. i. ik zal bij u komen , om u te ftraffen. — Hoe is dat 
bijgekomen? waardoor is dat gefchied? Indien gij mij hon^ 
derd guldens boodt^ dat zou nog wat bijkomen^ dat zou 
eenigziiis bij de fom komen , welke ik hebben moet. Hij 
is zeer ziek geweest ^ maar begint weer bijtekomen^ te hcr- 
ftellen. Zif viel van zich zelve y maar kiwam nog al /poe^ 
dig weer bijj bij, tot zich zelve. 

BUI^RUIPEN, onz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. bii en kruipen : ik kroop bij , ben bijgekropen. Btj 
het vuur kruipen — overal bijkruipen. 

BQL, z. n.9 vr«, der^ of van de bijl; meerv. t ijlen. Een 

D d 4 werk- 
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werktuig, om te houwen: mef de hijl ftraff^en^ Hooft. 
Scheepibijly fieekbijl^ enz. Met eene bijl hofweHé 
Spreekw. i hij hakt er met eene breede bijl in ," hij gaat 
jruuw ce werk, fnijdt geweldig op. Ik heb met die bijl al 
zoo lang gehouwen , ik neb dat werk al zoo dikwerf verrigt, 
200 lang bij de hand gehad. Van hier ook bijldrager^ 
dienaar van de Burgemeesteren , in het oude Rome , -^ bijl* 
man^ bijldrager, in den krijgsdienst. Het verkleinwoord 
i% bijltje^ welke naam 9 inAmfteldam, ookaandefcheqps* 
timmerlieden , op des Lands werf, gegeven wordt. 

Zoo algemeen het gebruik der bijl, en zoo oud deridver 
benaming is, zoo onzeker is ook derzelver oorfprong. 
Vopr ^00 ver , in deze benaming , op het houwen en hakken 
gezien wordt, zoude men het tot het gr. /3/Ao^, een fiag^ 
een houw ^ kunnen brengen. Met geen minder regt, nóg- 
thands , zoude men dezen naam ook van de ftof kunnen 
afleiden, waaruit de bijl, gedeeltelijk, vervaardigd wordtj 
want W//bcteekende, weleer, in het angelf. , ftaaU Bifi 

\ zoude derhalve elk ilalen , of van verdaald ijzer gemaakt » 
werktuig kunnen beteekenen; gelijk het werklijk, voor^ 
heen, eene algemeene benaming geweest is, welke men 
aan vele zeer verfchillende werktuigen gegeven heeft» 
Wachter, rekent het met het gr. ttsKskv^^ eene bijl f 
waarvan vs^etcaa en jr«Af«;4'^, met eene bijl hakken ^ ver- 
maagfchapt. 

BIJLAAG, bijlage^ z. n., vn, der ^ of van de bijlaag; 
meerv. bijlagen^ van bijleggen. Hetgeen dat bijgelegd 
wordt: de bijlage van een gefchrift^ dienende tot nadoe 
bewijzen , of tot opheldering. 

BIJLANDIG, bijv. naamw. Van J/Yen landig^ van land* 
Hetzelfde als aangrenzende^ aanpalende. 

BIJLEGGEN,, bedr. enonz. w;. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. bij en leggen: ik legde Qeide^ bif\ heb bijgelegd 
(bijgeleia). Bed rij v. , eigenlijk, de eene zaak bij, of ne- 
vens , de andere leggen : gij moet er nog vier guldens bij' 
i^gg^ff* Figuurlijk, eindigen, van gefthillen gefproken: 
êenen twist bijleggen. Van hier hij legger, bevredigei:, 
bijleglijk^ dat bijgeleid kan worden, bijtegginff, vergelijk 
van eenig gcfchil, ' Verliezen : ik leg er veelgeld bij. On- 
zijd. , in de fcheepvaart, hetzelfde als btjdraaijen: ik 
noodzaakte hem ^ om bijteleggen. Van hier ook bijle^ger, 
fcheepsw., voor eenen tegenwind, waardoor de fchepen 
geen zeil ^unnpn voeren» 



fii|[JLIGG£N9 onz. w», ongelijkvl. Vanhetfcheidb.voorz. 

%ij en ligge,n: ik lag bij ^ heb bijgelegen. Eigenlijk, bij, 

of nevens 9 iets liggen: oij iemand liggen-^ Moordre-eht ligt 

bij Gouda: Van hier de deelwoorden bijliggende en bij ge- 
' legen y yoor aangrenzende: bijliggende^ ttj^ele^ene lan* 

dem : Bijflapen : tij een mansperfoon en zult g^tj nut liggen. 

Bybblvert. Van hier bijligging^ voor bijflaap; aie de 

bijligginge des mans niet bekent en hebben. Bvbelv^rt. 
BIJLCMjPEN , ODZ. w. , ongelijkvl. Van het Tcheidb. voorz. 

bij en hopen: ik liep bij^ ben bijf^elooten. Toeloopen: 

. .Aiy kwam ook al bijloopen. Van hier bi/looper^ voor ie- 

. mand , die boven het gewone getal is , die alleenlijk in |c- 

val van nood gebruikt wordt. Ook iemand , die voor min- 
* der gehouden wordt , dan een ander van zijne foort. . 
BIJMENGEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 

bij tïi mengen: ik mengde bij^ heb bijgemengd. Het cene 

bij het andere mengen. 
BITNA, (oul. ook bij naast) bijw. Hetzelfde als bijkans. 
BljNAAM, z. n. , m. , des bijnaams ^ of van den bijnaam; 

meerv. bijnamen^ van*//* en naam. Toenaam: iemand ee^^ 

nen bijnaam geven* OuK, was het werkw. bijnamen: ie» 

mand^ bijnamen ^ ook in gebniilr; en yaa hier nog ons 

deelw. bijgenaamde 
BIJNAAMWOORD, z. n., o., des lijnaamwoords ^ of van 

het bijnaamwoord C mi^^rv. bijnaamwoorden. Bijvoeglijk 

naamwoord. Zie Inleid, bl. J04, cnv. 
BIJNEMEN, bedr^w., ongelijkvl. Van het fcheidb, voorz* 

bij m nemen: ik nam bij ^ heb hijgenomen^ Het ecne bij 
. het andere nemen. 
BIJPAD, z. n. , o.^ des hijpads^ of van het bijpad \ niecrv. 

bijpaden. V^nlij cnpad. Toepad. 
BIJREKENEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
. voorz. bij en rekenen: ik rekende bij^ heb bij gerekend. 

Het eene bij het andere rekenen. 
BIJROEPEN, bedr. vv., ongelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. bij naroepen: ik riep bij ^ heb bi /geroepen. Meest 

figuurlijk voor laten halen , verzoeken te komen : ik heb 

er den Arts bijgeroepen. 
BIJSCHIETEN,. bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidH. 

voorz. bij tnjchieteni ik fchoot bij ^ heb bijgefchoteij. Ik 

zal er nog eenen kogel bijfchieten. Bijwerpcn , bijleggen , 

van geld : gij moet er no^ tien fchellingen bijfchieten. 
IflJSCHIKKEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 

Dd 5 voorz. 
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voorz. lij en fchiHen : ik fchlht hij 9 heb hijgtfchikU 
Het eene bij het. andere fcbikken. In den gemeenen (preek- 
trant wordt bet ook, fomwlflen, als onz. gebezigd, voor: 
zittende naderen, zich bijfchuiven: fchik nog wat hij. 

BIJSCHOFFELËN. bedr. w., gelijkvl. Van hctfcheidb. 
voorz. hij en fchoffekni ik fch'offelde lij^ heh hiigefchof^ 
feld. Tuin mans woord, hetcenebij het andere fchoffelen* 

BIJSCHRAPEN , bedr. Wt, geüjkvl. Van het fcheidb. 
voorz. bij tnfchrapen: ik fchraapu bij ^ heh hijgt fchraapu 
Bij malkander fclirapen. 

BIJSCHRIFT, z. n., o., des' hijfchrifts ^ of van het bij- 
jchrift ; mecrv. ijj'chriften. Van Lij en fchrift. Een ge- 
fchnft, welk men bij, op, of onder iets plaatst, in rijm, 
of onrijm , doch meest in rijm : hij heeft een fraai hij- 
fchrift pp het afbeeld fel van Boerkave gemaakte in een bij- 
fchrift moeten , , pehalve de kortheia en den flag op het 
laatst^ eene hoofdzaak^ of een voornaam punt ^ nevens dê 
eenvoudigheid en- verfcheidenheid ^ betracht en gevonden 
worden. Taal- c;n Dichtk. Bydr. 

BIJSCHRIJVEN, bedr, w., ongdijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. hij en fchrijv^n : ik fchreef hij ^ heb hijgefchreven* 
Bij , of nevens , eene zaak fcbrijven. 

BIJSCHUIVEN, bedr. w., onffelijkvU Van het fcheidb. 
voorz. ^ij en fc huiven: ik jchoof hif\ heh hijgefchbven» 
Het eene bij het andere fchuiven. Bijfchuiven wordt ook 
als onzijd. , voor zJch bijfchuiven gehtzigi: fchiitfwat hij» 

BIJSLAAP, z. n., m., des biifiaaps, of van deHbijflaapi 
zonder nicerv. De vleeschlijke verkeering van twee per- 
fonen. Ook wordt dit woord perfoonlijk genomen, voor 
bijflaper , bi flaapfter , d. i.. voor eenen man , of eene 
vrouw, die bij iemand flaapt. Doch vooreene vrouw, is 
het vDUvvIijk: der ^ of van de hijflaap. Perfoonlijk ge- 
bezigd, wordr het. ook dikwerf gebruikt, voor iemand, 
die in ongeoorloofde gemeenfchap met eene vrouw leeft; 
tn zoo oük van eene vrouw ten aanzien van eenén man. 
Het werkw. hijfltpen is niet in gebruik , dan als een 
zelfft. naamw. , het bijjlapen. 

BIJSLEPEN , bedr, w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. hij en Jlcpen : ik fteepte hij , heb bijgefleept. Het 
eene bij net andere flepen. Figuurlijk, in den gemeenen 
fpreektrant : iets met de haren bij flepen^ van iets fprekeflt 
dat niét te pas komt. Zie bijhalen. 

BIJSMEDEN, hetzelfde als aanfmeden. 

BIJ- 
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BIJSMELTEN, bedr. w., ongelijkvL Van her fcheidb* 
voorz. bil en fmelten: ik finolt bij\ heb bijgefmolten. 
Het eene bij het andere fmelten. 

BIJSMEREN, bedr. w. , gelijkvL Van het .fcheidb, 
voori. bij en fmereni ik fmeerde bij , heb bijgefmeerd. 
Het eene bij het andere fmeren. 

BIJSMIJTEN , bedr. w, , ongelijkvL Van het fcheidb. 
voorz. bil en /mijten: ik fmeet bij y heb bijgefmeten. Het 
eene bij het andere fmijten, 

BIJSPRINGEN, onz. w., ongelijkvL Van het fcheidb. 
voorz, bij tn Jlfrinj^en : ik Jpröng bij^ ben bijgefprongen. 
Eigenlijk, bij iets Ipringcn, doch meest in eenen figuurlij* 
ken zin, voor helpen, te hulp komen, in de |emeenza« 
me verkeering : iemand bij/dringen — met gèld^ met goe- 
den raad bijfpringen* 

BIJSTAAN , onz, w. , onregelm. Van het fcheidb. 
voorz. bij tn /laan: ik /tond bij ^ heb hij ge/laan. Eigen* 
lijk, bij, of naast iemand ftaan. Prgiiuriijk, hulp aan- 
brengen : iemand bij/iaaH — met raad en daad bii/iaan. 
In de fcheepvaart zegt men : de zeilen /iaaté bij ; en van 
hier het fpreekw. ; laat het zeil bijbaan , d. i. zwicht 
niet. 

BIJSTAND, z. n., m., des bij/landt^ of van denbij/iand f 
zonder meerv. Hulp. 

BIJSTEKEN , bedr. vv. , ongelijkvL Van het fcheidb. 
voorz. bij en /ieken\ ik Jlak bij . heb bijgejloketf. Het 
eene bij het andere fteken. In den gemcenen fprcektrant , 
zegt men, van fpijs en drank : ik zal er dat hoen , of dat 
glaasje , nog maar bij/leken , voor opeten en uitdrinken. 

BESTELLEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. bij tn /lellen: ik /lelde bij ^ heb bijgefield. Het 
eene bij het andere (Vellen. 

PITSTER , (h\] Kil. ook bijstier; bijv. naamw. en bijw. , meer 

^ bijster , meest bijster. Dit woord is , voorheen , in de onder- 
fcheidene beteekenisfen van leelijk, affchuwelijk , fchade- 
lijk, arm ,berooid, en onzinnig , gebruikt geworden. Thands 
wordt het voor verward , beroofd, of ontberende , gebezigd , 
overeenkomftig met het denkbeeld van arm en berooid : 
bijster van zinnen , of zijne zinnen bijster , beroofd van 
zinnen, zonder zinnen, zijn. Het fpoor bijster ^ zonder 
fpoor, buiten het fpoor, zijn. Ook wordt het thands nog 
voor zeer, grootlijks , gebruikt: die appel is bijster zuur» 
Hij is te bijster op meer wetenfehap belust* Vond. Van 
' dit 
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. dit bijtter hebben wij het werkw. verhij sferen. Poot ge- 
bruikt bijsternis ^ voor verbijstering. In den Byb, 1477 
vinden wij het werkw. bijsterloopen^ waarvoor de tegen* 

, woordige overzetting door malkander hopen heeft. 

Ten Kate leidt het af van* het oude tijzen^ (bij Vond. 

ook biezen , Kil. biefen^ aestu e^agitari^ , van bijze ^ tempeS' 

.tas 9 waartoe het bijv. naamw. bijzig^ d. i. onlluimig, 

^ behoort : bijzig weer. 

ÖÏJStOOTEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. 

, voorz. Hj en fiooten: ik fiiet bij ^ heb bijgeftooten. Hqt 
. eene bij het andere ftooten. 

ÊIJT, z. n«, vr. , der , of van de bijt ; meerv. bijten. 
Een in het ijs gehakt open vak: hij reed ongelukktg in 
dt bijt. Hij viel daarin , ah eene eend in de bijt^ wordt 5 
in de gemeenzame verkeering, gezegd, voor: hij deed dat 

. zonder overleg, of achterdocht. Van dit bijt is het w- " 

..lijkvl. werkw. bijten^ d. i. eene bijt, of opening in het 

. ijs, hakken, afkomilig. Hiervan zegt men ook eenfchip 
in- of uitbijten^ d. i. een fchip, welk binnen, of buiten 

. de haven bevroren ligt, door het openhakken van het ijs, 
brengen ter plaatfe waar het moet wezen. 

BHTEBAAUW , zie bietehaauw. 

^ayXEN, bedr. w., ongelijkvl. Ik leet^ heb gebeten. Mtó 
de tanden drukken , of kwetfen : de hond heeft hem gebe* 
ten. Uit onwetendheid, wordt dit woord ook ten aanzien 
van dieren gebruikt, die eigenlijk door fteken verwonden: 
de vlooijen hebhen mij geweldig gebeten. Met de tanden 

'-^ klein maken: ik kan dat brood niet bijten. Figuurlijk, 
en in den gemeenen fpreektrant , voor eten 2 niets te bijten 
noch te breken hebben^ aan de noodzaaklijktte behoeften 
gebrek hebben. Meestal wordt bijten met de voorzetfels 
f», op^ naar enz. gebezigd: de hond Leet mij in mijnt 

' hand ^ in mijn been. In een en zuren appel bijten^ figuur- 

. lijk , zich tot eene moeilijke , of onaangename zaak bepa- 
len. De rook bijt mij in de oogen. Figuurl. , iemand iets 
in het oor bijten^ met den mond digt aan het oor tot Ie- 
mand fpréken , om door anderen niet verdaan te worden. 
Op de tanden bijten^ van gramfchap, fpijt, enz. zich op 
de lippen bijten^ om het lagchen tegentegaan. De peper 
bijt mij op de tong. — • I^aar iemand bijten , hem willen 
bijten, yan zich bijten , ook in den gemeenen fpreek- 
trant, voor: zich met geweld verweren. Eene onaangena-» 
me gewaarwording veroorzaken , 2^00 ten ^n^ien v^a het 

lig' 



ligcbaam, als yan het gemoed, in Welke beteekenis het 
deelw. bijtende voornaamlijk gebezigd wordt : een bijtend 
vocht — eene bijtende fcherts. Jonctys bezigt het woord 
bijtrijm , voor een hekeldicht. 

Van hitv bij tachtig^ dat geem en dikwijls bijt — bijter (yu 
bijtfter)^ iemand, die bijt; ook, in den gemeenen fpreek- 
trant, en ren aanzien van kleine kinderen , voor eenen 
tand: hij heeft al twee bijten , of bijtertjes. 

Bijten^ hoogd. beifzen^ bij Ottfrid. bizen yh\]NoTK. 
pizzen tnpeizen^ deen. bide^ angelf. bitan^ ijsl. bijta^ 
eng. to bite^ beteekende, oul., niet alleen bijtenen eten, 
maar ook met iets , dat fcherp, of fpits is • kwetfen, 
verwonden: mit hizenten fuerton^ met bijtende (fcherpe) 
zwaarden. Ottprid. 

BIJVAL, z. n. , o., des bijvals ^ of van het bijval; meerv» 
bijvallen. Van het werkw. bijvallen. Het geen dat on- 
verwacht bij iets anders komt : wij hadden maar op hon* 
derd pond gerekend^ doch er was nog een bijval van tien 
pond. Billijking van iemands woorden , of daden , zon» 
der meerv. : zijne Jielling vond niet veel bijval. 

BIJVALLEN, onz. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
bij en vallen ; /* viel bij , ben bijgevallen. Bijkomen : 
wij hadden reeds vroeg gedaan gehad ^ indien er geen an-' 
der werk ware bijgevallen. Invallen, in het geheugen ko- 
men : het wil mij thands niet bijvallen. Iemands zijde \ 
kiezen , deszelfs woorden , of daden , billijken : eindelijk 
'vielen zijkans hij. 

BIJVOEGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz. 
bij en voegen: ik voegde hij^ heb bijgevoegd. Bij eene 
andere zaak voegen, mtt ciezelve verbinden: ik verzoek 
betaling op bijgevoegde rekening — ik zal er dit alleen nog^ 
bijvoegen. Zich btj iets , of iemand , voeden , iets toe* 
flemmen , zich voor 'hetzelfde verklaren : tk kan mij daar 
wel bijvoegen. Van Vxtx oci\i bijvoeging.^ bijvoeglijk^ dat 
bijgevoegd kan worden : bijvoeglijk naamwoord^ Zie Inl. 
bl. 104 en volff. Bijvoeg/el ^ aanhangfcl: een bijvoeg/el 
van een boek. Zit fel. 

BIJWEG, z. n., m., des bijwegs^ of vanden bijweg ;meeTy. 
bijwegen. Een weg, die bij, of nevens, den gewonen 
weg loopt. Ook een toeweg. 

BIJVvERK, z. n., o.„ des bijwerks ^ of van het bijwerk; 
meerv. bijwerken. Een werk, dat eigenlijk niet tot het 
hoofdwerk behoort : wij manden afgedaan te hebhen , 

maar 
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maar er kiaam nog zdo veel bijwerk. Inzonderheid wordeiï 
de niet tot de hoofdzaak behoorende figuren in de beelden- ' 
de. kunften, tij werk genoemd: hef bijwerk in eene fchiU 
derij. 

BIJWERPEN, bedr. w., ongelijkvL Van het fcbeidb. 
voorz, bii, en werpen : ik worp bij , heb bijgeworpené 
IJet eene bij het andere werpen. 

BIJ WEZEN, een, op deeze wijs zamcngefteld, ongewoon 
werkw*, waarvan cie onbepaalde wijs, in het enkelv. en 
het dcelw. in het meerv., als zelfllandige naamwoorden 
in gebruik zijn: het hi j wezen ^ naamw., voor de tegen- 
woordigheid: het is 9 in mijn hi j wezen ^ gefchied. — • Di 
hijwezend^n , aanwezenden , zij die tegenwoordig zijn : 
al de bij wezenden he'ben het getuigd. 

BIJWIJF, z. n., o., des bijwij fsy o{ van het bij'wij f; meervé 
bijwijlen. Van bij^ d. u naast ^ en wij' f 9 ais nevens eene 
wettige huisvrouw gehouden wordende. Van hier bijwijf^ 

BEWONEN, onz. w*, gelijkvL Van het fcheidb. voorz* 
bij en wonen: ik woonde bij, heb hij gewoond. Meestal 
in eenen figuurlijken zin gebruiklijk ; bij iets tegenyvoor* 
dig zijn : eene vergadering , eene begraafnis enz. bijwonen. 
Bijflapen, bevruc^hten: Leazeide: ditmaal zal mijn man 
snij bijwonen. Bybelvert. Ook is het in den zin vap 
inwonen gebruiklijk geweest, waarvan nog bijwoner, bij* 
woning^ welke zelfil. naamwoorden ook in de overige t)e- 
teekenisfen gebezigd worden. 

BIJWOORD, z. n., o., des bijwoords , oï van het bijwoord^ . 
meerv. bijwoorden. Zit Inlbid. bl. i?6 en Volg. 

BIJZEN, (bij Kil. aestu exagitari') een oud onz. w.^ be- 
teekenende heet ^ijn , ook onftuimig zijn ; doch is nader- 
hand op de koeijen toegepast, voor tochtig zijn. KiL^ 
heeft 00* biezen^ en in Overijsfel, zegt men bis/en, of* 
hizzen^ voor veel heen en weder loopen- Zie bijster. 

BIJZETTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz* 
bij en zetten : ik zettede bij, heb bijgezet. Het eene bij 
het andere zetten. Ge/d bijzetten , in net fpel. Een lijk 
bijzetten j zonder uiterlijkheden begraven. Bezeilen bij* 
zetten , in de fcheep vaart — alle zeilen bijzetten , fpreekWé i 
alle pogingen aanwenden. Hij heeft niet meer om bij te 
Zitten^ om te geven , is berooid. Van hier ook bijzetter ^ 
hijzetjier^i bij zetting. 

BIJZIENDE , bijv. naamw^ en bijw. , zijnde het deelWé van 

het 
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het ongewone werkw, bijzienm • Meer bijtiende ^ meest hij-- 
ziende. Kortzigtig; hij is zeer bijziende. 

m]Z\G^ ZÏQbijs$er. 

BUZIJN, zie bij wezen. 

BÏJZIT, z. n., vr., der^ oï van de bijzit; meerv. bijut- 
ten. Zie bijwijf. 

BIJZITTEN, onz. werkw., ongelijkvl. Van het fc;heidb. 
voorz* bij en :ütten : ik zat bij , heh bijgezeten. Bij , of 
nevens iets zitten** Van hier liet zeUlF. bijzitter^ voor 
iemand, die, in eene vergadering, zijne plaats naast den 
voorzitter heeft, en dien met zijnen raad onderfteunt. 
Bimtterfchap is de post, dien een bijzitter bekleedt* 

BIJZONDER (bij Kil, ook bézonder^ , bijv. naamw. en 
bijw., bijzonderer, bijzonderst. Van andere dingen afge- 
zonderd , zekere zaak alleen eigen : iets op zijne bijzondere 
plaats brengen. De bijzondere voorzienigheid van God ^ 
ten aanzien van elk bijzonder (enkel) fcnepfel , in tegen- 
overftelling van Gods algemeene voorzienigheid. Onge- 
meen, uitnemend: eene vrouw van eene bijzondere fchoon* 
heid. Dat is niet veel bijzonders. Als bijw. , voor zeer: 
zij is bijzonder jchoon. In het bijzonder wordt tevens als 
een bijw. gebezigd , voor voornaamlijk : in het bijzonder 
zal ik thands daarover handelen. Voor alleen , onder Vier 
oogen : mag ik u eens in het bif zonder jhreken ? Van hier 
ook bijzonderheid j bijzonderlijk. Zie Be. 

BIKKEL, z. n., m., des bikkels; of van den bikkel ; meerv. 
bikkels. Zéker beentje , waarmede de kinderen fpelen. 
Van hier bikkel/pel; ook het onz. werkw. bikkelen ^ met 
bikkels fpelen. 

BIKKEN, bedr. w., gelijkvl. /* hikte ^ heh gebikt. Bij 
Kil. ook bekken ^ van bek^ de fnavel van eenen vogel. 
Bikken is, eigenlijk, met den fnavel flaan, gelijk de vo- 

Ïelen , waarvoor thands , in dezen zin , doorgaands , pik- 
en gebezigd wordt. En, daar het eten der vogelen met 
eene foort van llag, of (loot met den bek gepaard gaat, 
zóo, heeft bikken, in de gemeenzame verkeering, de >e- 
teekenis van eten gekregen : daar valt niet veel te bikken. 
Ook wordt dit bikken , uit hoofde der overeenkomst met 
het bikken, of pikken, der vogelen, voor hakken, uit- 
hakken, gebezigd: eenen ft een bikken, fchcrpen. Van 
hier ook bikking, hikjieen. 
BIL, z. n. , vr., der , of van de bil; meerv. billen. Om 
hare ronde gedaante , van den wortel bal, bol. Het ach- 
terfte: op de billen flaan y voor de billen geven. Overdragt., 

door 
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maar er kiüam nog zdo veel bijwerk. Inzonderheid wordeiï 
de niet tot de hoofdzaak behoorende figuren in de beelden- ' 
de. kunften, bijwerk genoemd: het bijwerk in eene fchiU 
derij. 

BIJWERPEN, bedr. w., ongelijkvL Van het fcbeidb. 
voorz. bif, en werpen : ik worp bij , heb bijgeworpené 
IJet eene bij het andere werpen. 

BIJWEZEN, een 9 op deeze wijs zamengefteld, ongewoon 
werkw«9 waarvan de onbepaalde wijs, in het enkelv. en 
het dcelw. in het meerv., als zelfllandige naamwoorden 
in gebruik zijn: het hi j wezen ^ naamw., voor de tegen- 
woordigheid: het is 9 in mijn hijwezen^ gefchied. -'^ Di 
bijwezend^n , aanwezenden 9 zij die tegenwoordig zijn : 
al de bij wezenden he'ben het getuigd* ' 

BIJWIJF , z. n. , o. , des bijwij fs^ oivan het bijwijf; mttrr* 
bijwijyen. Van hij^ d« u naast ^ en wijf^ als nevens eene 
wettige huisvrouw gehouden wordende. Van hier bijwijf 
fchap. 4. 

BEWONEN, onz. w*, gelijkvl. Van het fcheidb. voorzé 
bij en wonen: ik woonde bij ^ heb hij gewoond. Meestal 
in eenen figuurlijken zin gebruiklijk ; bij iets tegenwooi^ 
dig zijn : eene vergadering , eene begraafnis enz. bijwonen. 
Bijflapen, bevruc^hten: Leazeide: ditmaal zal mijn man 
mij bijwonen. hYBELVE».T. Ook is het in denzinvap 
inwonen gebruiklijk geweest, waarvan nog bijwoner^ bij* 
woning^ welke zelfft. naamwoorden ook in de overige M- 
teekenisfen gebezigd worden. 

BIJWOORD, z. n.9 o., des bijwoords 9 of van het btjwoordi , 
meerv. bijwoorden. Zit Inlbid. bl. 176 en volg. 

BIJZEN, (bij Kil. aestu exagitari') een oud onz. w«, be- 
teekenende heet zijn , ook onftuimig zijn ; doch is nader- 
hand op de koeijen toegepast, voor tochtig zijn. KiL^ 
heeft oo/t biezen^ en in Overijsfel, zegt men bis/en y ot 
hizzeny voor veel heen en weder loopen* Zie bijster. 

BIJZETTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz* 
bij en zetten: ik zettede bijj heb bijgezet. Het eene bij 
het andere zetten. Geld bijzetten , in net fpel. Een lijk 
bijzetten^ zonder uiterlijkheden begraven. Bezeilen bij* 
zetten^ in de {chtepva^LVt-^ alle zeilen bijzetten ^ fprtekvf 4 i 
alle pogingen aanwenden. Hij heeft niet meer om bij te 
zetten^ om te geven , is berooid. Van hier ook bijzetter , 
bijzet jler , bijzetting. 

BIJZIENDE , bijv. naamw^ en bijw. , zijnde het deelw. van 

het 
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het ongewone werkw. bijzienm • Meer bijziende^ meest tij^ 
ziende. Konzigtig: hij is z/ser bijziende. 

BIJZIG. ziebijsser. 

BÜZIJN, zie bijwezen. 

BÏJZIT, z. n., vr., der^ of van de bijzit; meerv. bijut- 
ten. Zie bijwijf. 

BIJZITTEN, onz. werkw., ongelijkvl. Van het fc;heidb. 
voorz. bij en :dtten : ik zat bij , hei> bijgezeten. Bij , of 
nevens iets zitten.* Van hier het zeUlt. bijzitter ^ voor 
iemand, die, in eene vergadering, zijne plaats naast den 
voorzitter heeft, en dien met zijnen raad onderfteunt. 
Bijzitterfchap is de post, dien een bijzitter bekleedt. 

BIJZONDER (bij Kil. ook bezonder") , bijv. naamw. en 
bijw., bijzonderer^ bijzonderst. Van andere dingen afge- 
zonderd , zekere zaak alleen eigen : iets op zijne bijzondere 
plaats brengen. De bijzondere voorzienigheid van God ^ 
ten aanzien van elk bijzonder (enkel) fcnepfel , in tegen* 
overftelling van Gods algemeene voorzienigheid. Onge* 
meen 9 uitnemend: eene vrouw van eene bijzondere fchoon* 
heid. Dat is niet veel bijzonders. Als bijw. , voor zeer: 
zij is bijzonder jchoon. In het bijzonder wordt tevens als 
een bijw. gebezigd , voor voornaamlijk : in het bijzonder 
zal ik thands daarover handelen. Voor alleen , onder Vier 
oogen : mag ik u eens in het bijzonder jhreken ? Van hier 
OOK bijzonderheid^ bijzonderlijk. Zie Èe. 

BIKKEL, z. n,, m», des bikkels; o( van den bikkel ;metrv. 
bikkels. Zeker beentje , waarmede de kinderen fpelen. 
Van hier tikkeljpel; ook het onz. werkw. bikkelen ^ met 
bikkels fpelen. 

BIKKEN, bedr. w., gelijk vl. /* hikte ^ heb gebikt. Bij 
Kil. ook bekken ^ van bekj de fnavel van eenen vogel. 
Bikken is, eigenlijk, met den fnavel flaan, gelijk de vo- 

felen , waarvoor thands , in dezen zin , doorgaands , pik- 
en gebezigd wordt. En, daar het eten der vogelen met 
eene foort van flag, of ftoot met den bek gepaard gaat, 
zóo. heeft bikken^ in de gemeenzame verkeering, de ,be- 
teekenis van eten gekregen : daar valt niet veel te bikken. 
Ook wordt dit bikken , uit hoofde der overeenkomst met 
het bikken^ of pikken^ der vogelen, voor hakken, uit- 
hakken, gebezigd: eenen fteen hikken ^ fchcrpen. Van 
hier ook bikking ^ bikfleen. 
BIL, z. n. , vr., der^ of van de bil; meerv. billen. Om 
hare ronde gedaante , van den wortel bal^ bol. Het ach- 
tcrfte: op de billen fiaan ^ voor de billen geven. Overdiagt., 

door 
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maar $r kiüam nog z$9 veel bijwerk. Inzonderheid wordeti 
de niet tot de hoofdzaak behoorende figuren in de beelden- ' 
de. kunften, bijwerk genoemd: het bijwerk in eene fchiU 
derij. 

BIJ WERPEN, bedr. w., ongelJjkvL Van het fcbeidb. 
voorz. bif. en werpen : ik worp bij , heb bijgeworpené 
IJet eene bij het andere werpen. 

BIJV^ZEN, een 9 op deeze wijs zamengefteld^ ongewoon 
werkw* , waarvan de onbepaalde wijs , in het enkelv. en 
het dcelw. in het meerv., als zelfllandige naamwoorden 
in gebruik zijn: het hi j wezen ^ naamw», voor de tegen- 
woordigheid: het isy in mijn hi j wezen ^ gefchied. -'^ Di 
hijwezend^n , aanwezenden , zij die tegenwoordig zijn : 
al de bij wezenden he'ben het getuigd. ^ 

BIJWIJF , z. n. , o. , des bijwtjfs , oivan het bijwijf; mcerv< 
bijwijlen. Van bij^ d. u naast ^ en wijf,, als nevens eene 
wettige huisvrouw gehouden wordende. Van hier bijwijf^ , 

BEWONEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorzé 
bij en wonen: ik woonde bij ^ heb hij gewoond. Meestal 
in eenen figuurlijken zin gebruiklijk ; bij iets tegenyvoor** 
dig zijn : eene vergadering , eene begraafnis enz. bijwonen. 
Bijflapen, bevruc^hten: Leazeide: ditmaal zal mijn man 
tnif bijwonen. Bybelvert. Ook is het in den zin vap 
inwonen gebruiklijk geweest, waarvan nog bijwoner^ bij* 
woning^ welke zelfll. naamwoorden ook in de overige t)e- 
teekenisfen gebezigd worden. 

BIJWOORD, z. n.^ o., des bijwoords ^ oï van het bijwoord^ , 
meerv. bijwoorden. Zit Inlbid. bl. 176 en volg, 

BIJZEN, (bij Kil. aestu exagitari') een oud onz. w«, be- 
teekenende heet zijn, ook onftuimig zijn ; doch is dader- 
hand op de koeijen toegepast, voor tochtig zijn, KiL^ 
heeft 00* biezen^ en in Overijsfel, zegt men bis/en ^ of* 
hizzen^ voor veel heen en weder loopen- Zie bijster. 

BIJZETTEN, bedr* w., gelijkvl. Van het fcheidb. voorz* 
bij en zetten: ik zettede bijj heb bijgezet. Het eene bij 
het andere zetten. Geld bijzetten , in net fpel. Een lijk 
bijzetten , zonder uiterlijkheden begraven. De zeilen bij* 
zetten , in de fcheep vaart — alle zeilen bijzetten , fpreekWé i 
alle pogingen aanwenden. Hij heeft niet meer om bij te 
zetten^ om te geven , is berooid. Van hier ook bijzetter f 
hijzetjler , bijzetting. 

BIJZIENDE , bijv. naamw. en bijw. , zijnde het dedw« van 

het 



B I k, B I u 4\% 

het ongewone werkw. bijzien» • Meer bijziende ^ meest bij^ 
ziende. Konzigtig: hij is zeer /bijziende. 

RIJZIG, ziebijffer. 

BIJZIJN, zie bijwezen. 

ByZIT, z, n., vr., der, of van de bijzit; meerv. bijzit' 
ten. Zie bijwijf. 

BIJZITTEN, onz. werkw., ongelijkvl. Van het fQheidb. 
voorz. bij en zitten: ik zat bij , heb bijgezeten. Bij, of 
nevens iets zitten.* Van hier het zeUlr. bijzitter, voor 
iemand, die, in eene vergadering, zijne plaats naast den 
voorzitter beeft, en dien met zijnen raad onderfteunt. 
Bimtterfchap is de post, dien een bijzitter bekleedt. 

BIJZONDER Cbij Kil. ook bèzonder") , bijv. naamw. en 
bijw., bijzonderer, bijzonderst. Van andere dingen afge- 
zonderd , zekere zaak alleen eigen : iets op zijne bijzondere 
plaats brengen. De bijzondere voorzienigheid van God , 
ten aanzien van elk bijzonder (enkel) fchepfel , in tegen* 
overftelling van Gods algemeene voorzienigheid. Onge- 
meen, uitnemend: eene vrouw van eene bijzondere fchoon^ 
heid. Dat is niet veel bijzonders. Als bijw. , voor zeer: 
zij is bijzonder jchoon. In het bijzonder wordt tevens als 
een bijw. gebezigd , voor voornaamlijk : in het bijzonder 
zal ik thands daarover handelen. Voor alleen, onder Vier 
oogen: mag ik u eens in het bijzonder jhr eken? Vanhier 
OOK bijzonderheid, bijzonderlijk. Zie Be. 

BIKKEL, z. n., m., des bikkels; of van den bikkel ;Tnetrv. 
bikkels. Zéker beentje , waarmede de kinderen fpelen. 
Van hier bikkelfpel; ook het onz. werkw. bikkelen, met 
bikkels fpelen. 

BIKKEN, bedr. w., gelijk vl. Ik hikte , heb gebikt. Bij 
Kil. ook bekken, van bek, de fnavel van eenen vogel. 
Bikken is, eigenlijk, met den fnavel daan, gelijk de vo- 

Ïelen , waarvoor thands , in dezen zin , doorgaands , pik- 
en gebezigd wordt. En, daar het eten der vogelen met 
eene foort van flag, of (loot met den bek gepaard gaat, 
zóo. heeft bikken, in de gemeenzame verkeering, de ,be- 
teekenis van eten gekregen : daar valt niet veel te bikken. 
Ook wordt dit bikken , uit hoofde der overeenkomst met 
het bikken, of pikken, der vogelen, voor hakken, uit- 
hakken, gebezigd: eenen fieen bikken, fchcrpen. Van 
hier ook bikking, bikfleen. 
BIL, z. n. , vr., der, of van de bil; meerv. billen. Om 
hare ronde gedaante , van den wortel bal, bol. Het ach- 
terfte: op de billen flaan , voor de billen geven. Overdiagt., 

door 
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dovr de billen lappen , roekeloos verteren* Kil. heeft iet 
hiervan gemaakte werkw. billen^ voor: op deT)illen flaan; 
ook BAedbr. : dat het de kyeren deen , men fouwfe fo wat 
billen. Van hier ook bilftuk , een zeker ftnk rund* 
▼leesch. \ 

BILLEN, bedr. w., gelijkvL /* bilde^ heb gebild. Van 
het oude bille , een fteenhouwers werktuig. Bikken » 
ïeherpen : den wolenfteen billen. 

Het puntige, of icherpe, fchijnfde grond dezer bena- 
ming te zijn. Het gr. ^fA^wf en/S«Aö^, het middeleeuw- 
fche bella en bolta beteekenen eene fpits , ook eene naald. 

BILLIJK, bijv. naamw. en bijw., billijker ^ billijkst. Re- 
delijk , betaanilijk : eene billijke zaak. Het is niet meer 
dan billijk. Van hier ook billijkheid. 

Billijk is, bij KiL. billig^ bij Willèr. billih^ van het 
verlorene W/, voor natuurregt, in tegenoverfteHing van 
^egevene wetten.. Zoo dat billijk^ eigenlijk, hetzelfde 
iSj als overeenkomftig met het regt der natuur. — Op de- 
zen grond wordt regt en billijk dikwerf bijeengevoegd , 
beteekenende het eerfle , dan , met de wetten overeen- 
komftig, 

BILLIJKEN, (bij Kil. billigen) , van billijk^ bedr, w. , 
gclijkvl. Ik billijkte^ heb gibilliikt. Billijk achten, of 
verklaren : /* kan dat gedrag niet billijken. Van hier ook 
billijking. 

BIND, gebind^ hindte^^ gebindte j z. n., 0.9 desj?indsj of 
van het bind; meerv. bindten^ van bindte. In de bouw- 
kunst, een dwarsbalk, die de muren van een gebouw 
met .elkander verbindt. Daar dit woord van binden af- 
komftig gerekend wordt, kan het de d niet verliezen, 
fchoon het gebruik, in het meerv., binten^ als van bint^ 
en niet linden zegt; om welke rede het gevoeglijkst is, 
bind^ meerv. bindten^ van bindte^ te fchrijven. 

BINDEN, bedr. w. , ongelijkvl. Ik bond^ heb gebonden. 
Vast maken : eenen doek om het hoofd binden, iemand de 
handen hinden^ ook figuurlijk, voor iemand verhinderen, 
naar zijnen wil ^t handelen : de handen waren mij gebon* 
den. Een boek binden^ ook inbinden. Overdragt. , de 
vrijheid van een redelijk wezen opheffen: ikben geoonden^ 
ik kan niet handelen , zoo als ik wil. Ik ben aan de Jlad 
' gebonden , moet in de ftad blijven. Hij laat zich door 
niets binden. Van iets af hanglijk maken , met het voorz* 
aan: ik zuil mij daaraan niet binden — tevredenheid is 
niet aan geld en goed gebonden. Met op : iemand iets 

op 
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^p het hart hinden^ fterk aanbevelen; lAttvan: iemand 
iets van het hart binden , iets met moeite van iemand ver- 
krijgen; Van hier ook binder^ binding ^ tindfier. Za- 
menftellingen zijn: bindgaren j bindrijs ^ biridfel^ bind'» 

tOWiV. 

BINK, z. n., m. 5 desHnks^ of van den 'bink; meerv. bin* 
ken. Bij Kil. ook hingeï^ bengel ^ een boer, een lom- 
perd. In de gemeenzame verkeering, wordt dit woord 
liog ten aanzien van mtjnfchen en beesten gebruikt , om 
daarmede iecs Hechts in zijne foort aanteduiden: hij is een 
regtè bink in zijn werk^ een ftecht wcvkmzn '^ nij heeft 
twee binken van paarden ^ flechte , oude paarden -^ knol- 
len. 

BINNEN, zamengefleld van */;% of be^ eil itinen ^ bijw. 
en voorz. bijw* : binnen gaan , binnen komen. Hei 
fchip ir reeds binnen , in de haven. Ik heb het eten al bin* 
nen , ik heb al gegeten , in den gemeenen fpreckirant. Hij 
ging naar binnen , in huis , ^^ het komt mij thands niei 
te binnen^ in het geheugen — hét fchort hem van binnen ^ 
inwendig. Voorzetfcl: binnen de muren ^ binnen eenjaar^ 
binnen dien tijd, enz. Dikwerf heeft heit den tweeden 
naamval bij zieh, als: binnen * s boordt y binnen ^sdijks^ 
tinnen ^shuis, binnen *s kamers i binnen ^slands^ binnen 
^smondSy enz. 

Somwijlen wordt dit woord ook verbogen , als: hetbin-» 
nenjie van een huis ; het binnenjte buiten keeren. Ook wordt 
bet met andere woorden zamengevoegd, als : binnenbeurs^ 
binnendeur y binnendijk, binnengang'^ binnenhof^ binnen^ 
kamer, binnenkant, binnenkeuken , binnenktél , Van een 
fchip, binnenkoortSi binnenlandsch , binnenmoeder, vzn^tn 
weeshuis, binnenmuur, binnenpad^ binnenplaats , binnen* 
fchans, binnenfchuit ^ binnenjtuip , binnenvaart , binnen^ 
vader. Van een weeshuis, binnenvaart ,mzThinmn,bin^ 
nentuater^ binnentueg ^ binnenwerk, enz. 

BISDOM, z. n., o., dés bisdoms , of vdn het bisdom; 
meerv. bisdommen. Het geesilijke^ of wereldlijke gebied 
van eenen bisfchop : het leger veroverde het bisdom jBam^ 
berg. Om V bisdom te vernielen. Vond; Insgelijks, dé 
daarmede Verbondene bisfchoplijke waardigheid: een bis* 
dom bekomen. 

Dit woord is van bisfchopdom zaraerigetrokken. Bij 
NoTK. beteekent piscetuome de priesterlijke waardigheid* 
Zitdomé 

£• Bl$« 
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BISSCHOP, z, n., m., des bisfchops^ of van den bhjchêpi 
nieerv. hhfchoppen. De oppeme geestlijke in zekeren oord, 
die gemeenlijk onder den Aartsbisfcjiop ftaat. Van hier 
ook bisfchopdom , nu bisdom , bisfchopïijk , van eenen bis* 
fchop, bisfchopshoed j bisfchopsmijter ^ bisfchopsmuts ^ bis^ 
fchopsjiaf. 

Dit woord is van het lat. ephcopus en her gr. .•-.•.r.iöTcq 
gemaakt , \met wegwerping van de ee'rfte lettergrct ■ [Jet 
gr. fTTiaKovog is van fy/ö-^c^rii*? , d. i. toezien, opuH '...en; 
en derhalve is het hiervan gevormde tisfoiop ^ cigchii/K, 
een opziener over krlstlijke Gemeenten, of kefklijke za- 
ken. Biscof komt reeds bij Ottfrid. voor, maar in de 
beteekenis van eenen priester. Bij Tatian. is biscofhtit 
hetzelfde als priesterdom. 
BIT, z. n., o/, des bits ^ of van het bit; mcerv- bitten. 
Voöv gebit y vzn bijten, als iets, waarop de paarden knab- 
belen en bijten. 
BITS, bijv. naamw. en bijw., bitfer^ zeer bits. Ookii/- 
zig. Volgends Ten Kate, van bijten. Bits y oïbitzig^ 
is dan zoo veel als lij tig, hoogd. heiszJg, dat bijt, of 
geern bijt. Doch die woord is thands alleen in gebruik ^ 
voor fcherp, trotsch, fpijtig: een bits andwoora ^^ de 
bit/e nijd "^ een lits wijf — - hij heeft haar bits geand-^ 
woord. Van hier ook bitsheid. 
BITTER, bijv. naamw. ^n bijw., bitterer, bitterst. Het- 
geen, dat op de tong bijt : bittere amandelen. Dat fmaakt 
bitter. Overdragt. , fmertlijk , of fmert veroorzakende : 
eene bittere fpotternij — de bittere dood. Hetgeen, dat 
door eene fmertlijke gewaarwording veroorzaakt wordt: 
bittere tranen fchreijen. Vijandiijk: een bittere haat. 
Hard , geftreng : bittere koude. Ook komt bitter als een 
zeifft. naamw. voor : het bitter ; en in Zeeland wordt het 
gebruikt voor roet in den fchoorfteen. Van hier ook bit- 
terachtig , dat iets van het bittere heeft, bitterheid (bij 
Hooft ook bitternis), bitterlijk. 

Bitter, hoogd. bitter^ bij ülphil. baitrs^ zngeK.biter^ 
bij Ottfrid. bitter, hij Notk. pitter , zweed., decn. en 
eng. bitter, komt van bijten, oul. hiten^ 
BLAAM, (bij Kil. blame^ z. n. , vr. , der, oï van de 
blaam; het meerv. is niet in gebruik. Lastering: opdat 
geen blaam uw\ grooten naam ooit aan zou kleven. L. D. 
S. P. Si ontfaghen hare blame. M. St. Van dit blaam 
is het werkw. blamen, nu, meteenen walfchen uitgang. 



hlèmeren^ gevormd: nUmant genaemt ^ niimant geblêemi. 

J. DE D£CK. 

Meiiacht dit woord » doorgaands, door middel van. het 

. ït.blasmey uit het gr. tn M.biasphemia^ tot ons gekomen. 

iaLAAR , zamengetrokken van b/aJer ^bladder) , ijsl. ^A?- 

dra^ angelf. ^bladr^ Hader^ z. n. , vr., der^ of van de 

blaar; meerv. blaren* Bij Kil., en in de daaglijkfche 

terkcering, ook blein. Eene zweer, of met etter gevulde 

• kleine blaas , op de opperhuid : zij heeft eene blaar in het 
aangezigt gekregen ; hij heeft blaren in zijne handen. Ver- 

, kleinw. hlaartje* Z\t blein. 

fiLAAR, (bij Kil. blare^ z* n., vr., der^ of van de blaar; 
meerv. blaren* E^ne vlak voor den kop der dieren, an- 
ders kol genoemd. Ook cene zwarte koe i die eene witte 

.- vlak voor den kop heeft; 
rÈLAAS, 2. n., vr. , der^ of van de blaas; meerv^ blazen. 
De blaas van een varken , of varkensblaas* Pisblaas , gal* 
Jblaas^ vischblaas. Bij hopt voor eene blaas met boonen 
tueg, fpreekw., hij wordt, op het minfte gerucht, be* 
vrcesd. Verklein w. blaasje j ook Voor eene waterbel. 

Dit woord flamt van het werkw. .blazen af. Op gelijke 
wijs komt 0w» en cpuvtsxy bij de Grieken, van ^wraap 

. d. i. f* blMÈ op. 

BLAASBALG, Qlaasbalk) t. n., m., des blaashalgs^ of 
van den blaasbalg i meerv. blaasbalgen. Een balg, dat 
is , een hol en , meestal , lederen werktuig , om te bla- 
den, of wind te maken, in het zweed, blasbaelgy angelf; 

. blaesbelg. Zie balg. 

BLAASBALK, zie blaasbalg. 

BLAASHOORN, z* n., m. , des blaashoörns j of van deH 

.. blaashoorn; meerV. blaashoornen. Ook toethoorn. 

BLAASKAAK, z. n., m. ^ des blaas kaaks^ of van deH 
blaaskaak; meerv. blaaskaken. Eigenlijk, iemand met 

• opgeblazene kaken. Oul. een trompetter. Thands alleen 
een fnorker, opfnijder: hii is een regte blaaskaak. Dit 
woord is riianl;, Ichoon kaak ^ vrouwl. is, dewijl door 
blaaskaak een perfoön aangeduid wordt. ' Van hier ook 
blaaskakerij ^ fnorkerij: zwetzen met louter blaaskakerijen* 

. Vond., Ook het werkw. blaaskaken j bij Kil., met ój)- 

•. geblazenekaket>fpreken, fnorken. 

'BLAASPIJP., z. n. ,,vr. , der j of van deblaaspijp; meem 
blaaspijpen. Eene houten , of ijzeren , pijp om te blazen , 
ook om het vuur aanteblazèn; waarom eeti blaasbalg ook, 
fomwijlen ir^ff^ Kmj^i;!^ genooad wordt; . : «. 
, Eeft BLAAuW, 
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BLAAUW, bijv. naamw. en bijw. , hhauwer^ ilaautvsf. 
Een der vijf hoofdkleuren. Blaauw maken ^ blaauwzijtij 
hlaauwe ojogen hebben — met blaauwe (blaaiiw gcflagene) 
oogen er afkomen. Iemand blond en blaauw Jlaan, Onder 
den blaauwen hemel ^ in de open lucht. Donkerhlaauw^ 
Uchtblaauw^ enz. Cxezocht, nietig, vQorgewend: eene 
hlaauwe uitvlugt , hoodfchap. Na eenige blaauwe ont' 
f chuldi gingen. De Deck. Van dit blaauw zijn eenige 
fpreekwijzen gevormd, welken, in de gemeenzame ve^ 
keering, gebruikt worden: nen blaauw oog aan tets tua-^ 
gen , iets ondeniemen , naar iets trachten , met gevaar 
van eenige fchade — daf zijn maar blaauwe bloempjes^ ver- 

" dichtte , ongegrondde vertelfeltjes — ergens blaauw afko- 
men , zijn oogmerk verijdeld zien — eene blaauwe fcheen 
(ook een blaauwtje) hopen ^ zijne liefde afgewezen 
zien — blaauw blaauw laten , zich eene zaak niet aantrek* 
ken , zich houden , of men iets niet bemerkt. Hij is^ 
eenen blaauwen maandag j baas ^ knecht^ of op dat am- 
hacht^ gevfeest^ d. i. hij is nog niet lang, of in bet ge- 
heel niet, als baas , knecht , of als leerling van dit of dat 
tobacht,-werkzaatB geweest; dewijl, in gevolge een oud 
misbruik, bij ^e wcrklieJcn, de maandag in ledigheid 
plagt doorgebragt te worden; het welk nog in foramige 
oorden van Nederland plaats heeft. Naderhand heeft de- 
ze fpreekwijs de beteekenis van alle kortheid des tijds ge- 
kregen: hij, is eenen blaauwen maandag getroutud ge* 
weest ^ hij heeft daar eenen blaauwen maandag gewoond 
enz. V^nhxtx blaauwachtig ^ blaauwheid ^ blaauw fel ^ ook 
het verkleinw. blaauwtjes ^ als bijw., in de gemeenzame 
verkeering gebruiklijk , voor koel , onvcrfchillig : hij ir- 
handeldemijzeerblaauwtjes. Zamenftellingen zijn : blaauw- 
oogig , blaauwe oogen hebbende : een blaauwoogig Meis* 
je — T hergblaauw , berlijnsblaauw , hemels blaauw — eet- 
huis berlijnsblaauw laten verwen. Blaauwverwer ^ klaauw* 
verwerij. Ook wordt het als een zelfft. naamw. , zonder 
meerv. , gebezigd : het blaauw , voor blaauwe verw : 
dat doek heeft eenfchoon blaauw — geef mij het bet-* 
lijnsUaauw eens. 
BLAAUWEN, bedr. en onz. w., gelijkvl. Ik hlaauwde^ 
heb gehlaauwd. Bedrijv. , blaauw maken, blaauw ver- 
wen: het laken blaauwen. Onzijd., blaauw virorden; 
de lucht blaauwt. Zijn voêrhoofd blaauwt. Si^ van Chand. 

-BLAD, z. n. , o., des blads^ oïvan het blad; meerv. bla- 
den en bladeren , van het oude blader. Een blad van ee- 
nen 
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hen toom — de bladeren vallen af — • de hoornen krijgen 
bladeren. Een ftuk , of vel papier : een boek van zes bla» 
den — een hoek van hlad tot blad doorzien. Een blad 
gêudj koper tna^.^ dun geflagcn goud, koper enz, het 
blad van eenen Jleutel^ van eene zaag , tafel enz» Oul. 
bezigde men ook Ket, blad der tonge , tongei:lad: of moet 
dien lieven naeni op V hlad der tonge voeren. Vond. Het 
tohgeblad voorwaer in fware fonden viel. J. Revius. Al- 
leen blad voor tong : het zij wat taal hij fpreekt^^ hoe hij 
ook buight zi n blad. Spieg. Zamcnftellingen zijn: bla^ 
dtrloos , lladerrijk , bladgoud , bladkoper ; — blad" 
wijzer , hladzijde , van een bock : ik heb tien bJad- 
zijden gelezen. Zoo ook rozsnHad ^ fchouderblad ^ wijn" 
gaardblad^ enz. Het vcrklcinw, \^ blaadje ^ waarvan de 
ipreek wijzen : bij iemand in eèn kwaad blaadje jl aan ^ niet 
zeer geacht, als Ikcht verdacht zijn , en : het blaadje isom^ 
gekeerd , de zaak heeft een ander aanzien gekregen , het 
tegendeel is gefchied. 

Het vruchrgebruik, de inkomften' van eenig goed wor- 
den ook bladen , of bladeren , genoemd : hij trekt er de bla* 
deren maar af^ heeft er het vruchtgebruik maar van. 
Kil. wijst ons bier naar het zeU'fl. bladinghe^ ufmfruc^ 
tus bonorum. 

Van dit blad 9 meerv. bladeren ^^ is het oriz. w. blaren^ 
bladeren , gemaakt, voor: bladeren krijgen: de boom begint 
te bladeren. Ook voor: de bladen vart een bock orallaan , 
met het voorz. in: ik heh dat boek niet gelezen^ maar er 
%vat in gebladerd. Van hier doorbladeren. 

Hoogd. Blatt ^ zweed, blad^ eng, blade. Bij Kero 
komt re^ids het meerv. pletiru voor. Het komt met ons 
plat en het gr. v/atv?, breed, overeen, dewijl in het 
WO «rd hlad het denkbeeld van plat en breed opgefloten is. 
BLADEREN, blaren^ onz. w. Zie blad. 
BLAFFEN , (oul. ook bellen^) onz. w. , gclijkvl. Ik Haf- 
te ^ heb geblaft. Zit haf en. Figuurlijk, fnappen, ijde- 
\m grootfpraak voordbren^jen : hoor hem. weer eens bladen. 
T^gen de maan bladen , zich vruchtloos vermoeijen , on- 
nuttig werk doen. Van hier blaffer^ voor eenen hund, 
die veel bl^ft , en Voor eenen fnapper , ^ro.ufproker. 
Ook draagt een register den naam van Vajfer {blaf 
ferd') : 2/f fpelen met Maffert en grondlock. Oud. 
MooNEN bezigt het overdragt.. : waert ge uit den blajfert 
der goi dagen uitgemjcht. Doch Kil. acht dit van bet 
Qude blaf^ d. i. vlak , effen, afkomflig ; vvaarvan , 
omJI. , zeker klein fliuk zilvergel4 ook blaferd^ blaf aar 4^ 

Ee 3 t 
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genoemd werd , omdat deszelfs nliintz}jde glad en blanlf 

• was. Zie blarik: 
PLAFFER, blafferd^ zie Maffen. ' 

BLAKEN, oijz. eil bedr. w., gelijkvl. /* hlaakte^ hebge- 

blaakt. Onzijd, , branden, docljetï: van gram fchap^ van 

liefde blaken. Dit ^s Ar gas ar oude fflad^ daar uw gemoed 

om blaakte» Vond. Verlicht worden: hef helle licht j waer 

van de volle kamer blaekt. HoOFT. Bedr. , zengen : een 

ivildvarhn blaken^ de borftels afzcngen. Een fchip bis* 

\ ken^ met brandend riet rondom zengen, om het voor de 

' Wormen te bevrijden. Van hier ook blaker ^ voor eenen 

'platten katidelaar, als een wexktdig, waarop de kaars 

]^ hh'aiYt: hij lichtte tAij thet den blaker. Adel. leidt blaker 

\ Vart hët oude blak^ (bij Kil. black) d-. i. ylal^, plat , af, 

' als plat .op de tafel fl:a:^nde, 

SLAKER, zie blaken. 
LAKEREN, bedr. M^.^ gelijkvl. /* blakerde^ heb gebh- 
. kerd. Voorddur. w. yan blaken. Schroei jen. 
BLAMEN, blameren^ zie blaam. 
BLANK, bijv. naamw. en bijw,, blanker^ blankst. V^n 

• blinken. Wit: blank zijn ^ blanke visch. Blinkend, glin-? 
flerend : f en blank zwaard- Ovcrdragt^ , zuirer , onbe- 
fract: een blank geweten. Voor naakt, bloot, ontbloot, 

' wordt het gebezigd in: blanke degen ^ blanke beenen — 
men z^g zijn blanke been. Voor overflroomd, met wa- 

; ter bedekt : de vtlden ftonden blank. Van hier blankheid. 
Dit blank werd, oul., ook zelfll. , onzijd., gebezigd, 
voor het geen men thands blanketfel noemt ; gelijk men 
daarvan pok' het we^kw. *//ï»*tf//tf» gemaafct heeft, betee- 
kenende , eigenlijk , het vel met zeker fmeerfel, wit ma- 
Jcen ; doch in het gebruik , wordt het 'voor wit- en rood 

' maken tevens gebezigd : zij heeft zich. weer ge^lanket^ 
Overdr. , zegt men : eene zaak blanketten , eenen fchooilen 

" fchijn aan iets geven. Van hier opk' blanketdoos. Het 
is klaar , dat de^e woorden eenen basterduitgang hebben , de- 

• wijl detlemtoon niet op het zaaklijke deel , dat blank is , vajt, 
BLANK , z. n. , m. , des blanks , X){van den blank ; meerv, 
' blanken. Eên kldn ftuk zilVergeld^ ter waarde van ^cs 

duiten , weleer in gebruik: men moet de zuinigheii ookzoe* 
ken in de fladigheit van den blank eenjiuiver te doen Jir'ek' 
ken. Hooft. Van hier noemt xnen pog z^^ duiten eenen 
hlank^ tw^^\f duiten twee blanken^ agttien duiten , of twee 
ftuivcrs en twee duiten , drie blanken^ Het droeg den naam 
van blank ^ omdat deszelfs muntzijde geen wapen had, 
giaar glad, of blank, was; waarom het oo\: blaffer A te- 
,..,-.? noemd 
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noemd werd, In Frankrijk had men , eertijds , ook blan- 
ken ^ fous blancs^ als wit zijnde, in tegcnoverftelling van 
fous fjerefs^ of zwarte ftttivers, van minder waarde. 

BLAREN^ hiaderen^ onz. w. Zie blad. 

BLAREN, onz. w., gelijkvl. Ik blaarde^ heb geblaard. 
Hetzelfde als het lat. balare.. Een v^oord, waardoor liet 
geluid van koeijen en fchapen wordt nagebootst. 

BLATEN, (t/eeten) onz.w.^ gelijkvl. Ik blaatte^ heh ge- 
blaat. Hetzelfde als blaren. 

BLAZEN, onz. en bedr. w. , ongelijkvl. Ik blies ^ heb ge- 
blazen. Onzijd. : de 'wind blaast fierk. Figuurl. , po^- 
chen, fnorken: hoort hem eens blazen! Bedrijv. , de fpijs 
koud blüTsen — in het vuur blazen k In de bus blazen , voor 
booten, eene geldboete betalen, is eene gemeenzame 
fpreekwijs. Zoo ook: iemand iets in het oor blazen ^ voor 
heimlijk berigten. Nog: iemand de ooren vol blazen^ voor 
opdoken, aanhitfen. De fluit ^ den waldhoorn blazen ^ 
de trompbt blazen. Van hier worden de fpecltuigen, waar- 
op men blaast, blaasfpeeltuigen genoemd. Den aftogt 
blazen^ door het blazen van de trompet, het teeken van 
den aftogt geven. Door blazen vervaardigen: glas blazen , 
vf^^xw^xï glastlazer ^glasblazerij. lil het damfpel , zegt men : 
eene fchij f blazen , wegnemen. Van hier ook blazer ^ ■' lazing. 

BLAZOEN, z. n. , o., des hla^oens ^ of van het blazoen; 
mQQTV. bla;zoenen. Een basterdftaartig woord, afkomllig 
van ons blazen. Een veldteeken , wapenfchild : V hlatoen 
der vrijheid. Vond. De Oude Rederijkers hadden hun 
blazoen en hunne zinfpreuk. Het blazoen beflond uit een 
fchildswijs tafereel, waarop een zinnebeeld w^s afge- 
maaid, en behelsde eene foort van beeldenfpraak, waarop 
de zinfpreuk paste. Bij Halma wordt het voor waperi- 
fcbildkunde genomen. Hooft gebruikt, voor blazoen^ 
het woord zinftaal^^ welk den Schrij veren van de taal- en 
piCHTK. Bydr. vrij wat natuurlijker en kragtiger. van be- 
duiding voorkomt. Bij Kil. heeft blazoen nog de betee- 
kenis van trompet , of blaashoorn ; ook van iemand , die 
op de trompet blaast , en , bij overdragt , van eenen ihor- 
ker, grootfpreker. Van hier bij Kil. en anderen, hot 
werkw. blazoenen ^ -voor \ openlijk bekend maken f uw da^ 
den zal hlafoenen. Slk v. ChaNd. En dit blazoenen heeft', 
vervolgends , de beteekenis van ftofFen , fnorken , gekregen. 

BLEEK, bijv. naamw. en bijw., bleeker ^ bleekst'. Bleet^- 
verwig : zij is zeer bleek — de bleeke dood. Bleek wordèb 

' yanfchrik. Ook voor beftorven,Wo8dBo«:"^ • « '^ '* 

Ee 4 Toen 
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Toen kusteze wijft tvsngen 
En hleecken mont. Vond. 
Van hier ook Ueekachti^^ bleekheid. Ztmcnftellingen 
zijn: bleekblaauw^ bleekgeel j bleekgoud^ bleekgroen^ 
bleekrood y enz. 

Bleek y ook bleik ^ hoogd. bleich ^ Attn. bleeg ^ zweed. 
blek^ i]sl. bleikr^ angelf. blac^ eng. bleak. Wachter. 
brengt het tut het gr, mvko(: , Ten Kate tot blijken. . 

]BLEER (bleik)y z. n., vr. , der ^ of van de bleek; meerv. 
bleeken. De plaats , waar men bleekt : het linnen is op de 
bleek. Ook bleekerij , bleikerij. 

BLEEKEN Qleiken^^ onz. en bedr. w. , /* bleekte ^ hei 
gebleekt. Van /leek f bleik ^ èvcn als het an;?elf. blacian 
van bhc. Oozijd. , bleek, d. i/wjt, worden: hij bleekt j 
wordt wit, van fchrik enz. In dezen zin is. voorheen, 
ook het voordd. w. hleekeren gebezigd: (ijn voorhoofd 
blaauwt en bleekert meer noch min , dan overaafcmt tin. 
Six v ChanD. Inzonderheid , door de lucht en de zon 
wit gcgjaakt warden : het linnen ligt te bleeken- — het 
heeft nog niet genaeg gebleekt. Bcdrijv. , bleek , of wit « 
maken ,. inzonderheid door middel van de lucht en de zon: 
linnen bleeken^ euz. Van bier ook bleekerij ^ bleekgeld^ 
b leek loon y bleek veld ^ enz. 

PLEERER (bleiker)^ z. n., m.. des bleekers ^ of van den 

' bleeier; meerv^ lleekert. Iemand, cHc linnen, kleederen, 
enz. bleekt, en daarvan bcftaat. Het vrouwlijke is A/<f^- 
Jtertn. 0«k wordt zekerc^wijn , die bleekrood van kleur 
is, bl^^ker g.Mioemd. En in Keulen drangt de wijn , die 
aan d.en Rijn wast, den naam yzn Weichert (bleikert^ blee* 
kert). 

BLEEKERIJ, zie bleekt 

BLËETEN, onz. w. , gelijkvL Ik bleette ^ heb gebleet* Iii 
het gr. $hnx^^^(^* Zie blaten. 

BLEI, z. n., vr. , der^ pf van de blei; meerv. bleijen. 
Witvisch, bjj Kil. ook blik ^ tng^ bleak , om de wit- 
heid en den glans van dezen visch. 

BLEIK, zie ii/f^*. 

BLEIKEN, ^\q bleeken. 

'BLKiKEK, zit hleeker. 

BLEIN (eng. blain)^ z, n. , vr. , der^ of van de. bkin; 
meerv, bUin^n^ Hetzelfde als blaar ^ blader. Zamenftel- 
ling: kleintrekkend — r cene bleintrekkende pleister* 

BLEK ,j zie blift. 

BLESy z« n,9 lK.y defj of van de bhs; m^erv. hktfen* 

Het 
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flct haar aan het voorhoofd van een paard : ik greep kern, 
hij zijne bles. Eene witte vlek aan -hec voorhoofd van 
ccü paard: hij heeft eene fraai je bles. Ook voor een 
paard, dat zulk eene vlek aan het voorhoofd heeft, in het 
nianl. géflacht: hij rijdt met twee fcfioone bles/en. Insge- 
lijks wordt eene kale plek aan het hoofd van een mensch 
eene bles genoemd, en hij, die zulk eene kale plek aan het 

' hoofd heeft, draagt den naam van hlesr EncJe Co van de 
zijde fijns aangefiphts het haar fijne s hoofts fal uijtgevallen 
zijn , hij is bles. Bybelvert. 

BLIJD, ////Vö^^, /'//ƒ, bijv. naam w. en bijw., hlijder ^blijdst. 
Vrolijk *} een blijd gelaat — hliide zijn. Blii te moede ^ 'm 
den dichterlijken ftijl. Blijdfchap verwekkende: blijde 
morgenflond. Van \\\Q.r ooV blijdfchap ^ blij geestig ^fdijgees^ 
tigheidy (bij KiL. blijdgeestig) blijheid y, blijmoedige blij^ 
moedigheid. Zamenltelling: blijeindend — een blij eindend 
treürfpel. 

BLIJDE, blije ^ z. n. , vr., der^ of van de bli'de; meerv. 
blijden. Zeker krifgstuig bil de Ouden, waarmede men 
ilecnen plagt te werpen, bij Mcyeu ook fpringel, fprink" 
haal genoemd: geli k een blihfemfiraaU t^it eene blijde 
fnort.Vonn. ' Endeoec Uiden ^ die die fieen iK'W^fpen foU" 
den. Bvb. 1477- 

BLIjK, z. n. , o., des blijks^ of van het blijk; meerv. 
biijken. Van het vol,^ende blijken. Kenteeken , bewijs : 
blijken van zijne naarftigheid geven. Van hier ook blijk" 
baar ^ blijk 'aarheid ^ hlijhlijk. 

BLIJKEN, onz. w. , ongelijk vl. Bleek., is gebleken. Schij- 
nen , zich vcrtoonen : het blijkt zoo klaar als de dag. Dat 
blijkt mij geheel anders. Iets late}i blijken , laten mer- 
ken , te kennen geven. Iets doen blijken^ Haven, bewij- 
zen. 

BLIJDSCHAP, blijfchap, zie blijd. 

BLIJMOEDIG, zii^llijd.- 

BLIJSPEL, z. n., o., des hlijfpels ^ of van het blijfpel; 
meerv. blijfpehn. Van blij ^ blijd ^ ca fpel. Het tegen- 
geftelde van treürfpel. Zavnenftelling: biijfpeldichter. 

BLIJVEN , on^ijd. w. , ongelijkvl. Ik bleef ^ ben gebleven. 
Voordduren : zoo lang zijne gedachtnis zal blijven. Niet 
veranderen : dit gebruik is tot nu toe gebleven. Zekere ei- 
genfchappen behouden : zal hij dan altoos een fchelm blij- 
ven ! Met de onbepaalde wijs van fomnuge werkwoorden i 
ik blijf hier ft dan ^ zitten^ Hgg^n enz. d. i. ik vaar voord 
te ftaan^ zitten, enz. Zoo eok biiiven hangen^ blijven 

Ee 5 • ' Ie- 
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leven j enz. Oul. had blijven^ {bUveti) niet de onbepaa^ 
f de wijs der werkwoorden, maar het bedrij v. deelw. bij 
zich : alt volc bleef ftaende* Byb. 1477, enz. Met bij- 
woorden: ziek^ gezond^ arm blijven^ dood blijven^ om- 
komen , fterven , ten achter blijven enz. Met voorzet-^ 
fels: in het leven ^ hij zijn voornemen^ biiiven qtïz* Voorde 
varen , op zekere plaats te zijn : ik kan hier niet blijven — 
thuis blijven. Uitblijven, niet komen: ivaar zijt gij zo9 
lang gebleven? Verzwegen blijven: dat blijft onder ons. 
Omkomen, inzonderheid in een gevecht: o/> de plaats blij' 
ven — er is geen man gebleven. Zoo ook op het water om? 
komen: het fchip is gefirand^ en al het volk' is gebleven* 
Ook vanhetfchip zelf, verongelukken, vergaan: defche- 
pen zijn gebleven ^ 

Oul., werd het vcrled. deelw. gehleyen^ zonder voor- 
voegfel, bleven j gebezigd; foe wat dat bleven is opten bo- 
men. Byb. 1477. Van dit blijven hebben de Ouden het 
zelfft. blijf gevormd ^ waarvoor wij y^ri//)/ bezigen : fon^ 
der enich blijf M. S. 

Blijven is bij.KERO pilibin ^ bij Ottfrio. bilihan^ 
bij WiLLERAM. belivan , in bet angelf. belifan. Uit deze 
fchrij|jvijs blijkt , dat het een zamengelleld woord is, 
naamlijk , van het onfchcidb. voorz. be en het verouderde 
werkw. lijven , waartoe ons //;ƒ , voor ligchaam ; derhalve 
Mij ven j voor lelijven. TAt be. 
BLIK, i^hlek) z. n. , o., des hliks^ of van het bli^k; het 
meerv. is niet in gebruik. Iets met blik beflaan. Ook 
voor een van blik gemaakt, plat en breed werktuig, 
waarop men het (lof van den vloer veegt, om het weg^ té 
dragen : geef mij het blik eens aan. Insgelijks dragen 
fommige van blik gemaakte vaten den naam van blik : de 
visch ligt in het blik. Het verkicinw. hiervan is blikje. 
Ook wordt het wit der boomen naast aan de fchors blikt 
blik genoemd , waarvan bet w. (likken^ blekken ^ 
• de fchors aftrekken. Van hier' hèt onverbogen bijv, 
- naamw. Hikken^ van blik gemaakt: een blikken emmer. 
Zamenftelling : Uikflager^ blikjlagersknecht ^ blikjlagers- 
winkel^ enz. 

Hoogd. Bléch^ dee». Blik^ zweed, bleek ^xms{. bij acha ^ 
"pool. blacha.' Volgends Ten Kate, van blijken. Zie 

bleek. 
BLIK, z. n. , In., des bliks^ of van den blik ; meerv. blik^ 
ken. Eigenlijk , het wit der oogcn , waarvaiv het meerv. 
blikoogen: een paar bUkoogen opzetten. Ook wordt iiet 

njeerv. 
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meerv. bltkiêft ,^\lttn voor de oogcn genomen. Opflag 
van het oog: in eenen Hik* Vovd. Zamenllell. : oogen-f 

; *//*. 

BLIK AARS 9 z. n. , m., des HikaarSp of van den blikaars; 
meerv. blikaarzen. Ook blikgéit. Van bliky voor het 

* wit, dér boomen naast aan de fchors , waarvan blikken j 
' Helcken ^ de fchors aftrekken, ook het vel afilroopen , 

en aarSm 

BLIKKEN , onz. w. , ffelijkvL Ik blikte , heb geblikt. 
Zoo veel als bleekén , d. i. , bleek worden ; waarvan de 
(prcekw^js : hij wéét van blikken noch bhzen — hij blikt 
noch bloost er van , hij wordt noch bleek , noch robd , of, 
hij is er niet door ontroerd, noch fchaamt er zich o verf 

' Ook draagt het gedurig bewegen der oogenledcn den naam 
van* blikken ; én van hier woedt het eigenaardig aan ge- 
weer toegefchreven , welk, van ijzer of ftaal, en in den 
dag gefield zijnde, een ble«;k <?n weerfchijnend licht Van 
zich geeft : zoodra het blanke zwaard den held in de oogen 
blikte. Ook van de visfchen : daar *t vischje flikkert , 
En blikt de goude zon in V lichtrijk aangezicht. H. Düll. 

• Bij de zeelieden is blikken Qlikvuren^ met het op en nc- 
derhalen van het vuur , een teeken geven , dat men ia 

' nood is. 

Blikken^ blekken^ komt ook als bedrijr. voor, en heeft 
dan , de betcekenis van de fchors van de boomen aftrek- 
ken, ook het vel afftroopen:, v/zzrvzn blikaars. 
^LIKKEREN , onz. w. , gelijkvl. . /* blikkerde , heh ge- 
' blikkerd. ' Het voordduf. w. van het onzijd. blikken. Dit 
woord wordt voornaamlijk gebruikt van hetgcne, dat bleek 
en flaauw van glans is , b, v. van wapens : met kopere 
fchilden Jlikkeren , met ftale lemmers blikkeren. Vond. 
Wanneer kampvechttrs met de blanke zwaarden blikkeren. 

HOOGVL. 

BLIKOOGEN, onz. w., gelijkvl. Ik blikoogde^ heb ge- 
bit koogd. Van blik , Hikken , en oogen ^ van oog. De 
óogén gedurig fluiten en ontfluiten, en daardoor het wit 
der oogen' laten zien. . Overdr. , bedreigen. Een paar 
hlikoogen opzetten is, hiervoor, in de gemeenzame ver- 
kcering, het gebruiklijkfte. ZiQ blik. 

SLIKSEM, z. n., m., des blikfems^ of van den bïikrem; 

' meerv. blikfems. Eigenlijk, een fnel en fchichtig iicht, 

'. iedere fnel voorbijgaande heldere glans. In ecnen bepaal- 
dereii en meer gewonen zin, de fchijn van het fnelle door- 

•' dïittgeïlde VUür^ Welk ^zïch, bij' ecü onweer, in de wol- 
ken 
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ken vcrtocmt : den hlikfem en donder nahootfende. Vond. 
Door den b/ikrem getroffen worden — hij ftond^ ^f^^^ ^^* 
den hlikfem getroffen ware ^ hij was bedwelmd* ftpnd ver- 
flagen. Snel als de blikfem. Overdr. » kerklijke vloek ; 
de blikfem yan het vatikaan ^ ook banhlikfem. Het grim* 
wig boschzwijn voert den blikfem in zijn tanden» \m3nd. 
^Zamenftellingen : blikfefnfchicht , blikfemjlag , blikfem" 
"firaal^ hlikfemvuur^ enz. 

NoTK. gebruikt hiervoor hlig en plichfiur , Tatian, 

blehezunga. Blikfem is 2a.mengefteld van blik ^ blikken^ 

en den uitgang fem^ welke in kragt genoegzaam met ons 

^fel overeenkomt; zoodtt blikfem^ eigenlijk, zoo veel als 

blikfelis. ^ 

BLIKSEMEN, onz. w., gelijk vl. Ik blikfemdc ^ heb ge-^ 
blikfemd* Een fn^l en doordringend licht Van zich geven: 
zijn zwaard blikfemde den vijand in de oogen. Blikfemen^ 
de oogen , die fterke blikfems fchieten. In cene bcpaalde-i 
re beteekenis, van het Oiêlle, doordringende vuqr, welk 
zich , bij een onweer , in de wolken vertoont , ^Is e.en 
onperfoonl. w. : het hlikfemde en donderde — hei heeft 
fterk geblikfemd. Ook ovcrdragt. , voor : vuur gevcn% of 
fchieten , in een gevecht: 

Daar V blikfemde op den muur en donderde op de wal. Vor^D. 
Somwijlen wordt h«t als bedrijv. gebezigd : de Reuzin 
werden door yupiter^g^blikf^md^ 

BLIKTANDEN, onz. w., gelijkvl. /* bllktan^de ^ heb 

febliktand. Van Hik y blikken^ en tanden^ van tand^ 
;igenlijk, het wit der tanden laten zien, gelijk de honden; 
de doopwol f bliktand noch. C. G. Plemp. 
BLIKVUREN, zie blikken. 
BLIND , bijv. naamw. en bijw. , blinder , blindst. Van het 

fezigt beroofd : een blind mensch — blind zijn. Zelfïl. ; 
ij oordeelt er <rver^ als een blinde over de kleuren !^ zon- 
der kennis. Figuurlijk, alleen den fchijn eener zaak heb- 
bende: blinde ven fier s^ Hinde deuren^ Zonder openiag: 
een blinde muur^ Van de pogen des verftandis beroofd : 
de liefde is eene blinde drift. Onwetend , onervaren: 
blinde leidslieden.^ Iemand in eene ZAak blind houden. 
Voor zijne eigene ge' reken blind zijn. Blind , zonder 
overleg, toeloc^pen. Uit zulk eene blindheid voordkomeiv 
de : eene 'blinde gehoorzaamheid , eene blinde navolging. 
Even als geblind, en daardoor onzeker, in het wilde 6m- 
tastende ; het is een blind zoeken. Van hier ook blindach' 
figj blindachtigheid^ Uindgibojnn f blindheid ^ bfindlings^ 

bïinn 
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Uikdefi^an , verkleinw. blihdemannetje^ waarvan, bij de 
kinderen : blindemannetje fpilen , bij Kil. hlindfpel ge- 
noemd , wanneei: een met toegebondene oogen iemand van 
het gezelfchap' grijpen , of aanraken moet. Stekeblind^ 
Cbij Kil. ook ftekblind) ftokblind ^ is zoo blind, dat men 
niet zonder, eenen (lok ^aan kan. 

Dit blind is een van die weinige woorden, welken door 
tijden noch tongvallen eenige verandering ondergaan heb- 
ben. Reeds bij Ulphil. is het blind ^ en even 'zoo luidfc 
het bij de Alemannen , Franken , Angelfakfen , Engel- 
fchen, Yslanders, Zweden, Denen en Hoogdiiitfchers. 

BLIND, z. n , o. , des blinds^ of van het hlind; meerv. 
blinden. Luik voor de glazen : ie blinden Jluiten. In de 
zeevaart , draact het boegfprietzeil ook den naam vaa 
blind y omdat da^irdoor , zegt Winschooten , de uit- 
kijk aan de Maats benomen wordt. 

BLINDEN, bedr. w., gelijkvl. Ik blindde y heb geblind. 
Blind maken, van het gezigt berooven: vogelen blinden ^ 
om te leeren zingen. Voor eene wijl het gebruik des ge- 
zigts benemen, b. v. door middel van eenen doek : hij 
werd geblind in de flad gebragt. 

BLINDHOKKEN, bedr. w., gelijkvl* Ik blindhokte^ heb 
gehlindhokt. Eigenlijk , de oogen toebinden. In eene 
ruimere beteekenis , misleiden : iemand ölindhokken. Ge* 
Hindhokt. Spieg. Hiervoor hoort men, in de gemeenza- 
me verkeering, dikWijls blinddoeken; doch verkeerdlijk , 
zegt V. Hasselt. Soipwijlcn vindt men ook ilindhoec* 
ken. Van hier blindhokker^ blindhokking. 

BLINKEN, onz. w. , ongeliikvl. Ik blonk ^ heb geblonken^ 
Het voorddur. w. van blikken. Glans van zich geven, 
affchijnen : het goud blinkt. Van hier het fpreekw. : het 
is al ^een goud dat er blinkt ^ vele dingen zijn zoo niet 
als zij wel fchijnen. Blinkende fterren. Zamenftelling: 
blinkworm^ glinfterworm. 

BLOED, z. n., o., des bloeds^ of van het hloed; zonder 
'meerv. De omloop van het bloed — dik l dun bloed. Hij 
ziet er uit als melk en bloede heeft eene frisfche, gezonde 
kleur. Het hloed Jieeg mij in het aangezigt^ van fchaam- 
te, gramfchap enz. In koelen bloede ^ zonder drift, zon- 
der tot gramfchap aangepord te zijn. Zijne handen met 
Hoed bevlekken y figuurl. , eenen moord begaan. OnfchuU 
dig bloed vergieten — er is , in dezen oorlog , veel bloed 
yengoten y vele menfchcn zijn daarin omgekomen. Naar 
bloed dorjfeny wreed, wraakgierig zijn. Figuurlijk: het 
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iV mij» eigen zweet en bloed ^ ik heb het door tnijnetl zuk 
ren arbeid verkregen. Geboorte » afkomst: uit edel bhed 
gefproten — hij was van koninglij k Hoed afkomftig. Tot 
fchande van zijn bloed. Moon. Verwantfchap , maag- 
fchap , en daaruit ontftaande toegenegenheid : het is geene 
deugd , iemand iets goeds toetewenfchen , voor wien het 
bloed in mij fpreekt. Het bloed kruipt , waar het niei 

f aan kan , fpreekw. 9 in de gemeenzame verkeering gc- 
ruiklijk, voor: de kragt der bloedverwantfchap laat zich 
altoos bemerken. Het leven der menfchen , dewijl het 
bloed een wezenlijk gedeelte van hetzelve uitmaakt: goed 
en bloed voor iemand opzetten. Voor een flecht, of on- 
noozel mensch , is het manl. : hij is een Hoed — een droH" 
ken bloed. Nuy huil niet ^ fltchte bloed. VoNP. Het 
verkleinw., in dezen zin, is bloedje. Van hier ook bloed* 
achtig ^ bloedader ^ bloedagaat ^ bloedbad^ bloadbeuling ^ 
bloeddorftig ^ bloeddorfiigheid ^ bloedgang (tooAt loop)^ 
bloedgeld y bloedgetuige^ bloedgierig^ bloedhond ^ bloedig 9 
bloedkotaal y bloedkruid j bloedlaauw ^ bloedloop (bloed- 

• gang) bioedloos y bloedraad ^ bloedregt ^ bloedrijk ^ bloed' 
rood, bloedfchande y bloedfchandig , bloedfchender^ bloed- 
fchending , bloed fchendjl er , lloedjchuld , bhedfchuldig , 
bloedfpuwing ^ lloedjielpend ^ btoedjtorting , bloedvat (hloedr 
ader) hloedvergie^er , bloedvergieting , bloedvergietfier ^ 

. bloedverwant , bloedverwantfchap , bloedverwig , bloedvin ,' 
btoedvlag y bloedvloed , bioedvriendy bloedvriendin , hloed- 
vriendfchap , bloedworst , bloedzucht (bloeddorftigbeid) 
bloedzuchtig y bloedzuiger ^ bloedzuiverend j bloedzuivering 4 
bloedzweer (bloedvinj , enz. ^ 

Hoogd. Blutj bij Ulphil. bloth,^ bij Ottfr. bluat^ 
in het deen. en zweed, blod, eng. blood. Ihre laat het, 
of van fiod , d. i. , vlieten , of Van het gr. (3?^v€iv , vloeijen ,' 

. afrtammen. Doch het behoort , waarfchijnlijk , tot on^ 
bloei jen y welk, öorfpronglijk , met eene levendige kleur,' 

. even als de roode is , zigtbaar worden beteiekent. 

BLOEDEN , onz. w. , gelijkyl. Jk bloedde , heb gebloed: 

. Bloed lozen. Eigenlijk :^^ wond bloedt nog; figuurlijk, 

.' de fmert wordt nog gevoeld , het leed is nug niet verge- 
ten. Uit den neus bloeden. Figuurlijk: het hart bloedt , 

. wanneer men eene gevoelige fmert gewaarwordt. . Ge- 
voel van bedreven kwaad hebben , boeten , ftraf lijden : 
hij zal daarvoor moeten, bloeden. Elck om eige fchult moet 
bloeden. Vond. Neen Govert^ ghij zult bloeden. Yond; 
Van hier ook bloeding. 

An* 



È t o. 48j} 

Angetf. blitan^ eng. to blted^ decn. bhde^ iwtcd. Ho- 
ia^ De Jagers gebruiken^ ten aanzien van het wild, id 
plaats van dit woord , zweetcn. 
bLrOEI, z. n., m., dts bloeis ^ of van den bloei; zonder 
mccrv. De ftaat , waarin eene plant , of-een gewas , ge- 
zegd wordt te bloeijen : de lindenboonien flaan in den 
bloei. Figuurlijk, kragt en fchoonheid: in den bloei zij^ 
ner jaren. 
fiLOÉIJEN , onz. w. , gelijkvl. Ik hheide , heb gehloeid. 
In den bloei (laan : de appelboomen beginnen reeds te bloei^ 
jen. Figuurlijk, zich in ecnen ftaat bevinden, waarvan 
men ved goeds kan hopen; in denvarhevencnfpreektrant, 
zoo wel van des menfchen leeftijd: de bloeijende ouder- 
dom , de jeugd ; als van deszelfs welvaart : reeds bloeit 
zijn geluk — hij geniet, eene bloeijende gezondheid. Over 
het algemeen , zich in welftand bevinden : de wetenfchap^ 
pen bloeijen. Dat land is gelukkige waarin de kunjfen 
t loei jen. De koophandel bloeit. Van hier bloeimaand (mei- 
maand) bloeitijd. 

Bloeijen ^^ bij Kil. ook bloeden en hloemen ^h\]OTrTKip. 
bluen, blijen^ bij Notk. pluon^ bij Willer. bluoien èn 
kluouuen , angell. blowan , enge to bloWi 
BLOEISEL, zi^bloefem. 

Bloem , z. n. , vr. , der , of yan de bloem ; meerv. 
bloemen. Verkleinw. bloemken , bloemtje , nu , door- 
gaands , bloempje. Het gedeelte van eene plant ^ waar- 
in het zaad vervat is, en welk voor het gezigt en den 
reuk , door verlcheidenhcid van kleuren en geuren , aan- 
genaam is. Bloemen plukken — een graf met bloemen be- 
firooijen. Figuurl. , de maandclijkfche zuivering van het 
vrouvvlijke gedacht, de bloem ^ óf in het meerv. bloemen , 
genoemd, gelijk Kïl. dit woord, in het lat., door wf»* 
, Jiruum , jluxus menjiruij vertaalt; eene beteekenis, welke, 
veclligt, nog een overblijffel van het eerlle algemeene ge- 
bruik van bloeijen is. Zie bloed. Sieraad, optooifel: de 
bloemen van welfprekendheid — bloemen gejirooid op het 
^raf van Frifo. Hofstede. Bloemen plukken bezigt 
Vond., in den zin van vorderingen maken : indien gij 
eenige bloemen op den Helikon plukken wilt , indien gij 
Vorderingen in de dichtkunst wilt maken. Het fijnfte en 
beste eener zaak , het voortreflijklle in zijne foort : de 
bloem van meel — de bloem uit het meel ziften. Ook van 
menfchen: de bloem der jongelingen^ der maagden. De 
bloem des volks. !• d. Marr. Jofef^ bloem van Jakobs 
us paer zoonen Moon. 

Het 
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. Het cerftc en blóeijendfte gedeelte van iets: tn dê bloem 
van zijne dagen afgejheden worden — de bloem van zijne 
jeugd. Het meest kragiigc gedeelte van eenig ding, dat 
door de fcheikunde, ot' door de natuur, uit iets anders 
uitgehaald, of uitgckomc^n is: bloem van bismuth^ bloem 
van koper ^ tin^ ijzer -^^ bloem van zwavel^ enz. Uit hoof* 
de van de verganglijkheid der bloemen, wordt eenc ver- 
gajiglijke zaak eene bloem genoemd : 

Mevrouw^ gij neem de uw dochter flus een bloem ^ 

Maer zaeghtge noit ^_des morgens t bloemen ftaen ^ 

En vontze , voor den avontftont , vergaen ? Vond. 

Bij Kil. komt het woord bloem nog voor céne gevlakte 

koe, en voor eene pcstkool, of vurige bnil in de pest- 

ziekte , voor ; doch in deze betcekenisfen is het 

reeds verouderd. Van hier bloembed^ bloembol^ bloem" 

fcdin , bloemhof % bloemig , bloemknop ^ bloemkool j bloem" 
rans ^ bloemmannd (bloeimaand) bloemmand ^ bloem'' 
markt , bloemmeel (ook meelblocm) , bloempap , bloem^ 

. perk , bloempot , bloemrijk , bloem fchilder , bhemftuk , 
bloemtuin^ hloemtijd (^h\0Q\x\]i^^ bloemwerk. 

Bloem^ hoogd. Blume^ bi] Ottfr.,Notk. en WiLLER. 
hlUt)mo en bluoma^ bij Ulphil. bloma , ijsl. hloma , zweedt 
hlomma^ van bloeijen. Tuinm. houdt het voor eene ver- 
korting van bloefem. 

BLOEMEN , zie bloeijen. . 

BLOESEM , z. n., m., des bloefems ^ of van den bloefem; 
meerv. bhefenis. Bij Kil. bloedfeU bloemfeU blofem^ an- 
ders ook bloei fci^ bloei fem ^ van bloeijen. Eigenlijk, de 
ontflotene knoppen der vrucht dragende boomen : de bloe* 
fem valt van de boomen af. Die boom heeft veel bloefem , 
is vol bloefems. Van liier het weinig gebruikte tloefemeny 
voor bloefems ' dragen , bloeijen. De Bybelvert. bezi- 
gen dit bloefemen^ op eene wijs, waarvan ik geen andeï 
voorbeeld weet : hij brachte bloeijfel voort , eh bloefemdt 
bloefem. 

BLOK, z. n., 0.^ des hloks^ oï van het blok; mcerv. blok-^ 
ken. Een groot, onbewerkt ftuk hout, (leen, of metaal. 
Houtep^ marmeren^ fteenen blok. Een hakblok^ waarop* 
men hout enz. hakt^ Zoo knieltz^'voor het block. Vond. Een ' 
blok tin^ marmer enz. Een vleeschhouwers blok. Een 
blok aan het been hebben ^ om niet weg te loopcn, van 
menfchen en van, paarden. Oui. werden de gevangenen 
liiet de beenen in een blok gezet , waarvan in net blok lig" 
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getik KiL^» heeft het ook in deze bcteekenis ^ en v. Hass.- 
voegt daarbij , dat te Arnhem eq Hattem zulk een blok 
nog te zien is. Voor dit blok plagt men ook fiok te ge- 
bruiken: gij legt mijne voeten in den jioké Bybklvert. 
Van hier de fpreefcwijs: met een hlqk\aan het leen zitten^ 
door eenïg ding belemmerd zijn. Hij is zoo ongevoelig 
als een blok. Blok is oök een takel , anders takelhlok. Fi- 
guurlijk, in den gemeenen fpréektraat, een (lijf, ongevoe- 
lig mensch : hij is een regt blok* Grof, zwaar, log^ van kin- 
deren : het is een blok van een kind. Eenige, naast , of bij 
elkander (taande huizen worden een blok huizen genoemd, 
. Het verkleinw. is blokje. Zamenftellingcn zijn: blokbeeld^ 
blokhuis j (eigenlijk, een van blokken vervaarcügd huis, 
cene burg — eene van blokken gemaakte fchans, of eea 

• bolwerk; ook eene gevangenis, wa^r men de gevangenen 
in het blok leide), blokland^ blokmaker ^ blokmakersknecht ^ 
hlokmakerswinkel ^ blokt in ^ blokzilver. Voor holblok ^ hol" 
blokken j anders klompen , zegt men ook enkellijk blok" 
ken 9 en, in fomm.ige oorden van ons Vaderland , bloken* 
Bhky hoogd. Block, deen. Blokj zweed, block^ eng. 
block^ fr. bloc. . 

BLOKKEN, onz. w. , gelijkvl. Ik blokte^ heb geblokt. 
Ital. baloccare. In den gemeenen fpreektrant , voor : zwaar 
werken , altoos bezig zijn , zich ijverig oefenen : hij blokt 
te ve^l. Ik heb drie maanden daaraan geblokt. Van hief 
blokker^ blokfierjblokkingé 

ÈLOND, bijv. naamw. en bijw., blonder^ blondst. Wit- 
achtig , geelachtig , zoo van het gezigt , aU van het 
haar, in tegenoverltelling van brnin: zij is zeer blond. 
Een blond man. Êlond haari Iemand blond en biaauv^ 
/taan. Een blonde , eene blonde^ zelffl:. voor iemand, 
man, of vrouw, die blond is. Vslü hitr blondheid^ 

Dit woord is, waar fchijnlijk, van het fr^ blond ontleeöd. 
Biondus en btundus hadden , in het middeleeuwfche lat. , 
dezelfde b.eteekenis. 

BLOOD, bioode^ in de daaglijkfche Verköering , Wofö , bleu ^ 
bijv- naamw* en bijw. , blooder ^ bloodst. Vreesachtig , 
ontijdig befchaamd : in gezelfchap van vreemde menfcheti 
is hij altijd bloo. Zij is de bloofte (bloodjte^ van allen. 
Van hier bloodaard ^ bloodhartig^ bloodhartigheid ^ (blo(h 
hartig) bloodheidj (blooheid). Waarfchijnlijk befioort het 
tot. bloeden i bloeijen j en drukt atsdan het denkbeeld vaa 
fchaamrood uit. 
Ons bloo , bhod , bloode ^ komt s^et het ijsl^r blaudur 
rf over-f 
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overeen, beandWóordende de ijsl. au onze fcherplange w. 
Niettemin zegt men ook bleu^ bleuheid ^ welke eu^ ge- 
woonlijk , met de zachte , en niet de fcherplange oq over- 
eenkomt, als door^ deur^ voor, veur^ ik iLVoön en weun 
enz, , waar de oo zacht iS, De Maaslander gebruikt cven- 
,wel de fcherplange oo en zegt bloo^ bloode ^ en zoo doet 
' ook Kil. , o^ereenkomftig met het ijslandfche. 
BLOOT, bijv. n. en bijw», bloeter ^ blootst. Naakt, on- 

• bedekt : een bloote degen , in tegenftelling van eenen , .die 
• in de fchccde fteekt. Met bloote voeten. Somwijlen wordt 

naakt bij bloot gevoegd , om de grootfte armoede uitte- 
drukken: zij zijn naakt en bloot; en blot heeft, in het 
óudfriefche, de beteekenis van arm. Figuurlijk, onbe- 
fchm : zich bloot geven , een gedeelte van het ligchaam on- 

- fecfchut laten (ki het fchermen) , alwaar men gewond kan 
worden: en in eene ruimere beteekenis, zijne zwakheid, 
zijn geheim verraden, zijne verlegenheid, zijne behoef- 
te , zijne gedachten openbaren. Zich aan het gevèar 
^leot fiellen --^ voor eenè ziekte bloot Jiaan^ gevaar 'loopen, 
óm t\A te wórde». Alleen, niets dan: het is een bloote 
argwaan , niets anders dan argwaan — de bloote waarheid 

' ^^gè^^' ^y *^^/^ ^^^ bloote huis ^ niets anders dan het 

• huis. Qnder den blooten hemel liggen , niets dan den he- 
mel tot bedekking hebben. De bloot zinlijke wensch k— 
het' komt bloot daarop aan , of enz. Van hier bloot" 
hei dj bloot lij kj en de zamenftellingen blootshoofds ^ bloots- 
voets.' ' 

Van dit woord kómen de trappen vart vergrooting zei* 
den vóór, dewijl het, gemeenlijk, eene zoo volkomcïnc 
fecrooving aanduidt , welke voor geene vergrooting vat- 
baar is. 

BLOOTEN, bedr. w., gelijkvl. Ik blootte ^ heb gebloot. 
Van bloot. Eigenlijk , bloot maken ; doch hiervoor ge- 
bruikt men thands , doorgaands , ontblooten. Ouï. betee- 
kende het ook ontblooten , in den zin van berooven. 
Thandi? wofdt het algemeen gebezigd, voor: het haar van 
de vellen, of huiden, affchaven: vellen blöoten; waarvoor 
/men meestal , fchoon verkeer dlijk , vellen plooten hóórt 
zeggen. Van hier blooter^ vellenblooter. Zie vel. 

BLOS, z. n. , m., van den blos; het meerv. is niet iti ge- 
bruik. Een helder aangenaam rood, in het aangezigt, 
ten teeken van eene bloeijende gezondheid : bewaer dien 
vrolijken blos op uwe fneeuwwitte wangen. Vond. lïien 

' bhs^ op lip en wangen* L. Bak£. J[)e blos der gézörtdheii 

gloeit 
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jtl9eh op hdre jkaken. . Roodheid van fchaamte: eentn blos 
krijgen , iemand eenen blos aanjagen. Zamenftcll: 
fchaamtebhs» Verkleinw: blosje. 

feLOZBNt onz. w., gelijkvl. Ik bloosde ^ heb gebloosd. 
Van blos. Rood worden ^ van het menschlijke aangezkt : 

. eiy bloosde , kreeg eenen blos. Fan fchaamte blozen. Blo* 
zende wangen. Somwijlen wordt het ook bedrijv, gebe- 
zigd i hei jc^emrood bloost fijn kaken. Paffenr. Voor . 

. blozend^ was ouU ook èlozig in gebruik. 

BLUSiSCHEN^ bedr.w., gelijkvl. Ik bluschte^ heb ^e- 
èluschtm Lesfchen , döoven : zoo wort met vier het eeuwigh 
vier gebluschti Vond. Den brand ilnsfchen. ZytneH 
iranablusfchen ^ üguurh» 2ijne heete drift voldoen. Kalk 
hlusfchen ^ — ^ gebluechte en ongebiusch$e kalk. Zijnen 
dorst blusfchen ^ getneenlijk 9 lesfchen. Oul. werd dit 
ifhisfchen ^ in het algemeen , voor wegnemen ^ doen eindi« 
'gen, gebezigd, als: het verdriet^ het genoegen ^ dkn kon^ 
ger enz. blusfchené , Van hier blusfoher\ bluichjhr ^ blus- 
jching. Zamenftelling : blusehgtreedfchap , ( brtndge* 
reedfchap) blasciti)óti (doofpot) bluschvat. 
Blusfchen^ bij ICiL. ook blesfchen^ is vati ütfchen ^ tsiX, 

^ éene voorgevoegde ^i 

rJBLUTS, blutfe^z. n.,vr., der^ of van de bluts; meetVé 
'Mutfen. Een woord, welk reeds begint te veroudensn ^ 

. beteekenende eene hoUigheid, door drukking veroorzaakt* 
iiALMA neemt bluts voor eene buil; doch Huydec. meent , 
dat deze woorden regt tegen elkander overllaan. Vanhie^ 
het volgende btutfen. 

toLüTSENj bedr. w., gelijkvh Ik blütjfe ^ heh geblutste 
Kneuzen , drukken , zoo dat er eene kleine holligheid op 
de plaats blijft: ook is uw beukelaar nog ongeblutst van *t 
fchieten. Vond. /* zelf droeg zorg om *t ooft te plukken ^ 
uit vrees vaH blutfen^ of van drukken. MöON. Oül. werd 
iiet ook voor flaan en ftooten gebezigd, b. v. van zijn ge^ 
ihttfien kop -^^ den nek te blut Jen. HooFTi 

-ËOBBEL^ z. n. , m. , des bobbels^ of van den bobbel; Ineefv* 
bolfeis. Waterbobbel ^ waterblaas. Ook eei^e blaar. 
Hooft bezigt dit woord in het vrouwlijke geflatht: dé 
• vijant kan de hobbel doen zitten gaan. 

6OBBELEN, onz. w. , gelijkvl. Ik bobbelde^ héb gehóh 
beid. Blazen opwerpen* Voor bobbelen^ zegt men ook 
tvbberem Van hier bobbeling. Bobbel en bobbelen wor- 
den, gemeenlijk, om de bolheid en opgezwollenheid ^ 

. welke daardoor aan^duid wordt^ tot den wortel hot ge* 
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^ bragt. Zij fchijnen, bovendien, met het lat. bul/a tn 
bullare in verband te ftaan. 

BOD, z. n. , o., des bods^ of van het bod; zonder meefv. 
Van bieden. Het geen men biedt,, uitloving: ondank be* 
ging men met dit hodt. Hooft, Zijn bod verbeteren ^ 
meer bieden. Iets in bod ftellen , een bod doen. Bod werd 
oul. , ook voor gebod gebezigd. 

BODE, r. n., m., van deji bode; meerv; boden. Iemand, 
die ter verrigting van ifets gezonden wordt: verwacht den 
blijden bode* Bode van Staat. Voor dienstbode, of'ie- 
mand, dien men in dienst heeft, is het in beide gedach- 
ten gebruiklijk, derhalve ook der^ of van de bode; doch 
hiervoor gebruikt men , gemeenlijk , dienstbode. Baden 
; houden^ in dienst hebben. De vrouwlijke naam van bode 
is bodin; fchoon hiervoor ook bode gebezigd wordt. Za- 
inenftellingen zijn : bodeambt , bodefchap (het ambt van 

. eenenbode), enz. 

Bocfe^ hoogd. Bothe^ stngeK.lode^ zweedi boda^ dcen. 
jB«J, bij Keró potOj bij Ottprid. boto^ is van bieden^ 
in den zin van aankondigen, in bet hebr. «9?, bata. . 

BODEM, z. n., m., des bodems ^ of van den bodem ; meerv. 
bodems. Het onderde van eenig ding. D<? oppervlakte 
der aarde, in tegenoverftelling van den hemel, zonder 
meerv. , gemeenlijk, aardbodem. De bodem van een vat'^ 
tot den bodem uitdrinken , geheel uitdrinken. De grond , 
of het land , waar men woont : wij zullen den vijand van 
onzen bodem afhouden. De bodem der zee. De bodem van 
eenfchip^ en, bijoverdr., voor het fchip zelf : ik had zes 
bodems onder mijn bevel. Ook wordt aan het hart een fo- 
^em toegefchreven : hij TJet op den bodem van mijn hart 
neder ^ kent mijne geheimfte gewaarwordingen. Somwij- 
len wordt bodem ^ in de gemeenzame verkeering, tot boom 
2amengetrokken. Zoo wordt, b. v. , een rond ftuk was, 
of vet , welk op den bodem van een vat gegoten , deszelfs 
gedaante aangenomen heeft , een boom vet , een boom was 
genoemd ; welk laatfte ook den naam van wasboom draagt, 
van hier ook bodemloos^ zonder bodem, bodemen j bedr. 
w. : een vat lodemen^ eenen bodem inzetten. 

Van dit hodem zijn vcrfchcidene fpreekwijzen ontleend,, 
mis: op eenen effen bodem zijn ^ gcene fchulden hebben — 
iets den bodem in/laan , verijdelen , vernietigen : hij heeft 
al mijne ontwerpen den bodem inge/lagen — het vaatje op 
den bodem zetten^ geheel uitdrinken. 
Hoogd« Buiden > bij JNotk. bodem , podem , angelf. kotm , 

eng.^ 
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-. eng. bottom^ zweed, bottn. Het is een zeer oud woord, 
daar reeds het gr, ^vèaq ^ (Su^fiog^ Trvêfmvj fisi^So^^ vol- 
gends Hesychius, todem beteekent. 

BODEMERIJ, z. n., vr. , Jer^ of van de boJemerij ; metry. 

bodemerijen. ' In de zeefteden gebruikljjk , voor geldrchie- 

ting, verzetting, of beleening op een fchip; zijn geld op 

bodepierij uitzetten -^^ geld op bodemerij opnemen^ 

Hoogd. Bodmereijy deen. Bodmerie^ \^n bodem ^ in de 

. bcteekenis van een Icbip^ Zie bodem. 

BODENBROOD, z. n., o., des bodenbroods ^ of van het 
bodenbrood; bet jneerv. is niet in gebruik. Van bode^bo* 
den en Irood. Bodenloon, het gelchenk, welk meneeneu 

. bode geeft, die fcbieljjkst en eerder, dan een ander, eene 

foede lijding brengt ; ik zal bodenbrood bij u verdienen. 
Iet, in de gemeenzame verkeering, gebruiklijke boonbrood 
is eene verkorting van lodenbrood. Bij Kil. komt dit bo- 
denbroodj en bij Notk. fotintrot , in de beteckenis van 
het evangelie voor. Boaenhraod zou, volgends deszclfs 
zamenftelling, ook-brood, voorde boden, of dienstbo- 
den , gefchikt , kunnen beteekènen. 

BODENLOÖN, ^ie lodenbrood. 

3PEDEL, z, n., m., des loedels^ of van den boedel ;meerv. 
boedels. Eigendom, bezitting: zin boedel is door dit hu" 
fwelijk aajtmerklijk verbeterd. Bezigh met den be/lommer" 
den boedel des Rij x te redden. Vond. Erfnis, nalaten- 
fchap: den boedel aanvaarden^ Dit boedel.wordi ook za- 

. mengetrokken tot boel^ voor inboedel , in de gemeenzame 
Verkccring: zij zit in eenen deftigen boel. Voor alles za- 
mengenomen , onverfchillig van welke dingen : daar heb$ 

f ij den gapfchen koeU Voor eene meenigte; er is nog een 
oei van voorhanden. Het woord boedel heeft ook ver- 
fchéidene zamcnftellingen , als boedelhouder , hoedelhoud^ 
fier , boi'delhuis , boedelredder , boedelfcheider , boedel^ 
fcheidiftg ; ook hoelhouder , boelhuis enz 
BOEF, z^ n., m. , des boefs\ of van den boef; meerv. boe^ 
ven. Guit , deugniet : hij is een regte boef ^— de boeven 
vielen op hem aan. Hét verklejnw. is hoefje. '.. Van hier 
ook boefsch. Zaraeriftelïingen zijn : boefachtig , iaefach^ 
tigheid ^ oul. ook boefte — ? boevejagf: indien men vuilig" 
. . heit van hoeren en hoevejaght uitbant., Vqnd. BoevenkloK ^ 
ioevenpradt^ boeverij ^ boeyenjlreek t bo^venffuk. 

Boef^ zegt Tuinm. , was, bij de Ouden, een jongen, 

even als hpt hoogd. Bube. En hieraede komt het zwe64, 

Me^ Uupu^er^ puer^pupus^ gr. /JcvsrwV srWü bfibr^ 

. Fr 3 . • »|p^ 



43<5 ' ï> o ». 

boh en eng. hoij overeen , welke allen , of eenen Jongen , of ' 

• klein aanduiden. Van waar* dit woord de zoo haariijke 
betcekenis van guit, of deugniet', bekomen hebbe, ü 
nog niet uitgemaakt. Het zweed, bof^ en'ijsl.i^, èth 
we hebben u\ct ons boefmttx overeenkomst, enbcteeke- 
nen ook een fl'echt mensch. In het middeleeuwfche fet. 
zijji tubii , * bubones , bubigi^ booswichten. MisfcHien 
jcan men van ons boef en het hoogd. Bube ^re^gen, 
dat deze woorden, door den tijd, eenen kwaden ztn ge? 
kregen hebben, even 2l\s fchatk^ dat eertijds eenen knecnt 
beteekendè, doch thands in den zin van een loo$ menach, 
^enen bedrieger, gebezigd wordt. 

POEG , z. n. , m. f des boègs , of va» Jen baeg ; meerv. boe* 
; gen. Het voorfte gedeelte , of de borst van een fchip , 
waar het fterk gebogen is : va» voor den baeg. Vond. Een ^ 
fchip dwars voor den boeg komen; ook figuurlijk: temand\ 
dwars voor den boeg kêmenj in eenige zaak hinderlijk zijn, 
Op eenen heg zeilen^ in het zeilen eene ftreek houden, 
ook figuurl. , doen, gelijk men gewoon is. Op eenen ande* 
ren boeg wenden^ in het zdlen zijne ftrec^ veranderen} 
ook figuurl., iets op cene andere wijs doen. Over alle 

• boegen wenden , nu deze , dan die ftreek houden ; figuurl. , 
nu op Atzt^ dan op die wijs, beproeven. Het moet ayer 
dien boeg gaan^ die ftreek moeten wij houd«n ; figuurl., 
pp dien voelt , ' of op die wijs , moet het gaan. Van 

• hier ook de fpreekwijs op eenen boeg ^ in eens, tegelqk: 
zij kregen al dat geld ^r op eenen boeg. Van dit boegv& 
het onz. w. boegen gevormd , voor koers zetten : Nuboegt 
hijj daar de zon de Cingaleezen roost. J. D. Marr. 2Sin 
menftellingen zijn: boeganker^ boegkruifen ^ boeglijn ^ bpeg* 
fer^n (met eenen bastcrduitgang), ook boegfcheren^ 
boegsgaarden ^ boegs jaarden s bij Kil. boegfeerden ^ — 
hoegpag^ boegfpriet^ boegfieng ^ boegfiuk^ enz., allen in 
de fcheep vaart gebruikliJK. 

\ Hoogd. yBug^ angelf. en zweed, bog ^ daen 'Boug^ van 
' huigen , waaróm Kil . ook boecht (boegt) , bocht (bogrjf heeft. 
!pOEx, z.* h.,. vr:,; ^tfr, oi van de boei; meerv. boeijen. 

'Schcepswoord, beteekeneride een blok, welk op het wa-? 

ter drijft , en de plaats aanwijst, waar hét anker Kgt. 

WiNSCHOOTEN brengt hiertoe de fpreekwijs : hij heeft een 
. kop^ als eene boei^ als een blok. Zamenftellingen zijn; 

boeiplank , boeireêp , boeitang. 
BOEI, Qat. bbiay^ z. n. , Vr.; der, óf van de boei; incérv, 

boef/em Band, kluister \ en mer d^ftahn boei wn Y'hett. 
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De Deck. Iit de leeijen fluiten , zitten — de boei jen ver- 
breken^ in zijne boeijen kwijnen. Het meerv. boeijen wordt 
ook voor de gevangenis zelve genomen : het ^eregt is inde 
boeijen j om de gevangenen te verhoorcn. Figuurlijk: met 
de iffei des huwelijks beiast. De Deck. Een vrij heer in de 
boei^ een eeuwige gevangen , bij Huvo. , voor eencn koning. 

BOEIJEN , bedr. w, , gelijkvL Ik boeide , heb geboeid. 
Binden, kluisteren: iemand kost jen ^^ geboeid aanbanden 
en voeten. Figuur!., tot liefde dwingen : hare oogen zoch- 
ten mij te boeijen. In den fchecpsbouw , is boeijen , voor 
opboeifen^ gebruiklijk, beteekenende een fchip, langs het 
boord, met planken hooger maken. 

BOEIJER, z. n. , m. , des boei j er s^ of van den boei j er ; 
meerv. boeijers. Zeker fchip met eene platte kiel, zijnde, 
voor en achter hoog opgcboeid : zij veroverden eenen boei- 
jer met haring. Hooft. 

BOEK, z. n., o., des boeksy of van het boek; meerv. boe^ 
ken. Verkleinw. boekje. Verfcheidene , tot.' een geheel 
«araengcbondene , bladen papier : het onvo/drukte boek. 
Hooft. Een boek uitgeven ^ laten drukken en verkoopen. 
Te boek Jlellen^ zetten ^ bij de kooplieden. Een gedeelte 
van een gefch^;even , of gedrukt boek — eene afdeeling vam 
een werk : het derde loek — het geheele werk beflaat in 
vier boeken. Eene hoeveelheid van papier : een boek pa- 
fier. In deze beteekenis, naamlijk van eene hoeveelheid, 
wordt het, wanneer een tal woord voorafgaat, even als 
pond^ lood enz. , niet in het meerv. , maar in het enkelv. 
gebezigd: tien boek papier. In de daaglijkfche verkee- 
ring, bezigt men de fpreekwijs : zijn boek opendoen^ zij- 
ne geheimen vertellen. Ook: een boekje van iemand open- 
doen^ d. i. iets kwaads van hem aan den dag br^ingen. 
Zamenftellingcn zijn: boekbeflag^ boekbinden^ werkw., 
hoekbinden , z. n. , o. , boekbinder • boskbinderij , boekdeel^ 
boekdrukken , wcrkvv. , boekdrukken , z. n. , o. , toek- 
drukker , boekdrukkerij , boekenkamer , boekenkas , boe- 
kenkraamj Loekerij ^ boekhandel ^ boekhandelaar^ hoekhou- 
den^ werkw., boekhouden^ z. n. , o., boekhouder^ boek- 
oefenaar^ boekoefening ^ boekverkooper ^ boekverkoopfter^ 
boekwerk^ boekivinkel^ boekworm^ ook als fcheldnaam, 
voor eenen boekverkoopcr, boekzaal tm. 

Hoogd. Èuch^ bij Kero puah^ bij Ottfrid. buah^ 
bij WïLLER. buochyh\] Ulphil. /&ö*, angelf. boec^ eng. kook^ 
deen. Bog^ zweed, en ijsl^ bok^ Het fchijnt dezen naam 
ontleend, te hebben van den boek^n^ of beukenbqom ; dfvviil 
xnen> ia oude tijden, pp de afgefchilde basten wm bpomen 
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plagt te fchrijVen , en inzonderheid op die der heuken-L of 
boekenboomen. Om die zelfde rede, noömden de Latijnen 
een boek liher ^ welk ook eenen bast beteekent. Adelung 
vindt deszelfs oorfprong in buigen. 
BOEREN, bedr, w., gelijkvl. Ik boekte^ heb geboekt. 

Van hek. Te boek zetten : ik zal het maar boeken* 
BOEKENBOOM , zie beuk. 

^OÊKSTAAK, Cbij Kil. ook boekftaf) z. n., vr., det^ . 
of van deboekftaaf; meerv. boekftaven. Letter, eigenlijk 
drukletter: die cTeerfle boekftaaf fneet uit boomen. yOND. 
Elk grasfpier is een Jiomme letter 
, En loekflaaf^ die , alom in V velt , 
Het-VJoort van Codt zoo kunftigh Jpelt , 
Ah ooit een irukgezel of zetter. Moon. 
Van hief hoekftaven^ voor fpcilen; doch beiden zijn wei- 
jiig meer iu gebruik. 
PÖEKWEIT, z. n. , vr. , der ^ of van de boekweit; zon- 
der jneerv. Zeker koorngewas: hij haelt de boskweite uit 
zijn korven. VoNp. Van hier het onverbuigbarc bijv, 
naamw. .boekweiten •^— boekweiten koek , meel enz. 

Tuinman leidt het af van boek^ boeken^ boekenboom^ 
omdat dit graan naar de vrucht van di«n boom gelijkt, 
en vanw'f/V, d. i. tarw, 
BOEL, zie ^(?<?^/?/. 

^OEL, z. n. , m. en vr. , des boels^ of van den boel '^ 
der^ QÏ van de bjoel ; meerv. boelen. Een man, of écne 
vrouw , die in ontucht leeft. Manl. : hoe Fulcaen den 
boel verrast. Vond. Vrouwl. : gewon Jt van de welzingen^ 
de boel. Vond. liijvvijf, bijzit: want hi had ghetrouwet 
achtien wyuen : efi hadde tfestich boelen. Byd. 1477. 

Oul., werd boel ooWn eenen goeden zin, voor minnaar, 
piinnares , gebezigd. Ook vindt men het voor echtge- 
noot gebruikt. Ja het fchijnt, volgends Wachter, dat 
Vorften en voorname perfonen malkander den naam van 
ifoel^ ab eenen eertitel , plagten te gcvcn. Zoo fqhreef, 
RyNOUT, hertog van Gelre, van zijnen broeder Eduard: 
in naeme ons lieven boelen heeren Eduards. Voor boel^ 
van eene vrouw , gebruikt men ook boelin; doch Huydec. 
ftelt het eerfte boven het laatfte. Bij Kil. en Plantyn, heeft 
boel ook de beteekenis van eene dienstmaagd. 
BOELEN , onz. w. , gelijkvl. . Ik boeide , heb geboeid. 
Thands is boeleren ^ en hiervoor ook hoereren , met eenen bas- 
tcrduitgang, meest in gebruik, voor: in ontucht leven» 
overfpel bedrijven. Oul., 'werd heti' even als boel, zoo 
wel in eenen goeden z\ti. voor liefhebben» en iemands 
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liefde trachten te verwerven , als in ecnen kwaden zin , 
jgebczigd. Van hier heler ^ met den basterduitgang boek" 
rer^ boeleer fier. . 

Het boven genoemde hoel en het daarvan gevormde ^o<f- 
len^ wdke beide woorden, oul. , in eenen goeden zin ge- 
bruikt werden , fchijnen , ten aanzien van hunnen oor* 
Iprong , met het gr. (pasiv ^ liefhebben, en vpi>.:^, een 
vriend', een geliefde perfoon, in verband te ftaan. Ook 
is het opmcrkIJjk, dat het hebr. S;;3 eenen man betee- 
kent. 

Boelschap, z. n., vr. , der^ oïvandeboèlfchap; meerv. 
boelfchapten. Ontucht, overfpel: des hij in hoelfchnp fich 
ter liefd van haer vermenghden. E. Herckm. Doch ia 
deze beteekenis wordt het weinig gevonden. Hiervoor 
^segt Hooft, met eenen basterduitgang, hoelaadje: indien 
dit bosje klappen kon , wat melde V al boelaadje ? — Het- 
zelfde als boel ^ voor ecne vrouw: door het vleien en fchrei^ 
en van zijne bbelfchap afgemat. Vond. Voor eenen man: 
de hopman ^ mijn boelfchap enz. Breder. 

BOENDER (Jboener^z. n. , m. , des hoenders , of van den ho^n^ 
der; meerv. boenders. Een borllel van hei gemaakt. Vau 
het werkw. boenen. 

BOENEN, bedr. w,, gelijkvl. Ik boende^ heb gehend. 
Glad en glanzig makpn: fioelen boenen. Schrobben, 
fchoonmaken : de floept de ftraat boenen.' Overdragt. , 
wegjagen : iemand van eene plaats boenen. Van hier hoe^^ 
fier (voor een huislijk werktuig, zegt men, gemeenlijk, 
boender') , boenfier. 

BOER, z. n. , m., des boers ^ of van den boer; meerv. boe^ 
ren. Landbouwer, huisman , iemand, die het land 
bouwt. De vrouwlijke naafn is boerin. Figuurlijk, een 
lomp , onbeleefd mensch : hij is een regte boer. Eene 'op- 
' risping der maag , in den gemeencn fprcektrant : boeren 
laten ^ oprispcn. Van hier boerachtig ^ boerachtigheid ^ 
boerenboon (grootê boon) hoerenbrood ^ boerenhruiloft ^ boe- 
ren dans , ^ boeren f eest , boeren fluit , boerenhuis , t oerenhut , 
boerenkermis , boerenkost , hoerenkrijt , boerenleven , ioe^ 
renlied ^ bocremverk^ boersch^ boerschheid. 

^(?^r is zamengetrokken van bouwer^ en dit is van het 
werkw, bouyven^ in de beteekenis van het land bearbeiden. 
Dit bouwer ^ hoogd. Bauer^ is, voorheen, even zoo als 
thands boer\ in gebruik geweest: geen bouwers zich ver» 
moeiden. Vo^D. Meest elck feyt nu veur bouwer i^ boer. 
R£0£iL. Niet lang nadat men voor beuwer^ boer^ gezegd 
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heeft, het welk omtrent het midden der zestiende etuw 
heeft plaats gehad , is het woord boerman in gebruik ge^ 
komen. Wij vinden het bij Kil. en anderen : de boerman 
verftaet hem op de landhouwinghe R, VisscH. 

BOEREN , onz. w. , gclijkvl. Ik hoerde , heb geboerd. Van 
boer. Het land bouwen, vee hoeden, het werk vaA 
eenen boer verrigten: hij heeft ^ op deze landhoeve ^ zeven 
jaren geboerd. In den gemeenen Ipreektrant, voor opris- 
pen : foei , is dat boeren / 

BOERSGH, bijv. naamw. en bijw., boerfcher ^ boerscht* 
Boérachtig, tot den boerenrtand behoorende: boerfche zje^ 
den. Lomp : hij gedroeg zich z^er boersch. Van hier 
boerschheid. 

BOERT, (bij de Ouden boerd^ beerde^ z. n. , vr. , der^ of 
van de boert; zonder meerv. Jok, fcherts ; het was alles 
boert — ^ hij f prak niets dan boert. Van hier boer tachtig^ 
boertig. 

BOERTEN, (oul. boerden^ onz. w.', gelijkvl. Ik boertte^ 
heb geboert. Schertfen, ipotten; hij is een liefhebber van 
boert en. Ik zei de het al boert ende. Van hier boert er ^ 

. boerterij. 

BOETE , z, n. , vr. , der , of van de boete ; meerv. boeten. 
Berouw over begane zonden , zonder meerv.: boete doen^ 
berouw/ toonen. Geldftraf: iemand eene boete opleggen^ 
in de boete vervallen^ de boete betalen. Zamenrtcllingen 

!. zijn: boetpfalm^ boetvaardige boetvaardigheid ^ boetvaar- 
diglijk. Boete is , oul. , ook gebruiklijk gewees.t voor 
hulpmiddel , verbetering. 

JBOETEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik boette ^ heb geboet. 
Straf lijden om iets : met uwen hals — met uw bloed ^ 

' zult gif deze belediging boeten. Eene misdaad boeten. 

1. Ferdien ick dit te boeten? Vond. Bevredigen: zijne lus- 

• f en boeten , oul. ook honger en dorst boeten. Voor iets 
boeten kan als onzijd. befchouwd worden: hij zal daarvoor 

. hoeten. Gelijk het zelfft. boete gebruiklijk geweest is 
voor hulpmiddel, verbetering, zoo komt het werkw. hoe- 
ten ook in den zin van verbeteren , herftellen , voor \ en 
het is als zoodanig nog bij ons in gebruik, in de fpreek- 
wijzen : het vuur boeten , beter doen branden , de netten 
loeten e de gefcheurde netten digt maken, eenen ketel boe^ 
ten e lappen, wzzrvzn ketelboeter. Vanhier boeter ^boeting. 
Boeten , hoogd. büszen , bij Ottfr. buazen , bij K^RO 
puazzenj deen. bode^ zweed, bota^ ijsl. baeta^ angelf.^ 
botiy betcekent^ eigenlijk» beteren , verbetereq^ .en ver- 
vol* 
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' volgends de. aangebragte fchade vergoeden. Ottfr, ge^ 
bruikt het ook vbor boete doen. Het ftamt vari het oude 
bat^ dJ, beter, af, waarvan baa^j welk bij Kii,. hetzelf^ 

' de als boete is. 

BOETSE, (bij Kil, ook bootfs)^ een verouderd zelfft, 
naamw. , betcekcnende eene belachlijke gebaarmaking , jok* 

* kernij , fnakerij , waarvan het bijv. boetfig^ lustig , vrolijk , 
aardig, door jokkcrnij lagchcn verwekkende. Hiertoe 
behoort ons boetfemaker^ dat in de kantteek. op de By« 
BELVERT. voorkomt, alwaar het woord Jpotachtigen door 
boctsmakcrs ycrkh^vd wordt. Voor de b verkiest echter 

; het algemcene gebruik de ^, en ztgt poets ^ poetfe ^ voor 

■ klucht: iemand eene poets helen "^ poetfig , poetfemaker^ 

~ pqetsmaker ^ ook pots ^ potfig tnz. 

BOETSEREN, bedr. w., gelijkvl. Ik boet/eerde, heh ge^ 

' boetfèerd. Iets van klei, was, enz. vervaardigen-, inzon- 
derheid eene becldnis : hij is fraai in was geboetfeerd. Van 
hier boet ferer (boetjierder) ^ boetfering^ 

Dit basterdlhartige hoetferen^ is, bij Kil. en anderen, 
oök boot f er en ^ waarfchijnlijk van boot Jen ^ waarvan na^ 
bootfen. 

BOETVAARDIG, bijv. naamw. en h|ijw. , boetvaardiger ^ 
boetvaardigst. Boete , of daadlijk berouw over de zonde 
aah den 'dag leggende, of vaardig en bereid, om het ge- 
breklijke te verbeteren : een boetvaardig gemoed^ een boet- 
vaardige zondaar. Van hier boetvaardigheid^ boetvaardig-^ 
Ufk. 

POEZEL, z. n., m. , 4es boezels^ oï van den boezel; meerv. 

■ boezels y wanneer van verfchcidene foorten gefproken wordt. 
Ztkere ftofvaór de kleederdragt: witte ^ ruwe boezel. De- 
wijl van deze ftof, veelal, defchorteldoeken, die de vrou- 
wen voor het lijf dragen, plegen gemaakt* te worden , voe- 
ren dezelven, in de gemeenzame verkeering, ook den naam 
vati boezels^ ook boezelaar.- 

•BOEZELAAR, z. n. ,;m., des boezelaars y oï van den boe* 
zelaar ; meerv. jboezelaars. Zie boezel. 

'BOEZEM, z. n. , m. , des boezems^ of van den boezem;- 
meevv. hezems. EigcTnlijk, de vouwen, of de ruimte in 
de klecding voor de borst, inzonderheid ten aandien van 
de kleederdragt der Ouden : de hand in^den hoezem ft eken. 
Zal iemandt vyer in fynen hoefem nemen , dat Jyne kleede^ 

* ren niet vetbr'andet en worden? Bybelv. Iets in den boe- 
zem dragen^ ook figuurlijk , koesteren : eene Jlang in den 
^fstfw 2W*5ir», eencn fehelmcn vijand góéd docnj die 

de 
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.. de verkleumde JlatJg in den boezem ftooft. Hooft. Figuur- 
lijk, dat gedeelte des ligchaams ,. welk daardoor bedekt 
wordt, de borst, en inzonderheid bij de Vrouwen: een 
fchoone boezem , een volle boezem — ik rustte op haren boe'» 
zem. In eene ruimere beteekenis , het hart : de liefde floop 
in haren boezem. Ook wordt aan de zee een boezem toege^ 
fchreven, voor eenen inham : de boezem der zee ^ ook %ee^. 
boezem. Zamenftellingcn zijn: boezemgreep^ boezemvriend^ 
boezemvriendin , boezemvriend fchap. Bij Kil. boezemwees ^ 
(posthumus^ , een kind, dat, na zijns vaders dood, ter we- 
reld komt. 

BOFFEN, bedr.w., gelijkvï. Ik bofte ^ heb geboft. Waar- 
fcbijnlijk, een kianknabootfend woord, afgeleid van het 
geluid, welk iets, dat te^en den grond gefmeten wordt, 
maakt : van hoven neder boffen , werpen. Hooft. Bij 'Kil. 
komen eeuigc andere, doch reeds verouderde beteekeiiisfen 
voor. 

BOGCHEL , z. n. , m., des bogchels , of van den bogchel; 
mterv. bogchels. Een hooge , of kromme rug: eenen, bog^ 
chel hebben. In den gemeenen fpreektrant , voor dcq rug 

* zelven: op zijnen bogchel krijgen. Het verkleinw. iö^- 
cheltje. Van hier bogchelaar ^ bogchelaarfter ^ die éenen 
bogchel heeft. Van bogchel is het onz. werkw. bogchelen 
gevormd, in den gemeenen fpreektrant^ voor uaaruig ar- 
beiden, gcbruikli;k. 

Het woord bogchel is, ongetwijfeld, om de daardoor 
aangeduidde bogt van den rug, van het wérkw. buige» 
afkomftrg. 

BOGEN, bedr. w. , gclijkvl. Ik boogde^ heb geb^oogJ* 
Van boog. Roemen, pogchen. <Met van en ep: van iets 
hogen. R. Viss. Geen andre magh bij haer op Jmyk van 
fchoonheidt hoogen. Hooft. Dit woord wordt, in dezen 
zin , bij Kil. of Plant, niet gevonden. Bij hen ,komt 
het, in de beteekenis van buigen voor. Ook fchijnthet, 
voor ruim twee eeuwen, eerst in gebruik gekomen te zijn* 
HuYDEC. , die met dit woord niet zeer ingenomen is, 
'gist , «dat bogen van^ of op- iets: zoo veel zegt als : zich ee- 
nen eerboog van iets oprigten, — of dat het van beoogen 
is zatnengetrokken. Doch tegen dit laatde merk ik alleen- 
lijk aan, dat bogen dan de fcherplange oo (^boogeny moest 
hebben, daar de algemeene uitfpraak, intusfchen, alleen 
de o Qógen') laat hooren. Natuurlijkst is de afleiding van 
boog^ in den zin van ro^m,^ pracht, hoovaardij. 

BOQT» Z5,n. , yr. , J?r,.rDf v^n de bogt; pictry* Icgten^ 

Vai^ 
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Van buigen* Kromte : de bogt van eenen hoog. Die weg 
heeft verfcheidene bogten. Van eene reede, die kinnen- 
waarc gebogen ligt, inham: de bogt van Frankrijk. De 
bogt, of boog, vaneen touw, dat aan beide einden vast- 
gehouden en omgeflingerd wordt: inde bogt fpringen, ea 
van hier de fpreekwijs : roor iemand in de bogt fpringen^ 

^ het voor iemand opnemen. In den gemeenen fprecktrant, 
wordt iö^r-ook voor alles genomen, wat flechtis: bogt 
van volk , bogt van tabak enz. Vond. gebruikt het ook 
m^\\\r. welke den^ bogt van ' Kalabrie affpoelt. Van hier 
bogtig , krom , met bogtcn , bogtigheid. 

BOHA , boeha , tusfchenwerpfel : zij fchreeuwden boha ! 
Ook wordt het als zelfft. gebezigd: boAa maken j veel ge- 
raas en getier maken. Foor Groninge maakte men eenen boe^ 
hamei fchieten en vu uren. Hooft. Hetgeen tot zoo groot 
tenen boha paste. Vond. Niet met een deel bohaes , of ui-^ 
terlyck geruchts. J. de Deck. Van hier is , in den ge- 
meenen fpreektrant, het zelfft. bohamakery voor iemand, 
die veel gefchreeuw en geweld maakt, gébruiklijk: hij is 
gen regte bohamaker. Tuinman leidt dit woord van het 
gr. ^oa,v , roepen , fchreeuwen , af. 

BOK, z. n. , m., des boks ^ of van den bok; mttvr. bokken. 
Verkleinw. bokje ^ boks ken. Het mannetje van de geit, 
anders geitebok — • ook het mannetje van eene ree , reebok. 
De luipert lif den bock. Vond. Ovcrdragtiglijk , voor een 
lomp , ftuursch , onbeleefd mensch : hebt gij ooit zulk eenen 
hok gezien , als die karel is? In den gemeenen Ipreektrant is 
êenen bok maken , ook fchieten , voor : zich vergisfen , eenen 
misflag begaan, gébruiklijk. Ook draagt zeker werktuig, 
beftaande uit twee ftutten , aan de boveneinden vast ge- 
maakt) dienende, om eene zwaarte optehijfchen , dezen 
naam. Insgelijks wordt zeker vaartuig, waarmede men 
fchuiten, die in den grond liggen, boven water haalt, 
een bok genoemd , en een bokje is een kleine ftoel zonder 
leuning. Of deze benamingen van de eene of andere ge- 
lijkheid met eenen bok ontleend zijn , dan of derzelver oor* 
fprong elders moet gezocht worden , is niet zeker. Van 

. hier bokachtige bokachtigheid ^ bokkenhaard^ boksbaard^ 
hokkenhaar ^hokkenleder^ bokkenleer, bokkenvel^ boksleer ^ 
boksvel 9 bokshoorn^ boksoor^ in de fcheepvaart — bokS'- 
poot e boksvoet\ enz. 

Bok e hoogd. Bocky bij Notk. poccho^ angelf. bucca^ 
eng. buck^ zweed, bock^ Attn.Buk^ fr. bouc^ ital. bec* 

co* 
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co. Ten Kate leidt het van buigen af, en Wacht4 l^ail 

het cndt hocien y boeken^ d. i/ftooten. 

BOKAAL^ z. n. , vr., der ^oï van Jebokésl; meerv. boka^ 
im. Een drinkglas : fchuimende bokakn. Het verkleimw* 
is bokaaltjé. 

Fr* hocal^ lat. baucalium , bocalinm , ital. becakj, gr* 
/StfuxdsAi^* (SccvKoXiov. Zij 9 die/9^aa/fchrijven, leiden het 
van het lat. poculum af* 

BOKKEN, Zit bukken. 

BOKKING, bukkifig^ z« H., ti). , i/i^i bokkings^ óf van deH 
hokking; mcervè bokkingen. Zdcerc visch, gerookte ha- 

' ring: engelfche bokking. In den gemeenen fpreektrant^ 
" ' wordt het woord bokking ook voor eene fcherpe berisping 

- j:ebczigd : iemand eenen bokking geven , hem doorflWjfceni 
Van hier bokkinghang^ de plaats, waar de bokking ge- 
rookt wordt. Kil. , Ten Kate en Tuinman houden bok'^ 

' king voor eene zamentrekking van boksharing , en ontlee* 

. nen deszelfs benaming van den onaangenamen bo*ksreuki 
Adelüno verwerpt dit gevoelen ,, en meent den oorfprong 

: van dit woord in bakken te vind):n, voor zoo Ver bet dor- 
ren , droogen ^ beteekenté . > , 

fiOXSE, z. n. , vr.^ dêr^ öf van de bdkfe; meervi bokfetk 
Eene broek: pfh de boxen te fchorten. HooFTi 

Dit Woord is ^ in dezen zin , nog ki Oostvriesland ^ eii 
elders in Nederland , in gebruik; Ten Kate vindt den 
oorfprong dezer benaming in de buigzaamheid van hiHt le- 
der , of omdat eene bokfe van bokkenleer gemaalu wordt. 

BOL , z. n. , m* , des bok^ of van den bol; nieerv. ba/km 
Alles, wat bol enVond is — kloot, ronde bal. Aardbol i 
luchtbal. De bol Van den hoed. Een rond brood: re» 
witte bol. De bol van eene bloem ^ ook bloembol.. Het 
hoofd: het fchort hem in den bol; — ;- van hier, in den ge^ 
meenen fpteektrant , iö/, voor iemand, die fchtander en be- 
kwaam in zijne zaak is: hij is een boh Ook ais een vlei- 
woord , waarmede men de kinderen aanfpreekt : mijn zoêté 
bol. Van dit bol, voor het hoofd, heeft men het werkwi 
bollen , voor den kop flaan , gevormd 2 eenen os bollen , met 
eenen hamer voor den köp flaan, dat hij neervalt. Het 
verkleinw. is bolletje* Zamenftellingen zijn: bolrond, boh 
vormig y enz. Losbol , fchuddehol , hardebal, waarvan de 
onz. w. w. fchüddebollen , hardebollen. Zie deze woorden* 

JJOL, bijv. naamw cnbijw., boller, bolst. Gezwollen: bot 
van aangezigt. Van hier bolachtig , bolachtigheid , bolheidé 

BOL- 



BOLDEREN 5 zie b/ilderen. 

BOLDER WAGEN, 2. n. , m. , des holderwagens ^ of van 
den bolderwagen; meerv. bolderwagens. Een Overdekte 
wagen, die ïiiet op riemen hingt. Van bolderen^ buldt* 
reHy een klanknabootfend woord , voof geraas maken, ge- 
lijk aan die foort van wagens eigen is. 

BOLK, z. n. , vr, j der^ of van de bolk; meerv. bolken. 
Zekere zeeviech , wijting. 

BOLLEN, bedr. w., gcBjlfvL Ik bolde ^ heb gebold. Voor 

• den kop flaan : En dat men osfen bollen zou. Cats. Zie 
bol. Zeemansw. , korten , minderen : de bezaan bollen , 
het zeil van de bezaan minderen. 

BOLLEN, onz. w. , gelijkvL Bolde ^ heeft gebold. In 
den gemeenen fpreektrant, eene genoeglijke aandoening 
over iets gevoelen : o dan , dan bolt het u te wonder enz. 
T> DE Deck. Dat bolde mij , was mij aangenaam. 

BOLLEPEES , zie hullepees. 

BOLROND, bijv. naamw. en bijw. ; zonder trappen 'van 
vergrooting. Verheven en rond , klootrond. 

BOLSTER, z. n. , m. , des bolftersj of van den bolfier; 
meerv. bolfiers. De groene bast van noten : de noten yit 
den bolfier doen. De fchel van koorngewasfen , anders 
kaf genoemd. En, daar weleer, gelijk nog bij de -arrme 
lieden plaats heeft, de bedden, kusfensen dekens met dien 
bolfter, of zulk kaf, gevuld werden , zoo is van daar de 
fpreekwijs bed en bulfier ontdaan. 

BOLSTEREN, bedr.w., gelijkvl. Ikbolfierde^ heb gehoU 
. fierd. Noten bolfieren , den bolfter van de noten afdoen. 

BOLWERK, z. n. , o. , des bolwerks^ of van het bolwerk; 
meerv. bolwerken. Zekere fterkte : het gefchut is op het bol- 
werk gebragt. Ook overdragt. , voor befchutfel, befchcr- 
ming : dat was hem êen bolwerk in zijn ongeval. 

Ten Kate leidt dit woord van bol ^ voor het hoofd, 
en werk af, zoo dat bolwerk ^ eigenlijk, een hoofdwerk 
van befcherming is. 

BOLWERKEN, bedr. w., gelijkvl. Ik bolwerJkte ^ heb ge* 
bolwerkt. Met een bolwerk verzien: die fiad is fierk ge* 
bolwerkt. Figuurlijk, en in den gemeenen fpreektrant: ik 
zal dat wei bolwerken y uitvoeren, klaar maken. 

BOLWORM, bolwurm^ z. n., m., des bolworms^ of 
van den bolworm; meerv. bolwormen. Hoofdworm. Fi- 
guurlijk: hii heeft den bolworm — de bolworm fieekt hem 
"weer^ zijn noofd ilaat niet wel. 

BOLWÜRM, zit bolworm. 

BOM, 
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DOM, z. n. , vr., Jer^ of van de bom; mttvf. hommefté 
Het dekfel , ftopfej , of de prop van een vat , welks ope- 
ning ujen het Jt'Omgat noemt. Behalve deze, fcomt, bij 
Kil.., nog eene andere beteekenis van hetwoordiöw voor, 
naamlijk die van trommel. Zoo ook bij Vondi- l : het ge 
trommel der lomtr.e "^ op bazuin en hommen. Dt-ze bena- 
ming is ook aan zeker fchietruig gegeven, welk, tot onge* 
luk van het nienschlijkc gedacht , is uitgevonden : hommen 
werpen enx. Doch misichicn is bom ^ in dezen zin, verkort 
van bon^^be (fr. Lombe^ ita). lomba ^ deen. Bombe ^ rusf» 
bomha) ; en hiervan is gemaakt het basterdftaartigc homhar' 
deren ^ bommen werpen, overeenkomende met het lat. bom* 
harda^ een iluk gelchiit. Hoqft gebruikt het , in den zin 
van eene fuikerdoos: en de zenden hiernevens de bom^ ge^ 
ftojfeerd thet lekkernijen — dan af ter de bom^ daar de /ui» 
ker in was. Doch buiten deze plaats , weet ik hiervan geen 
voorbeeld meer. 

In de drie eerfte beteckenisfen is bom een klanknaboot- 
fend woord; (misfchien ook in de laatfte, als voor trom- 
mel; gelijk men no^ zegt luikertrommel enz., mede 
van het geluid , wöik eene ledige blikken trommel maakt) 
want holle vaten, 'trommels en bommen maken een dof en 
hol geluid , welk met het gr. /3ö^j8ö^ en het lat. bomèus 
overeenkomt. 
BOMBAjViMEN, onz. w., gelijkvl. Ik bombamdè^ heb ge* 
bomkamd. Een klanknabootfend woord, gevormd vanhct^ 
geluid der klokken. 
BOMBAZIJN, z. n. , o., des bombazijns ^ oï van het bom* 
bazijn ; mecrv. bombazijnen. Zekere llof , die van katoen 
gemaakt wordt. Van hier het onverbuigb. bijv. naamw. 
bombazijnen: eene bombazijnen voering. 

Dit woord is, eigenlijk, ontleend van het lat. lombyci* 
fja^ en dit van bowbyx^ (öofj^i3vl^j een zijdeworm, of zij- 
worm; zijnde de ftof, bij de Ouden, bombycina genaamd i 
eene foort van zijde geweest, welke de latere Grieken en 
Latijnen (2o(4,fiaKicv en bombacium genoemd hebben. Dei:^ 
benaming is, naderhand, tot de boom wol, of het katoen^ 
uithoofde van derzelver zachtheid, of gelijkheid aan zij- 
de , overgegaan ; en de ftof, daarvan gemaakt , heeft den 
naam van bombazijn^ ital. bambagia^ bombazo ^ bombajf'* 
na^ fr. bomhafm ^ gekregen. Dat nu de ftof, welke wij 
bombazijn noemen, van boomen, of een heestcrgewas^ 
F komt, geeft ons geen regt, om, roet Kil. en anderen, 

hoom-- 
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ioomhMzsjntQ fchrijveti, even als of het wootd, eigenlijk, 
, van ioom afkomdig ware. 

BOMGAT, t» n., oJ^ des bomgats^ of van het torn gat ; 
meerv. honigaten. Van bom en gat. Zit bom. 
. BOMMEL, z. n.3 m., dei bommels^ of van den bommel; 
mecrv. bommchk Hetzelfde alls bom , vóór het dekfel , of 
de prop vaa een vat. Hiertoe behoort, waarfchijnlijk , de 
iprcekwijs: dt hommelis uitgebrohn ^ uitgeborften^ voor: 
het verborgene is aan den dag gekomen ; dewijl de bom ^ 
door gisting^ öf anderzins, van het vat geraakt zijnde^ 
hetgeen daarin befloten wsis , te voorfchijp komt. Hooft* 
bezigt dit wootd, in dezelfde fprcekwiis, vaor een flechc 
* opzet ^ oneerlijk bedrijf: en goedt vond^ den bommel te la^ 
ten rijpen^ om^ op het uitbreken deszelven^ enz. Kil. ^ 
Hooft en anderen bfzigen het ook in de beteekenis van 

- zeker diertje, anders hommel , horzel ^ genoemd: den 
■ bemmél , een gedieft zoo nijver met als zij. Hooft. 
BOMMEN, onz. w. , gclijkvl. Ik bomde ^ heb gebomd. 

- Een klanknabootfend woord, beteekcnende een hol en 
f dof geluid maken, overeenkomende met het gr. (Sofiffeivt 

éen vol vat bomt niet. R. Viss. Mijn buijck bomt als een 
trom. Breder. Bij Kil. komt hee voor , in de beteeke- 
nis van trommelen, de trom flaan. 

BOND, z.. ri. , o. , des bónds , of van het bond; meetv.ion^ 
den. Van hinden. Oiil. , een verdrag , of eene verbind- 
nis van vcrfcheidene perfonen , waarvoor wij thands ver-^ 
bond gebruiken: zijns bondts gedachtig. Camph. Van 
hier hondbreker ^ hondlreekfler ^ bondbreuk ^ bondbrekig^ 
hondbreukig^ bondkist ^ bondfchender ^ bondfchending. Zie 
verbond é 

BONDEL , bundel^ Zi n. , m. , des bondels , of van den 
bondel; meerv. bóndels. Van binden^ Vcrfcheidene za-» 
mengebondene dingen : een bondel lappen , een bondel hooi. 
Bijlen , met roeden omvlochten , die voor de voorpaamfte 
Overheden van Rome gedragen werden: verzekert den 
fchoonen bondel bijlen. Vond. Het verkleinw. is bondeltje , 
bondelken^ bundelt jp^ bundelken. 

Hoogd. Bundel^ angelf. byndel^ lyndela^ eng. bundie ^ 
"bij WiLLER. gebuntelin , middeleeuwsch lat. bundela^ lun^ 
efella^ bundellus. 

BÓNDER, zït bunder. 

BONDGENOOT, z. n., m., dei ben 'genoots^ oï van den 
bondgenoot ymQtSY. 'bondgenoten. Van bon. l txx genoot. 

Gg Die 
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Die in een verbond ftaat: vrUnden en hndgen^teité ^ Van- 
hier tondgetiootfchap. 
BONDIG, bijv. u. etfbijw., bondiger , bondigst. Van W^i 
den. Hetgeen vast en wel gebonden is; een bondig be* 
wijs. Van hier bondigheid^ bondiglijk. 
BONK, z. n,, vr., der^ of van de bonk; meerv. bcnkené 

Schonk, been: fchonken en bonken. 
BONKEN, bedr. w, , gelijkvl. Ik bonkte^ heb gelonkt. 
In den.gemeenen fpreektrant, voor flaan: iemand bonken. 
BONS, z. n. , vr. , der^ of van de b/>ns; meerv. bonzen. 
Klanki\abootfend woord. Slag, ftoot: eene bons op dé 
deur geven. Figuurlijk, weigering, afwijzing: de bom 
krijgen y afgeflagen worden, in den geme^snen fpreek- 
trant. 
CONSEM, bonfing^ afie hmpng. 

EÖNÏ, z. n., o., des bonts^ oï van het bont;, meerv. btin* 
ten^ wanneer, van v-^rfcheidene foorten gefproken wordt- 
: Een vel van eenlg dier, welk met het haar daifrop bereid 
is: in ^het bont gaan. Van hier het onverbuigb. -bijv. ♦^»- 
ten , van bont gemaakt : eine konten muts. 
'PONTj.bijv. naannv. en bijvv., bonter^ bontst. Vcelver^ 
wig: een bont paard. Dewijl de boutfC kleur inzonderheid 
kenbaar maakt, zoo is daarvan de fpreekwijs ontleend! 
.hij is , bekend ^ ah de ionfe hond. Erg^ flecht, docb al- 
leenlijk in den gemeenen tpreektraut : hij maakt het bont» 
P>ONTEKRAAI, z- n-, vr , der^ of van de bontekraai; 
meerv. lontekraaijen. Van bonte en kraai ; doch het ge- 
bruik heeft deze woorden reeds zamengehccht. 
BONTWERKER, z. n.^ m:, des bontwerkers ^ oï van den 
l ontwerker ; meerv. bontwerkers. Iemand , die in het hont 
werkt, s Van hx^t lontwerkerswinkeh .. - 

BONZEN, bedr. w. , gelijkvl* Ik bonsde^ heb gebonsd. 
Van bons. Klanknabootfend woord* Slaan , ftooten : ie- 
mand van di fioep bonzen --^jip de deur bonzen. 
BOODSCHAP, z. n, , vr. , der^ oïvan dehoodfchap \mtt£i. 
boodfchappen. Zauiengetrokken vau hodefchap* Hel werk 
van eenen bode, of hetgeen een bode verrigt : voor iemand 
eene boodfchap doen — iemand met eene boodfchap belasten. 
Tijding: ik zal hem de boodfchap brengen^ Oudt. , was 
het ook voor eenen gezant , en voor een gezantfchap ge- 
bruiklijk. Van hier bood fchapbr enger. 
BOODSCHAPPEN, bedr. w., gelijkvl. Ik boodfchapte^ 
heb gthoodfchapt. Aankondigen: iemand iets boodfchap- 
pen^ 



pen. Van hier büodfchapper ^ boodfchapflet ^ hoodfchapi^ 

ËÓO&, z; n.9 m;, //^i ^o^^^f óïvën den bo0g ;^mteTVi bó^ 
gen. Alles waf krom gefeogèn is , of eene bozige gedaan- 
te heeft : eene brug met drie bogen. Zeker fchiettuig , een 
handboog, voetboog: den booF fpannen -*- met boog eH • 
pijlen* De boog kan niet alt ijia ge fpannen zijn , fpreekw* , 
men: móet zich fómwijlen eens verlustigen. Van hier bo^ 
genmaker ^ boógfchieter ^ boogfchoot ^ bóogfchutter ^ boogs^ 
mjze.^ Oudt. , werd boog^ gelijk öok baag(^baeeh) ^ voor 
roem , pracht 9 hoövaardij gebezigd : van gulzJgh* oyer* , 
daedt mijn taeffel heejft geen.boogh. Hooft. Bij lelij ^ v(h ' 
ghel^ fiier^ is u boogh ring te achten* SpiEö. Om hovaer-^ 

, dieofbaéch. Mat; deU Sonda Ën van dit b'oog hebbed 
wij het werkW. bogenk 

BOCKJAARD^ zie boomgdardi 

LOOGZAAM.J zie buigzaami 

BOOM, z. n. , m., des booms ^ Öf vai dëh hoorn i meer^Ti 
boomen* De gróotfte en ftcvigfte foort van plant in hét 
plantenrijk , of eéne pWnt , die uit eenen enkelen Wortel 
met eenen ilam , of höofdtronk , zich in vele takken , als 
zoo véle armen ,. uitbreidt : appelboom 5 vruchtboom — ^ boo" 
meri planten enz* Be boom d^s levens 9 een, met opzigt tot 
den naam, bekend gewas; in het voormalige aardfche pa* 
radijs. Jn de hoven wordt zekere uitlandfcbe boom ook 
tnet dezen naam beftempeld. De boom der kennisfe. By« 
kELVERTi ZamenftelUngen zijn : boomaarde ^ bóomachtig^ 
boomagaat j boomaloe^ boomblad ^ f boombloem^ boom boor ^ 
ioombrandy b&omdraak^ boomenty boómenter ^ boomenterij^ 
toomgans j boomgewas y boomgodin ^ boomkakker ^ boomhak^ 
kingj boomhof y boomkever^ böomknoesty boomknop^ hoom^ 
knuist y hoomkootery boomkrekel ^ boomkruiper ^ boomkwee* 
ker y bóomkweeherij , boomladder , loomloof ^ hóomluis^ 
ioommarkt , boómmos , boommusch , boomnimf ^ boom-* 
nooty boomoofij boompalm^. boompikker ^ boomplanter^ 
toonheter y boomfap^ boómfchaduwy boomfchender ^ boom» 
fchenderijy boomfcnimmel ^ boomflaky bóomjlangy boomjlui'- 
.per 9 boomfnoeijer y boomjlrónk^ ioomtak^ boomvaren ^ boom^ 
fvagen^ boomwas j boomwol ^ hómwormy boomwortel^ boom* 
zatter ^ boomzijde y ioomzwam j enz* 

Vari dit boom zijn verfcheidetiefpreekwijzenétileenlpreü- 
ken afkomftig, zoo bij deftige fchrijvers, als in hetge^ 
tpeene leven; b. v. : hoöge boomen wbrd^ heteerfieyan 
(itn bllkfm getroffen , groote , aanxienlijke peifoneo Itaad 
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.V feet êepfté voor haat en lastef Wbof. Aridcfs: hooge hoth 
men vangen veel wind; of, gelijk CATSzegt: 
' Hoe hooger bergh^ hoe lager dal; 

Hoe groot er boam^ hoe pvoaerder val. 

Hoe grooter ftaet ^ hoe grooter haet. 
Zoo als de boom Valt , blijft hij liggen , zoo als demeilsch 
fterft , is zijn Icrt bepaald; Hij teert van den hoogen boom 
af^ hij verteert zijn goed ^ zonder te letten ; op het ver- 
minderen zijnet' bezitting. De kat uit den boom kijken^ 
wachten tot de zaak zich zelve ontwikkelt. Het is een 

• kai'el als een boóni^ een lang, fterk man. Eer de toom 

• gróót is ^ is de planter fiood ^ anders: boompje groot ^ .plan- 
tertjt doüd^ nien flooft afich dikwijls voor anderen af, 
zonder zelt genot van zijnen arbeid te hebben. De boom 
valt niet mei den eerfien Jlag ^ nien moet, om iets te beko- 
men , geene moeite ontzien. Wanneer een boom ter aarde 
zijgt ^ maakt ieder ^ dat hij takken krijgt^ elk bedient 
zich van de gelegenheid. Oude hoornen wUlen. niet ver plant 
zijn^ wanneer oude Lieden van woning veranderen, gaan 
zij, veelal, fterven. 

Èoom wordt, in eene ruimere bcteekenis , ook voor dciif 
enkelen ftam des booms genomen. : Zoo zegt men : dit 
is een dikke ^ zware boom -^ voor deszelfs dikken, zwaren 
^'•'iftamé Van hier boom des krui fes , of kruisboom : aan den 
hoogen boom des kruycen. CtARE Sp. Ja fchijnt den boom 
van *t kruis enz* Vond. 

In het gemeene leven wordt boom , bijna , voor a^lles g:eno- 

- men, wat uit eenen geheelen l>oom, of deszelfs (iam, 
vervaardigd wordt, of ook wcf de gedaante van eenen 
boom, of boomftam, heeft: men recht er loomen op^ met 
takelen en touwen ^ men zet de masten in het fchip. Vond. 
Een fchippersboom , een lange ftok, of kloet, om bin- 
nenlandfche vaartuigen voordteboomen ^ of voordteftu- 
wen: hij Jteekt met een^ zwaren boom de fcbuit van V land. 
VoND> Men noemt dit werktuig ioe?;/; ,- bij Kil. oola fchip- 

- boom , omdat het van eenen geheelen fparreboom gemaakt 
-'. wordt. Van hier boommaker. Een draaiboom , fla§- 

'• boom, of fluitboom, ftrekkende tot een middelvan afflui- 

ting van eene haven, een water, of eenen landweg:^ 

boom is toe^ gefloten — doe den -boom open. Van ^ hief 

"■ boomgeld ^ boomklok^ boommeejier ^ boom fluiter ^ bootnwach^ 

-\ ter , enz. Een- hout , of ijzer , dienende tot verzekering 

;. van deuren, of venfiers: de hoornen op de deur en venflers 

Sein* Geen grendel km mij keer^n^ noch boom ^ noch flot* 

t . .^ W€rkf 
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tperkj fiaéff noch ijzer ^ hout noch fteen. Vond. Een 

^ iwrerktuijgj beftaande uit een 'hout, waaraan een vat 
]bier, of eene mand met wijn, door middel van 
cehjcn ketting gehangen, en dat dus door twee man 
.op de fchouders gedragen wordt, bij de Brouwers en 
wijuwerkers in gebruik , ook bierboom , draagboom , ivijn- 
'hóóm genoemd. — De hoorn van eenen wagen , anders dh- 
felbeom : met eenen horten , of langen , loom rijden. — 
Alle hand- en draaiboomen, om iet? int^fchroeven enz. , 
üs persboom , fchrQefboqm enz. — Ook wordt een ftamva-* 
/der, uit wien een talrijk nakrooet voordkomt, flguurl. , 

.' jeen , toom genoipmd : zijn trotze legerhoed getuigt uit welk 
ten' boom dees krijgstelg is ge/f roten. Vond. Het vcr- 
kleiaw. h/' baomken^ boomtje , thahds , doorgaands, 
boompje^ 

Boom^ hoogd. Baum^ bij Qttfr. boum^ bij Notk. 
j>oumi bij Ulphil. bagm ^ angelf, beam ^ deen. Bom^ 
zwceci.bom^ fchijnen, volgends Adel., hunnen naam van 
de hoogte ontleend te hebben. In het hebr. is pn en nba 
hoog; hetperfifche bam beteekent den top van eenigding, 

. het gr. I^ijüi Hijgen, '/3öj/ttc^ een altaar, en /S)^|C4« eencq kan- 

* . fel. '■ De Latijpeij npppideji eene bijzondere foort van 
boom pomus. 

^OOMBAST, z. n^ , tö., van den boombast; mcerv. boom^ 
basten^ wanneer van verfchillendc foorten gefproken 
wordt. Van boam en bast. Eigenl. , de bast , of buiten- 
ichorsderboomcn. Oneigenl. , eene uit dien bast veivaar- 
digde ftof , die in Angola, op.deku$t van Afrika, vei'werkt 
wordt, en met zijden ftoffen gelijk (laat. 

BOOMEN , bedr. w. , gelijkvl. Ik boomde , beb geboomd. 
Van boom , in de beteekenis van fcheepsboom. Een vaar- 
tuig met eenen boom voordftuwen , ook kloeten genoemd : 
hij boomde met een vlot langs d"" oevers. Vond. ' — In de we- 
verijen zegt men toornen , voor : den ketting op den boom' 
. (wcefboora) brengen. Van hier bpomer^ hoomjier. 

BOOMGAARD, z. n. , m., des boomgaards^ of van den 
boomgaard; meerv. boomgaarden. Van boom en gaard*- 
Een hof, tuin, of beflotene plaats, waarin óoftr of 

, yruchtboomcn gekweekt worden , bij Kil. ook opftgaard. 

JVai zong het vrolijk' rogelkijn , dat in den boomgaard zat. 

Vond. Bij verkorting, wordt , voor boomgaard^ pok boo-* 

gaar^,^ doch ^^yvdXi^^ bogaard ^ gebezigd. Van hier loom- 
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gaardénier /oo}ii boomgaardman , loogaar dman\ bij Gats , 
d. i. oppasér , of bewerker van eeneti boomgaard. 

Dit woord is reeds zeer oud. Bij Kotk.. is het iiar^w, 
gorten^ bij Willer. bomgartq. 

POOMGAARDOOFT , z. n. , o,, des boomgaardoofn^ of 
van het boomgaardooft ; zon^der meerv. Van boomgaard en 
foft. De vrucht, die in den boomgaard groeit. 
Maar naauwUjks had de zon het lieflijk boomgaardooft 
Met Jmaaklijk vocht gevuld. WooGVi.. * 

BOOMGELD, z. n. , o., des boomgelds^ oi van het boomr 
geld; meerv. boomgelden. Van toomy voor harenboom, 
en geld. pavengeld , zijude de tol , die men geeft voor 
bet openen van eeneh boom , of de afUuiting eener hiven» 
Ook van eenen boom aan den weg, hetzelfde a^s hekgeld) 
boomgeld betalen. 

BOOMGRENDElLr, z. n, , m., des boomgrendels ^ of van 
den boomgrendel ; meerv. boomgrendels. VznbQomengreHT 
del. De boom, ofdisfel, aan den ploeg # dien men anders 
ploeghoom noemt. 

BOOMHEF, hetzelfde als boomhevel. 

BOOMHEVEL, z. n. , m. , des boomhevels y oï van den 
boomhevel; meerv. boomhevels. Van boom en hevel j en dif 
van heffen. Een houten werktuig , waarmede men zware 
boomen, met geringe moeite , van d?n grond heft , om die 
te vervoeren. 

POOMIG, bijy. naamw. en bijw. , boomiger, boomsgst. 
Van boom^ en den uitgang ig. Iets, dat tot den boon^ 
behoort, of van boomen is : een boomig gewas ^ bij Kil, 
de vrucht van de boomen. — Door het eten van onrijpe 
vruchten, (lomp, ftro.ef geworden, van de tanden: *w^ 
fnige tanden^ mijne tanden worden boomig. Van hier 
boomigheid. 

BOOMKAAN, zie boomfchip. 

;ppÖMKLOK, z. n. , vr. , der^ oï van de boomklok; meerv,. 
boomklokken. Van boom en klok. De klok, welke hel 
fluiten der ftads havenboomen aankondigt. 

JfOOMOLIE, z. n., vr., der^ of van de boomolie; zondei^ 
meerv. ' Van boom en olie. De olie uit rijpe olijven , in 
tcgenoverftelling van andere foorten van olie , als raapolie . 
enz. ; waarom menze ook olijfolie noemt. 

|(OOMRIJK, bijv< naamw. en bijw. , boomrijker^ boomrijkst^ 
Van boom en rijk. Rijk van bgiome;i , yce^ geboomte be- 
vattende : een boo^rijke tuin^ 

• ' BOOM, 
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BQOMSCHIP, (bij Kil. ook boomkaan) z. n., o-p des 

' boom/chips j of va» het boomfchip ; meerv. boomfcnepen. 
'cV AH hoorn tn fchip. Een fchip, of vairtuig, dat uit ee* 
• - nci\ enkelen boom , of tronk , gehouwen is. 
«DOMSCHOOL, 2. n., vr., der^ of van de loomfchool; 
' meenr» boomfcholen. Van boom en fchool^ in den zin \Ti\\ 
. verzameling. Bij de boonikweekers é^bruiklijk, om de 

Slwsaanteduiden, waar de jonge boomen bijeen geplant 
aan» 

BOOMSTAM^ 2. n. , m. , des boowfiams^ of vandenboom^ 
fiam; meerv, boomfiammen» V^u boomeufiam. Deflam, 
of tfonk, van eenen boom , afgefchciden van tak en v^or- 
tcl. 

BOQMSTERK , bijv. naamw. en bijw. , zonder trappen van 
vcrgrocfting. Van boom enfterk. Zeer, ongemeen fterk, 

: ontleend van de ftcvigheid en ^fterkte der boomen : een 
boom fterk mensek^ even als men zegt : hij is zoo fterk als 
een Loom. . \ _ 

BOOMS WIJZE, bijw., bcteekeuende op de wij« van boo- 
men, gelijk boomen: hef merg der herfenen is boomswijze 
getakt en uitgefpreid, 

BOOMVRUCHT, z. n., vr., der^ of van de boomvrucht; 
mcerv. boomvruchten. Van^ boom en vrucht. De vrucht 
van baomen, in onderfcheiding van aard- en peulvrucht, 

BOON, z. n. , vn, der^ of van de boon; meerv, boonen. 
Zeker fchelgewas: groote hoonen ^ boerenboonen ^ boonen 
planten^ doppen enz. Het verklein w. *ö^/;>. Zamenftcl- 
lingen z\]ni- hoonakker ^ hoonhalm^ boonkruid^ boonmeel^ 
boonfihely boon ft aai ^ boon ft ok^ hoenftoppelen ^ boonftroo^ 
toonveld. Van dit ooon zijn ook eenige ipreckwijzen ont- 
leend : b. v. : dat is zoo veel als eene boon in eenen brouwke^ 
tel^ dat kan niet veel helpen. Honger maakt raauwe boo^ 
nen zoet^ maakt {geringe fpijs fmaaklijk. Niet eene hooH^ 
achten^ voorheen in gebruik, voor: klein achten, of ver- 
achten: de goedren des gemoeds^en acht men niet een boon. 
D. Deck. /n de boenen zijn , zich vergisfcn , verward 
denken, of handelen. Deze fpreékwijs is ontleend van de 
uitwerking, welke de aangename en Iterke, fchoon eenig- 
zins nadeelige, reuk van bloeijende groote, of roomfche 
boonen heeft op de herfenen van iemand, die zrch op 
ccn groot veld tierzelven te lang ophoudt, of te (lapen 
ligt, wanneer hij gevaar loopt, om duizelig en vervyard 
te worden. ' . 

, , Gg4 Boon^ 
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j^oon j hoogd. Bohne ^ zwttd.bofia^ dctn. BonitiytngdSi 
en'eng. bean^ ijsh baun^ gr. ttuxvo^. 
BOOR, z. n. 5 vr., der^ oï van de boor; mcerv. boren* 
Zeker werktuig, waarmede men boort: groote boor, ave- 
gaar. Van hier ook horijzer. ', ' • 
BOORD, z. n., m., des boords^ of van den boord; meerv. 
boorden. Een oud woord, welk den rand, of uitcrftea* 
kant van eenig ding aanduidt. Eigenlijk, de bovenftc 
rand van een vat, drinkglas, enz.: een glas tot aan den 
boord vol druivenfap gefchónken. De Deck. De oever 1 
binnen d^n gewenschten boort des Tibers» Vond. Zoom : 
de boord van een kleed* Voor den rand van een fchip , is ^ 
het, jn het gebruik, onzijdig: te doen legden overat boort* 
Hooft. En meestal wordt het , in dezen zin , zöndet: 
. lidwoord gebruikt ; tets over boord werpen , in de zee wer- 
pen. Over boord raken, uit het fchip in het water raken; 
overdragt.., buiten bediening raken, zijn middel van bc- 
ftaan verliezen — ook verloren raken : daar raakt veel over 
boord; anders zegt men ook over fiuUr,. Over 'boord zeti 
tin , in zee laten zakken. Aan hooger boord zijn , aan dien 
kant van het fchip zijn, welke het hoogde boven het wa- 
ter uitfteekt, en waar men het minde nat kan worden; 
overdragt. , het voordeelig hebben, gelukkig zijn.^ Aan 
. boord klampen , tegen het boord van een ander fchip aan 
g:^an leggen; overdragt., iemand aanvallen. Figuurlijk, 
voor het fchip zelf : aan ^oord komen; overdragt.: ff WiJ/f^ 
* aan boord komen j aanvallen. Aan boora tijen (tijden j, 
aanzoek doen : en men ti:'d de meyt aan boora. Westers. 
Binnen boord zijn. Aan boord gaan , van boord ^aan^ 
aa,n boord brengen. Aan .boord liggen^ met zijn fchip zoo' 
digt bij het andere liggen , dat men van het eene op het 
andere kan fpringen. Aan boord van den Admiraal. Oul. 
fchijnt het, in de beteekenis van het boord eensfchipsi 
. vrouwl. gebruikt te zijn ; hinghen fi feilen buter bort — ; 

huter boert. !^Iel. St, Het verkleinw. is boordje. 
BOORDEN, bedr. vv., gelijkvl. Ik boordde ^ heb geboord. 
Met boordfel beleggep : een' kleed boorden. Van hier boor- 
der^ boordlitit ^ boqrdfd ^ boordjier. 
BOORD VOL , bijv. naamw. en bijw. . zonder trappen v^n 
vergrooting. Van boord eu vol. Tot aan den boord , of 
rand, vol: een boor dvol glas wijn -— den beker boordvol 
fchen.ken* Hqogvl. gebruikt te boorde vol: daar — de nap 
te boorde vol elkaer werd ingefchonken. Borendtvol i3 eenc 
verkeerde verlenging. 

BOORTg^ 
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JBOORTS , zie hord. 

JBOOS, bijV. naamw, en bijw., hoozer^ meest ^ zeer boos. 
Kwaad, flecbt, het tegengeftelde van goed: booze tij den '^ 
de fvereld wordt daaglijks boozer* -Tot toorn geneigd: 
een boos wij f., een booze hond. Werklijk toornig: boos 
gorden , op iemand boos zijn , iemand boos maken. Ook 
van zaken , voor flecht , gevaarlijk : een booze tveg. Doen 
hij nu eens in een diepe en boofe kuyl viel. Vond» Van 

• hier boosaardige boosaardigheid ^ boosaardig/ijk , bóosda^'^ 
der (y^n het oude daden ) boosdadig ^ boosdoener ^ boofheid^ 
booslij k e booswillig (hi) ÏCiL.) > kwaadwillig. 
\£oos fchijnt een zeer oud woord te zijn, welk nietal- 
lc*en met het hebr. m^^ maar ook met'ïiet oude Izt.peus^ 
overeenkomt. Ottfrid. gebruikt, eenige malen, bofa^ 
voor boosheid e en Notker. io5 , voor ziek. Bij KiL. en 
Plant, komt nog een vaa boos afgeleid woord voor, be- 
teekenende de yallQndc ziektp : boosweej hoogd. Böswehy 
das hofe Wefen. 

BOOSWICHT , z. n. , m. , des booswicht s , of van den 
booszvicht; meerv. booswichten. Van boes en wicht. Ie- 
mand , die , iri de fterkfte betèekenis van het woord j boos 
is — een ipénsch, die zicb laan allerlei misdrijven fchul- 
dig maakt: een overgegeven booswicht. Zoo V geval dit 
den booswicht t9e]ia. Vond. De hardheid dezer uitdruk- 
king ligt ook in het woord wicht ^ welk, in eenen bepaal- 
deren zin, peneji lagen, flcchten knaap bcteekcnt. Zie 
wicht. • , ^ - ■ 

BOOT, z. n., vr, , der^ of van de loot; meerv. booten. 
Zeker klein vaairtuig , waarvan men zich bij de groote 
fchepen bedient •, om ankers uittebrengen , aan land te 
varen, water te halen enz. Eerst' in de boot^ keur van 
riemen e fpreekw. , hetzelfde beteekenende als: die eerst 
komt, die eerst maalt. Van hier ook bootsgezel ^ boots- 
haak , bootsman , bootsmansmaat , bootstouw , bootsvolk. 
Doch in deze woorden , wordt koot voor een fchip geno- 
men. Dit woord komt in al de geflacbten voor. VrouwK: 
de boot der helle gingha^r'* gang. Vond. Manl.r zij voer 
met den (lygifchen boot. Vond. Ende in den boot ft iep hi. 
M. Stok. Onzijd. : met het boot. Vond. Makende he^ 
boot tot buit. Hooft. Doch in het fpreken wordt het vrij 
algemeen yrouwl. gebruikt: val in de boot y enz. Het 
verkleinw. bootje. r . ' 

BOOT 9 ^. n., yt.^'der^ of van de loat'^ meerv. bootan. 

' ' Gé 5 Hals- 
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Halsfieraad, borstiuvveel: eene^ gouden^ diamanten bêot. 
. Het verkleinw. is booije, 

BOOTSEN, bedr. w., gclijkvt. Ik bootfte^ heb gebootsu 
A^ormen, afbeelden: een beeld ^'gebootst van maagdewas^ 
Vond. Gul. werd het gebezigd voor nahootfen: en wat 
dit dierX^^ aap) befpied^ dat bootst het al terflond. T. P. 
ipERS, Ook voor veinzen: geioatfie blijdfchap. Hooft# 
Zie boetferen. 

BORD » 2, n., o. , des hards ^ of van het bord', me'erv. hot'* 
den. Een tinnen , aarden bord. Dambord , verkeerbord : 
te borde komen , aan het fpeelbord komen , overdragt. , 
voor den dag komen. Voor bord zegt men ook berd; zoo 
ook ie berde komen ^ tvtn]z\ste berde brengen^ eigenfijk, 
te fpele brengen. Het verkleinw. bordje. Bord is oiil. 
ook in de beteekenis van plank gebruiklljk geweest. Van 
hier nog de borden van een boek -»- persborden , enz. Ten 
Kate brengt het tot bor^ van het oude baren ^ beren ^ 
dragen. Zie berd. 

BORD, (bij Kil. *ör), z. n. , o,, des bords^ of van hei 
bord; zonder meerv., Eene foort van ziekte, anders, de 
koorts , vrouwl. Hij heeft het bard^ bij Oüdaen boord. 
Ten Kate brengt dit bord mede tot hor , van het oude i/j^ 
reny beren ^ als eene geweldige opgesting en opzetting in ^ 
de ingewanden zijnde. 

BORDEEL, z. n. , o., des bordeels ^ of van het bordeel; 
meerv. bordeelen. Een huis , waarin ontuchtige vrou- 
wen, tot gerief van anderen, gehouden worden: ^in^tbor- 
. deel hare kuisheit af te kggen. Vond. Du en fuls dijn 
dochter in V bordeel niet fetten. Byb. 1477. Zamenftel- 
lingen zijn : bordeelbrok^ hoerenjager, bordeelhoer y bor- 
deeJhouder, bordeelhoudfier ^ hordeelfpreuk ^hx] Vond.: irh 
dien men bordeelfpreuken uitbant ^ — hordeeltaal^ enz. 

Bordeel y hoogd. Bordill^ van het oude bord^ fakf. bor^ 
de^ beteekenende een klein huis, naar het fr. bordel^ mid- 
deleeuwsch lat. bordellum^ bor dellus ^ welk, eertijds, ook 

•, de beteekenis van een huisje had , doch, naderhand, die ^ 
van een hoerhuis gekregen heeft. In het ital. luidt dit 
woord bordelloy en in het eng., maar met eene verplaat- 
fing der r, brothel. Voor hordeel\ gebruikt de Twespr. 
hoerdeety en acht het zamengefteld van boert en deel^ als 
eene plaats , waar men boerterij handelt. 

BORDIG, bijv. n. en bijw. , bordiger^ bordigst. Hard, 

ftijf : dat linnen is zeer bordig. , Van hier bordigheid. 

. ^ Het 
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Het is van ierd^ voor eene plank, afkomftig, en betee-p 
- kent derhalve, zoo hard, of ftijf, als eenc plank. 
BORDUREN , (bij Kil. ook loorduren), bedr» w. , gelijkvl. 
, Ik borduurde^ heb geborduurd. Met goud, of zijde van 
allerlei kleuren, flikken: een kleed borduren. Van hier 
hordurery bor duur fier ^ barduurraam ^ hor duur f el ^ bor- 
duurmrk^ borduurwerker ,• borduurwerkfter. Uit aanmer- 
king' van de verfcheidenheid der kleuren , waarmede men 
dikwerf borduurt, bezigen de Dichters dit woord ook ten 
liaMien van de bloemen en het veld : 

/ Gebloemte^ dat men hier^ op duizend teere ftruiken ^ 
- Elk oogenblik zoo frischals geurig zag ontluiken , 
Borduurde V v^ldtapijt. — r Feitama. 
BOREN, bedr. w., gelijkvl. Ik boorde^ heb geboord. Van 
boor. Door dmkkcn eri draaijen, een gat maken: een gat 
in eene plank boren. Met den vinger in de aarde boren. 
Figuurlijk, voor fchiéten, doch alleenlijk in dé fpreek- 
wijs: een f chip in den grond boren i waarvan zich in den 
grond boren ^ ^ich bederven, arm maken, ontleend is: 
nij heeft zich, met dien handel j geheel in den grond gehoord. 
Voor dringen: hij boorde met zijn leger ^ aoQr den vijand ^ 
heen. In den |:emeenen fpreektrant : iemand iets door de» 
neus boren 9 listiglijk onttrekken. 

Boren ^ hoogd. bohren^ deen. bor^^ zweed, bora^ an- 

fjclf. borian , eng. to bore^ fpaan. barrenar , middeleeuwsch 
at. hironare^ \s een oud woord, welk niet alleen met het 
lat. forare , maar ook met het gr. sr^pav , doorfteken , het 
;u*ab. berren^ boren, en het hebr. baar^ graven, over- 
eenkomt. Bofn beteeken t, in hetijsL, eil foro^ in het 
ital. , een gat. 
5ORG, z. n., TH., des borgs^. oï van den borg; meerv- 
borgen. E?n derde perfoon , die zich voor eenen twee- 
- den ,^ als fchuldenaar verklaart , in geval deze aan zijne 
verbindhis niet mogt voldoen- Foor iemand borg blijven. 
Wie is mij daarvoor borg? Eeneh borg fi ellen. Hij koopt 
files te borg j' op goed vertrouwen. Men gebruikt dit^ 
^ woord ook ten aanzien van het vrouwlijkc geflacht: zijn» 
zuster is voor hem borg gebleven. Van hier korgjielling •— 
lorpogt , een verdrag , waardoor iemand borg wordt : 
pnaer borgtogt ontfiagen worden. 

Ten J^TE leidt dit woord van ons bergen , borg , ge^ 
iorgen^ af; en een borg is dan, eigenlijk, iemand, in 
wiens opregtheid men vertrouwen ftelt , ien door wien 

men 
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men rich, in opzigt tot eens anders verpligting, zoo de^ 

'' ze daaraan niet njogt voldoen, geborgen, of bewaard acht, 

BORG , zie burg. 

BORGEMEESTER, zie burgemeester. 

BORGEN , bedr. w. , gelijkvl. Ik borgd^ , heb geborgd. 
. Van bor^. Qp goed vertrouwen geven : al wat hij bij mij 
koopt ^ torg ik hem gen geheel jaar. Op go^d vertrouwen 
ontvangen : door zoo veel te 'borgen , jleekt hij zich in 
fchulden. De ftraf uitftellen : God Jlraft die booskeyt^ al 
borcht hij lange. Houwaert. Van hier ook borger ^ borg" 
fier. 

Borgen^ bcteekende, oul. , ook bergen, verbergen. 

BORGER, zit burger. 

I^ORN, z. n., vr., der^ of van de barn ; meerv. bornen^. 
Hetzelfde als, fchobn ouder dan, bron ^ d. i. fonteuï, 
wel , nog overig in de zamenftellingén : bornput , bornwa- 
ter: d*Onuitgeputte bom van onfen goeden aart. H. d. 

, Gr. Oudt. , werd het ook in den zin van water gebezigd : 
ist dat hem dorst ^ ghifhem bom te drincken. Byb. 1477. 
HuYDEC. noemt dit bom eene fpruit van baren ^ waar- 
van geboren ; en van dit geboren is , met wegwerping van 
liet voorvoegfel^tf, en van de e in den uitgang, born^ bij 
Kil, a^ua nafcens , hoedanig is het water van fonteinen, 
of putten, die altijd fpringendq aderen hebben. Van dit 
^orn heeft Kil. b(frnen^ voor drenken. Ook is het daar- 
van gevormde basterdftaartige borneren in gebruik , in de 
beteekenis van fonteinwatcr met wijn en fuikcr vermen- 
gen , waardoor het geftadig opborrelt. 

BORREL, z. n. , m., des borre/s ^o{ van den borrel ; mcery. 
borrels. Het verkleinw. borrelt jè. Blaasje, of bolletje, 
op het water, hetzelfde als waterbel. Ovcrdragt. , eei^ 
glas ftérken drank, daffrisch ingefchonken wordt, en 
waarop zich, daardoor, borrcltjes, oif ronde bolletjes, 
vertoonen : hij houdt veel van den borrel — een borrel je- 
never^ enz. En bij verdere ovcrdragt, een fleschje met 
fterken drank gevuld : hij draagt den borrel bij zich. 

BORRELEN^ onz. w., gelijkvl. Ik borrelde^ heb, gebor- 
reld. , Van borrel. Blaasjes , of bolletjes , opwerpen , in 
'het water en andere vloeiftof, het welk eigenaardig ge- 
bruikt wordt van de visfclicn , ook van eene flesch , welke 
*men vol tapt, en van water, in het algemeen, waarin 
men iets werpt, eri waardoor op hetzelve ronde bolletjes 
verfchijnen. Van, 'fei^r borreling. Z^t opbgrrel^n^ 

Ovey* 
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• Ovetdragtigh 5 ^örrrf, d. i. ftcrken dtaiik, gebruiken: 
küil!env)ij eens borrelen? In dengémeenén fpreektrant wordt 
het öok als bedrijvend gebezigd: wat willen wij borrelen f 
Dit woord is , in het vlaamsch , in gebruik voor geluid ma- 
ken, Ichreeuwen. Volgends Ten Kate , is het genomen 
uit het zaaklijke deel van bor^ zijnde de oude vcrled. tijd 
van ons baren ^ beren y in den zin van geluid geven, ge* 
weid maken. 

BORS , hetzelfde als beurs. Zit beurs, 

BORST j zie i^j/. 

BORST, z. rié, vr. , der ^ oï van de borst; mcerv. borfien. 
Het voorfle , gemeenlijk verhevenfte , gedeelte des 
Xnenschlijken en dierlijken ligchaams. Eene hreede ^ eene 
hooge borst. Zich op de borst Jlaaw"^ zijnen vriend aan 
"zijne borst drukken. Met de borst op iets vallen ^ over- 
dragt. , ieks- met ijver ondenieiiïen , zich • vlijtig op iets 
toeleggen. — Eene kalfsborst. . Somwijlen wordt , 
onder deze benaming, het borstingewand, en inzonder- 
heid de loiig aangeduid. En van daar de fpreekwijzen : 
het op dff borst hebben y wanneer de long met (lijm bezet 
is -^ zwaky offterk , van horst , d. i. van long , zijn. Ia 
eene bepaaldere beteekeflis , At vlezige hoogten , aan bei- 
de asijdeh- der borst, inzonderheid bij het vrouWlijke ge- 
dacht: een kind de borst geven y het aan de borst leggen. 
Figuurlijk, dat gedeelte van een kleed, waardoor -de borst 
bedekt wordt : hijftak het papier in zijne borst. Ook wordt dit 
borst gebezigd , om daarmede eenen perfoon aanteduiden , 
maar in hèt manlijke gedacht: di4s eenen lustigen horst ruS" 
tigh weet door te helpen. Hooft. Hij was een horst van 
vijftien jaren. Het vcrkleinw. \s botstje. Zamenftellingen 
zijn: borstbalfemy borstbeeld y borstheen y borsthezicy horst^ 

' hnnnas , borstjuweel yborstkUer , horsfhvaaly borstlap , borst^ .. 
iniddely borstpillen , borstplaat , botst poeder , hor striem , hoxst^ 
rok y borst fuiker y borstjluk y borstvlies y borstwapeuy enz. 

Spmmigen leiden het af van het oftdeZ'^zr^w, beren y dat 
is opheffen, omdat de borst, bij het ademhalen, zich 
opheft — andéren van het gr. ttp^ot^/o^, d. i, het voorde. 

JtJORSTEL , z. n. , vr., der y of van de borjiel; 
meerv. borftels. Het verklein w. is bor fielt je. De (lijve, 
in de hoogte (laandc haren, welken de varkens, inzon- 
. derheid, op den rug hebben. Overdragt., een van de- 
ze borftels vervaardigd werktuig, om het vuil, of (lof, 
. van andere dingen aftedoen. Anders ook fchuijer. Van 
hier borfielachtig , horfleldraad , korfielmaker y borfielma* 

* kerswinkelp borjlch'inkd enz. 

Te» 
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TjtN Kate brengt het tot berftetij als zinfpeleride, o^ 
op de grof- en weerbarftigheid van het haar, of op het 
ligtlijk fplijten, dat bijzonder aan het yarkensbaar eigen 
is. Frisch leidt het van het oude baren ^ beten , bor enz* 
in de beteckenis vanheSen, opheiTen, af /ziende op het 
regtop (laan dier haren. Doch Adel. acht het denkbeeld 

. van fpitshdd hier het heerfchende , dewyl , in de oude 
rioordfche talen , het woord borre eene distel beteckendci 
Halma en anderen nemen dit woord ook manlijk. 

BORSTELEN, bedr. w., gelijkvl. Ik borfiel^e^ heb ge* 
barfteld. Door middel van eene borftel , het ftof van an- 
dere dingen afdoen : den rok borjielen^ Doch hiervoor be- 
zigt men doorgaands liever aftorjiflen^ uitborfteleu. Fi- 
guurlijk, zegt men, in de daaglijkfche verkeerïug: iemand 
borfteleHi ook, en meest: iemand den rok uifiorfielen i ' 
voor:, hem helder doorftrijken. Van bier borfteler^ bor'^ 
fie/ingy bor ft elft er. 

BORSTEN, zxtierfteH. 

BORSTWERING, z. n., vr.^ der^ oi van de borstwe^ 
ring; meerv. borstweringen. Van borst ^ en wering^ vafl 
weren. Een muur, of wal, welke tot aan de borst reikt j 
cli de borst befchut: wij flonden achter de borstwering* 
Rij Kil. is het ook borstweer; zoo öök bij Hooft: ont^ 
bloot van deze borstweer. 

BOS, z. n., m., van den bos; meerv. bos/en. Bondel: een 
bos druiven y een bos Jkutels^ een bos haar enz. Het ver« 
kleinw. is bosje. 

BOSCH; z. n. j o., van het bosch;metTv.bos/chen. Woud 5 
een bosch van hooge boemen. Het yerkleinw. is boschjei 
Van dit bosch is het basterdftaartige bofchagie ^ VinA^xs pok 
boschaadje , bosfchaadjei Zamenftellingen zijn : boschach* 
tig , boschbewarer , hoschbewoner , boschduify bos€kgodj 
boschgodin , boschhakker , boschhen^ boschmeester , bo'sch' 
nimflboschregt ^boschflang ^boschveller yboschwachter^ enz. 

BOSSEN, bedr. w., gelijkvl. Ik loste ^ heb gebost. Tot 
bosfen binden* Doch hiervoor is opbosfen meest in ge- 
bruik. 

BOT, z. n. , vr. , der^ o{ vart ie bot; meerv. botten. Zt^ 

, kere platvisch : bot vangen ; figuurl. , in zHn oogmerk 
niet flagen. De bot vergallen , de zaak bederven , zit 
baars. Ook worden de knoppen , of uitfpruitfels van 
boomen *(?//tf/f genoemd: d'Olij f geen botten krijgt. Ba* 
KE. Halma en Pietbrson nemen bot manl. Voor een 
been , is het onzijd. : laat den hond dat bot kluiven. Voor 

ét 
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de fcheut, of niimte, van een touw, wordt hetookonz^ 
gebruikt: hef touw heeft geen bot genoeg ^ is te ftrak, — * 

: Tiet touw hot geven , vieren ; overdragt. : iemand bot vieren , 
toegeven, n)cer vrijheid geven. D^zt i'preekwijzen fcbij- 
nen afkomllig te, zijn van bot^ in debeteekenisvanlcïieut» 
of ^iifpruitfet van eenen boom- 
Het verklein w. van bot is botje. In Vriesland , Boemtmen 
vier duiten 5 een botje; qïï van daar, mooglijk, defpreek^ 
wijs : botje bij botje , of ieder het zijne toeleggen. 

BOl 9 bijv. n. en bijw., botter^ botst. Dom, lomp: bij 
is een bot mensch. Plomp, Homp : een lot^ mes — • het mes 
bot maken. . Op. eene lompe wijs : gif hebt het hem al te bot 
gezegd. Géheei en al, fchielijk, onverwacht: kot blijven 
Jiaan , kot Jiilzwijgen — botüit , botweg , in den gemee- 
nen fpreektrant; ook op een bot: dies baarde op een bot 
het gerucht van dit aangeven bijjlre beroerenis. Hooft. 
Van hier botheid,; ook botaardy bofterd^ botmuil^ botooTj^ 
botterik^ z. n. , m., iïi den gcmccncn fpjeektrant, voor 
een bot^ dom, onleerzaam mensch. 

BOTER, z. n#, vr.^ der^ ot^ van de boter; zonder meenr. 
Fer/che botet ,. boter maken , in de boter Iraden. Van hiei:^#- 
terachtig^ boterachtigheid. Z^mdülcllmgcn zijn : boterbeest^ 
je y boterboèr^ boter boerin ^ boter brood ^ bot er doos ^ boter^ 
gebak ^ bptetkèrn^ boterkoek ^ boter kooper^ boterkqopfter ^ 
boterkramer^ botermarkt , bot er melk (karnmelk) boterpot^ 
hoterfchotel y boterfpaan^ botertandj koterton^ boterval^ 
boterverkooper y boterverko^pfter ^ botervlieg^ enz. 

Dit woord is in het angclf. ba tere j eng. butter^ hoogd. 
Butter^ lat. butyrum^ itah butiro% burroy fr. beurre^ en 
bij ons ook bofter^ butter y doch in den deftigen fpreek- 
^ en fchrijfftijl boter. Ten Kate keurt de gewone idcf- 
ding van het lat. butyrum , en dat van het gr. ffcvrufioq , als 
eene zamendeliing^van (icuyeejie iloey en rt/po^, kaasy of 
firemfely af, en brengt het tbt het oude ^ö/<f« , d. i.flaan, 
wordende de boter, door gedurig klutfen, en bet op- en 
ncerflaan van de kern, gemaakt. Misfcibien behoort het 
tot het oude ^ö/, botte y d. i. fpruit, en botten y tL i. uit- 
fpruiten, zoodat boter y eigenlijk ». een voordbrengfel en 
vrucht van het veld, bij uitnemendheid , ^oude beteekenei). 

BOTERBLOEM , z. n. , vr. , der , of van de boterbloem ; 
meerv. boterbloemen» Zekere gele veldbloem : dat ver-- 
guldt den rijmer y gelijk een krans van boterbloemen den 
kinkel. Vond, 

BO. 
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BOTEREN, onsr. cnbedr. w., gdijkvl. Ik hotèrde^ het 
geboterd. Van botet. Onzijd. , boter maken : morggrt 
tullen w,ij boteren. Tot boter worden: de melk ml -niet 
boteren. Van hier de figuurlijke fpreekwijs , in de ge- 

• 'Hicenzame verkeering: het ml niet boteren ^ de zaak wil 

niet fchikkcn. -^ Bedrijr* , met boter béfmeren : brood bo^ 

teren. Ook met gefmoltene boter begieten. 

BOTERHAM ^ (bij Kil. ook boteram)^ z. n. , yr. ^ der, of 

yan de boterham; meerv. boterhammen* Y^^n boter tn ham ^ 

welk, oul., een afgefneden ■ ftuk beteckcnd heeft. Een 

met boter beflreken ftük brood^. 

BOTERHUIS, z. n., o.^ van het bètérkuis; meerv. bhter- 

' huizen. Van boter en huiSé Een huis , of openbaar ge- 

• bouw , waar boter verkocht wordt^ 

BOTS, (bij Kil. ook botfè^ butfé)^ Zé n.,- vr., dêr^ of 

• van de bots ,•* meerv. botfen. Een ftóot. 

BOTSEN > bedr. w. , gelijkvl. /* botfie , heb gebotst. 

- Stooten. Van bots. Zijn hoofd tegen den muur bot/en. 
Van hier botjtng. 

BOTTEL, (ir. bouteille^, z. n., yt.^dery oïvan debot^ 

■ tel; meerv. bottels. Eenc flesch. Waarfchïjhlijk van het 

- verouderde botte (bij Kil. ook butte^ , beteekenende een 
vat, waarin 'iets bewaard wordt: zes bottels ivijn tnu 

' Van hier bottelbier ^ d. i. opflcsfchcn, of kruiken, af gc- 

. tapt bier. ' 

BOTTELEN, bedr. en onz. w., gelijkvl. Ik bottelde, heb 
gebotteld. Van bottel. Bedrijv. , op bottels , d. 'i. op 
flesfchen, of kruikeft, tappen: bier, wijnibottelen; waar- 
voor echter het gebruik af bottelen verkiest. Ohzijd. , 
fchuimen : ht^ bier bottelt , dewijl afgetapt , of gebotteld 
'bier, doorgaands, fchuimt. 

BOTTELHUIS , z. n. , o; , van het bottelhuis ; meerv. lot- 
telhuizen. Van bottel en huis. Een huis, waar i;nen bot- 
telbier verkoopt. 

BOTTEN, onz. w. , gelijkvl. Bottede, is gebot. Van 
bot, voor knop , uitlpruitfel , van eenen boom. Knop 
'krijgen, uitfpruitcn, uitbotten: de boom begint te botten. 
Bij Kil. en anderen komt dit woord ook in de betjeekenis 
van bedriegen voor, inzonderheid met kaart- en dobbel* 
fpel. 

BOUD , .Coul. bald , bold) , bijv. n. en bijw. , bouder , 
böudst. Stout, kloekmoedig, ondernemend: alszifboudt 
lefpringen V kennemers grenzen. Hooft^ O Gij Romey-^ 

nett 
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.MeHidud. Uovw, Thands is bét genoegzaam alleen nog 
overig in : b(Méd fprtken. 

60UT^ z. n.^ m.i des bouts^ oïvan den Bout; mttvr.bou* 
ten» Yzeren nagel: twee ba/ken mtt eenen bout aaneen 
hechïen. Figuurl. , wordt bout voor flag genomen , in de 
gemeenzame l'preekwijs: den bout op net hoofd krijgen^ 
zijne vermeende aanfpraak op iets^ zijn geding verlie- 
zen. — De flagpen vaneenen vogel, waarvan ^o«///V , een 
dun fchrijfpennetje* •— De bol, of knobbel, van net dije- 
been> ook van denfchouder, waarvan, bij overdragt, een 
hout^ fchapenbouti voor hetganfche ftukvleeschi dat aan 

. den bout vast zit* Ook van andere dieren , en zoo wel 
ten aanzien van de achter- als voorpooten, of derzelver 
diklle gedeelte : een bout van een hoen -*- achterbout van 
tenen kalkoen enz* Van hier worden , in den gcmeenen 
fpreektrant, de armen (van de meufchen^ bouten ^lino^xndi 
iemand in de bouten vatten ; en van hier ook het vlciwoord 
boutje^ voor liefje. In fommige oorden van ons Vader- 
land , dragen de end vogels , insgelijks , den naam van bouten. 

BOüWj.z. n., m»^ des bouws,^ of van den bouw; het 
meerNV. is niet in gebruik. Van bouten. Het bouwen: 
ik had hem den bouw van een nieuw huis opgedragen. De 
wijs, waarop iets gebouwd, of ingerigt is: hij^ dieeene 

fegrondde kennis van den bouw des ménschlijken ligchaams 
eeft £nz. Bouwtijd , oogst : de boeren %ijn in den bouw. 
Van hier bouwman , bouwlieden» 
BOUWEN, bedr. w., gelijkvl. Ik bouwde^ heb gebouwd ^ 
. ^oul. ongelijkvl.Wtf^»', gebouwen'). Dit woord heeft meer 
dan eene beteekenis; de oudfte is die van wonen, doch 
in dezen zin reeds verouderd ; de tweede die van land bou- 
wen, het land bearbeiden, waarvan bouwer ^ nu boer; de 
• derde die yan Aichten: een huis bouwen. Kasteelen in de, 
lucht bouwen^ figuurL, overdrevene ontwcrpeh maken. 
Overdragtigl. : de^zee bouwen^ ter zee varen; — op ien 
^ mand bouwen , zich op hem verlaten — op eenen zand- 
. £rond bouwen , een ongegrond vertrouwen op iets vesti- 

!5en ; zijn geluk op eens anders verderf bouwen , zijn ge- 
luk zoeken , door middel van eens anders ongeluk. Van 
bier bouwer^ touwerij ^ al de omflag van eenen boer, ook 
^Jioerd^rij , bouwheer , bouwhuis , bouwing , bouwkonst , 
bouwkunde^ bouwkundige bouwland ^ bouwman^ bouwmees* 
ter e hoHwJely bouwveld^ enz. 
BOUWEN ,;Z. n., m., des bouwens, of van den bouwen; 
mQtvVé bouwent. Een vrouwenrok, of flepende tabberd : 
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" dat de fluier met zijn vouwen gor(F den neergejiagenh»» 
wen. Vond. Terplaets daer matigheid de broeck én boU" 
wen vormt. J. D. Dèör. Ook komt het bij Hooft en 
Hui GE ris vüOr. Broek en touwen {chi]Vit eene óudé fpreek- 
wijs te zijn , om beide de geflachten aariteduiden. 

BOUWSTOF, z. n. , vr., der^ oivandebouwftof; meerv. 
bouwfioffen. Van bouw en fiof. Hetgeen- dat tot bouwen 
vereiscnt wordt : de bouwftof voor een .huis aanbrengen. 
Overdragt. , al wat men tot het vervaardigen van iets noö» 
dig heeft: de bouwftof voor eene verhandeling opiamelen. 

BOUWVAL,, z. n., m. , des bouwvals^ of van den bouw- 
val; meerv. bouwvallen. Van houw eh vah Éen geval- 
len, óf ingeftort gebouw. ^- ■ ^ 

Dit woord fchijnt nog niet lang in gebruik geweest te 
zijn. Het komt noch bij Plantyn , noch bij Kil. voor; 
de laatfte echter heeft bouwvallig. 

BOUWVALLIG, bijv. n. en bijw. , bouwvalliger , bouwval" 
4igst. Van bouw en vallig. Hetgeen 9 dat dreigt te val- 
len , of inteftorten : een bouwvallig huis^ een bouwvalli'- 
ge muur , een bouwvallig fchip. Bouwvallig zijn^ worden. 
Van hier b&uwvalligheid. 

BOVEN, bijw. en voorzetfcl. Bijw., eigenlijk,» om hoog: 
boven zijn^ wonen. Boven zwemmen^ op de oppervlakte 
van het water. Somwijlen worden hierbij vöorzetfels ge- 
^ voegd , om de beteekenis nader te bepalen : boven of déta* 
fel^ boven in den zak ^ boven aan ft aan ^ zitten^ enz., 
- boven in den hemel i^ boven op leggen^ liggen ^ enz.- , van 
boven ^ van den hemel-— van boven naar beneden ^ van bo^ 
ven af komen , daar boven , in tegenftellihg vin hier bene- 
den. Figuurlijk, te voren, in het vürige: '^jgelijk èaven 
g^egd is ^^ boven gemèldde vriend^ 'tnz. ^ met zamenge- 
\6egd bovengezegd ^ bavengemeldde ; want dit ftrijdt met 
alle gelijkredigheid {^dnalogie). r- Voorzecfel : een bord 
boven 'de deur Jpijkereh — bovefi water , bove'nf wind 
zijn. Boven maten fterk , zeer , ongemeen , fterk. Boven 
iemand zijn^ in hbogeren ftaat zijn. Iemand boven het 
hoofd gfoeijtn^ grooter worden. Boven dat ^ boven Üien^ 
behalve dat enz. , zij is fchoon , en boven dien deugdr 
zaam. Iets boven dien geven , als eene toegift. Zoo ook 
daarenboven , niet daar te boven , gelijk fommigen willen. — • 
Dat is ^ of gaat 9 boven mijne kragt^ ook dat gaat mijne 
kragty mijn verft and te boven -^ iemand in eene zaak te 
boven gaan^ oyertreffèn — iets Pe boven komen ^ overwin- 
nen. •■ .-■■'. ■ ' • '^ - • -••• 

Dit 



tJit hoven wordt j fomwijlen, ook verbogen ^ eii als bij- 
Voegl. gebruikt, even als het tegengeftelde beneden: het 
iovenpe — debövenfte verdieping. Ook wordt het met an- 
dere woorden zamen gevoegd, als: bovenbroek^ bovendeur^ 
bovendorpel,^ bovengoed^ bovenhemd^ bovenhuis^ bovenkas 
mer^ bovenkleed y boven kous ^ bovenleer^ boven/innen, bo^ 
Ven/ifi V bovenmeester , bovenmenschlijk . bovennatuurkun^ 
déy bovennatuurkundig ^ tovennatUurlijk^ bovenrok^ boven* 
fietni bovèniand^ boventoon^ 'éóvenzang^euz. Somwijlen^ 

• ondergaat dit wóprd ook cene onnoodige verlenging: 
van ^^ naar bovenen^ 

ÈRAADHARING ^ zie traden. 

BRAADOVEN , zie braden. 

BRAADPAN , zie bradem 

BRAADSPIT , zie bradem 

BRAAD VET, 210 bladen. 

BRAADWORST, zie braden, 

BRAAF, bijv. n. enbijw. , bravef^^ iraafsi. Dapper j, 
klóekmoedrg : hij is een braaf krijgsman — hij heeft zich 
braaf verdedigd. Eerlijk: hij is een btaaf man. Van 
\i\txbraafheia.\ 

KiLiAAN en MeyeI ftellêri dit woord op de lijst dei? 
bas terd woorden. Het wordt doorgaands , van het fpaan- 
Tché bravo afgeleid. Welk Menage tót het lat. prohui 
brengt. Het is zeker, dat het bij onze oude Schrijvers 
niet gevondeil wordt , daar het, eerst onder de regering 
van Philips II, toen óns Land vol Spahjaardep was, bi 
ons In gebruik gekomen is. Oudt. ,- bezigde men daar- 
voor itö^» en vroom. Tegenwoordig kan men (lellen, dat 
liet tot die woorden behoort, welken /Oit andere talen ont- 
' leend, bij ons hét burgerregt reeds verktegen hebben. 

'Braaf ^ zegt Tuinm. , was, bij de Ouden, 7'^rr^, of 
f?arve: een berve man^ waarvan, bij letterverzetting, 
braaf ^ brave. Hetfchijnt, zegt hij wijders , eene verkor- 
• ting te zijn van het aloude bitherva : feszogh bitherva 
kneghta , zestig brave (dappere) knechten. Willer.. Ook 
beteekende het , oul. , opgefchikt. 

ÜRAAK , «. Ué , vr. , der j oïvan de braak ; meerv. braken. 

. .Vzn breken. Brelyng^ wü^rv^n huisbraak ^ doorbraak ^ 
pok enkellijk ^r^j^ genoemd : tvij hebben, dezen ivinter^ 
drie groot e braken in den dijk^ehdd — dieffial, met braak 
ver geteld. Insgelijks , zeker werktuig, waarmede vlasch , 
t)f hennip , gebraakt, of «broken, wordté Zöo ook het 
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werktuig , waarmede dè koekbakkcrs het deeg bewerken , 
waarvan hraakijzer» 

BRAAK , bijw. , in den landbouw gebruiklijk , wanneer het 
land , op zekere tijden , onbebouwd blijft liggen : de ak- 
ker ligt braak. 

De oorfprong van dit woord is nog onzeker j het komt 
bij de Ouden weinig, of in het geheel niet, voor. Ook 
wordt.het, in de verwantfchapte talen, zelden gevonden ; 
in het eng. echter, is brake een met doornen bewasfen 
veld. Ten- Kate brengt het tot breken, zijnde dit braak ^ 
volgends hem, dan zoo veel als gebroken, d. i. beploegd, 
doch onbezaaid. Ook wordt het, bij toefpeling, van an- 
dere zaken gebruikt, b. v.: dewijl het verfiand j die ak- 
ker , welke zoo lang braak gelegen had^ weder bebouwd 
werd. Van hier braak jaar , waarin het bouwland onbe- 
arbeid blijft, braakland, land', dat onbezaaid ligt. 

BRAAM, z. n., vr., der, of van de braam -^ meerv. bra- 
men. Braatnbezie: hier groei jen fchoone bramen^ Van 
hier braambezie, braambosch, bréamftruik. Ook wordt 
de flreek van den flijpfteen, die op een mes, of ander 
werktuig, dat geflepen wordt, zigtbaar is, braam ge- 
noemd: het mes is pas ge/Iepen, de braam zit er \ 
nog op. • J 

Tuinman acht ons braam van hetgr. pifiyos, een doorn- 
ftruik, afkomftig, met eene voor^revoegde ^. W^- | 
fchijnlijk behoort het fr.^tf«ii&é//i?, bij ons,, gemeenlijk, ' 
braam^oos, bramboos y oolihicx tót. I 

BRAAUWEN, zieAwiw^«. 

BRABBELEN, bedr. w,, geliikvl. /** brabbelde, heb ge- 
brabbeid. In ^n gemeenen fpreektrant gebruiklijk , voor | 
verwarren : hij brabbelt alles onder malkander. Van bier '\ 
brabbelaar, kakelaar, wargeest, brabbeling, verwarring, \ 
hrabbeltaal, wartaaU 

BRADEN, bedr. en ^z. w., origelijkvl. Ik bried, heb 
gebraden. Bedrijv. : vlees'ch aan.het fpihbraden* Onzijd.: 
gebraden worden : de appelen braden reeds — het vleesch , 
heeft genoeg gebraden. Van hier brader , braderij , braad* 
appel, braadharing, hraadoven, braadpan, braad/pit^ 
hraadvet, braadworst, enz. 

Braden, hoogd. braten, bij ottfr. bruten, arigelf^ 

braedan, zweed.. ^risr^^a, komt met het gr. Tpnêêty^ (en 

volgends Tüjum..^ mtt mpow , in brand fieken') overeen. 

.Waarfchgnlijk^ j? hüétleen klanknabootfend woord, afge- 
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leid van het geluid, welk iet«, dat gebraden \ wordt, 
maakt. 

BRAK , bijv. naamw. en bijw. , brakker , brakst j, l£out- 
achtig : brak water — een brakke grond. Brak goed is , 
bij Kil., goed, dat door zeewater bedorven is. 

BRAK, z. n. , m. , des braks , of van den brak ; meerv. 
brakken. Zekere jagthond: met den fnufelenden brak. 
Vond. 

In. het siiddeleeuwsch lat. ,bracchusy fr. Iraque^ ical. 
iracoq. 

BRAKEN , bedr. w. , gelijkvl. Ik braakte , heb gebraakt. 
Van braakt brake^ ea dit van brak^ zijnde de onvol- 

. maaktverkden tijd vaii l reken. Hetjcelfde als breken: 
vkuch^ hennip braken. Hiertoe behoort de fpreekwijs: 
waken en braken^ welk laatfte bij Kil. zoo veel is als: 
door veelvuldigen arbeid deleden breken. De fchildwacht 
• af gebraeckt. Vond. Zoo ook nachtbrakenm Zie dit woord. 
VzvLhitx braker^ brakin^^ br aak fier ^ enz. 

BRAKEN, onz. w. , gehikvl. Ik braakte ^ heb gebraakt. 
Overgeven: de zieke heeft nog niet genoeg gebraakt. Fi- 
guurl., in d,en gemeenen fpreektrant: ik braak er van^ 
ik heb. er eenen afkeer van. Van hier braker^ braking ^ 
hraak&er^ braakdrank^i Iraakmiddel^ braakpoeder^ braak'^ 
fel^ hr aakwijn ^ enz. 

BRALLEN, onz. w., gelijkvl. Ik bralde^ heb gebrald. 
Hetzelfde als pralen, pronken: om trotsch hiermee te bral* 
ien. Vond. Dat hij brallende aankomen zoude. Hooft. 
Sy bralle met dien prys. Sts v. Ch.| 

HuYDECOPER, die met dit woord nie^ veel opheeft, 
meent , dat het eerst uitgevonden is van iemand , die om 
een rijmwoord verlegen was. Doch» fchoon het zeker- 
lijk niet oud is , hebben echter onze beste en netfte Schrij* 
vers van hetielve gebruik gemaakt , ook buiten het rijm ; 
en het fchijnt, even als ons /r^/^«, met het fran. briller 
gemeenfchap te hebben. 

BRAM, zh bramzeil. 

BRAMZEIL, z. n., o., dei bramzeils, of van het bram- 
zeil; meerv. bramzeilen. . In de fcheep vaart. Het hoog- 
fle zeil op den fokkemast. Bramzeilskoelte , wanneer het 
ZOQ weinig waait, dv de fchepen de. bramzeilen kunnen 
voeren. Men gebruikt ook enkellijk. bram^ waarvan de 
fifytt}Kw\]^i bram op bram voeren^ di. \. uiterlijke vertoo- 
üijjg maken, of, met. andere fpreekwijzen, grootsohin 
Hh 3 zijn 
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zijn wapen 2ijn — het zeil in töpshaïen, Vinhram is ook 
bram/leng gevormd. 
PRAND, z. B. , m., des brandt ^ of ^a» deH brand ; me^TV. 
branden. De toeftand, waarin iets brandt, en gebrand 
wordt: den brand eener zaak bevorderen ^ — iets in brand 
ft eken, — het huis, het f chip , is in brand' geraakt •'-^ 
'iets uit den brand redden ^^ ih brand ft aan — - ê^nen 
brand hlusfchen — er is gisteren brand geweest. -In ccne 
ruimere betcekenis, al wat men brandt, om zich te verr 
warmen: ik heb jaarlijks vpor honderd guldens aan èrand 
fioodig -i- mijn brana , voorraad van brandftofy ifr-^# 
Van hier , in den gemeenen fpreektrant , een brandje, zoo 
veel als men op eenmaal brandt, om zich te verwarmen, 
of iets te koken. Figuurlijk, voor hitte des ligchaams: 
hij heeft eenen groot en brand bij zich. Eene hevige drift, 
bijzonderlijk die der liefde, welke, in alle talen len tij- 
den, een vuur, een brand genoemd wordt: veet/igt be- 
treurt zij reeds den brand, dien zij gevoelde, toen enz, 
Van hier brandbrief ,■ w^mn men met brand bedreigd 
wordt, ook figuurlijk, een brief, waarmede, men iemand 
fchielijk ontbiedt — bt^andemmer, brandglas ,' brandhaak, 
brandhout, brandig', brandigheid , brandijzer ,- brand-' 
klok, brandkoren,. brandkraal , brandladder , brdndleer, 
brandmeester , brandmerk , braifdmiddel, hr andoven , brandt 



pleifier , brandpunt , brandfchatten , brandfchatting ,' t)rand'* 
fchip , brander , brandfpiegei, brandfpuit , brandfteen^ 
brandftichter , brandftichting , hrandftof ^brandftok , brand' 



teeken, brandverw, brandwacht^ brandzalf^ enz. 

]PRAND£»AAR , bijv. naamw. en bijw. , Irandharer, brand- 
baarst. Dat branden, of gebrand worden kan. Van bier 
ook brandbaarheid. Zie baar. 

BRANDEP^ ^ OQZ. ep bedr, Wtj» gelijkvU Ikbrandde\ heb 
gibrand^ 

Onzijd. , van het vuup, door middel ceneii vlam, licht 

geven en hitte veroorzaken. Eigenlijk: het vuur brandt ,^ 

jde kaars wil niet^ branden. Steenen branden nkt, nat hout 

" Wondt niet ligt rrr de ganfche ftad brandde , (lónd in brand. 
In opzigt töt de daardoor veroorzaakte hitte en fmertiykê 
gewaarwording : kokend water brandt geweldig. Figuur- 
lijk: eene brandende roode kleur , brandende oogen, welr 
Jcen'fchijnen te branden. In zifne oogen brandden onge- 
Wld Hefde. Ten aanzien Vah zekere gewaarwording, 
(Cfiigzin^ overeenkomepde met die ^> welke door het bran? 
■ "' ^ ' ' Ö?B 



den .veraprzaakt wordt. Zoo zegt men van zeker kruid , 
dat het brandt , waarvan brandnetel. Een brandende dorst. 
De peper brandt op de tong. Ook wordt iets , welk eenc 
■grooce hitte van zich. geeft , gezegd re branden : brandend 
zand — ae grond brandde onder mijne voeten — de zon 

.. brandt heden geweldig, fterk. RijzonJerlijk , in penen ze- 
deidijken fin;' voor: eene hevige 'drifcgcwaarworden , met 
liet voorzetfel vjtn: fi^an liefde ^. van verlangen ^ van onge* 

,\jiuldj van, begeerte^ van toorn enz. branden. Zoo ook: 

.. tenè brandende liefde^ een brandende ijver ^ een brandend 
^verlangen enz. • .^ 

Bedrijv., door middel van het branden, befchadigen: flfe 

xon brandt mij op' het hoofd — het tand brandde mijne 

. fchoenen. . Ook van de inwendige gewaarwordingen: hit 

. geheim brandde mij op het hdrt^ om het ongeduld aante- 
^ duiden, welk men gewaarwordt, wanneer men saarn een 
' geheim zoude openbaren. — Door het vuur laten ver- 
gaan, inzonderheid, om zich licht en warmte teverfcHaf- 
Jfen : hout en turf^ fieenkolen brandeft^ olie^ waslicht br/in* 
den. — Door middel van het VuüTy yoördbrengen: Aout 
tot asch^ turf tot kolen ^ fchelpen tot kalk branden^ ook 

- enkellijk, kalen -^ kalk twz» branden. Gebrandde wate* 
ren. — Door het vuur toebereiden : koffij branden^ ge- 
brandde aluin^ — Met een ^beijen'd ijzer teekenen :, paar- 

• den branden y het vaatwerk branden. 

Ook wordt het als wederkeerig gebezigd: zich bran» 
den — zich aan vüur^ mep i^ikena water enz. branden^ 

Branden , hoogd. hrennen , bij Öttfr. en Notk. bren- 
nan^ zweed, brena^ decn. hrande^ ijsh brenne^ bij Ul- 
phil. brinnen j iiKl. brucciare ta bragiare^ fr. brüler. 
Het Itt.pruna en het gr. rpai^ behopren , waarfchijnlijk , 
ook hiertoe. . Het is, ongetwijfeld, uit het nog oudere 
barnen (^bernen^ 9 ontftaan, met verplaatïing derr, en bij- 
voeging eener d^ welk bamen reeds in het bebr, V5, 
branden j ontjieken^ voorhanden is- Adel. b'i^fchouwt 
het gr. vup^ vuur ^ als het ftamwoord. En dat de Latij- 

^, nen voor urere^ -aanyanglijk , burere moeten gezegd heb- 
ben, blijkt uit de zameiulellingen amhurere^ comburere, 

BRANDER, z. n. , m., des branders^ oïvap den brander; 

meery. branders^ . Vun branden. Iemand , ,die het br,an- 

den verrigt, als koffijbrander tnz. Iemand, die jeaevcr 

. en andere gebrandde wateren ftookt, draagt. ook, gem.Qcn- 

lijk , den naam van brander , en de plaats , waar hij ziilics 
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verrigt, wordt branderij genoemd. Een brander fs, lij- 
ders, een met brandftot gevuld fchip, dat, aangeftoken, 
naar de vijandlijke fchepen Iicengeftuurd wordt, om de^ 
zelyen iji brand te fteken: eemn brander aan boord krij-* 
gen. 

PRANDEWIJN, z. n,, m., des br andewij ns ^ of van den 
brandewijn; mttrv. brandewijnen. Zekere fterke draiik; 
franfche brandewijn. Zamenftellingen : brandewijnbrttn* 
der-^floker^brandewijndrinker^ brandetuijn/lesch , bran^ 
dewijnglaSj brandewijnspacht ^ krandewijnsvat ^ brande* 
wijnzuiper^ enz. 

PRANDICj, bijv,.n. enbijw,, Irandiger^ brandigsf.] Vau 
hier brandigheid. Zié ig. 

BRANDING, 2. n.,vr., der^ of van de branding ; mietv» 
brandingen. In de zeevaart. Het fchuimencnbruifcnder 
zee tegen het ftrand,^ pf Verborgene klippen; in de brani 
ding vallen. 

Men heeft verfcheidene afleidingen van dit woord opge- 
j geven; dë waarfchijRlijkfte is van branden ^ dewijl net 
fchuimende zeewater, Qp zulk? plaatfen, des nachts, 
fchijnt te branden. * 

PRANDMERK, z. n», o., des^ brandmèrks^ of van het 
brandmeri^; meerv, brandmerken. Van braHd en tnèrk^ 
Een door branden veroorzaakt merk, of tceken; inzon- 
derheid, fiep merk, of wapen, welk, met een glpeijend 
ijzer, op hctligchaam van misdadigen, ter ftraf, gebnnd 
wordt. Figuurlijk , fqhande-, fchandvlek : zijn gedrag is 

■ een brandmerk VOO f- zijn ganfcke ge flackt^ 

BRANDMERKEN, bedr. w., gelijkvl. Ik brandmerkte, 

' ' heb gebrandmerkt* Een brandmerk geven : hij is gegees-^ 

feld en gebrandmerkt. Figuurlijk: een gel randtnerkt ge- 

' weten , dat 'zich 3an grove overtredingen fchuldig kent. 

Schandvlekken; hij heeji zich zelven y voor altoos, gebrande 

- merkt. In den gemeenen fpreektrarit ; ik zal u brandmer-. 
ken, ten toop (lallen , aaq uwe Qechte zijde kenbaar mar. 
ken. • ...... 

BRANDNETEL (barnnetef), z. n,, vr., der, of van de 
brandnetel; mcerv. éfandnetels. -Van brand en netéh 

BRANDOFFER, z. n., o,, des brandoffers , of vafn het 
brandoffer ; meerv^ brandoffers . ■' Van brand en offer. Een 
offer, welk, naar de kerkgebruiken dier voormalige Jo- 
^n, ^elieel verbrand motst worden. Van hier brqndof". 

fer^ 
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'Pr alt aar. Praniopherm, brantopfer komen bij Notk. 
voor. 

BRANDSCHOON, bijv. n. en bijw. , zonder trappen van 
vergrooting. Zoo fchoon , als ware het door uitbranden 
gelouterd. 

BRAS 9 z.n., m., van den bras; metrv, bras fen. Scheeps- 
woord. Het touw , waarmede men de raa en het zeil om- 
haalt. En , dewijl meii daardoor de zeilen , naar welge- 
vallen, bedwingen kart, zoo acht Wi^^schoot. hiervan 
de Spreekwijs afkomftig: ik heb er den bras^ van^ d. i. 

■ ik geef er niet om, hoè het ook ga. Van hier brasfen , 
voor : de zeilen aanhalen. 

pit woord komt bij 'Kil. voor , in de «beteekenis van 
fnengfel , waarvan de fpreekwijs : al den bras — ik gaf het 
• al den iras^ den geneelen hoop, het geheele mengfel. 
Wijders, bij overdragt , voor eénenflemp, een gastmaal, 
waar men alles onder elkander gemengd eet en drinkt. 
ZiQ brasfen» , 

'BRASEM, z. n. , in.^des bra/ems^ of van den brafem; 

'- meerv. brafems. Zekere visch. 

TuiN|d. meent, d^t, brafem geftcld wordt voor br*aad^ 
fem^ yvx braden ^ omdiit die visch gebraden best fmaakt. 
ADEL>acl>t den naam brafem^ hoogd. Brasfen^ van de 
breedte vati dezen visch ontleend, dewijl bradfum in het 
angelf. ook ïr^^/beteekent. 

BRASPENNING ," z. n. , m. , des braspehnings ^ of van 
den braspêfinïng '^ meerv. braspenningen. Van bras en 
penning n Eene zekere, oul. m gebruik geweest zijude, 
munt, ter waarde van tien duiten, waarvoor men konde 
brasfen, of maaltijd houden. Nog dragen tien duiten, 
\n fommige oorden van ons Vaderland , den naam vmbrai^ 
penning, Oüdè[ bras'penningen gebruikt Oup. , in de 

' ipreekwiis: mwebraspennrngen zweet en. 

BRASSEN, onz. .w., gclijkvl. Ik braste ^ heb, gebrast^ 
Eigenlijk, mengen; doch ra deze beteckenis is het verou- 
derd. Thands is het gebruiklijk voor flempên , veel eten 
en drinken, dewijl gulzige menfbben alles onder elkander 
mengen : md^^ arme geldzak'^ :seg\ waertoe zoo fchrael 
* gebrast? ]. D. Deck. Van .hier ^r<xx/^r, bfasferij. In 
. de fcheepvaart wordt het voor -de zeilen" aanhalen gebe- 
zigd. Z\^bras. • 

JIREED, bijv.' n; en brjw.^ hreeder^ breedst. Het tegen- 
qvergeftelde van fmal : breed laken. Breed van fchoude- 

Hh j ren 
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ren zijn. Dit doek istzvee ellen breed. ^Het is zoo breed 
als het lang is ^ oók als een fprcckw., voor:^ het qene is 
zoo als het ander», het komt op hetzplfcle uk. Figuu^ 
lijk , omftandig , uitvoerig : een breed verjiag van kts ge- 
ven — iets in het hreede verhalen. Breed opgeven ^ roe- 
men, pogchen. Groot: de breide Jliaad was yergfiderik 
Voorfpoedig : het 'gaat met den zJeken niet ireèdi Het is 
ZQO breed bij hemn niet , als men denkt •— hij hepft het kiet 
breed. Die het Inreed heeft laat het brted^JutHgen , djje veel 
bezit kan veel uitgeven y in den gemee;ieii fpreektrs^nt. 
Veel, overal: men fpreekt er wijd en breed van. Zamen- 
ftellingea zijn : breedachtig^ eenigzüis breedv, Meedbaard ^ 
(in den gemeencn fpreektrant) een pogchqr., fnoever, 
hreedbqegy een fchip met eenen breeoen .böeg^ breedbor^ 
fiigy breed van borst, ir^tf^r/7tf^^wijdloópigheid,Zrr^e^- 
fprakig , wijdloopig « breedvoetig^ die breede yoeten 
heeft. Breedweidend en breedweidendheid ^ vobr uitvoerig 
en uitvoerigheid, komen bij Oud. voor. \ 

Hoogd. breit^ bij Ottfu.. breit ^ angelf. brad^ hij ül- 
PHiL. èraid^ eng. bread^ zwee^^r^<^,'ijsL br^idur ^d^&tVL. 
breed. ' . . .! 

BREEDTE, z. n., vr., der^ of van de breedte; m^vr. 
breedten. De breedte van iets meten^ Dit huis heeji mi- 
nig breedte. Iets, in de breedte nemen. Ik htb maar twee 
breedten van dié flof noodig.^ Bet. moptMit ü^e lengte^ of 
uit de breedte komen ^ in den gemeenen fpreektrant, Voor: 
het moet op de eese of andere wijs gevondeiLivbrden. 

Plantyn heeft êr^^^tf , breyde^ Kil. breedde^ breydde. 
Vond. en anderen hebben. i&r^^i/. Tbands is breedte ^gt'^ 
noegzaam, algemeen in* gebruik. 

BREEKBAAR^ bijv. xilien bijw. , breekbarer (breekbaar' 
der)\ breekbaarst. - Dat ligt breekt, of dat gebrokep kan 
worden : glas is breekbare waar. Van. hier breekbaarheid. 
. Zie baar. , 

BREEKüEITEL, z. n., in., des breekbeitels^ s^f van >den 

. breekbeitel; meerv. breèf^beitels. Een bcitei , waarmede 
men breekt. Zie beitels ' \ 

BREEKIJZER, z. n..^! Os j. des breehjzirsjóï van het 
breekijzer ; meei;y. breekijzers. Een* ijzer , waarmede 
men breekt. - Zit ijzer. . 

BREEKSPEL , z. n. , m. , des breekjpels , oivan dien breek' 
fpel. - Het meerv,. is niet in gebruik. ^ \fia breek , breken ^ 

.■\ 'v-: . . . en 



en fpeh In liet daaglijkfchc leven gebruikljfk , voor ie» 
mand , die hft genoegen van een gezelfchap rfoort, 

B^EEUWItN, (bij Kil. braauwen)^ bedr, w., gelijkvU 
Ik breeuwde^ heb gebreeuwd. Scheepsw. , de reten van 
eenfchip met werk digt maken. In den gemeenen Tpreek- 
trant, zegt men : iets breeuwen — ik zal dat vfel breeu' 
wéH , voor : ik zal dat wel verhelpen , verrigten, Van 
hier hrèeuwer , breeuwhamer , enz. 

BREIDEL, z. n., m. , des breidels ^oï van den breidel; 

- me^rv. breidels. Bit, gebit, waarmede de paarden be-» 
ftierd en beteugeld worden : den paarden eenen breidel in 
^den mond leggen. Figuurlij16 , aatgeen , waardoor men 
bedwongen , of tegengehouden wordt: dat was een brei- 
del voor zijne ongebondenheid. Ontflagen van den breidel» 
Hooft. Van hier breidelloos , onbeteugeld. 

PREIDELEN, bedr. w., gelijkvl. Ik breidelde^ heb ge- 
breideld. Van breidel. Een gebit in den mond leggen. 
Figuurlijk, bedwingen: zij^ hartstochten breidelen. Van 
hkr. breideling. ^ 

BREIDEN, breijén^ bedr. w., gelijkvl. /* breidde^ heb 
gebreid. Eigenlijk, breeden^ breed maken, van breed ^ 
waarvan uitbreiden^ verbreiden y enz.; doch buiten za* 
menflielling is dit woord , in dezen zin , niet meer in ge* 
bruik. In de gewone, fchocfn everdragtige, beteekenis 
van ftrikken, vlechten, wil het algemeene gebruik brei jen 
en nkt breiden: netten j kou/in ttiz. breijen. Zamenftel- 
lingen zijn : breijer , breifier , • breigaren , breigeld , 
hreihoutje , brei kinderen , brei klos , brei koker , brei- 
loon^ breimeisje ^ breinaad^ breinaald^ breifckool^ brei' 
vrouw ^ breiwerk ^' breizak y enz. 

BRETJEN, zie breiden. 

BREÏN, z. n., o., des hreins , of van het brein \ het 
meerv. is niet- iti gebruik. De herfenen : in V brein 'ge^ 
guest. HooFTv Piguurl., verlland, geleerdheid: het wij- 
ze en geleerde brein. Vo^D. Van een met verftand ge- 
fchreven en geleerd werk zegt men : daar zit brein 'in. 

' Zamenftelli'hgèn zijn : breinloos ,* zonder brein , zonder 
vtv&mA n hreinvlies ^ enz. Brein (volgends de algemeene 
uitfpraak) wórdt óok in den zin Win pekel gebezigd: het 
• is zoo zout ah brein. Kil. hééft, in dezen zin, brijn. 

PRJEjKEN , bedrffv. en önt. w. , ongelijkvl. /* brak i heb 
en ben gebrokte. • 

Bédrijv«iff; aan (lukken maken : een glas breken — het 
y§ ftrf*^/fj;'Öolc figuurlijk, yckif: den aanvang 'cenermbei-f 
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lijke onderneming maken. — Zijn been breken^ bij onge- 
luk, een gebroken been bekomen. lemend den hals bre' 
ken^ in ^n gemeenen fpreektrant, voor: hem^ op eene 

'» gewelddadige wijs, om het leven br^genj overdragtig- 
lijk : vele woorden den hals breken ^ ü. i. vernielen, ea 
dus vruchtloos gebruiken. Den hals breken^ door vallen. 
Halsbrekende , d. i. , hoogstgevaarlijke , onderneming. • 
Dat breekt mij het hart , figuurl. , d.at vervult mij met de le- 
vendiglle fmert. Met geweld affcheiden: epn JJót van eene 
deur breken.^ — • Figuurlijk : de lichtftralen worden gebro- 
ken , wanneer zij door de ligchamen , door welken zij 
gaan , van hunnen vorigen weg afgebragt worden — de 
breking der firalen^ ook firaalbreking , (refroQio)^ Ie- 
tnatids hoofd breken , deszelfs hardnekkigheid orerwin- 
nen — eindelijk brak hij zijn hoofd^Utt hij zijne onwillig- 
lieid, of koppigheid , varen. Iemand het hoofd breken ^ 
lastig vallen, vermojeijen, met iets — ik kan mijn hoofd 
daarmede niet breken^ ik fan mij daarmede niet ophou» 
den, mij daarover niet bcibmmeren. — De rots breekt^ 
ftuit , vermindert , de kragt van het water — dat breekt 
de hardigheid der verw in eene fchilderij — • koortshreken' 
4e middelen. Te niet doen , eindigen : de vritndfchap 
breken^ zijn woord breken^ het verbond breken^ opzelJiJK 

> tegen hetzelve handelen; en hiertoe behoort ook de, m 
de taal der gemeenzame verkeering gebruiklijke , fpreek- 
wijs : met iemand brekm , de verbindtenis met hem op- 
hefTen. Los maken, los tarnen: een kleed breken^ om 
er iets anders van te maken. 

Onzijdig, van harde licchamen, wanneer derzelver dee- 
len, piotsling en met zeker geruisch, afgefcheiden wor- 
den. Eigenlijk: het ijs breekt j het glas is ^gebreken. Fi- 
. guurUjk, onvermogend worden, om zijne fchulden te be- 
talen, in het gemeene leyeq gebruikUjk: in Amftetdam is 
een der grootfie huizen gebroken — dat kantoor moety in 
forten tijd breken. Zie bankèrot. Het hart breekt , zegt 
men, bij het gevoel van fmert, of medelijden: mijn hart 
brakj,, of het hart brak mij^ Joen ik haar zag. Door eene , 
met moeite en geweld gepaard gaande, wegruiming ya^ 
ligchaamlijke hindernisfen , aan zekere plaats seraken : de 
gevangenen zijn uit de gevangenis gebroken. Dezen nacht ^ 
tfrak een diefin dat huis. De vijand zocht in het leger Je 
breken. Zie ook doorbreken , inbreken , uitbreken. Schoon 
in deze beteekenis een waar bedrijf .ligt op^efloteo, zoo 
wordt ireke» bier echter ^1$ ontijdig gebruikt» -^ Lich- 

ten» 
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ten 5 fchijnen , met elans te voorfchijn komen , van het 
oude brechcn : het licht, breekt door den nevel ^ de zon breekt 
. door de wolken. Zie aanbreken. Zijnen glans verliezen , 
duister worden , en dus het tegengeftelde der vorige be- 
teekenis, doch alleenlijk van de oogen: zijne oogen bre- 
ken reeds^ zegt men van eenen ftervenden. Hij ligt met 
gebrokène oogen. Van hier ook breker , breekjler^ hre* 

^ king. Breekbeen^ brekebeen , is, in het gewone leven 9 een 
fukkelaar, iemand, die zijn werk niet verftaat. 

Breken^ hoogd. bricken^ bij Ulphil. brikan^ bijKERO 
pfichan , bij Ottfr. brechen , bij Notk. prechen , deen. 

. brakke , angelf. brecan , eng. to break , oud lat. frago , 

_ naderhand frangp , fregi , fraüum.. Adelüng houdt rak , 
welk het geluid uitdruKt , dat fommige dingen bij het bre- 
ken maken , voor den eigenlijken' ftam dezes woords. Rak 
beteekent, in het zweed,, het breken van het ijs.- HracA 
is, in het angelf., de hoest — hrak^ in het ijsl., het fpeek- 
fel^ welke woorden overeenkomst fchijnen te hebben met 
ons ragchelj rogchel^ ragchelen , rogchelen. In het gr. is 

- (myvvoi ik breek. Braka beteefcent nog , in het zweed. , kra* 

. ken , ^p»xm , in het gr. , brekende kraken , of door bre- 
ken geluid maken, en pni), in het hebr. , afbreken, ^f- 

. fcheiaen. Oul.,. werd^ breken ook voor ontbreken gebe- 
zigd : ons en breeckt ne gheen dincp Bvb. 1477. 

BRENGEN, bedr. w. , onregelm. Ik bragt, heb gebragt. 
lp de uitgeftrektfte , en, vcrmoedlijk,eigenlijkfte beteeke- 

H nis, de plaats eener zaak veranderen, dezelve van deeene 

. plaats af- en naar de ai^ere heenvoeren. Eigenlijk : zJjn 
geli in zekerheid brengen — A// heeft een groot vermogen 
uit Amerika gebragt. Figuurlijk, met bijwoorden: /* 
konde het daarheen niet brengen , dat hij in den voorjlag 
bewilligde. Hoe ver hebt gij de zaak gebragt , hoe ver 
zijt gij daarin gevorderd? Éij heeft het zeer ver gebragt ^ 
heeft een groot vermogen verworven, is iri groot aanzien 
geraakt. De verjirooide troepen weder tezamen brengen. 
Met voorzetfels : zijne waren aan den man brengen , ver- 

. koopen. Iets aan den dag, aan het licht brengen, ont- 
dekken. Iets op de baan brengen, maken, dat daarvan 
gefprokcn , of daarover gehandeld worde. Iemand iets 
uit het hoofd brengen, maken, dat hij er van afzie, het 
late varen. Iets in rekening brengen ^ op de rekening ftel- 
len. lemanU in gevaar — z/cA zelven in het verdriet bren- 

; gen, maken, dat iemand Iq gevaar kome^ zic|i zelven 

ver- 
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verdriet vct^oorzaken. jirmoedt en verachting ovef^ ie* 
- fNand brengen y ook iemand tot armoede^ verachting ^ wan^ 
hoop enz. brengen >» hem in armoede enz. ftorten. Iemand 
om het leven brengen^ vermoorden. Iemand op den troon 
brengen^ maken, dat bij op den troon kome, en over^ 
dragt. , Iemand tot magt en aanzien verhefFen. Een lijk 

• onder de aarde brengen , begraven , overdr^gt. , iemand 
onder de aarde brengen^ deszelfs dood veroorzaken* Iets 
te voorfchijn brengen^ laten zien. Iets tot ft and brengen^ 
voltooijen. 

In cene bepaaldere beteekenis , dragen , om het -eenen 
anderen overtelcveren. Eigenlijk: breng mij eene kaars ^^ 
breng dezeri brief aan mijnen vriend. Iets ter markt irerh 
gen , ook overdragt. , iets voordragen. Andwoord op iets 
brengen. Figuurlijk , melden , vermelden : eene blijde tij- 
ding brengen. ' Voordbrengen : een kind ter wereld brert' 
gen. Aan , of bij zich hebben: het kind heeft deeze vlak 
met zich op de wereld gehragt ^-^ wij hebben , bii onze 

• komst in de v)ereld ^ niets meaegebragth Toedienen, aan* 
bieden : iemand een glas wijn enz. brengen^ ook enkel-* 

• lijk: het iemand brengen. Vorderen, noodzaaklijk ma- 
ken : de omftandigheden bragten het zoo mede^ 

Voeren, leiden, geleiden, van perfonen. Eigenlijk: 
eenen dief in de gevangenis brengen i Iemand naar huis^ 
te bed^ enz. brengen* Figuurlijk, tot iets bewegen: mij* 
ne aanfpraak bragt hem tot fchreijen. Zorg toch , dat gij 
hem daartoe brengt. Men zal hem dra tot bekendnis bren* 
gen. lem'and tot gehoorzaamheid ^ tot berouw^ enz. bren^ 
gen. Van hier brenger^ brèngfter^ brenging. 

Dit woord is reeds by Ulphil. briggan , bij Kero 
fringani bij Ottpr. brïngan^ bij WilleraM. brtngon^ 
in het deen. bringCj zweed, bringa^ zngtK. bringan ^ Qngé 
tobring. Helwig en Wachter zijn , bijna , de eenigften ,- 
die het gewaagd hebben , om aan de afftamming dezes 
woords te denken ; dan , ongelukkiglijk zijn zij op het gr* 
vttpsx^iv gevallen. Ihre houdt het-voor vermetelheid i om 
den oorfprong van zulk een joud woord optezopken. Ade- 
LüNG echter laat zich daardoor niet affchrikken, en be* 
fchouwt het hoogd. bringen als zamengeftèld van het 
voor^. be en ringen. 
BRES, z. n., vr., der^ of vati de bres; meerv. bresfené 
Een van het fr. breche ontleend woord, om eene opening 
in den muurcener ftad , of in een vestingwerk , uittedtuk* 
- kcnJ 
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fccn t hr^ fchieten. Die , na de- Irrs , gemaakt in Plutoot 
foort. Vond. De vijand rukte door de bres in de ftad. 
Zich in de bres ftellen^ zich ia de door den vijand gemaak- 
te opening plaatfen, en hem daar bevechten; en bij over- 
dragt : zich voor iemand in de bres ftellen , zich ter be- 
fcherming, of verdediging van iemand ftellen. 
BREUK, z. n., vr., der^ of van de breuk}, mcerv. breu-^ 

■ ken. Van breken. 

Het breken van eenig ding , zoo wel in de onzijdige 
' als bedriivfendè beteekénis van het werlcwoord. Eigen- 
lijk: de breuk van een been^ beenbreuk. Figuurlijk: de 
- breuk dés vrèdes , vredebreük. Het moet noodzaaklijk tot 
eene breuk komen , de vriendfchap moet noodzaaklijk g«- 
broken worden. Eene breuk ^ in de rckenkonst. 
De dopr Két breken veroorzaakte opening , of bcfchadi- 

• gi^g • ^^^^ fchotel heeft twee breuken. De breuk in eenen 
^ijkf dijkbreuk. Eene breuk hebben^ van mcnfchcn, ze-- 
ker gebrek aan het onderlijf. Eene breuk fnij den ^ ook ie- 
mand van eene' breuk fnij den ^ genezen. 

Zamenftcllirigeri zijn: treukland^ breukmeester ^ breuk" 
fnijder ^ enz. Voor breuk zeide Mel. St. breke^ Kil. 
broke. 

BRIDSEN, bedr. w., gelijk vl. Ik bridfte ^ heb gehridst. 

•\ Van het oude bridfe ^ d. i. broek, ook het achterfte. 
. Scbeepsw., anders laarzen, zijnde zekere ftraf, die aan 
de niatroi:en geoefend wordt: eenen matroos bridfen. 

BRIEF, z. n., m., des briefs^ of van den brief; meerv. 
brieven. Eene fcbriftlijke oorkonde : ik heb de brieven 
'van het huis ontvangen^ thands meest gebruiklijk in de 
zamenfteHingcn : aflaatsirief^ koophrief^ enz. Eene fchrift- 
lijkè voordragt aan eenen af^ezenden : eenen brief fchrij* 
veft,^ iemand eenen bri^f zenden. Eentn brief ontvangen , 
'verzegelen , injluiten eitz. Een toegevouwen ftuk papier : 

^ een brief naalden ^ fpelden. Het vcrkleinw. is briefje^ 
Zamenftellingen zijn: briefdrager ^ briefloon^ brieffchrij^ 

• ver^ briefftijl^ brtefvjisfeling ^ brievenbefteller ^ {brieven- 

■ beftelder^ , trtevenbejlelfter^ brievenboek^ brievengeld, trie- 
' ventas , enz. Van dit brief is het werfcw. brieven ge- 
' vormd,* bij Kil. literis'fignipcare^ door middelvan eenen 
" brief doen weten; waarvan over brieven^ in den gemeenen 
' .fpreektant, nog in gebruik is. 

Brieft hoogd. Brieft bij Ottfr. briaf^ deen. Brev^ 

■ 2Wce(U bref^ ijsl. braf^ eng. brieft fr. bref^ ^ïtal. br^ve , 

is 
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is van het ht.irevej irevis^ en bcteekent, eigenlijk, ceü 
kort gefchrift. 

BRIESCHEN, onz. w., gcHjkvl.. /* Irieschtej het ge^ 
Lriescht. Van de paarden : een hrtefchend paard. 

Dikwerf fchrijft men het briefchen- ook aan de leeuwen 
toe; doch eigenaardigst worddn dezen gezegd te brullen. 

BRJJ , z. n. , ra. , ö^tfx brijs^ of van den brij; motvy^ brijen^ 
wanneer vari verfchillende foorten gefproken wordt. Een 
dik gekookte pap : brij koken. En maecte te haren he* 
hoef enen brij. Byb. 1477. Zamenftellingen zijn 2 brij' 
baard ^ brij lepels brijpot^ irij/chotel enz. 

Ten Kate brengt dit woord, zijnde in het angelLif/V, 
briigf tot brijzen, brijzelen. 

BRIJN , zie brein. 

BRIJ ZELEN, bedr. w,, gelijkvL Ik Ir ijzelde^ heb gebrij- 
ze ld. Het voordd. werkw. van het verouderde br ijzen ^ 
klein maken , morzelen: het is het volk des Heeren^ dat 
zo gebrijzelt en verdrukt wordt. Vollenh. Dat hij hem 
met fchand fal brij felen tot gruijs. F. v. Dorp. Het za- 
mengeftelde verbrijzelen is meest in gebruik. Van hiet 
brijzeling. 

Br ijzel is bij Kil. mtca^ eene kruimel 9 nog overig in de 
fpreekwijs: gij zult er geen brijzel, Qr ijzelt je') van heb* 
ben. Thands zegt men , doorgaands , briezel, krie^ltje* 

BRIL, z. n., m. 5 des brils^ of van den bril; meerv^ bril- 
len. Eigenlijk, een hulpmiddel voor het gczigt, welk 
uit twee , door middel van eenen beugel vereenigde, geile- 
pene glazen beftaat, ehop den neus gezet wordt: eenen 
bril gebruiken^ met eenen bril lezen ^ fchrijven ^ enz. In 
den gemeenen fprecktrant , zegt men : iemand ^enen bril op 
den neus zetten^ — iemand brillen verkoopen^ hem mis- 
leiden , deszelfs oogmerk verijdelen. God en wort niet 

- bedrogen .f alverkoopiy uwen overfien brillen. Cl are Sp.— 
Figuurlijk, de bril van een heimlijk gemak y de opening in 
deszelfs zitting, en de geheele jjlank, waarin dezp ope- 
ning gemaakt is. Zamenftellingen zijn : lri/glas\ brillenhuis^ 
trillenhuis je ^brillenkramer ^brillenmaker , brillenman-^ enz. 
Bril^ hoogd. Brille^ deen. Brille^ zweed, briller ^ als 
een meervoud, 'in het middeleeuwsch lat. bertllusl De 
gewoonlijkfte meening is, dat dit woord van beril ^ hU 
heryllus afïlamt , in de ruimere betcekenis van hriS' 
tal^ oï aan kristal gelijk glas. Tuinmans gisfing, dat 
bril eene verkorting van breidel zoude wezen, en wre's 

af- 
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ftfleiding van het itaL 'briglia^ een toom, omdat, de bril 
ols een neujïbrcidd, of ntiistoom, kap befchouwd \vor« 
den, zijn meer aardig, dan gegrond. • 

BRILLEN, onz, w. , gelijkvl. Ik brilde^ heb gebrild. 
Van vr'iL Eenen brii gebruiken, door eenen bnl zien: 
IriU ^ij reeds P Mijn vadtr begint al te brillen. , In dert 
gemeenen fpreektraut , wordt uit woord ook als bedrijvend 
gebezigd : iemand brillen ^ plagen , kwellen , deèzelfs oog- 
merk verijdelon. 

BRODDELAAR (Jbroddeler)^ z. n., m., des broddelaars ^ 
of van den broddelaar ; mccrv, broddelaars. Van brodde^^ 
leHê Iemand, dicflecbt weikt, een knoeijer. Het vrouw» 
lijke woprd is broddelaar/Ier, Van hier ook \roddelarij. 

BRODDELEN, bcdr. w., gdijkvL /* hroddelde ^ keb g^ 
broddeld. Wet voorddur. w. van het reeds cenigzins ver- 
ouderde brodden , nog overig in verbrodden. Knoeijen : 
gij hebt uw werk weer gebroddeld ^ bedorven. Vanhier 
broddelwerk. * _ 

^ Kil. heeft brodde, in den ziit van vuil, leelijk;. zoo 
, ook Meyer; en Hooft ^rt?^?, brodde^ zclfftandig: debrod 

^ in den handel brengen — ait braghs de brodd" in den toe^ 
leg* Waarfchijnlijk. heeft ons brodden ^ broddehn ^ eepc 
naauwe betrekking op dpze woorden. ' 

BROED, 2. n., p. , des broeds^ of van het broed; het' 
meerv. is niet in gebruik. De Jongen, die ^ inzonderheid 
door eenen vogel, uf eenig ander gevederd dier, uitge- 
broeid en opgekweekt worden : een broed hoen deren — daer 
die aren (arend) op fa$ met finen broedê. Fab. v^ Esop., 
Anders hroedjel. 

BROEDEI, z. n. , o., van het broedei; mcerv. broedeife-' 

. ren f. Van broed ^ broeden en eL Een ei, dat üitgcbrocid 
wordt , — ook een ei , dat vuil gebroeid is. 

BROEDEN, broeijen^ bedr. w. , gelijkvl. Ik broedde^ heb 
gthroed. Broeijen is m^est in gebruik. 'Zie dat woord. 

BLOEDER, z. n., ra., elss broeders^ of van den broeder; 
iheerv. broeders. .Eigenlijk , een perfoon van het manlijke 

Spflacht , die met eenen anderen peribo;i dezelfde ouders 
eeft: hij is mijn broedere Een eigen broeder ,, een heelè 
9f volle broeder 9 in tegenoverftelling vjin eenen halven broe- 
, 4^r* Broeders kinderen* h\ eène ruimere beteekenis , een 
bloedvriend, waarom zwagers elkander, in bet. gemeene 
leven, broeders plegen te noemen. Zoo ook Worden alle 
mciifchen „ in zoo yer zij uit eenen (laflavader voordgeko- 
SQen zijn., broeders genoemid : pijen/uit uw^n broe der , naa^- 

I» teji. 
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ten, in uw her te niet haten. Bybelv. — Figuurlijk , noemetf 
zulke perfoncn, die eenerlei aard, beroep , geloof en gods- 
dienst hebben , in eenerlei gezelfchap en verbindnis Ie- 
Yéh 5 elkander broeders. Van hier ambtsbroeder , geloofs- 
broeder , gildebroeder enz. Ook de Hernhutters dragen ^ 
. 0tider elkander, den naam van broeders^ en de vrouwlijke 
Leden hunner kerk dien van zusters. In de gemeenzame 
verkeering wordt broeder doorgaands verkort tot broer. 
Het verkleinw. is broedertje^ doch wordt genoegzaam al- 
toos verkort tot broertje. Ook draagt, in de gemeenza- 
me verkcering, eca dikke koek van meel , den naam van 
broeder^ waarvan het verkleinw. altoos broedertje^ nooit 
broertje is : broedertjes bakken , broedertjeskraam^ broe* 

- dertfesmeid^ bfoedertjespan^ broedertjesvrouw ^ tnz. Za- 
menilellingen ; broederhaat /iroederliefde , broederlijk , broe* 

'derlijkheidj broeder loos ^ broedermoord^ broedermoorder ^ 
> broederpligt ^ broedertwist^ enz. 

Hoogd. Bruder^ bij Kero pruader^ Ottfr. bruader^ 

Willek* bruoder ^ Ülpiiil. brothr ^ ijsl. brodur^ deen. 

. en aweed.. Broder^ iingelf. en eng. brother^gv. (pparap 9 lat* 

-frater^ perf. berader. Ten Kate, leidt het, in navol* 

- gibg van'SKrNNER, vaw broeden af, als van dezelfde ou- 
éersgebroed^ d.. i. opgekweekt. 

BROEDERGEMEENTE, z. n., vr., der, oï van dt 
broedergemeente; meerv. broedergemeenten. Bij de Hern- 

- hüxters 9 eene gemeente van Leden , hunne gezindheid 
toegedaan ^ die mintie kerk eene broederkerk noemen. 

BROEDERSCHAP, z. n., vr., der^ of van de broeder- 

fchap ; meerv. broederfchappen. In de figuurlijke betecke- 

» nis van het woord broeder , broederlijke vereeriiging : it 

: broeder/chap der RemonJIr^nten — iemand de hand van 

broeder fchap geven. Zit fchap. 
KROEDSCH, zie broeisch. 
liROEIJEN, bedr. en onz. Ww, geBjkvl. Ik broeide^ heb 

fehroeid. Hetzelfde als broeden^ verwarmen , opkwec- 
cn. Eigenlijk, van alle eijeren leggende dieren, inzoh- 
' derheid van de vogelen, die de eijeren, met bun lijf be- 
dekken en verwarmen. Bedrijv. : de vogel broeit , hef 

- hoen zit te broeijén. Oul. , werd dit woord ook ten aan- 
zien van de paarden gebezigd: paarden broeijén^ thand* 
fokken. ^ Van hier broeigans , broeihen^ broeit! jd chz«f •— 
Figuurlijk , wordt broeijén ook gebezigd voor : iets in 
heet water zetten , om te laten uittrekken : linnen broei* 
jen^ waarvan uitbreeijen. Wijders voor iets kwaads ver- 

' oor- 



6öf zaken: üii dié zaak kunnen nog véle onneÜeh gèlheid 
gorden. Onzijd. ,, heet worden : de lucht broeit -^ hei 
hooi heeft reedt lang gebroeid. Vondel gebruikt dit 
woord 5 ten aanzien Van eencn gierigaard ^ die Éijne fchat- 
ten bewaakt: éen vreck begraaft den fchat^ zit en broeit 

. op zijri begraven geit. Vixi hier kroeijing. 

BROEINEST, z. i}. , o., van hei broeineit; nieér^. broei^ 
nesten. Van broei ^ broei j en ^ én nest. Het neSt,. waarin 
een eijeren leggend dier t\t té brotijen : de zwaluw V broei- 
nest welvé. Vond. Övetdragtigl., doch meest altoos iii 
tenen kwaden zin: in den poel vah eigenbaat^ V broeinest 
vaH bedurMi zeden. HodGVx; Maar tóen uw jongfti 
zoon; dat broeinest vin gebreken. F. DE Haes; 

BROEISCH , , bijv. naanlw. én bijw. , broeifcher ^ zeer 
brbeisch. Gehesed öm te broeijen : èeHe broei fche hem 
Vati hier broei schheid'. 

tJROEiSÉL, z. n;, ö., dei br oei fels ^ of van het broei fel ^ 
meérvi broei f els. Hetzelfde 'als broedt een broei fel vaH 
^ jonge kiekens. , . , 

ÜROEK,, z. n;, vf., defi oï vati de Ifoeki irieérv. broe^' 
ken. ïicn bekend kleed: de Jongen is reeds in de broek. 

' Een kind in de btóek fteken » eene broek aandoen; 

*^ Öul. werd dopr broek het manlijke^ eri dooi bouwen het 

' VróuWIijké geflacht aanjjedilid C^i6 bouwen^; en van bier 
de fpreekwijs : 'de broek aanhebben i mee&tèr zijn': sjine 
i^ouw heeft.de broek dam Bij de veehoeder^ wordt net 
onderlijf vari het hoörhveé de broek genoemd ^ en mep 
iegt: itie koe heeft eene fchoone broek ^, trannccr itien wil 
te kennen geVeh j dat de koe wel in het vlecsch zit eri 
Vet is.' Zamenftellingen zijn : brbekiand y broekgeip , 
broekliniy broekman^ in de gemeerizame verkeéring,voor 
. eenen jongen , die niet lang m de broek geweest is ^ btoek^ 

' zak 9 enz. 

, .Hoögd. Éruch, h\} K^isiö éi^têdh ^ eiig. hreèches^ iwéeéé 
brack . deen. Brog 9 ^ngdi. ,braèc ^ fvi bragues ^ ital. 

'^ brdgh&i^ Bij de Grieken was Bpato^ eeh fchaamtedekfel, 
ea reeds ttn tijde van Hefychius droegen de Galliërs 
■fipxKc&Q eri Bpotmtg i, ichóön i in andere gevalleö , Atbrac-^ 
tae der Galliërs niet zoo 2Jeer broeken, als wel eeiic, foort 
Van korte oppefkleederen waire^. Ten Kaïe en. Tüiwr 

' mAü, leiden, oqs broek Hn breken it^ deWijl de pijpen ge-* 

- fcheïdeni eri als Vaneép gebroken zijn. Vonè?. gebruikt 
bet wöofd broek Manlijk', doch HooFf , De ï}£ckEit eri 
indefeö vroüwigk; .s -- — 

ItROËK^ Zi ïié ) Of ^ da btóeki^ üfvan htt hroek; riieeM 

li É brn^ 
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broeken. Poelachiig laad> moerasfige gKOud , anders 

broekland genoemd. 
Dit woord, zijnde in het hoogi. Bruch ^ eng. broke^ 

wordt, gemeenlijk van breken afgeleid, ais eeueu lagen, 

gebrokenen grond aanduitltMide. 
BROEKEN , bedr. w. , gelijk vl. Ik broekie^ heb gehroekt. 

Van broek. In Z!Jne broek (ïji^jvcn : ik zal dat geld maar 

broeken , in den jf^craeenen fprcektrant. 
BROK, z. n. , m., des broks^ of van den. brok; mecrv. 

brokken. Het yerkleinw. brokjf^ broksken. Een klein 

afgebroken (luk ; aen eenen voorgeworpen brok. Vond. 

De overgeblevene brokken opzam^teh ; waardoor dikwc^rf 

de overblijfTeis yan het brood, en zelfs van alle fpijzen, 

verflaan wordden. Daar viel een brok van den muur. f j- 

fuurlijk, voor" een weinig; bij ft ukken en brokken i^ bij 
eetjes. Een ftuk en een brok van iets iveten. Hi} kreeg 
er mede eenjsn brok van. Voor eénen perfoon, metve^ 
achting, in de. gemeenzame verlteering: hij is een zure 
brok — het is een brokje! Van hier brbkkig. Zie ig. 

Dit brok , boogd. Broeken , is van het werkw. breken 
afkomftig, en wel van deszelfs verled. deelw. gebroken. 
BROKKELEN , bedr. en onz, w. , •gelijkvl. Ik brokkelde^ 
heb gebrokkelde^ Van brokken. RèJrijv. , in kleine (luk- 
ken, breken, brood brokkelen. Oiiziid., met zulke kleine 
'• (lukken uitvallen: dat brgod MoMkélt. Van hhr brokke" 
, lig^ "o\i\. brokkel j Irokelj dat ligt brokkelt, broosch, 
'~ brokkeligheld ^ brokkeling. ' '^ 

BROKKEN, bcdt...w.. gclijkvl. Ik brokte., heb gebrokt. 

Mznbrok. In kleine (lu\ken , of brokken, breken: br^fod 

brokken - — brood 'in de welk brokken. In dén gemccucn 

Ipreektraur , zegt;, men : i^fs hebben,^ om in de melk tt 

btokken , d. i. field en goed bezitten : zij heeft niet om in 

de melk te brokken^ is arm cil kaal.' . • 

BROMMEN, onz^,.,w.,ê^lij)vvi# ilkM'omde^ heb gebromd. 

Een grof L^n {Ipf geluid friakcri \ hoé 'gibprftelde^ zwijjnen, en 

' . beeren in hu' hck%norrenen IronPme^. Vcwvi). "Dekhk 

' bromt Ook \sojA%.brpmmn. Yigor'fnOeven , ,grootfpre- 

ken^ gebezïgc^: op iets brommen -^ hi f bromt op zijn ^e- 

. flachf.\ Laai vrij Itaatjè oj>, zijn i^erheven marmer brom' 

. men. J. de' NÏAa'i;-. Vati hier brommer. 

*BRÓI^, (doürlctÉuTverzctting,. vmbornj zit lom.') z. n., 

\ vr. , ■ der , of * van de bron ; mcerv. bronnen. Ecné Wel , 

,of Ojpwplliyg^ van water, waarom het zameijgeftelde ir^n-, 

welj als ieéhe óvettalligheid 'kaa befChouw4 worden, dé- 

.... . . ...... ^.., , • . - . . >:;:■ Wijl 
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wijl beiden hetzelfde keteekenen. Ook plagt brtm voor 
bet water zelf gebezigd te worden , even als torn : gene' 
gen zijnen dorst met verfche bron te blusfchen. Vond. Fi- 

Ëuurl. , de oorl'prong, het beginf?): de bron onzer fmert. 
liilpmiddel: ik lub nog andere bronnen om uit te putten. 
Zamel) ftcllingen zijn: bronader ^ hfonfeeit j br ongast ^ 
h'on'gody bron graver^ br onkuis ^.bromneestér ^ bronwater, 
enz« . . 

Hoogd. Brunnen^ bij Ulphil. irunna^ bij Ottfr. , 
NoTK. en WiLLERAM. brunno ^ pfunno ^ angelf. brunna, 
zwecd,^ brunn én brund , deeii. Brond. Hüydeooper 
brengt het tot het oude boren ^zk bom. Het gv. ppwtv, 

' opwellen^ heeft, waarfchijnlijk, met ons bron geene toe- 
vallige overeenkomst, 

BRONST, z^ n. . vr,, der ^ of van de bronst; het meerv. 
is niet in gebruik. Heete drift naar vleeschlijke vermen- 
ging, tochtigheid, van cje dieren. In de bronst zijn, bij 
Halma, die hiervoor ook bronfiert, als een onz. w. , 
heeft.' Van hier bronftig^ ouk brunftig, tochtig, bron-- 
fligheid^ bronst tijd. . a - 

Bronst^ tronjiig^ is, volgends TenICate, van ^^r- 
nen , iarnen , branden. 

BROOD, z- n., onz,, des broods^ o? van het brood ;rnteTVm 
broeden. Verkleinw. broodje, fflt brood ^ droog brood, 
nieuw, akken^ oudlakkin brood ^ roggen' rood ^ Irood bak^ 
ken. Water en brood , de 1'pijs tot draf van fommige 
misdadigen , in de gevangenis , op water en brood zitten , 
iemand op water en broêd zetten. Figuurlijk, andere eet- 
bare dingen , die de gedaante van ecu brood hebben: fui^ 

^ ierbrood ^ eqz.. V^oedfel en onderhoud : hij wint zijn 
brood zuur — ^ zijfi brood zot ken , bedelen — iemand aan 
een ft uk brood helpen. Men fluit geen brood voor vtien- 
den^ jpreekw. , voor vrienden is alles ten beste. Zoo 
ook : hij eet mijn brood , vindt zijn onderhoud bij mij — 
ziin eigen brood eten, zijn eigen meester zijn -^iemand 
het brood Mit den ,mond flekn , hem zekere voordeelen 
onttrekken. Het verkkinw. is broodje. Zoete brood- 
jes hakken^ fpreekw. ; diü wordt gezegd, wanneer 
iemand zich eerst •> over het een of ander^ ftcrk uit- 
laat, en naderhand zich gedwee en infchiklijk toont: 
hij begint zoete broodjes te bakken. Zamenftellingen 
zijn: broodkakker, iroodbakkerij , iroodhord, brooddeeg , 
brooddief, proodkamer , broodkas , brood kist, broodkorf, 
broodlQos 9 broodmand ^ kroodm^sv/ifQodfchrijver , snet 
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verachting, die om brood, d. i. om zijn onderhoud tf 
vinden, Ichrijft, Iroodfj^inde ^ hroodwagen^ broodwater ^ 
broodwinner ^ broodwinning^ kostwinning, broodwinfier^ 
hroodzak , enr. Vond. gebruikt djt broodzak , in eenen 
figuurlijken zin ,' ypp|: het ligchaam: kunfien^ die den 
broodzak vullen. ' 

Ho0gd. j?r^, d^en. firod^ zweed, brod^ ijsl. braud^ 
angelf. breod^ eng. bread^ bij KERO/rc!/, Ottf^. brot^ 
Men heeft vele yerfchillende afleidingen van het woord 
brood ppgegeven. Dan, daar brood ^ als het edelfte aller 
fpijzen ; mag befchouwd worden , zoo is de ovei:eenkoinst 
vau hetzelve met het hpbr. ^y>^'i en ^<*^3 , fpijs^ en het 
gr. /?p«to, ik $et^ /3p«Tu«, fpijs^ en fipmoq^ hetgeen ge- 
geten kan worden , zeer aanmcrklijk.- 

pilOODDRONKEN, bijv. naamw. en bijw., brooddronken 
ner ^ brooddronkenst. Van brood Qn dronken. Door over- 
vloed weelderig: een brooddronken mensch. Hij is al te 
brooddronken. Van hier brooddronkenheid. 
' Het woord dronken^ bij brood gevoegd, heeft de be-r 
teekenis yan zad^ En brooddronken is derhalve , eigen- 

- lijk , zoo vee| als zad yan brood , en bij ovcrdr. , weelr 
, derig, dartel. 

PROOS, z. n. , vr., der^ of van de broos ; meenf. brozen. 
Een boog ppgefchóeide laars, waarmede de Ouden ten too? 
neele tvaden , tooneellaars : en bint de purpre broos. 
Vond. Het verkleinw. is broosje. 

PROOSCH, (^ook 'brops^ broozer^ zeer broos^ bijv. n. en 
bijw. . ' broofcher , zeer 'broosch. Dat ligt breekt : 
het glas is broosfh^ Figuurl., verganglijk: des menfchen 
leven is broosch. Van hier broaschheid.. 

Waarfchifhlijk behport dit woord tot het aloude bruz" 
'zan\ mgtli. brij fan y breken» Thes Uchames bruzzi^ dei 
ligchaams brooscnh^jd^ 

liRÖUWEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik brouwde^ heb ge^ 
brouwd. Eigenlijk , pengen , vermengen , in het alge- 
meeft, dpch thands, voornaamlijk, van het bier: bier 
brouwen f Ook azf/n brouwen. Fiffuurlijk , veroorzaken, 
Ciet^ kwaads) Ijerokkenen: iemand eenig onheil brouwen» 
iedeckte lagen brouwt. J. de Deck. Van bier brouwer^ 
brouwerij ^ brouwhuis^ brouwing ^ brouwketels brouw/el^ 
(oul. ook brouf/te^ s brouwfier. 

Ook wordt dit woord onzijdig genomgn , in de bc^ 
|eckenis van lispen in het fpreken , de letter r niet 
VSl uitfpreken 9 dewijl dit gebrek van uiifpraal^ 
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^dn^ inzonderheid, bij bet woord brouwen laat hoo- 
aren: tJj brouwt fierk. De Rotterdammer maakt , in deuit- 
ipraak van brouwen , voor bier brouwen, en trouwen ^ 

febreklijk ipreken, onderlcheid, daar hij de o van 
et eeue woord veel doiFer uitfpreekt , dan die van het anr 
dere. 

BiSLUG, z. n. , vr. , cJer^ oïvande brug; meerv. bruggen. 
Het verkleinw. brugje^ bruggetje. Een van hout, of 
•fteen, gemaakte weg over een water: de Koning treedt 

. asar de brug* Vond, Over eene brug gaan — eene brug 
fover het xvater leggen^ flaan. Figuurlijk, de brug van 
eene drukpers ^ van eene viool. ^^ Van hier de fprcekwij- 
ZQTii eene bru^ voor iemand leggen^ hem op den weg hel- 
pen — dat ts eene brug gelegd ^ de weg gebaand , voor 
.allerlei ondeugd. Zamenllellingen zijn; bruggeld ^ brug- 
man , enz* 

De afleiding van dit woord is nog onzéker. Tuinman 
lieeft den niet onaardigen inval gehad, om het, uit hoof- 
ile van de hooge en xondc gedaante eener brug, te bren- 
ggen tot rug , met het voorzetfel^^ , derhalve brug Voor 
berug; welke' zamentrekking ja verfcheidcne andere 
woorden plaats heeft. Misfchien echter is de ftelling van 
Ten Kate hieromtrent de waaifchijillijkfte , daar hij 
ons brug^ hoogd. Brïickj Brücker^ angelf. bric^ brigge ^ 
tot ons breken brengt, aU zijnde een overgang, om den 
afgebroken weg over het water te iunnen vervolgen. Al- 
thands. Hooft bezigt breuk ^ wooa: brug : ,die toevlogen^ 
en de belegerden van de breuk joegen. De Vlaamfchen , 
Friezen , Geldcrfchen en Overijslejfchen gebruiken het 
woord brugge ook, in de beteekenis van^ene boterham^ 
zijnde een afgefneden , of afgebroken ftiik brood. 

hBRUI, z. n. , m., van den brui; zondermeer/. £en in 
den gemeenen fprccktrant gebruiklijk woord , voor flag , 
ftoot : ik gaf hem eenen hruu Hiervan zijn de gemeene 
fpreekwijzen ontleend : ik geef^ of heb^ er den brui vdn.^ 

.- ik bekommer mij daarover niet^ ik laat er mij niet me- 
de in — daar hebt gij al den brm\ .al wat er ia. 

jBRUID, z. n., yr.^ der, of van de bruid; mcevr. bruiden^ 
Verkleinw. bruidje. Eene verloofde , ondertrouwde : 
snijne zuster is de bruid. Is zij reeds bruid y dï de bruid? 
Zamenllellingen : bruidleidfr , bruidleidjier , bruidsbed , 
bruid fchat, bruidsgaaf, bruidsgoed ^ bruidskleed 9 bntid^ 
ifiuk, enz. 
MruU^ hoogd. Braut ^ bij ÜtPHiL^ brutk^ Ottph. 
li 4- hrui^ 
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hrut^ NoTK. prud^ decn., zweed, en ijsl. Irüd^ angelf. 
brijd^ eng. bride. Meeniijvuldig zijn de gisfingen der 
Taaloncii'K/.oekcren omtrent de afftammiiig van dit woordf 
en echter is, naar riiijn inzien, deszelfs ware oorfprong 
tot nog toe onbekend gebleven. 

PRÜIDEGOM , z. n. m. , des bruidegoms , of van den 
triiidegom; meerv. bruidegoms. Een verlüotUe, of on- 
dertrouvydc pcrlbon van het manlijke gellacht. In de ge- 
meenzame vcrke-jring , wordt dit woord doorgaands ver- 
kort, bruigom^ vooral in de zaïnenllellingen: bruigoms^ 
goedy hruigom^kleedj bruigoms fiuk^ enz. 

Bruidegom , hoogd. Brautigam , bij Ottfrid. brutigQ' 
mo^ NoTK. pr'iutegom^ angelf. hridguma^ deen. Brud" 
)(am , zweed, brudgumme. Dit woord is zamengefteld 
van bruid ^ en het oude^öw, gome^ goom^ een oppnsfer, 
befchermer, ook e^n man, manspcribon, bij Ottfrid. 
gommam ^ en gomo\ angdf. guma j zweed gam^ gome^ 
"en gumma^ met welke allen het gr. yoL'^cq^ nuptiae^^tVL 
yxiJLttv ^ .uxorfm ducere ^ ürhijnen verwant te zijn, 

BRUIDEN , zie bruiden. 

BRUIDLOFT, zie hruiloft. 

'BRUIJEN, {oruiden) bedr. w., geh'jkvK Ik brulde^ heb 

•' gebruid. In den gemeenen fprecktrant gebruiklijk, voor 

. liaan: ik l ruide hem om zijne ooren. Gooijen: iemand 
van de trappen bruijen. . Kwellen: gij moet mij zoo niet 
bruijen. Raken, aangaan: wat brutt het mij ? Ook als 
onzijd., met het hulpw. zijn: hij is van ne /rug in het 
water gebruid. Gaan, zich verwijderen: brui heen. — 
Van hier Iruijer^ bruijerij ^ hruifier. 

JÏRUIKBAAR, bijv. n. en \>\\v^. ^ bruikharer ^ bruikbaarst* 
Van het oude bruiken ^ nu gebruiken. Dat gebruikt kap 
wórden. Die goederen zijn niet meer bruikbaar ^ zijn be- 
dorven. Een bruikbaar tnensch. Van hier bruikbaar'^ 
heid. 

BRUIKEN, z\e gebruiktn. • 

BRUIKER, z. n., m., des bruikers ^ of van den bruiker^ 
mcerv. bruikers. ^ Van bruiken ^ nn gebruiken. Een hoe- 

. venaar, die op eene bruikweer^ d. i. pachthoeve, woont. 
Ookeene pachthoeve zelve: een botrenbruiker. 

BRUILOFT, {Jbrmdlöft^ z. n., vr:,^der, of van de brui-i 
loft; meerv. bruiiofien. Van bruid en hft , lofte , d. i. 
gelofte* ^Eigenlijk, derhalve, de gelofte des huwelijks, 
welke van en aan de bruid gedaan wordt. Thands wordt 
het gebiruikt , in den zin van bruiloftsfeest : op hunne brui*. 
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/o/?. Vond. Bruiloft houden. Te bruiloft gaan. Gouden^ 

" zilveren bruiloft. ZaniL-hllellingci) zijn : bruiloftsbed y 
kruiloftsdag ^ bruiloftsdichi ^ bruiloftsfeest^ bruiloftsgast j 
bruiloftshleed j truiloftskoets , (bruidsbed) bruiloftslied ^ 
bruiloftsmaal^ bruiloft svolk ^ bruiloftszang. Vond. heeft 
hiervan het onz, \xcrk. bruiloften y xooï, bruiloft houden j 
gevormd. 

BlvUfN, bijv. n. en bijvv. , bruiner ^ Iruinst. Bruinver- 
wig: een bruin paard; in het gemeenc leven, een bruin , 
bruintje. Bruine oogen. Soravvijlen ook als zeUïlanclig^ 
voor brnine vcrw : ik hek hier een donker bruin ^ dat zeer 
fchoon is. Vd^nhkï bruinachtig ^ bruinhchtighcid ^ Lruin^ 
graauw y bruinheid ^ bruinige iruinigheidj bruinoogigj 
bruinrood y brüinvlschy enz. i 

Bruin ^ hoogci. /rj//;j, deen. hruiin ^ angelf. brun ^ fr, 
hrun^ itnl. ttruno^ eng,, troi^'n ^ zweed, brun ^ in hetinid- 
deleeuwsch Jat. trunus ^ \s ^ vulgonds Tkn Katü, Luib 
en anderen , van ittnen , hocgJ. hrenuen^ zijnde zoo 
veel als brandkleurig , desvijl de bruine kleur naar die 
van iets , dat door het vuur ^ of de zon , gebrand is, ge- 
lijkr. f 

BRUINEN, bedr. en onz, w., gclijkvl. . Ik bruinde ^ héb 
gebruind. Van bruin. Bedrij v. , bruin maken : iet% 
t ruinen — de zon 'heeft ztjne^ huiJ gebruind. Onzijd. 9 
bruin worden: de kerftn bei^innen te bruinen. 

BRUINEREN, bedr. w.^ gclijkvl. Ik bruineerde ^ heb 
gebruineerd. Van bruin. Hetzelfde als bruinen , met 
den bastorduitgang eren; derhalve, eigenlijk, bruin ma- 
ken.' v Ovcrdragt. , glad m::ken, polijsten ; flanl bruine- 

' ren. \^\\ h\c'v brui f jtrer (-ruineerdcrj ^ Iruineerfier. Za- 
P3cnfi:elluiü,t.n : bruiriecrijzcr ^ bruinetrfel ^ bruineerftaal ^ 
bruineertand (^een boekbftideps werktuig). 

BRUIS, z. n., vr. , der ^'oï van de b^uis ; het meerv. is 
niet in gebruik. Schuim. Bij Ten Kate is dit woord 
vrouvvlijk, overeenkomende met het boogd, die Braufe; 

• doch in het gemeene leven zegt men, doorgaands, hef 

' bruis fiaat op zijnen mond. 

BRUISEN, onz. w. , gelikvl. Ik bruiste^ heb gebruist. 
Schuimen: de zee bruist — de golven bruisten gevtfeldig^ 
lijk. Figuuriijk, van de,fchcpen ^ varen, zeilen, bij de 
bichtdrs : de yloht bruist naar dtH Teems — de kiel bruist 
'door V fchuifkend zeegroen^ Vond. Ook wordt het als 
jecn klajikn^bootfend wooi^d gebezigd , voop eeq verward 

I| 5 ge- 
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geluid maken, even als bruifcnde golven, en bij verdere 
overdragt , voor razen , tieren : zette armen en heenen 
fchrap en vuisten , bruiste en baarde. Vond, 

Hüügd. braufen^ zweed, bru/a , gv. Ppt^stv* In het ital. 
cn.fr^ is bruscoj brusque^ bruifend, opvliegend, toornig. 

BRULLEN, onz. w. , gelijkvl. Ik brulde^ heb gebruld* 
Klanknabootfend woord, waardoor bet natuurlijke geluid 
van groote dieren , inzonderheid dat' der leeuwen , aangc* 
duid wordt : de leeuw brult* Ook van menfchen : hij bruU 
de als een leeuw. Brullende van wraaktucht^ Vollenh, 

BRUSK, bijv. n. en bijw. , brusker^ brusht^ zeer brush 
Opvliegend, onbefchcidenr Hooft gebruikt dit woord 
als goed nederduitsch : en te bruskj om^ enz. Ook is 
het door anderen gebezigd ; 4e iruske jeught. Vond. Zoö 
bruskelijk indringen^ Oud. Fan bruske ondankbaarheit* 
MooN. Ik twijfel echter niet, of het \$ een basterd, van 
het fr. brusque. Zie bruifen. 

JBÜFFEL, £. n., m., des buffelt^ oï van den buffel^ meerv. 
buffels. Zeker wild dier. Het manlijke geflacht wordt 
huffelos 'i^ exi het vrouwlijke buffelkoe genoemd. 'Figuur» 
lijk, een onbefchoft mensch, in den gemeenen fpreek» 
trant : hij is een regte buffel. Van hier buffelachti^ , buf- 
felachtigneid. Ook draagt een zeker grof en harig kleed 
Xo verrok) den naam van buffel^ fr. bufle^ dewijl hetzelve, 
eertijds , van buffelsvel gemaakt werd. 

Buffel^ hoogd. Buffel^ eng. buffie ^ h.bufie^ ital. bufi 
falo^ fpaan. lufano ^ deen. Byffel^ lat. bubalusj gr« /Smr 

. fi»Ko(;^ is waarfchijnlijk van een oud woord afkomftig, 
waarvan nog een fpoor in het fr. boeuf^ eng. beef^ en lat. 

. bos , bovis , voorhanden is. 

BÜGCHEL, 2ie%cAtf/. 

BUI, z. n. , vr, , der^ of van de bui; meenr. buijen. Ver* 
klein w. èuitje. Regenvlaag^ onweersvlaag: de bui komt 
opzetten — is al over. De lucht is vol buijen. Maartfche 
buijen* Daar men de bui tijdlijk genoeg aan zagh komen. 
Hooft. Figuurlijk, overvalling van rampen: Noit waei* 
de eene bui alleen mij over V hoofd ^ ofd*\flndre fionternefi' 
fent. Vond. Luim : hij heeft eene kwade ^ eene goede , bui. 
Opzet, voornemen: krijgt hij de buijen in het hoofd ^ dan 
zal hij enz. Van hier buiachtig. 

BUIDEL, z. n., m. , des buidels^ of van den btdidel; 
meerv. buidels. Verkleinw. buideltje. Een kleine zak, 
pf eene beurs, waarla m^n iet3 pewaa^rt^ bijzonderlijk 

gcid. 
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ff ld , om het bij zich te dragen : geen ^eld in den buidel 
ebben. Figuurl. , het zich daarin bevindende geld: zfV- 
pen buidel vullen ^ zich veirriiken. Dat ftiffi den buidel 
fvel. D£ Deck.. Ook wordt buidel^ in de gemeenzame 
verkcering , tot buil zamengetrokken : die geld heeft in den 
buil. De Dëck. Zamenftelling : btfiJeldrager. Kil* 
heeft ook buidel , voor buil^ een bakkers werktuig. Zkbuil. 

JiUIGEN, bedr, en onz, w. , ongelijlcvl. Jk boog^ heb ger 
bogen. , - 

Bedrijvend, eigenlijk 5 krommen: iets krom buigen — i- 

' ienen tak buigen. Zich voor iemand huigen , in hec ge* 
me^ne leven, bukken. De knien voor God buigen. Fi- 
guurlijk : het regt buigen , onregtvaardig handelen , van 
den regter. -r- Den hals onder het juk buigen , zich in 
flavernij begeven. — Zich^onder iemand buigen , zicli aan 
hem onderwerpen. 

Onzijdig , met het hulpw. zijn. Gebogen worden : de 
takken buigen van al de appelen. — - Het moet buigen , of 
berfien. — • Van bier buiger\ buiging , buigtang. 

Hoogd. beugen j biegen^ goth, buga^ bij Notk. lou^ 
gan^ angclf. bugan^ bygan^ eng. to bow^ zweed, buga^ 
ijsl. biugay bioga^ lat. pago^ pango^'gx. va!ya\ ^rmc^ 
itdl.piegare. 

BUIGZAAM j, bijv. n. en bijw, , buigzamer , buigzaamst. 
Het geen zièh ligt laat buigen. Eigenlijk : een buigzaam 
takje. Figuurlijk, gedwee, gehoorzaam: een buigzaam 
kind — hij is zeer buigzaam. Hooft gebruikt, in dezen 
zin, ook boogzaamj welk met het^angelf. bocfum (eng. 
buxom) overeenkomt. Van hier buigzaamheid. 

CUIJEN, onp. w., gelijkvl. Buide ^ hee^t gebuid. Van 
Lui. Regenen , waaijen , fliQrmen : het heeft den ganfchen 
dag gebuid. 

BUIK, z, n. , m. , des buiks^ of van den buik; meQVV. bui- 
ken. Het verkleinw. is buikje. Elke buitenwaart gebo- 
gene rondachtige vlakte. Van hier de buik van een/chip , 
van een vat , van een fiesch , enz. Zoo heeft een muur 
fenen buik , wanneer hij , in Jiet midden , uitgezet is. — Meer 
bijzonder, het voorde, gemeenlijk buitenwaart gebogene 
gedeelte der dierlijke ligchamen, anders het onderlijf ge- 
noemd : eenen buik hebben , krijgen. Pijn in den buik hebr 
ben. Den buik ontlasten. Eenen dikken buik hebben; 
ook overdragt. , zwanger zijn. Van hier zijn eenige fi-^ 
guurlijke fpreek wijzen ontleend, als: den buik dienen^ 
ifleest yoof het ligcb^am zorgen. Jl^en buik vooruit Jlez 
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ken , eene trotfche houding aannemen. Twee handen op 
tenen buik , twee menfchen , die dezelfde neigingen en bedoe- 
lingen hebben. Dij de Ouden werd huik ook voor romp 
gebezigd. In navolging biervan fchrecf Vondel : houwt 
hem V hoofd wraakgierigh van den buik. Ooic wordt het 
woorcj buik ^ fomwijlen, met verachiing, voor den gehee- 
len mensch genomen : de Cretenjen zJjn luije buijcken. 
Bybelvert./ Zamenftellingen zijn: bftikachtig ^ huikdie* 
naar ^ buikgordel ^ buikloop^ buikloopig y buiknaad ^ buik' 
pijn^ buikriem ^ buikfpraak^ huikfpreker^ huikfpreekfter ^ 
buikftuk^ buikvlies ^ buikvloed ^ buikwaterzucht ^ huikwee^ 
buikwofm^ buikzuiverendt^ buikzuivering y enz. 

Buiky oul. ook boecf^y \iO0%é* Bauch^ zweed, buk^ 
deen. Bug,^ angelf. huce^ ^.ovatvzxi buigen. 

BUIKIG, bijv, n.' en bijw. ^ buikiger^ buikigst. Eenen 
buik hebbende: .tftf» buikig vat. Zoo ook dikbuikigj dun- 
buikig ^ enz. ) 

BUIL, z. n., vr. , der^ of van de buil; meerv. bullen* 
Het vcrkleinw. builrje. ^Van IpL Eene opgezwoilene 
rondte , een gezwel : hij heeft zich eene buil ge/iooten. Van 
dit buil had ra:n oul. builen^ nu puilen y uitpuilen. 

BUIL, z. n. , m., des buils ^ of van den buil; mecrv. bui- 
len. Zamengctrokkcn van buidel ^ dat Kil. en Plantyn 
hebben. Meelbuil ^ zeker bakkersgerecdichap ; in de ge- 
meenzame verkeering, ook buul gtnotmA. 

Buily buidel y hoogd. Beutel ^ middeleeuwsch lat. ba- 
tillus y buleiéllumy buletellus ^ tn lultellus^ fr. blut eau. 
Men heeft verfcheiden;e gisfingen omtrent de afftan?ming 
van dit woord gemaakt; doch het fchijnt »rij toe, van 
het geluid ontleend te zijn, welk een buil maakt, wanneer 
hij bcwogeir, of rond ^gedraaid vvordt;. Halma ftelt 
die woord vruuwlijk ; doch als zamengetrokken van buidel ^ 
en overeenkomltig met het hoogd. ^r Beutel^ fchecn mij 
het manl. gcflacht, in dit woord, de voorkeur te hebben. 

BUILEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik builde^ heb gebuild. 
Meel builen , gebuild meel. Bollelakktrtje , op zijn mui^ 
len^ drok aan V builen. L. Fr. v. Berköey. 

Builen y bij Kiliaan en Plantyn buidelen ^ hoogd. 
beutelen y in bet middeleeuwsch lat. buletare. 

BUIS; z. n. , vr. , der^ oï van de kuis; meerv. buizen. 
Goot : eene Jooden luis. Het vcrkleinw. buisje. 

BUIvS, z. n., vr. , der^ of van de huis; meerv. buizen. 
Het verHlcinw. buikje. .Haringbijis. : d^ buizen (buisjes^ 
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gaêninzee* Vznhkr iufsharing ^ buisman^ eéh zeeman, 
die, op ecne buis , ten haring vaart. Buis^ middeleeuwsch 

, , lat. hufa. ^ 0' 

BUIS, z.' n. , vr, , der ^ of van de huis; mecrv. huizen. 
Het verkleinvv. buisje* Een kort rokje , dat de Zeelieden 
gemeenlijk dragen. 

BUIT, z. n, ,' m., des buit s^ oïvan den buit; het mecrv. 
is niet in gebruik. Eigenlijk, datgeen, wat den vijand, 

. in den krijg, afgenomen wordt : buit maken ^ iets buit ma^ 
ken , op buit uitgaan. Mijne ganfche beptting is den "vij^ 
snd ten buit gesjüorden. Den buit deelen. Van hier luit^ 
geld , buitpenning. Vervolgcnds is het voor roof in het 
algemeen gebezigd. 

Buit^ hoogd. Beute^ eng. iö(?/j, dcen. Bytte ^ zweed, 
en ijsl. hyta^ middeleeuwsch lat. butinum, fï.butin^ ital. 
butino^ is op zeer .verfchillende wijzen afgeleid gewor- 
den. Misfchien ift ^e afleiding van het oude bat^ d. i. 
nut V voordcel, "waarvan ons betten ^ de waarfchijnlijkile. 

BUITELEN, onz. w., gelijkvl. Met de hulpwoorden 
hebben en zijn. ^ Ik buitelde^ heb en ben gebuiteld. Ei- 
genlijk,' over zijn hoofd rollen^ Met hebben i hij heeft 
gebuiteld. Vallen. Met zij'n : hij is van de trappen gebui" 
teld. Zfe Inleid, bl. 144 en v. Van hier buitelaar^ bui' 
teler ^ buiteling. , 

Buitelen hy. volgends de Taal- en Dichtk. Bijdra- 

* OEN, van bol^ het hoofd, waarvan boltelen ^ buitelen^ in 
caput devohere. 

BUITEN, (oul. ook buten^htiv. w., gelijk vU . Ik bukfe^ 
heb gebuit. Vtxi buit. J^uit maken: de rosverfde, adefaer ^ 
om eenen draeck te buiten , flaet kla^u en kramvel. Vond. 
Van hier buit er ^ bij Kiliaan. Voor dit buiten^ wpr^ 
thands , gemeenlijk , vrij '^uiten gebezigd , en voor buiter , 
vrijbuiter. Ht^t w^rkw. buiten .komt bij Kil. en Plant. 
ook voor ruilen, verwisfelen, voor, waarvan uo^ ruilebifi- 
ten; doch dit huiten komt, volgends Ten Katje, 'van 
het oudQ buichte ^ om de welluidendheid i///^^, ruiling, 
commutatio mercium. ). * ; . .. 

BUITEN, zaraengefleld van i/jf, of i^ en ift, uiten ^hijw. 
en voorzetfel. Bijw^: hij/.is Muiten , jlaat buiten ^ enz. 
Met van: van bui te fi. komen. Fan buite^ \.ïizix het ui- 
terlijke, fchïjni hij vroom. Fan- buiten lieren^ m het ge- 
heugen prenten/ Zoo ook met te: zich in iets te buiten 
gaan 9 nguurU, onmatig ,J?uitenfporig zyo. •!-* Voorzet- 
* ' • fel: 



fel : buiten de ft ad wonen. Iemand hutten de deur ^üiiéüi 
Hiertoe behooren de figuurlijke fpreekwijzen : hij wasi 
van blijdfchap , buiten zich ze/vén , zich kuiten adem hér 
pen , voor buiten den adem. In meer andere fpreekwijzeni 
v.in dezen aard , verliest hef zelfft. na^mw. , gemeenlijk, het 
lidwoord: buiten flaat^ buiten gevaar^ buiten zorgen ^ bui^ 
ten fchulden zijn -^ dat is buiten mijne kennis gefchied"-^ 
buiten kennis liggen — buiten westen zijn -^ dat is bui* 
ten mij ^ dat taakt mij niet. Buiten^ zonder, twijfel -^ 
buiten^ boven, tegen, verwachting^ -^ buiten^ behal- 
ve , hem , heb ik er niemand gezien -— buiten , uit , het 
fpoor rijden -^ buiten dat^ enz. Met den tweeden naam- 
val: buiten ^5 dij ks 9 buiten ^shuit, buiten *slands j enz.^-^ 
Ook wordt hét als een bijv, naamw; gebezigd , waarvan 
echtet de overtreffeilde trap, buitenfte ^ alleen in gebruik 
' Is : dë btiitenfte bast van eenen bo§m. Eindelijk wordt het 

• iarï verfcheidene Ivoofden vastgehecht: buitendeur^ bui' 
tendijk ,' buitengemeen , buitengewoon ,• buitenhof y buiten* 
kans, buitenkant i buitenlander, buitenlandsch ^ buiten^ 
lucht y huitenman ^ buitenmóeder , buitenmuur, buiten'^ 
plaats, buitettfporij^ i (bij Hooft öók buitenfpoorsch^ bui^ 

' . tenfporigheid , buttenjporiglijk, kuitenfiad , buiténvader^ 

luitenverblijf, buitenwacht^ buitenweg , buitenwerk , enz; 

Krul bezigt het woord buitenlust, niet onaardig. Voor 

wellust ,> ontuclit i buitehluSten der lichter vrouwen* 
ÉUKKENj onz.w. , gelijkvh Ikbuf^te, heb gebukt. ZicK 

nedct^vaart buigen : buk wal. Foorover bukken. Laag 
< bukkeri ^ buk Wat lagei'j oök oVerdragt. : laag vóór ie^mani 

bukken^ zidi zttt tiedérig en ondefgefchikt omtrent heof 
\ cedragcit. — Ten Kate brengt het tot buigem 
t^UKKINÖ ,^ie Aö*to. 

BÜL^ z. tl. ^ mi, des buli^ Cft vanden bul; tnéerv, büllefi: 
•.Een liier: zoo van den bul bereden. Dè Deck. Figuurl. ,• 

een ftuursch mensch^ Vafl hkr bulachtig , bullegeld^ bul* 

leman, hullepies^ buloS. 
' Bul, hoogd. Bulle, ehg. buil, dtéii. BdUoxé, pool. 

ii^ol. Waarlchijnlyk, is dease benaming ontleend vau het 
•'^«/^tf/i * aan dit dier eigeni 
BÜL , bulle , z. Hi , vr^ , def, ofpaH dé bul; tüetri. bullen. Ei* 

• genlijk^ eert zegel, welk men aari openbare öotkönderi 
' pleegt te hangen. Verder, eene met zulk een zege! ver* 

ziene oorkonde : eene paufe/ijke bul* Hij had eene buli 
als meester in de regtem Het behoort , ongetwijfeld , tot 

M 
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heft oude bol^ d. i. rond. Kil. brengt het tot het gr* 

BULBAK, zie bullebak. 

BULDEREN, bolderen, onz. w., gclijkvl. /* bulderde^ 
heb gebulderd. Klanknabootfend woord , ontleend vaa 
het geluid des winds: de wind buldert. Met bulderende 
ftormen. Oud. Figuurl. , een hol , hard geluid maken : 
eene bulderende ftem. ^ Verder , razen , tieren: hoor haar 
eens bulderen^ Van hier bulderaar ^ bulderer , buldertg ^ 
en, in dert gemeenen fpreektrant, bulderbat^ een woest 
mensch , die fchielijk raast en vloekt. 

BULHOND, z. n. 9 m. , desbulhonds^ of van den bulhond; 
meerv. bulhonden. Van bul en hond. Eene foort van 

• honden, die gebruikt worden, om, bullen en andere wil- 
de dieren te vangen. Bij ons , eene foort van groote 
honden , die huis en hof bewaken. Van hier, in de 
gemeenzame verkeering: ik zal^ als een bulhond ^ voor u 
fvaken* 

BULKEN, onz. w. , gelijkvl. /* bulkte ^heh gebulkte 
Klanknabootfend woord, ontleend van het geluid, welk 
llieren en koeijen maken. Ook van menfcben , voor hard 
fchreeuwcn, een onaangenaam geluid maken: bij zingt 
niet, maar hij bulkt. Van hier bulking. 

BULLË, zie bul. 

BULLEBAK i bulbak, z. n., m. , des bullebaks , of van 
den bullebak; meerv. bullebakken. Van bul tn bak, voor 
het aangezigt* Bullebak is, derhalve, zoo veel als ftie- 
rengezigtl In de gemeenzame verkeering, wordt het voor 
een fpook» ook vooreen ftuurscH en afzigtig mensch , ge- 
bezigd , die iemand ligtlijk kan vcrfchrikken : ik zie '/ 
daar voor aan , dat de Sax en zijn bondgenooten den Zweed 
gaarne voor eenen bulbuk zouden bezigen. Hooft. 

BULSTER, z.n., vr., der, of van de bul (Ier; meerv. 
buljlers. Bed, matras: de groote Koning flaept op eent 
Jlroje bulfier. Vond. Zie bolfter. 

BULT, z. n., m., des bults, oï van den bult; meerv. 
bulten. Van boU Vcrkleinw. bultje.^ Bogchel, hooge 
rug : Goverd met den bult. Ook voor iemand , die eenen 
bult heeft, in den gemeenen fpreektrant, en met verach- 
tihg, of alfpottende: /* heb 4^n bult , gisteren , gejpro^ 
ken. Van hier bultachtig, bultenaar, bultig. Bultzakiê 
een fcheepsbed, met ftroö gevuld, bij Kil. bulte. 

BUN, z. , n. , vr., der, oï van de bun; meerv. bunnen. 
Eene Vischkaar.- Zit beun. - 

BUN- 
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BUNDEL , z. n. , m. , des bundels , of van Hen bundel i 
meerv. bundels. Verkleinw. bundeltje. Vèrfcheidene za- 
mencrebondene dingen. Zie londeL 

BUNÜER, z. n,, o , des iundtrs ^ of van het bunder; 

■ mecrv, bunders. Ecne landmaat, zooveel landvS, als twee 
zaïiiengebondcne osfen ^ op cer.cn dag , kiinn'Jii afploegen , 
zijnde 240 voeten in de lengte, en lao, in de breedte: 
omtrent in de helft eenes bunders , zijnde een jock osfen 
Jants. Byü'.lvert. Ten Kate heeft dit woord nianl. en 
onzijd. , PiiiTKRSON vrouwl. ; doch in het gebruik zegt 
mL\\ het bunder. In het oiddeleeuwsch lat. ishetitf«- 
ffnivi'ii. 

BUXSING - '0;:^?7g^ z. n., 111. , des bunfings^ of van den 
Luufrt^ ; iiicerv. bunfin^s. Zeker dier: hij fi in kt als een 
hm-'frig. In het gciiieene leven, zegt men oo)ii bunfam. 

BUNG, z. n. , m., d:is burgs ^ uf van den burg; meerv. 
lurgen. ledere nut niuren oniring'Jc , of met vestingwer- 
ken ingeflo:ene plaats: den kurg inkrijgen. Hooft. In 
de oudftc tijden , werd dit woord vf)or eene ftad gebruikt, 
in wclkf beteekenis laurgs^ bij Ulpiul. , en burc^ of 
hurg^ bij Ottfii* en Willer., dikwijls voorkomen. 

, Het zweed. birke^MW eng. Lorough^ burgh ^ eene ftad, 
zijn daarvan nogoverbliilïels. . Vanhier burggraaf ^ burg- 
graafii,k^ hurggraaffchnp ^ burgzual ^ enz. 

Burg^ borg , ook borgt , burgt , volgends Kil. , Outh. , 
Meyer, eii de HyjiELVKRT. , hoogd. Burg , angelf. Ey 
rig\ burg ^ deen. en zweed. W^, fr. iourg ^ itixi. borgo^ 
middeleeuwsch lat. burgum^ is een oud woord, welk in 
alle emopefche talen. ;ianj{etroffen wordt. Gemeenlijk leiJt 
men het van berg ^ en bergen^ ^org^ g^^orgen^ af, de- 
"Vvijl men ^e iurgen^ wtlccr, op bergcji (lichtte, en zich 
in dezelven trachtte te bergen , of te verdedigen. Ihre; 
geeft aan het oude lyrgia^ fliiiten ^ de voorkeur; welke 
gisfing daardoor gcftaaicl wor^t, dat men voor burg ook 
het woord y7ö; bezigt , welk \'xx\ fluiten afkomfligis. Het 
gr. ^rypyc^, een toren ^ fchijnt met ons burg iri naauwc 
vcrwantfchap te ftaan. Ten aanzien van het'geflacht van 
dit woord, moet ik aanmerken, d.nt het, enkel en za- 
jpengefteld, manlijk en vroiiwlijk gebezigd wordf. Den 
burg inkrijgen. Hooft. Op den hoogen burg. Vond» 
De voorburg^ vr. Hooft. Tot eene vaste burg. Vond. 
Bij de oudheid was het vrouwlijk, en zoo is. het nog he« 
den, in het hoogd. die Burg. Hiermede, ftcm.mcn de 
oude geflachtnamen van der Burg^ ter Burg ^ overeen. 

Hooft. 
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MöÓFT eii Vondel hcbbeii röbriurg ook onzijdig gebc- 
iigd; Het tegenwoordige gebruik j echter, Itelt burg^ 

_^. met zijne zimenzcttelingèn, manlijk* 

BURGEMEESTER, z. n., üi., Jes burgetHeesters ^ of van 
'den burgemeester ; itieerv. burgemeesters» Van burg en 
meester. t)e vootnaamfte pcrloon in de burgerlijke rege- 
Hiig eeiteir ftad. Van hier burgemeesterJijk ^ burgemees' 
terfchap enz. — ^ Burgemeester is in het middeleeuwsch 
ïit. burgimagister j fr, bourgmestre^ oï bourguemaitre. 

BURGER, z. n., m. , des burgers^ óf van jden burger; 
mttrv. burgers, tn hetyrouwTijke, bürgeres. Eigenlijk, 
de inwönet eenér verfterkte plaats; Verder, de inwoner 
feener ftad : burger zijn. Van hier burgerachtig , burger^' 
Üragij bütgereed; burgerij^ burgerkrijg ^ burgerkroon^ 
burgerïieden li burgerlijk^ burgermagt^ Burgerman^ bur- 
'^erpligt j burgerregering^ burgerregt^ burger fchap^ bur^ 

' gerfiand \i lurgertrant ^ burgervader^ burgervrouw j bur^ 

, £^erwach't , burgerU^et j eiiz; 

BURGT^ zie burg: 

^URRIE, zie ^<?rr/tf; ^^ , . , 

BUS (öök iós^j z. ri.i vf. i oer;, óf tó» de bus; tneetV; 
bus/en. _, VerkleinW. busje. Gcidbus : heb ik den helfchen 
^ood^ (judas) bewaarder van de bus. HoofT. Met 'de 
%us ómgadn y geld inzamelen; Hiertoe behoort de gemeen-* 
zame fpreekwijs: in dé bus blazen^ geld geven, hetzij als 
ieetie opgelegde bóeté , hetzij als éene vrijwillige uitgaaf. 
Van hier busbewarer^ busdra^eri, büsmeester enz. — - In 
fcerië bcpaalderé beteekenis , wordt het woord büs gebe- 
zigd i voor deri, loop Van écn fchietgcweer , voor ecii 
ichietgeweef Zelf, wéllc, öül., meei' gelijkheid met eene 
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ijzeten rifag, of bahd, die om ietS geklonken, óf in iets 
cflagen wordt , om hetzelve meerdere fluiting en vasiig- 
eid te geyen. Hiertoe behoort de gemeenzame fpreek- 
Wijs: het fluit ^ ials eene bus. 

Busy hoogde Büchfe; angélf. cri eng. Aöi, itaL hosfo^ 
zweed, bysfa , deen. Bosfe^ pool. buszkos^ lat. pyxis^ gr. vv^t^i 
BUSKRUID , t.n.^ o. , des buskruids^ of van hét buskruid; 
het ineerv. is niet itl gebruik. Van bus ^ voor een fchiet- 
gcweer, en itrwW. Buspoeder, fchietkruid.. Hiertoe be- 
boort de, iil de gemeenzame vctkccring, gebruiklijke 

Kk fprcefr* 
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Ipreekwijs : hfj heefi het buskruid niet uitgevonden , is niet 
fchrander. * 

BUSSEL, z. n. ', tn. , des. bus fels ^ of vanden ^usfel; meerr* 
bus fels ^ busfelen. Bondel, bos: een bus fel bloemen^ ha^ 
ren^ hooi enz. In bus fels vergaderen^ bus fels maken. 
Stroo. tot^ of /», busfelen binden. Ende bint het in buife- 
Jen^ om ^t felve te verbranden. Bybelvert. Een iusfel 
hout , een taktenbos , bij Kil. mutfaart. 

Bus fel ^ hoogd. Büfchel^ volgends Adel. , het vcr- 
kleinw^ van bus (Jbos^ , fchoon men daarvan weder een 
nieuw verkleinw. bus feitje^ busfelken^ hoogd. BüfcheU 
chen^ maakt. Misfchien, echter, is busfel^ voor bund» 
fel^ van bund {Jjand van binden)^ met den uitgang fel\ 
zoo dat bus fel j eigenlijk, een bind f el ^ of zamenbincÜel , 
zoude zijn. 

BUTTER, zie boter. 

BUUR, z. nt, m. , des buurs^ of van den buur; mecrvt 
huren. Iemand, die naast, of digt bij ons woont: /* 
heb zeer goede buren. Buren en bo,ndgenoten. Te buurs^ 
huize ^ zegt men, in^ de gemeenzame verkecring, voor 
hij de huren. Ook diegene , die , in hetzelfde huis , bo- 
ven, of beneden ons woont:, benedenbuur ^ bovenbuur^ 
onderhuur. ZamenftcUingen zijn: luurdogter ^ buurjon^ 
gen^ buur kind ^ buurman ^buurmeisje ^buurpraatje y buur» 

', jchap^ buurvrijer^ buurvrijjler^ buurvrouw. 

Buur^ ook gebuur^ nabuur ^ is met boer en bouwer 
van denzelfden oorfprong, en komt van bouwen^ in de 
beteekenis vatt wonen. Zie bouwen. Van dit huur is, 
in de gemeenzame verkeering, bet onz. werkw. buren 
gebruiklijk, voor: eenen buur bezoeken, bij eenen buur 
gaan praten: ik kom^ van avond ^ wat bij u buren. 

BUURT, z. n. , vr. , der^ of van de buurt; meerv. buur- 
ten. Van buur. Eene reeks van naast elkander (taan- 
de huizen: hij woont in mijne buurt. Ook een gehucht, 
in tcgenoverftelling van een dorp. 
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yj,9 iS9 eigenlijk,. cenc latijnfche letter, eti dient, in die 
taal, voor k. Zij is, bij onis, waarfchijnlijk , het eerst 
ingevoerd, in die tijden, toen de Kloosterlingen , genoeg- 
zaam, alleen de pen voerden. Wij hebben de c, in ne^ 
derduitfche woorden, ook niet anders noodig, dan tot 
het ondeelbare Icttcrteeken ch, of cm, overeenkomen- 
de met de x der Grieken, en bij ons gebruiklijk voor 
«ene fcberpére letter , dan g , in echt , fchaap enz, , fchoon 
wij in de woorden Cefar^ Cicero^ cipres^ ceder j cel^ 
citer ^ citroen^ cijfer^ oceaan^ en eenige andere, van het 
grieksch , of latijn , oorfpronglijke woorden , de c be- 
houden. Zie Verder Inleid, bl. 43, env. 

CEDEL, z. n,, vr. , der^ of van de cedel; mcerv. cede^ 
len. Eene lijst, naamlijst: mt een parckement ^ of half 
geronde cedeU Vond. 

Voor dit cedel , fp. cedule , itaL cedola , heeft Ki- 
LiAAN ook fchedtl^ van het lat. fchedula. In de daag- 
lijkfche verkeering, wordt cedel zamcngetrokken tot ceel^ 
en het verkleinw. cedeltje tot ceeltje. Gemeenlijk zegt 
^ men eene ceel maken. Van hier huurceel^ lijkceel^ rottw 
ceel ^ enz. 

CEDER , z. n. , m. , des ceders ^ of van den ceder; meerv* 
cederen , ceders» Zekere fchoone , hoog grocijende boom 9 
die op den berg Libanon, Taurus en Amanus, maar in- 
zonderheid in Afrika wast: de cederen van LibanoHm 
'Toortfen van weiriekenden ceder. Vond. Cederen hout: 
ende het is bedeckt met ceder. Bybelvert. Zamenflellin- 
genzijn: cederhout^ cederwerk ^ enz. 

Ceder ^ hoogd. Ceder ^tng. cedor j ff. cédre ^ ital. ftf- 
dro^ is van het lat. cedrus arKomftig. 

CEDERBOOM, z. n. , m., des cederhooms^ oï van den ce^» " 
dèrhoom; meerv. cederboomen. Van ceder en boom: de 
regtvaerdi^ fal wasfen^ als een cederboom op Libanon. 
Bybfxvert. 

CEDEREN, pnverbuigbaar bijv. naamw. Van 'cederen 
hout gemaakt : ick woon in een cederen huis — va» binnen 
met cederen planken. Bybelvert. 

CEEL , zie tedel. 

CEL, z. n., vr. , der^ oï van de cel; meerv. cellen. Het 
verkleinw. is t:tf//^//>.' Ieder klein vertrek: van al de ver ^ 
trekken m -het huis is dizepraehtehoze ctl mij hét aange-- 

Kk % naat»' 



4'5l8 Ce, Ch, Ci^ 

va-ainfle verblijf. .Een kamertje, in een klooster:'/» d^ 
onbejmette ceLVoiïVi. Zamcnftellingen zijn: cellebroedef' 
(^ceilebroer ^ een monnik) cellebroedersklooster. 

Celj cel Je j hooffd. Zelle, fr. celle ^ cellule ^ \X.2i\» cella^t 
fpaJin. celda^ van het lat. cellaA 

CKMENT, 2. n«, o.^, des cements ^ of van- het cement;; 
meerv, cementen^ wanneer van verfchillende foorten ge- 
iproken wordt* Eenefoort van kalk, welke inzonderheid 
gebruikt wordt , om het metfelwerk voor het doordringen^ 
van het water te beveiligen. Tiras: die kelder is geheel' 
in cement gemetfeld. Overdr-agtiglijk , zegt men: eenc 
zaak in het cement leggen , onwankelbaar bevestigen. 

Vondel fchreef ciment: en d*aengename galm bleef 
hangen in V ciment. Ook fiment^ met eene s: ^als V kU' 
vendefiment. Het heeft zijnen oorfprong van het lat. cae-- 
mentum'i welk, reeds bij de Romeinen, van geftootenc 
fteenen toebereidde kalk beteekcnde, en, voor caedi^ 
m^nttim genomen , van caedere afkomflig zoude wezen. 

CIl, zie, over de natuur en het gebruik der cA, Inleid- 

, bl. 45. 

CHERUB, z. li., m.^,. des cherubs^ of van. den cherub;' 

'mcerv. cherubs. Van het hebr. d)^:, fierk zijn* Eene 

benaming, welke, in de h. fchrift, aan Engelen gegeven 

"Wordt. Voor cherub zegt men ook cherubijn , verkleinw.^ 

cherubijntje* - ■ 

CHIJL, (bij Kil. ghijl^ güjJ^) z. ii., vr. , der^ of vaif 

de chijï; het meerv. is nie^in gebruik.- Van het lat. chij-^ 

'lus. Maagfap — wit fap, dat door de koking der maag: 

uit het voedfel' getrokken wordt. Van hier chijlachtig.y 

chijlachtigheidj chijlmakênd^ chijlmaking enz. 

CICHOREI, z. n., vr., der^ of van de cichorei; het 
raecrv. is niet in gebruik. Zeker gewas, van het gr. eö 
"tat; x/;^ft)p/cy, cichorium. 

CIDER,, z. n., m., des ciders^ of van den cider i het' 
'meerv. is niet in gebruik. Eene foort van in Frankrijk en 
Engeland meest bekenden drank. Van het fr. cidrej e» 
'eng. cider; echter is het een oud duitsch woord, en reeds 
bij Tatian. voorhanden. Zie appeldrank. 

CIJFER, z. n., o., des cijfers^ of van het cijfer; meerVr 
'cijfers. Cijferlétter , gctalletter, van het middelceuwsch 
la:, cifera^ of van het hebr.'^SD," tellen^ rekenen. Ook 
.voor verborgen fchrift, welk zonder den fleutel niet kan 
•gelezen worden:- een brief in cijfer- gefchreven. Van hier 
'i!iJfetboeky cijfer^etal^ ctjferKÜnst^ telkunst, cijferlet-* 
'.:; ' '■ . ' ■ ■ /ffr. 
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fter^ tij fermeester ^tükiinRtn^'SLT 9 cijferfchool^ cïjferfchfifi. 

CIJFEREN, bedr.w., gelijkvl.- Ik cijferde^ heb gecijferd. 
Van cijfer. Rekenen. Van hier cijferaar ^ cijfering. 

CifNS, z. n-, m,, van den cijns '^ meerv. cijnzen. Va« 
4ict lat. cenfus. Tol, fchatting : dat Jij den cijns ^ ouden 
impost ende tol niet en fullen geven. Bybelvert. Op cijns 
fiellen^ fchatting opleggen. Van hier cijnsbaar^ tolpligtig, on- 
' derworpen icrjnsbaar worden -^— iemand cijnsbaar maken — 
cijnsregt. Oul. bezigde men chens; Vond. fchrijft chijnfe. 

£;ILINDER, z. n. , m., des cilinders^ of van den cilinder; 
meerv. cilinders. Van het lat. cylindrus^ en dit van het 
•gr. üvKivlpoQ. Een langwerpig rond , bij Halma , rolzuil. 
van hier cilindervormig. 

CIMBAAL, cimbel^ z. n. , vr., der^ of van de cimbaal^ 

meerv. cimbalen. Van htt Izucymbalum, en ditvanhQt 

^v. icvfiBccXov. Een driekantig fnaarfpeeltuig , met ringen 

rtn fchelletjes : V geluit der 'klinkende cimbaéU Vond.' Za- 

menftelling: cimbelfpel. 

rCIPIER, (bij Kil. a>/>/>r, vanhet lat. cippus — cippi 
custos) j z. n., m., des cipiers^ oï van den cipier; meerv. 
cipien. *Een dienaar van het geregt, die de gevangenen 
bewaart en fpijst. 

^IPRES, z. n., m. j van den cipres ; meerv. cipres fen. 
Een boom : beplant met fpichtigen cipres. Vond. Van 
hier cipres fen ^ onverbuigbaar bijv. naamw., dat van ci- 
pres gemaakt is, of daartoe behoort. Cipresboom 9 het- 
zelfde als cipres. Van het lat. cupresfus. 

•CIRKEL, z. n., m. , des cirkels^ of van den cirkel; meerv. 
cirkels. Van liet lat. circulus. Kring: tot op den cirkel 
van den kreeft. De Deck. Een halve cirkel^ half rond. 
Hoopt gebruikt jfr*^/, met eenc s\ van dezen firkel. 

CITER , z. n. , vr. , der , of van de citer ; meerv. citert. 
Van het lat. cithara. Zeker fpeeltuig : op de citer /pelen. 
Op de citer te zingen. Hooft. Op mijne liefelijke citer. 
Vond. Van hier citerfnaar^ Citerfpeler. 

CITROEN, z. n. , m., des citroens^ of van dén Citroen; 
meerv. citroenen. Oe vrucht van den citroenboom, zoo 
als die versch tot ons gebragt wordt, terwijl de ingezou- 
tene vrucht van dezen boom , bij ons , den naam van /f- 
Tfioen draagt: zwanger had zij zich verhit ^ ende heet van 
een* kouwden citroen ghegeten. Hooft. Van hier citroen- 
appel ^ citroenboom 9 citroengeel^ citroenkleur ^ citroenkleu- 
rig^ citroenkruid^ citroenverw^ citröenverwig ^ eU2^ Lat. 
^reumy fr. oitron^ ital. citrone^ fpaan't cidm. 

^\3 . * oa. 
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JlI 9 is de vierde letter van het nederduitfche abe. Zkh 
over den aard en het ' gebruik van deze letter , Inlei- 
ding, bl, 48. en volg. 

DAAD, z. n. , vr. , der^ of van de daad; meerv. daden. 
Van doen ^ oul. daden. Bedrijf: eene goede daad. Ie* 
mands daden verhalen. Iemand met raad en daad bij* 
fiaan^ met de daad helpen \ — in de daad ^ voorwaar, 
waarlijk: het is in de daad zoo gefchied; -^ op de daad, 
onder het doen : iemand op de daad betrappen. Van hier 
daadlijk ^ daadlij kheid. Daadzaak, van daad en zaak^ 
is een nieuw woord, dat veel gebruikt wordt, fchooD- 
het eene weinig meer beteekent, dan het andere. 

DAAGI.IJKS, (bij Kil. daghlicks^ dagelijks, bijw. Alle 
dagen : men hoort daaglijks daarvan Jpreken. Het ge^ 
fchiedt daaglijks. 

DAAGLIJlvSCH, (bij Kil. daghlicksch) dagelij ksch, bijv. 
n. , zonder trappen van vergrooting. Hctgene , dat tot al- 
le dagen , of alle tijden, behoort: daagltjkfche uitgaven, 
daaglijksch brood. In eene ruimere beteekenis, gewoon, 
gemeen : de daaglijkfche verkeering — ^ een daaglijksch 
kleed, anders ook alledaagsch. 

DAAGS , bijw. , zijnde cie tweede naamval van het zelfïl. 
dag, voor des daags. Daags daarna, den volgenden dag , 
daags te voren , den voorgaanden dag. 

DAAGSCn, bijv. n., zonder trappen van vergrooting, 
meest gcbruiklijk voor alledaagsch^ in den zin van het- 
gene , dat tot de weekdagen , of werkdagen , behoort , in 
tegenoverftelHng van feestdagen; mijn daagjche rok , enz, 

DAALDER, zie öf^/ifr. 

DAAR , bijw. en voegwoord, i. Bijw. , zoo wel alleen 
en op zich zelf ftaande , als met andere woorden zamen- 
gelleld. Alleen en op zich zelf ftaande: wie woont daar? 
op die plaats. Daar ligt het boek; — ik ftond hier , gij 
ftondt daar. Wie daar? wie is daar? Waar uw fchat is, 
daar is ook uw hart. Daar is hij — daar hebt gij uïV 

feld; in welk geval het voor hier ftaat. Ook met van: 
ij kwam gisteren in de Jlad, en Ie gaf zich heden weder 
van daar. Om meer fterkte aan de uitdrukking te geven, 
gebruikt men dikwerf aldaar: tegen mijne verwachting 
vond ik hem aldaar. 
Met andere woorden zamengefteld ; en wel met andere 

bij- 
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bIjVoorden en voorzetfcls, als: daarheen — daaraan^ 
daarachter ^^daaraf^ daar r eneden ^ daarbeneven ^ daar^ 
bij , • daarbinnen , "daarboven , daarbuiten , daardoor ^ 
daarin :^ daarlangs^ daarmede^ daarna^ daarom j daar* 
onder ^ daarop^ .daarover^ daartegen^ daartoe^ daartus^- 
fchen , daaruit , daarvan , ^ daarvoor , enz. Hierbij moet ik 
;aantaei-keH , : dat hiet brjW. rf<3f^r, dus zamengefteld , de 
- plaats der afanwijzende voornaamwoorden deze , die , ^ 
2jslve .y dezelfde^ vervangt. Zoo is, b. v. daaraan^ 
daarachter ^^ daarVij ^ daafdoor^ daarin^ enz., zoo veel 
als aan^ achter^ bij ^ door^ in enz. deze^ dit^ dezelve j 
hetzelve : gij moet dat geval niet gering achten , want 
daaraan (aan het zelve) is veel gelegen. — Hier is eene 
voorkamer^ en daarachter (achter deze) is nog eenehin'^ 
nenkamer. — Heden betaal ik u tien guldens^ en morgen 
breng ik u daarbij (bij dezen) nog zes guldens. Daarbij 
komt nog (bij deze zaak ). En zoo met al de overigen. 
Dit echter heeft alleenlijk plaats ten aanzien van zaken, 
en gcenzins in opzigt tot pcrfonen : mijn vriend konde die 
[om niet betalen \ ik ben daarvoor borg gebleven^ naamlijk 
voor die fom , niet voor mijnen vriend. Hij is hij zijne 
moeder , wij zullen hem bii haar , of bij dezelve , niet 
daarbij ^ laten. — Deze zamenftcllingen mogen niet we- 
der gefcheiden worden , gelijk in de fpreektaal doorgaands 
gefchiedt, en zelfs bij anders goede Schrijvers dikwerf 
aangetroffen wordt, b. v. : daar bekommer ik mij niet 
over^ voor daarover bekommer ik mij niet. Wie daar 
denjlagh van heeft , Vond. , voor wie daarvan den Jlag 
heeft ^ oïwie den Jlag daarvan heeft. David namdekroo^ 
ne ^ ende daer was eael\gejleente aeh^ Bybelvert. 9 voor 
daaraan ivas enz. 

Ook wprdt dit bijw. gebezigd , om iets op eene nadruk- 
lijke wijs aanteduiden: 'wat hebt gij daar? Wat zegt gij 
daar ? 

Dit daar kan alleen de plaats der aanwijzende^ niet die 
der tvktX betreklijke voornaamwoordc'n bekleeden, dewijl 
in het laatfte geval., waar gebezigd wordt, b. v. : het 
land , daarin ik u zal brengen , voor waarin. In de 
plaats^ daar men het brandoffer Jlacht ^ Bybelvert., 
voor waar. 

£. Voegwoord , in de beteekenis van naardieri , de- 
wijl: ik konde hem niet langer troostloos laïcn^ daar ik 
hem Z90 vurig lijk beminde. Daar gij zoo wel gewapend 
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zift , iehoefi gij niet te vreezen* Daar hirtoch zo^ zffif 
tnoet^ zal ik het mij laten welgevallen. Voor fchoon^ 
terwijl: gij lacht ^ oaar gij benoordet te fikreij^n.. Ook 
als voegwoord , lijdt daar eenige zapienfteUipgeq : daarph 
boven , daarentegen y daarom. 

PADEL, z. n. , m. , des dadels , of van den dadel; meerv. 
dadels. Vierkleinw. dadeltje. Dadelboom. Voor de 

. vrucht van den dadeljijpop is het yrouwjijk. Van hiei 
dadelboom , dadelkern , dadehlie. 

Dadel ^ }ioogd. Dattel, itaU dattero^ en dattokj eng, 
date j fr. datte, fpaan, datile^ pool. daktij l^ zijn ^llc 
van het gr«' l<zKrv>^q afkomftig, welken naam deze boom 
gekregen heeft, uit hoofde der gelijkheid, yfdk^ de^zelf^ 
vrucht met eencn vinger heeft, 

PADELIJK, zie daad. 
ADER, z. n., m., des daders ^ of van den dader ;mttxy. 
daders. Van het oude daden , nu doen. Iemand , dié 
iets doet: zijt daders Cbeoefenaars) des woords. By- 
BELVERT. Gewoonlijk in eencn kwaden zin, iemand, ^ic 
eenig fchclmftuk pleegt, of gepleegd heeft: cfe dader wprd 
gevaf. ' ' " o 

DADIG, ziQ, goeddadig. 

pAG, z. n., m., des dags^ of van den dag 9 C9oiida4gs^ 
en het yerkleinw, daagje , Van het oude daag^ ; meerv. 
dagen. De tijd van vierentwintig uren , zijnde dag ei; 
pacht hitidt : het kind is zeven maanden en drie dagetif 
oud. Des anderen daags. ^-^ De tijd dat de zon opgaat, 
totdat zij ondergaat: d^ kprtjle^ ae langfie dag yan hei 
jaar. Het wordt dag^ de dag breekt aan^ VQor dag e^ 
daauw^ zeer vroeg in den morgen flond, de dag neigt ten, 
avond. Van hier het fpreekwoord: een gat in den dAg 
Jlapen , lang flapen, — •• Een zqker bepaald gedeelte van 
den dag: hij wint lederen, da^ twee guldens; ook daags i 
zeven guldens daags. '^^De tijd in het algemeen : er zullen 
dagen 9^ er zal een tijd ^ komen ^ wanneer enz. ' Den dag. 
onnuttig doorbrengen ^ den tijd YcAeuzclen.' Dag jid* 
len , tijd bepalen, -r Het licht van den dag : kiida^ — be^ 
zie het eens bij den dag , bij het licht — ik heïf hter eenen. 
yalfchen dag^ een valsch licht r- de dag^ het licht, valt 
niet wel op dit fchilderfluk. Hiertoe behoort 4e fpreék- 
wijs : zij fchelen als dag en nacht • als licht en duifter. 
iets aan den dag^ aan het licht, brengen, kenbaar ma- 
(ei^ I aan den dag leggen , doen blijken. By verdere 



pfcrdragt, 2e§t Vond. van gefchriften: geef uwe dichten 
piet , /» uwen eerfien ijver , ^^» den dagk , ^eef die niet 
te vroeg in bet licht, geef die niet te vrqeg m drqk uiti 
35€0 ook : ofze der f enne en den dagh waerdigh zijn , 
pï zij waardig zijn , in' druk uitgegeven te worden. •— 
Het meerv. dagen wordt voorleven, of leeftijd, gebe- 
zigd : zi/ne dagen verkorten — wie heeft van al zifne dar 
gen zuiks- gezien? Hij heeft zijne beste dagen al verfler 

^ jen — op, zijne dagen komen ^ oud worden , —r z/f A^qft 

^ goede dagen bij haren oom. 

: ' Dag beteekcnt fomwijlen , even als dies bij de Latijnen, 
den laatften dag van iemands leven ; en dus zégt zijnen 
dag beleven zoo veel als leven , totdat men van ouder- 
dom, fterft, zoo dat zijn dood door geen toeval verhaast 
is: Elk^ Jierv*ling^ die zijn dag, uit droefheid niet ber 
feefde. J. Fortman. 

Zamenftellingen zijn: daMadj dagboek , daggeld ^ 
^ag^elder^ daghuur^ daglicnt^ dagloon^ daglooner ^ dag- 
register , dagreis , dagjchool , dagverhaal , dagwacht ^ 
(dagwerk^ dagwerker^ dagwijzer^ enz, 

Dag^ hoogA. Tag^ goth. dags^ alem. taga^ angclf. 
dag^ ijsl. daguTj lat. dies^ eng» day^ volgends Wacht. * 
van het arab. daa^ luxit. 

DAG , zie dagge, j 

pAGDIEF , z. n. , m. , des dagdieft , of van den dagdief; 
meerv. dagdieven. Van dag en dief. Een traee werk- 
man , di? net dagloon fteelt , en niet*verdient : hij is een 
tegte dagdief. 

PAGDIEVEN, onz. w., gelijkvl. /* dagdiefde^ heb ge-- 

' dagdiefd. Van dagdief. Lui werken, en daardoor net 
dagloon ftelen. Van hier dagdieverij. 

BAGELIJKS , zie daaglijks. 

ÖAGELIJKSCH, zie daaglijksch. 

DAGEN, (angelf. dagian)^ onz. w., gelijkvl. Ik daag^ 

' de^ ben gedaagd. Van dag. Dag worden : het begint 
te dagen. Van lüer opdagen^ verdagen y enz. Zie deze 
woorden. ' 

DAGEN , onz. w. , beteekenende oud worden , alleen 
nog overig in ons zamengeftelde bedaagd. Zie hetzelve. 

DAGEN, bcdr. w., gelijkvl. Ik daagde ^ heb gedaagd. 

Voor het regt roepen: hij is gedaagd^ om^ binnen vier 

en twintig uren te verfchijnen. Van net verled. deelw. ge- 

^»gd ^ is het zelfll. n^amw^ g^daagiMm Van bier dager., 
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daging^ enz. Vond. bezigt dagen , voor uitdagen: in 
het veld dagen. 

DAGERAAD, z, n. , m., det dageraads^ of van den da- 
geraad; het meerv. is niet in gebruik. Morgenflond: 
met den dageraat. Hooft. 

De nuchtre dageraad^ met zijn faffraanden lui fier ^ 
Allengs in V oosten rees 9 en mengde licht en duifier , 
Het was noch nacht noch dag^ maar tefens dag en nacht. 
Vond. Dit woord wordt ook, bij overdragt, voor den 
cerftcn leeftijd gebezigd : in den dageraad zijns levens. 

ZiiCT verfc!iillend zijn de meeningen over den atrd van 
dit woord. Kifjaan neemt dageraad^ voor dageropdf 
gelijk men ook zegt morgenrood. Tuinman voegt er 
bij, dat WiLLEKAM. niet alleen morginrod^ maar ook 
tagarod en tagoroth heeft. Huydec. toont aan, dat de 
Ouden, voor dageraad^ dager ake en daggrake zeiilen, 
welk Jaatfte hij voor het echtlle houdt, van graken^ bc- 
teekenende het eerfte fchijnen van den dag; van wdk^r^- 
ken men eerst grieken , en vervolgends krieken fchiint ge- 
maakt te hebben. Fr. van Lelyv. leidt het van raten 
(bij Wacht.), maken ^ zamenftellen af, waarvan ons 
reeden^ linnen reeden; zoo da^t dageraad ^ eigenlijk, het 
maken van den dag zoude beteekenen. 

DAGGE, dag^ z. n. , vr. , der^ of van de dagge ; meenr. 
daggen. Korte degen : Ik , ongewoon V vuurwapen te 
handelen^ zal wis/er m.et de dag treffen. Hooft. Ook 
wordt het voor een fcheepstuig, een (luk touw, waar- 
mede de misdadigen op de fchepen geftraft worden, ge- 
nomen. 

Middeleeuwsch lat. daga , diga , ital. daga , fpaan* 
daga , eng. dagger. 

DAGLICHT, z. n., o., des daglicht s, oï van het dag^ 
licht ; het mterv. is niet in gebruik. Van dag en licm* 
Het licht van den dag: mijne oogen kunnen het daglicht 
niet verdragen. Van hier de gemeenzame fpreekwijs : het 
mag het daglicht niet zien^ het is te flecht, te fchandc- 
lijk, om het te laten blijken, of bekend te maken. 

DAGREIS, z. n. , vr., der^ of van de dagreis; meenr. 
dagreizen. Van dag en reis. Reis van eenen dag: die 
ft eden liggen twee dagreizen van elkander. Het leger 
trekt met kleine dagreizen. 

DAGSTER, zit morgenfier. 

DAGÏEEKENEN, bcdr^ w., gelijkvl. /* dagteekenèe, 
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Dag, Dak, Dal. 505 

heh gedagteekend. Eenen brief dagte&kenen. Van hier 
dagteekening. 

DAGVAARD , z. n. , vr. , der , of van de dagvaard; 
meerv. dagvaarden. Van dag en vaard ^ van varen ^ ouU 
reizen, goth.en angelf. /J/r^». Eigenlijk, eene dagreis, 
of reis van eenen dag: en daer ik kern, vermoeit van zij" 
ne daghvaert ^ troost. Antonid. Dielencktevantrijk van 
Syrien es twintich dachvaerdén. Ph. Ruychrock. — 
Wijders, landdag, Staatsvergadering : dagvaard houden^ 
hij is ter dagvaard gezinden. 

DAGVAARDEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik dagvaardde, 
heb gedagvaard. Dagen, voor het regt roepen: iemand 
dagvaarden. Van hier dagvaarding. 

DAIC, z, n,, o., des daks^ of van het dak; meerv. daken. 
Het verklein w. dakje. In het algemeen, alles, wat iets 
dekt. Bijzonderlijk, het hovende gedeelte van een ge- 
bouw, welk het voor weeren wind bedekt: een huis onder 
het dak brengen. Een fransch dak , een plat dak. De 
figuurlijke uitdrukkingen : iemand iets op zijn dak zen^ 
den\ het hem tegen wil en dank toezenden, het komt al^ 
les maar op mijn dak^ het wordt maar op mij gefchoven, 
iemand wat op zijn dak geven , hem (lagen geven , enz. 
behooren tot den gemecnen fpreektrant. Figuurlijk, het 
ganfche huis, in zoover daarmede de bedekking bedoeld 
wórdt : wij konden naauwlijks onder dak komen. Met ie^ 
mand onder een dak^ in een huis, wonen. 

Zamenftellingen zijn: dakbalk^ dakbord ^ dakdekker, 
dakdigt ^ dakdrop^ dakgoot^ dakpan^ dakrib ^ dakriet, 
dakfpar^ dakftroo^ dakvenfter. 

Dak^ hoogd. i)^cA, bij Notk. tach^ bij Tatian. /Atf- 
ki , in het meerv., zweed, tak ^ ijsl. Theki ^ angelf. the^ 
ke ^ komt van dekken^ even als het lat. tedtum van tego. 

DAL, z. n., o., des dals^ of van het dal-, meerv. dalen. 
Laagte. Land, dat tu^fchen bergen ligt: in'*t Vatikaner 
daL Hooft. Over berg en daL Zamenftellingen zijn : 
dalbewoner ^ dallutden. Oul. was het bijw. dalewaart in 
gebruik , voor naar beneden , b. v. : dalev>aart , te dale^ 
waart fprin gen ^ hopen ^ naar beneden fpringen, loopcn. 
DALEN, onz. w., gelijkvl. Ik daalde^ ben gedaald. Van 
dal. Afklimmen , naar beneden gaan : v^ij daalden van 
den berg af. ,De zon begint te dalen ^ de dag is aan het 
dalen. — Iemand in het graf laten dalen , laten inzak- 
\sxi. Gij zult mijne grijze haren nog met fchande in het 

graf 



pp^ D A L, D A M. 

graf doen dalen ^ gij zult jtny, voor mijnen dood, f»f 
Tchand vlekken. In prijs verminderen , afflaan : de gror 
nen zijn aan het dalen. Zijne achting begint te dalen^ 
minder t;e worden. Ook : hij is aamerklijk bij mij ges' 
daald^ in waarde, achting. Minderen: de Gezanten ver- 
zochten tien duizend man te voet^ twee duizend te paarde ^ 
doch daalden allen gskens tot of de helft. Hooft. OoL , 
werd dalen ook in e^cnea Ipedrijvendcn zin gebezigd. Van 
hier daler ^ daling. 
DALER, doorgaands anders daalder^ z. n., m., des dê* 
lers^ of van den daler i meerv. dalers. Zeker fhik gelds* 
J^edragende dertig ftuivers : een hollandfche daler. Met 
eenen daler. Hooft. Ook wordt, om de geliikhcid in ui» 
;terlijke gedaante, eene fchijf van ce.nen appel, knol enz» 
een daler , of daalder , genoemd. 
PAM , z. n, , m. , de$ damsj of van den dam ; meerv^ 
. dammen. y^]slt\xm. dammetje. Eene hoogte van aarr 
de of fteenen , om het water tegentehouden : eenen dam 
snaken^ leggen. Voor grond in het algemeen, in, het 
fpreekwoord: een hont is ftout op zijnen eigen ^foiw. Hooft, 
Figuurlijk, en in den gemeenen fpreektrant: eenen dam 
leggen , voor : den grootftcn honger verdrijven. Ook 
wordt dam voor eene dubbele fchijf in het damfoel gebe? 
zigd: ik heb dam — dam halen ^ eiaz« Zamenftellingea 
zijn: dambord^ dam fchijf^ dam f pel ^ damfpeler^ enz. 

Dam is een oud woord. Het eng. dam^ fr. dame^ 
het middeleeuwach lat. damma , het zweed, en deen. Dam^ 
liet pool. t^ma^ en meer anderen, hebben allen debetcc- 
kenis van eene hoogte van aarde, of (leen, ter beteuge? 
ling van het water. Meestal wordt het afgeleid van het 
lat. domare 9 d. i. temmen j tot welk laatfte Kil. het 
brengt, beteekenende dai^^ derhalve, zoo veel als eene 
temming van het water* 
DAMAST, z» n., o. , van het damast; meerv. damasten^ 
wanneer van verfcheidene foorten gefproken wordt. Ze- 
kere flof, van zijde ^ of wol, geweven: een fiuk 4^ 
wast. Van hier het onyerbuigb. bijv. naamw. damt^ 
ten: een damasten rok. 

Damast , hoogd. Dam,aji\ eng. damaskj deen. Da^ 

fnask^ fr. damas^ ital. damasco^ lat. damacius^ damas" 

cus. Deze ftof heeft haren naan^ van d^ ftad Damascus, 

. van waar zij het eerst in Italië gebragt, en daarna door 

^ Jiet overige gedeelte van Europa verfprcid is gewordtn» 

PAM' 
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ÜAMLOOPER, z. n., m. , des 'damloopers ^ of vM deti 
damlooper ; meerv. damloopers. Zeker binnenlandsch- 

. vaartuig. 
DAMMEN, bedr. w., gelijkvl. Ik damde ^ heb gedamd. 

• Van dam. Eenen dam maken , leggen* Doch in dezen 
zin is afdammen meest in gebruik. Dammen "woxAt ook 

' als een onz. w. , gebezigd , in de beteekenis van dam 

fpelen : zij zitten te dammen. Van hier dammer. 
Ï)AMP (bij Kil. ook demp en domp) , z. n. , m. j des 
damps^ of van den damp; meerv. dampen. Dikke rook, 
nevel, of wafem: de damp van eene fakkel. Er ft ij gen 
fchadelijke dampen uit de aarde op. Zwavelachtige dam^ 
pen. 

DAMPEN, onz, w., gelijkvl. Ik dampte, heb gedampt. 
Damp van zich geven : die kolen dampen fterk. In den 
gemeencn fpreektrant, wordt dampen gebezigd, voor ta-, 
bak rookeh, of, onder het rooken, eenen fterken damp^ 

. veroorzaken : wat zit gij te dampen I Van hier damper , 
damping* 

DAMPIG, bijv. n. enbijw., dampiger^ dampigst. Nevd- 

■. 'achtig, vochtig: het is dampig weer. Ten aanzien vaa 
de paarden bezigt men het voor kortademig : een dampig 

- paard. Van hier dampigheid. 

DAMPKOGEL, z. n,, m. , des dampkogeJs, oi van d(n 

. dampkogel; meerv. dampkogels. Van damp en kogel. 

Een kogel, welke eenen grooten damp veroorzaakt, om 

den vijand daarmede, voar eenigen tijd , het gezigt te 

belemmeren. 

DAMPKRING, z. n., ro., des dampkrings, of van den 
dampkring ; meerv. dampkringen. Van damp en kring. 
De lucht , welke onze aarde en alle andere hcmelfche 
lifi:chamen omgeeft. 

DAN, bijw. en voegwoord, i. Bijwoord, om eenen tgd 

. aanteduiden: dan, wanneer ik het u verhaald heb'^ zuU 

gij er over kunnen oordeelen. Dan vraagt hij dit ^ dait^ 

dat. ft. Voegwoord, derhalve, bij gevolg; is dit dan uwé 

. meening? Dan wordt ook voor doch gebezigd, aan het 
begin eener rede: Dan, eer ik u verder daarvan Jpreek , 
meet ik u nog zeegen ^ enz. Achter den vergrootenden 
trap der bijvoeglijke naamwoorden , gelijk ook achter 
mV/, niets ^ niemand^ geen, anders, te veel, enz. wordt 
dan, niet als^ gebruikt: gij zijt mjzer dan hij --^ daar 
was niemand^ dan ik^ enz. Zie Inleid, bl. 233. 

DA- 
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DANIG, zie dusdanig. 

DANK , z. n. , m. , rfi?x i<?w*/, of van den dank; bet tnccnr* 
is niet in gebruik. Welgevallen : sets in dank aannemen. 
^Tegen wil en dank. Erkendtenis, dankbetuiging: iemand 
voor iets dank zeggen. Iemand iets dank weten , niet wit* 
ten. Dank met iets. inleggen^ bij iets behalen. God zij 
dank^ ook God dank — den Hemel zij dank. Iemand 
dank zeggen wordt , in het gewone leven , ook voor eene 
beleefde weigering genomen, wanneer ons iets aangebo- 
den wordt, waarvan wij geen gebruik willeh maken: ilt 
zeg u dank. Zamenftellingen zijn: dankdag^ dankbe- 
tuiging ^ d^nkjeest ^ danklied^ dankoffer ^ dankpreek^ 
dankzegging ^ enz. Dankerkendtenis is e^ne erkentittnis 
van dank, en dus tweemaal hetzelfde. Gunsterkendte^ 
nis zou beter zijn. J. D£ Deck. bezigt dankeloos^ voor 
ondankbaar. 

DANKBAAR, bijv. n. en bijw. , dankbarer ^ dankbaarst. 
Van dank en baar^ derhalve, eigenlijk, dank brengend, 
dank zeggend: hij was zeer dankbaar voor datgefchenh 
In eene ruimere en figuurlijke bcteekenis, genegen om 
ontvangene weldaden , door wederkeerige dienden , te 
vergelden : hij heeft een zeer dankbaar gemoed. Hij is 
een zeer dankbaar mensch. Van hier dankbaarheid^ dank- 
baarlijk. 

DANKEN, bedr. w., gelijkvl. Ik dankte^ heb gedankt, 
Z\]ïi welgevallen over ontvangene weldaden aan den dag 
leggen : iemand danken , voor iets danken. God tij ge- 
dankt! Foor iemand danken (in de kerk) , iemands dank- 
baarheid aan God voor zijne herftelling, openlijk betui- 
gen. -— Iemand iets te danken hebben^ hem daarvoor dank 
ichuldig zijn , hem als den veroorzaker daarvan erkennen: 
dit heb ik hem alleen te danken. Ook in eenen kwaden 
zin, voor wijten : hij heeft het zich zelven te danken , dat 
hij ongelukkig is. Iets op eene beleefde wijs afflaan , in 
het gewone leven : ik dank u. 

DANS, z,, n., m., van den dans; meerv. danfen. Het 
verkleinw. dansje. Beweging van het ligchaam naar de 
maat: iemand ten dans leiden. Van hier de figuurlijke 
fpreekwijzen : met iemand aan den dans komen ^ geraken^ 
handgemeen worden , in twist — in ernftige onderhande- 
ling geraken. Zijn edelhei tzagh mij ook gaarne aan den 
dans. Hooft. Den dans ontfpringen ^ zich uit het ge- 
vaar redden. Zamenllellingen zijn : dansfeest , danslied^ 
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dansmeester y dansoefening ^ damrij ^ dansjlheen^ dans-' 
fchooly danszaal. 

Dans ^\iOOgA. Tanz^ zweed. Dantz^ miildeleeuwsch 
lat. danjij hal. danza^ fpaan. danga^ fr. danfe ^ eng. 
dauncep ^ 

DANSEN, onz. w. , gelijkvl. Ik danste^ heb gedanst. 

. Het ligchaam naar de maat bewegen , huppelen , fprin- 
gen: op de maat danjin^ op de koord danfin ^ van vreug'» 
ae,danfen^ Figuurlijk, en in den gemcencn fpreektrant: 
naar iemands pijpen danfen , zich naar iemands zin fchik- 
kcn — iemand de detfr uit doen danfen^ van de trapten 
doen danfen^ wegjagen, van de trappen gooijcrn. Ook 

. worden redelooze en levenlooze dingen gezegd te danfen: 
ook danst het tveelig vee. Moon. JEen fcheepken , welk 

, in .zee gaat danfen op en neer. A. v. d. Myle. Van 
hier danfer^ danferes^ oi dans f er. 
Danfen^ hoogd. tanzen^ Iniddeleeuvvsch lat. danfare^ 
' fr.. danfer ^ iial. danzare^ fpaan. dangar ^ fchijnen met 

. het hebr. jfn, opfpringen^ verwant te zijn. 

DAPPER , biiy. n. en bijw. , dapperer Qdapperder^ , dap* 

^ perst. Kloekmoedig , Hout : een dapper man — • hij heeft 
zich dapper gekweten. -Ook zeer, veel: ik heb hem dapper 
afgerost. In deeze diende hem dapper de zorgvuldigheid 
van^ enz. Hooft. V^n hier dapperheid^ dapper lijk. ' 

DARM, z. n. , m.-, desdarms, of van den darm; meerv. 

.^ darmen. Het verkleinw. darmpje. Krimpingen in dedar^^ 

^ men hebben. Kronkel in de darmen. Figuurlijk, en in 

. den gemecnen fpreektrant, voor den buik : den darm vul" 

Jen* onmatig eten. ZamenftcUingcn zijn: darmjichtj 

darmkrankel^ darmnet ^ darmpij n ^ dar m vet ^ darmwee^ 

enz. 

DARMSNAAR, z. n. , vr., der^ oï van de darmfnaar; 
meerv. darmfnaren. Eene van darmen gemaakte fnaar, 
" in tegenoverllelling van eene koperen , of ijzeren fnaar. 

DARREN, derren^ onz. w., waarvoor thands durven ge- 
bezigd wordt: o uur^ die ik verwenfchen dar) Poot. 
Zie durven. 

DARTEL (dertel)^ bijv. n. en h\]W.^ darteler^ darteïst. 
Wulpsch, weeldrig, fpeelziek : een dartel kind. Fi- 
guurlijk: een dartele^ fierlijkc, bloemrijke, flijl. Van 
hier dartelheid. 

DARTELEN, onz. w., gelijkvl. /* dartelde , heb gedar* 
teld» Zich wulpsch aanflellen, dartel zijn. 

DARTIEN, zie dertien. 

DAS, 
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DAS, i. n., ffli, w^ *» das; meerv. ^tf^yjfi- fïet Vêft 
kleinw. dasje. Zeker viervoetig wild dier, dat zich ondef 

' de aarde ophoudt. Ook cene foort van kleine honden^ 
die gebruikt worden, om dasfcn te vangen, anders iii;-i 
kond genoemd. Van hitr dasfenvel^ dasjenvet^ enz. 
DAS, z, n., vf. , der^ oï van de das; meerv. dasfem Eeff 
halsüeraad, of eene halsdekking: eene das met kant* M 
dezen zin wordt dit woord , veelal , vrouwlijk gebruikt^ 
fchoon het misfchien hetóelfdc, als het voorbaande das; 
zij; in welk geval oriS das^ voor eene halsdekking, zijne 
benaming zou ontleend hebben vaö eene voorm^igè ge-' 
woonte , om daartoe een dasfenvel té gebruiken; 
DAT , het onzijd. geflacht van het aanwijzeride eö bctrek- 

lijke voornaamwoord die: Zie hetzelve. 
DAT, voegwoord 4 welk of de'aantoonendc,^ óf flfemvdegeii- 
de wijs der werkwoorden bij zich heeft. 

Aantoonende wijs^ wanneer het onderwerp,- waapvad 
gefproken wotdt, zeker is, of, ten minde, als zeker 
voorgeftold wordt i ik zie , dat hij komt» Ik hoorde^ dai 

' hij zeide enz. Ik weet^ dat het onwaar is. De jffemel 
weet , dat ik alleen om uwen wil bedroefd hri" Ik zie 
ivel^ dat ik het niet verkrijgen zal. — Ook met dat voor- 
aan: dat hij een fchelm is^ heb ik lang geweten. Som- 
wijlen laat men dat weg; in welk geval de volgende. 
Woorden eenlgzins Veranderd wórden : ik hoor , hij zat 
komen ^ voor dat hij komen zal. Ik weet^ gij zttlt hel 

' doen^ voor dat gij enz* 

Aanvoegende wijs, wannéér Hef óhdefwefp riogf ónze*' 
ker is, of, ten minfte, als onzeker voorgefteld wordt: 

. ik vrees , dat hij het reeds gedaan Hebbe — hif wHdéi 
dat ik met hem ginge — ik bad hem , dat hij hei m^ 

■ gave. 

K Ook heeft dit voegwoord dé iarivoègehde wijs bij zich,; 
wanneer het dient, om driften en gemoedsbewegingen 

\ uittedrukken , b. v. eenen wensch : ach^ dat dit maar niet 
gêfchied ware! dat ik Uwen naam nimmer gehoord hdddej 
dat 'hij, voor altoos, uit mijn gezel fchap gebannen zij! 

• dat God het geve f — Eene któgt : o^ dat ik hem niet ter* 
ftond mijn woord gave! — Eenewaarfchouwing: dat mei 
ons hier maar niet beluistere! 
DAUW, z. n., m. , des dauws , oï van den dauw; zonder 
meerv. Met eenen liefelij ken dauw. Vond. Het veld lag 
vol dauw. In den gtmeenzamen fpreektrant, zegt men: 
het is zoo malsch als een dauw 9 het is zeer malsch. Foor 

dai 
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r- iia^ èn déuw'^i dës iiloi'gens vroegi Vttk hier tiauwach^ 
tig. 

TüiNM. brengt ons dauw tot het gr. Ï5t/«v, hejproejien^ 
of tot ons oude/7, av, d. !• water 9 waarvan de FraU'* 

^ fchen hun ^iftf hebben. 

DAUWEL, z. ri-> vr. , /fer, of van de dauwel; meerv. 
daüwels. , Het verkleinw. dauwehje. Een , in deil ge- 

" liieerien fpreektrant gebrüiklijk , woord , oni een traag eii 
onheblijk vrouwmcnich aanteduiden : zij is eene' regte 
dauwel. ^ Van hier dauwelachtig , dauwdèchtigheid. Zoo' 
pok het bnzijd. werkw. dauweUn^ voor: tr>ia'g en lang- 

T zaaiü met alles omgaan , zich onheblijk gedragen. 

DAUWEN , onperf. w. , 'gelijkvl. Het dauivde i heefi ge^ 
dauwd. .. Het heeft \ dezen nacht , fterk gedauwd. Figuur- 
lijk, als bedrijvend: d'uchtend dauwt Gods zegeningen^ 
i?ooT; Dat hi op u fijn ghenade^ fal dauiluèn^ SPEt* v# 

; Sin. ^ . ... , ,..••■ • ;.\ ' . . , , 

DAVEREN , bnz. w. , gelijkvl: Ik dai>erde ^ heb gedave^dl 
Sterk bewogen worden , dreunen: toen daverde ae aarde. 

" Hoe davert mij het hart. F. v. Dorp. Hij maakte zulk 

^ een geweld^ dat er het huis van dav&dek Vail hier rfö- 

véring. ... . 

^ Daveren is Het vooradur. Sverkw. van het oudfc davén i 

.bij Kil. en Plantyn, voor woeden, rkzen. 

DE, HET , bepalend lidwoord ^ des^ der i dés; 
meerv. de. ^ Des mans, der vrouw ^ des kinds -'^ de man^ 

' nen , de vrouwen , de kinderéA. Het wotdt het bepdlendé 
lidwoord 'genoemd, omdat Het dé zaak, waarvan gefpro^ 
ken wordt, bepaalt^ en duidlijk aanwijst: ik heb het geld 
ontvangen, óf dat geld, waarover wij te voren gehandeldl 
hebben. Zie verder over den aard , de Vetbuiging en het 
gebruik van dit lidwoord. Inleid., bl. 102, en verip. 
Oul. werd de ook in de plaats van Het betreklijke die ge- 

; bruikt: dllevolckèn^ & (dié) comenl JiiB» 1^77* 

DECEMBER, z. n., m., des december s^.öï vati de» de^ 
cember ; zonder meerv. De twaalfde en laatftc maand van 

• een jaar ; van het lat. decembris , dewijl die maand , bij 
de Latijnen, de tiende was. KareI i>E Gröote noemde 

• deze maand heilmanoth, of heilmónath: Bij önS draagt 
. zij ook den naam van wintermaand. • 
DEDIGEN, hetzelfde als dadigen^ teröüderd gëlijkvL 
; werkw. , nog overig in verdedigen. 

6ÈEG ^ z.rïi^ 0.^ des deegs, of van het deeg; mcervé dee^ 

lil genl 
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gene Het verWeinw* deegji. Gekneed meel voor gebak: 
zij vinden hem het deeg jfaan kneeden. Hooft. Van hier 
deegbrood ^ ongaar en niet wel gerezen brood , dcegfem^ 
nu deefem , en het werkw. deegfemen 9 deefemen , brood 
deefemen. 

KiLMAN brengt het tot dijeh , dij gen , als ter uitdijin|; 
toebereid ; zoo ook Ten Kate, en wel tot d-n ouden on- 
volmaakt verledcnen tijd deeg , met de fcberplange ee , over- 
eenkomende met den rotterdamfchen tongvaL 

DEEG , zie dege. 

DEEGLIJK, zie degelijk. 

DEEL, z. n. , o,, das deels ^ oï van het deel; meery. dee^ 
len. Het verkleinw. deeltje. Gedeelte van iets : he$ derf- 
de deel van dat Koningkrijk. Hooft. Överdragt. , zegt 
men deel aan iets hebben , voor : in iets deelen , iets mede 
genieten, en tevens, aan iets fchuldig zijn. -^ Een afge- 
zonderd gedeelte van een werk, of boek: het eerfie^ twee- 
de en derde deel. — • Zeker getal, meenigte: een deel oude 
boeken. — Belang: ik neem deel in uwe blij dfchap ^ droef" 
heid. — Bij Kil. komt het woord deel ook in de beteeke- 
nis van man, of vrouw, voor; en in dezen zin is het, 
hier en daar, nog gcbruiklijk , doch in den gemeenen 
Ipreektrant : ik kom van avond bij u, en ik zal mijn deel 
medebrengen. Ook wordt het met de voorzetfels i/; en /e», 
als bijwoord gebezigd: bij deelen y bij (lukken 9 ten deeky 
f^ukswijze. 

DEEL, z. n. , vr., der^ of van de deel; meerv. deelen. 
Eene gezaagde plank : noordfche deelen^ Ook wordt het 
voor eeneu dorschvloer gebezigd. 

DEELACHTIG, bijv. naamw. en bijw. Deel hebbend: 
aan iets deelachtig zijn^ deel hebben — iemand iets deel' 
achtig maken. Oök met den tweeden naamval : des rechts 
deelachtig. H. ©E Groot. 

DEELBAAR, bijv. naamw. en bijw., deelbarer (deelbaar* 
der') deelbaarst. Dat gedeeld kan worden: alle ftofis 
deelbaar. Vart hitr deelbaarheid. Zie baar. 

DEELEN, bedr. w:, gelijk vl. /* deelde ^ heb gedeeld. 
Tot deeleuv maken, verdeelen: goederen deelen. Aandeel 
hebben : met iefnand gelijk in eenen boedel deelen. Aan- 
deel nemen : wij hebben altoos hartlijk gedeeld in hetgeen 

. u betre f é Van hier deeler^ deeljier ^ deeling. 
DEELGENOOT, z. n, , m., 'des deelgenoots ^ oï van den 
deelgenoot; meerv. deelgenoten. Van deel en genoot. I8« 

xnandi 
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mand, die hetzelfde deel geniet, öf wieti hetzelfde ten 

deel valt; deelgenoot van mijne rampen! Van hier deelge- 

stootfchap» ' K 

DEELWOORD, z. n., o., de$ dee/woords^ of van hef 

deelwoord; mtotv. deelwoorden ^ Zie Inleid. , bl. 173, 

en verv- 
DEERLIJK, i/fr^/y*, bij>. naamw. en bijw., deerlijkèr^ 

deer lij kst. Vanhetoude«*rtf,'rff^r, nadeel, beleediging, 

waarvan ons deren.^ Ellendig en jammerlijk: dat ix een 

deerlijk toéyal-^ hij heeft mij deerlifk bedrogen. 
DEERN, deerne^ z.n/, vr. , aer^ oi van de deern ; meerv. 

deernen. In eenige oorden Van Nederland gebruiklijk, 

voor een pogehuuw^d imeisje 5 eene jonge . ëogter , ca 

dienstmaagd: ^^«r jongs ^ eene brave deern.' Ie tin dijn. 

knecht^ en eenfoon dijnré deernen. Byb; 1477. 
Deern ^ hoogd. Dirne ^ bij Ottpr. en Willer. thiar-* 

fia^ thierna^ -zweed, taerna^ i]s\. thema. Volgends fom- 

m\gtn'\% om deern ^ deerne^ zamengctrokfcenvanrf/>f7fr/>r, 

diemer imej n\x dienares» 
DEERNIS, derenis^ z. n. , vr., der, of van de deernis ; 

zonder meerv. Medelijden: deernis met iemand fiehhen. 

^t Verwekte groote deernis. Hooft. Van hier deernis-' 

vaaardig* 
DEFTIG, bijv. naamw. en bijvs^., deftiger, deftigst. 

Voortreflijk , aanzienlijk , ftatig: een deftig man , een def* 

. tig: gelaat, ^f/ '*^ ^^^^^^ ^^^^ ^^ft^g* P^ptg gekleed zijn. 

' \^n hier deftigheid^ deftiglijk. 

DEOE , deeg, z., n. , vr. Dit woord koint bij Kil. voor, 
in de beteekenrsfen van heil, voorfpoed, waardigheid, 

• braafheid, voortrêflijkheid. Het is bijna reeds"1geheci ver- 
ouderd, en nög overig in de fpreekwijs:^^ dege, ter de^ 
^6", goed, gelijk bet behoort, vobrtrêflijk: ik neb ter de-» 
ge gegeten s iets ter dege leggen. Hebt gij Wel geflapen ? 
Ter^dtge/ Ook is het nog in andere gemeenzame fpreek- 
wijzen voorhanden: die drank zal u deeg doen, goed 
doen. ' Motgen zullen wij deeg , vermaak, hef^i?en — gij 
zult daarvan lang deeg , gebruik , heifl?eh — ik had daar* 
geen deeg, was daar niet in mijnen fchik. 'Hetis nog geen 
deeg met u, gij fcijt nog niet rfegt gezond. Overeenkom* 
ftig met defce beteekenis ^ zegt men ook , elders in ons Va- 
derland : . kwddeegsch, of kwaaddeegsch , voor onpaslijk : ik 
ben den ganfchen dag kwaaddeegsch geweest. Die quijnen^ 
de en quaeidèegs. Moon . ' , 

Te^ Ka^e bréfigt het tot "den onvolmaakt veriedénèn 
LI a tijd. 
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tijd van dijden^ ^h'g^^9 zoo als wij dit woord thand^ 
neiren; naamlijk met ile zachtlange^^, ^^^g 9 g^^^g^f^ 9 
overeenkomende met den rotterdamfchen tongval. Zitf 

. verder degen. • . . ' 

DEGELIJK, deeglij k ^ hijV'. naamw. en. bqw., degelijker, 

^ degelijhf. Van het voorgaande dege en lijk. Braaf, eer- 
iijk, dat aan zijne beftemming voldoet, en wezenlijke 

* waarde heeft ; eeif degelijk man* Ook) van levenlooze za- 
' ken: gii g^eft zulke kleine brokjes- 9 ^^efmij eens een dege- 
' Tijk jluk. Laat ons nu eens aver tets de^elijks fpreken^ 

Zeker, gewis: het is wel degelijk zoo. Gelijk het behoort r 
■ ik zal het hem degelijk zeggen* Van hier degelijkheid. 
ÏEN ICate brengt dit inede tot dijden y dijgen ^ deeg]^ 

g^^^g^^^* Doch zie ook het vplgende degene. 
DEGEHSJ, z.n. ^ m. y des degens 9 ofvan den degen ; meew* 
. degens. Een bekend zijdgcweer: met het gtvest van denf 

degen. Hooft^ £enen degen dragen — den degen trek^ 
' jken. Met den degen in de vuist , aüL vechtende^ flerven. — 
. ' Zijn degen is 'nog maagd, hij heeft den degen, nog niet ge- 
. trokken , heeft nog niet gevochten ;; fpreekw. Zameiiftel-» 
,'lïngeri: degengevest, degengreep, degenknop, degen* 
[fcheede.. ...... " 

Degen was, bij de Ouden, een braaf krijgsman , een 

hold.s De betcek^nis van een zijdgeweer is van lateren tijd ,1 
' eri was hun derhalve- onbekend ; van Ercules , dien deghen 

yercoren. v. M/\arl. Een veeht a/t(^s ajs $en deghen. 
'Broed. Ger. Kil. 'heeft deghen, deghenfhan , en ver-^ 

Klaart^ het door athleta , pugil, virpraftaris , firenuus , fir^i 
' Jis, en noemt het een oud woord. Ten Kate brengt 
^ liet, even als deeg, degei, en degelijk, tot dijden, ^tf- 
' gen, deeg, gedegen''^ Ajdel. tot deugen. Wajineeroe- 
\ze laatfte afleiding gegrond ware, dan ze^ii het bovcB 
' flaande dege en degelijk ook hiertoe behooren, en/i?^^ 

'^ou dan zoo veel als deu^e, en degelijk zoo » veel ^s-rf^^» 

feliik^ oï deugdelijk , zijn. 
, ^ GENEt , tiETGENR , hetgeen y ^aawijzend . voornaamw. t 
*-van de en g^ne> Desgenen, dergene; jxytexv» degenen. 
^ Het wordt niet als bijvoeglijk gebruikt , (wel het enkele 
"gene^ maar dient alleen, omeenen perfoon, of eenezaak, 
' aante'duidcn. Het raag niet als betreklijk gebezigd wor- 
dden, derhalve, niet dathetgene ik wil, maar hetgene dat ik 

* wiL Zie Inleid, bl. 123. 

DEINING, z.' n.,.' vr., der , oï van de deining ^ Mett^i* 
" ' ' len..^ Het. op- eu .nederga^i^ .«Jgt-bai^n., gOiving, 
' r "^ vaaf 
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fwinhet oude defnen^ golven: met holle deiningen. Vond^ 
,jFiguurliJk: 
,/)ƒ>» (fpaanfche fchepen) baat het niet^ te zijn ah flotei^ 

sp^ebouwdj 
Noen dat zij fpieglen doen de deiningen van goud. Hooft. 

PEINZEN, onz, w. , gelijkVl. /* deinsde ^ hen ge^ 
/leinsd. Terug wijken: wij bragten den vijand aan 
het deinzen. Al deinzende vechten. In de zeevaart 
Avordt deinzen voor het ftooten der golven tegen de 
zandbanken gebruikt. Oul. werd dit woord ook als be- 
jdrijvend gebezigd: dien de droeve droomen deinfen ^ enz- 
HuiG. Van hier deinzing. Voor deinzen is ook deifen^ 

• deizen gebruiklijk geweest: de ftarren deizen in V ver^ 
fcbies. Brx)£KH. 

PËK, z. n., o. , des deks^ of van het dek; meerv. dekken. 
Verkleinw. dek je. Van dekken. Alles, wat eene zaak 
dekt, of bedekt: het dek ligt op het bed. Le^ de dekken 
op de paarden. Verdek , van een fchip : op net dek wan^ 
delen. Van bier half dek , driedekker , voor een fchip met 
drie dekkan. 

©EKEN, z. Ji., vr. , der^ of van de deken; meerv. de* 
kens. Verkleinw. dekentje. Van dekken. Dekkleed : met 
eene deken. Vond. Eene watten deken. 

PEKEN, z. n., ra., des dekens^ oï van den deken ; meerv.. 
dekens. Van liet kt. decanus , welk eencn bevelhebber 
over tien krijgsknechten beteekende. Bij ons is deken een 
overfte, of opperde, b. y. : deken van een gild — van 
«ene hooge fchool , enz. Oul. bezigde men hiervoor ook 
dekenier. ^ decariier en disfennier ^ in den Byb. van 1477 
voorkomende. Van hier deken fihap^ voor het ambt en 
de waardigheid vanenen deken. 

PEKKEN, bedr. w., gdijkvl. li -dekte ^ heb gedekt. Ei- 
genlijk , een dek op iets Ifiggen : zich dekken^ — • de tafel 
dekken^ er is gedekt^ ik heb voor zes per Jonen gedekt. 
Bedekken : een huis met flroo , riet enz. dekken. Toedek- 
ken: gedekte pijpen^ in een orgel. Figuurlijk, befchut- 
ten, beveiligen: het leger dekte de ft ad. Ik kan daarbij 

. niets verliezen , ik ben genoeg gedekt , ik heb genoegzame 
zekerheid. In de paardenfokkerij zegt men: hene merrie 
laten dekken ^ door den hengst. Van h\ev dekbalk , dek-, 
bed, dekker, dekking, dekkleed, deklood^ dekpan , dek* 
'riet, dekftroo, dekjluk. 

D.ek^^n^ hoogd. decken, bij Ottfr. theken ^ deen. 
L 1 3 dak^ 
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dakke^ zweed, tacka^ angelf. theccan^ thaccian^ ijsl. 
thaecka^ fpaan. techar ^ komt met het lat. tegere^ en het 

êr, ^tyuy^ overeen. 
KMANTEL, z. n. , m., des dekmantels^ of van den 
dekmantel ; raccrv. dekmantels. Van dek , dekken en iw^»- 
/^/. Eigenlijk, een mantel, die tot dekking dient; in 
welke beteekenis het echter niet gebruiklijk is. Figuur- 
lijk, voorwcndfel, fchijn: iemand onder den dekmantel van 
vriendfchap bedriegen — onder den dekmantel van gods- 
vrucht. 

DEKSEL, z.Yi., o., desdekfels^ oïvan het dekfel\ meerv. 
dek fels. Verklein w. dekfelije. Eigenlijk, hetzelfde als 
dek\ van hier nog voedfel en dek fel ^ kost en kleederen.— 
Datgene, waarmede eene opening toegedekt wordt: het 
dek f el van een en pot ^ ketel ^ enz,; van hier de, in de ge- 
meenzame vcrkeering, gebruiklijke fpreekwijs: er is geen 
pot zoo fcheef^ of men vindt er een dek f el voor ^ het welk 
men gewoon is te zeggen, wanneer iemand (man, of 
vrouw) in het huwelijk treedt, van wieu men, om des- 
zelfs ligcliaamlijke gebreklijkheid, of om andere redenen, 
gedacht had, dat hij nimmer ten huwelijk gevraagd zou 
worden. 

DEL , delle , zie delling. 

DELGEN, zkultdelgen. 

DELLING, z. n., vr. , der^ of van de delling; meerv. 
dellingen. Een reeds ecnigzins verouderd woord, dat 

' echter nog bij Vond. voorkomt: in eene afleggende del' 
ling. Ook bij J. DE Dkck. : hel diepe dellingen. Hier- 
voor gebruiken Hooft, Oud. en anderen del^ delle , al- 
len in de beteekenis van laagte , valei , hetzelfde als dal: 
over duin en del. Hooft. Die in heemden duin en deh 
Oud. Ook Vond. : zij blazen over duin en del. Bij Kil. 
vinden wij het hiervan afgeleidde, doch thands reeds ver- 
ouderde, dellen^ voor dalen. Het woord del wordt, bij 
de Friezen, als een bijw. gebezigd, in de beteekenis van 
fieder^ beneden. Zoo zeggen zij, b. v. , delklimmen^ 
delloopen^ delkamer ^ enz. 

DELVEN , (bij Kil. ook dolven^ bedr. w. , ongelijkvl. /* dolf^ 
heb gedolven. Graven : onder de aarde delven , begraven. 
Een gat in de aarde delven. Uitgraven , rooijen : aardap" 
pelen delven. Van hier delver , delffier , delving. 

DÊMOED, z. n. , m., des demoeds, of van Jen demoed; 
zonder meerv. Die gedeldheid des gemoeds, waardoor 

men 
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men zijne eigene onwaardigheid kent, in gevolge daarvan 
gering van zich zelven denkt , en zulks met de daad aan 
den dag legt: en in demoedt kam. Camph, 

Demoed^ bij Notk. diumuot , bij Kero deoheit^ theth 
muati^ ücbijnt, oorfpronglijk , het denkbeeld van dienst- 
baarhcid;.en flavernij te bevatten. Bij Kero is tbeqnan^ 
dienen, en het angelf. theow beteekent eenen dienstbaren > 
eenen (laaf. > 

DEMOEDIG, bijv. naamw. en bijwt, demoediger^ demoe^ 
digst^' Van demoed. Demoed bezittende., demoed betoo- 
nende : een demoedig mensch — hij ftond , in eene démoe^ 
dige houding^ voor mij. Demoedig worden ^ zijn. Van 
hier demoedigheid , demoediglijk. 

DEMQEDIGÈN, bedr. w., gelijkvl. Ik demoedigde^ heb 
gedemoedigd. . Van demoedig. Eigenlijk , demoedig ma- - 
ken : ik heb hem gedsmoedigd. Zich demoedigen , zich de- 
moedig betooncn. Van hier demoediEing. 

DEMPEN, bedr. w., gelijkvl. Ik aempte^ heb gedempt. 
Smooren, uitdooven: het vuur dempen. Figuurlijk, ftil- 
len: een oproer dempen* Verminderen, van het geluid: 
eene trompet^ eene trommel dempen ^ dcrzelvèrfterken klank 
verhinderen. Vullen : eene graft dempen. Ah het kalf 
verdronken is ^ den put dempen ^ fpreekw. , het kwaad trach- 
ten aftekeeren , als het te laat is. Bij Kil. komen nog an- 
dere, reeds verouderde, beteekenisfen voor. Van hier 
demping. * 

DEN, z. n. , m. , des dens^ of van den deny meerv. den* 
nen.. Dennenboom: de Olijf ontvonckt den Den. Vond. 
Van hier het onverbuigbare bijv. naamw. dennen , dat van . 
den dennenboom is, of tot denzelven behoort: eene den^ 
nen plank. Zamenfte^lingcn : dennenappel ^ dennenboom ^ 
dennenbosch, dennenhout ^ dennenwoud. 

DENKBAAR, bijv. naamw, ên hïjw. ^'denkbarer, denk" 
baarst. Dat gedacht kan worden — dat zich laat denken* 
Van hier denkbaarheid. Zie baar. 

DENKBEELD , z. n. , o. , des denkheelds^ of van het 
denkbeeld \ meerv. denkbeelden. Van denk^ denken en 
beeld. Begrip : een goed denkbeeld van iets hebben — een 
denkbeeld van iets geven. Van hier het bijv. naamw. ea 
bijw. denkbeeldig. 

DENKELIJK, zie denklijk. 

DENKEN, bedr. w. , onregelm. Ik dacht ^ heb gedacht. 
Eigenlijk, gedachten hebben, met bewustheid : levenloozt 

LI4 din- 



'f 



i8 D E w* 

Jinge^H denken niet , hebben gecne met bewustheid Vej; 

• bondene begrippen. De mensch ii een denkend wezenl 
In eene bepaaldere beteekenis, dat, wat men denkt, uit- 
drukken , of aan anderen mededeelen : hij denkt juist , gron- 
dige enz. — In opzigt tot een bijzonder voorwerp: dat 
laat zich niet denken , kan niet gedacht worden , daarvan 

• kan öien geen begrip vormen. H^at zullen wij bij deze 
woorden denken ? Ook met een voorzetf. : aan wien denkt 
gij? — In het gemeene leven gebruikt men dit woord 
ook , als een middel , om de aandacht optewekken : denk 

' eens , hoe het met mij moet gefield wezen. 

Oneigenlijk , het aaarvoor houden , gelooven: gij zoudt^ 

denken , dat ik u eene onwaarheid verhaalde. Dacht gij^ 

' ' niet 5 dat hij reeds dood was? Wat denkt gij van de zaak t 

■" Vermoeden: ik heb gedacht ^ dat het zoo zoude gefchieden* 

• Oordcelen: ieer^ in het toekomftige^ heter van mijdenken. 
Zich herinneren : ik denk met vermaak aan de verloopené 

• jaren. Hij zal het ontkennen ^ denk aan mi j^ herinner u; 
<lat ik het u gezegd heb. ' Nadenken , overleggen: wij 
moeten op middelen bedacht zijn^ om enz. Op zijn voor- 
deel denken : hij denkt alleen maar om zich zelven. Zicli( 
de gevolgen eener zaak als tegenwoordig voordellen: dé 
roekelooze ziet flechts op het tegenwoordige , 'maar de wijze 
denkt verder. Den grond der dingen onderzoeken: een 
denkende hóf. Acht geven, acht 'flaan: om zijne zaken 
denken. Zich eene zaak als waarfchijnlijk voordellen : ik 

• denk , met 'hem zeer gelukkig te leven. Voornemens zijn} 
ik denk e morgen bij u te komen. Denken en handelen 
tevens : hij denkt góed^ flecht^ enz. Zoo edel denkt mijri 
vriend. Van hier denker'^ voor iemand , die gewoon is , 
over alles te denken, en den grond der dingen te onder- 
zoeken — denkwijs e voor iemands ganfche tot hcblijkheid 
geworden wijs, "niet alleen, van denken, maar ook vaii 

• handelen : hij heeft daarmede eene voortreflijke denkwijs 
, aan den dag gelegd. '^ - 

Denken , hoo jd . denken , bij Kero denchen , Ottfr. 
thenken^ Ulphil. thagkjan^ angelf. thencan^ dincan ^ 

eng. to think^' zweed, iaenka. •" 

PENKER, ziedenken. 

DENKLIJK, denkelijke bijv. naamw. enbijw., denklij ker^ 
^ denklij kst. Hétzelfde als denkbaar. In het gewone le^ 
ven, wordt, het Voor waarfchijnlijk gebruikt: het is niet 
denklijJ^^ dat hij kamen zal. Zie lijk. * 
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PENKWIJS, z\t denken. . 

DENNENBOOM, zie den. 

£)ERDE, bijv, n. , ouK ook drijde^ van dri]\ nu drie. 
' De derde dag. Wij hebben heden den derden^ den derden 
dag dezer maand. Ten derde ^ voor de derde maal. 
In eene ruimere beteckenis gebruikt men dit woord ook, 

- voor eenen derden perfoon, wanneer, behalve zekere 
twee, nog van iemand anders gefproken wordt: ik wilde 
met hem wel in een vergelijk komen , maar niet tot nadeel 
van eenen derden. Een derde beteekent dikwerf eenen 
fcheidsmah: wij zullen het aan eenen derden overlaten. 
Dit bijv. naamw. wordt, fchoon het eigenlijk geen meer- 

• youd heeft, echter ook in Het meerv. gebruikt, b. v. , 
wannefer, in den regtsgeleerden ftijl, van derdens (voor 
derden') gefproken wordt. 

Ook beteekent het een derde gedeelte, in het onzijd. 
geflacht: ik heb nog maar een derde ontvangen. Insge- 
lijks wordt het, in het kaartfpel, gebezigd, voor dVie 
kaarten , die op elkander volgen ; doch het gebruik ver- 
kiest dan het vrouwlijke geflacht: eene derde roemen. 

Derde ^ hoogd. dritte ^ bij Ulphil. thridja^ bij Kero 
dritta^ dritto^ bij Ottfr. thritta^ thrittOj angelf. drid- 
da 9 eng. third^ zwttd. tredje^ ijsl. thridie^ lat. tertiud'^ 
gr. rpiTO^. 

DERDEHALF, derdehalve ^ onverbuigbaar telwoord, be- 

^' teekenendc twee en een half; derdehalf vierendeel ^ derden 
halve Huiver. 

Derdehalf \s^ eigenlijk, ter helft van de derde; of «de 
derde half. Driehalf iou maar een en een half zijn. Zie 
anderhalf. . - 

DERDENDAAGSCH , bijv. n. , zonder trappen van ver- 
grooting. ' ' Hetgene dat om den derden dag , of lederen 
derden dag, plaats heeft: de derdendaagfche koorts. . 

DERELIJK, zie deerlijk. 

DEREN, (van het o\xdt deer^ dere^ fchadc, beleedigiug) 
angelf. derian^ bedr. w., selijkvl. Ik deerde, heb ge- 
deerd. Schade doen : dat Man hem niet deren. Medelij- 
den verwekken, tot medelijden bewegen: gij deert mij , 

. bij Kil. Mij deert uw ongelijk. Vond. Waarfchijnlijk 
is het gr. hmv •» Ixtpnv jlaan , hiermede verwant. 

DERENIS, zie deernis. 

DERGELIJK , dergelijke , en desgelijk , desgelijke , 

twee bijv. naamwoorden, welken uit den tweeden.ïiaam- 

yal van het aanwijzende .voornaamwoord deze .en ihet 

' ^ L 1 5 bijv. 
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bijv. naatnw. gelijk^ zamengefteld zijnj derhalve derge^ 
lijk^ voor dezer gelijk^ desgelijks voor dszesgelijk. Zij 
worden als aanwijzende en als betreklijke voornaamwoor- 
den gebezigd. In het laatfte geval, plaatfen zij het werk- 
woord, even als alle betreklijke voornaamwoorden, aan 
het einde eener rede. Hij is eenvoortreflijk man; desgC" 
lijke (.zijns gelijke) wordi zelden gevonden ; of betrek- 
lijk , desgelijke (wiens gelijke) zelden gevonden wordt ^ Fan 
dergelijke zaken heb ik nooit gehoord, 

Desgelijk moest , eigenlijk , alleen in het enkelvoud 
des manlijken en onzijdigen, dergelijk in het enkelvoud 
des vrouwiijken gèllachts, en in hèc meervoud' van alle 
drie geflachttrn , gebezigd worden. Voor dergelijk ge- 
bruikt men ook diergelijk. 

DERHALVE, voegwoord, welk een befluit, een gevolg 
van het voorgaande aanduidt, en uit der^ voor dezer ^ 
en halve ^ zamen^elleld is: ik heb zijne verlegenheid ge- 
zien , en derhalve moet ik bejluiten , dat *hij fckuldig is* 
Ook wordt het achter andere woorden, of in het minden 
eener rede, geplaatst: laat ons elkander derhalve hroe^ 
derlijk liefhebben. Men bezigt ook dierhalve^ deshalve^ 
dieshalve^ doch derhalve is meest in gebruik. 

PERMATE, bijw., voor in die mate:>het beviel mij der- 
mate,, dfit ik het niet genoeg befchouwen kon. 

DERREN, zie darren. 

DERRIE, derrij s z, n., m., van den derrie; hetmeer^. 
is niet in gebruik. De eerfte harde grond, die mien, na 
de modder, in het graven vindt, 

DERTEL, zie dartel. 

DERTIEN , telwoord , voor drie en tien , bij Kil, ook 
drijthien. Dertien mannen; dertien dagen ^ jaren ^ enz. 
Zamendtllingen : dertiendagig , dertienjarig , dertien- 
maal. Het meerv. is dertienen : zij waren met hun der- 
tienen. Het verkleinw. is dertientje^ als zelfftand. en van 
het onz. geflacht, alleen gebruiklijk voor zekere zilveren 
munt ter waarde van dertien duivers. 

DERTIENDE, bijv. naamw. , oul. ook drijtiende^ der» 
tienjie^ van dertien. De dertiende man -^ Lodewijk de 
dertiende. De dertiende^ de dertiende dag der maand: 
wij hebben heden den dertienden. Ten dertiende , - voor 
de dertiende maal. Oul. (b. v., ook in den almanak 
van 1563), werd het driekoningenfeest dertiendedag , bij 
Kil. dertniendagh s genoemd, als zijnde de dertiende dag. 
na kersmis. Zoo was ook ^r/iVn^j^^/yi/driekoBingenavond. 

DER- 



D E R 9 D £ s. 5ai 

DERTIG, telwoord, oul. ook drijtig^ behoorende tot de 
hoofdgetallen, en beteekenende, eigenlijk, tien driemaal 
genomen. Dertig dagere , jaren , enz. Het meerv. is 
dertigen: twee dertigen^ twee getallen van dertig. Zij 
zijn met hun dertigen. Zamenftellingen: dertigdagigj 
dertigjarige dertigmaal ^ dertigvoudig» 

Ten Kate brengt den uitgang //g-, in dertig j tot///- 
gen e tijen^ dienende, om eene voltrokkcne telbeurc aaa- 
tewijz ri. Bij Ottfr, trizzug , bij- Tatian. thrtzug^ 
thrizzuc^ bij Ulphil. trigetig, angelf. drittig^ zweed. 
trettioj ijsl. thriatyge^ eng thirtij. 

DERTIGER", z. n., m. , des dertigers ^ of van den derti^ , 
ger; meerv. dertigers. Een meJelid eener vergadering 
van dertig perfonen. — Iemand ^ die dcnig jaren oud is: 
hij is haast een dertiger, — Wijn, die dertig jaren oud, 
ook die in het jaar 1730 gewasfen is: eene flesch van den 
lekkeren dertiger. 

DERTIGSTE, bijv. n., oul. ook drijtigfle^ van dertig. 
, De dertigfte man. Mijn brief was van den dertigjlen der 
vorige maand e naamlijk, van, den dertigflen dag. 

Bij Kero heet dit woord drizt/gosto , bij NoTk. triz^ 
zegosti. 

DERVEN, bedr. w., gelijkvl. Ik derfde ^ heh gederfd. 
Ontberen, misfen: ik derfde telang uwen raad. Ik kan 
haar bijzijn niet derven, Oul. , met den tweeden naam* 
val: waerdich des lichts te derven. Bvb. 1477. Ook is 
het als een onzijd. w. gebruiklijk geweest, in den zin 
van behoeven , moeten : Efi derven gheen gratie van 
God begeiren. Houwaert. En voor dit derven , behoe- 
ven, plagt zelfs bederven gthtz\gd te worden. Bij Kil.. 
komt derven ook in de beteekenis van kurven voor. Ten 
Kate geeft derven nog als onregelmatig op , doch het te- 
genwoordige gebruik (lelt het regelmatig , en zelfs gelijk- 
vloeijend. V^n hier derver ^ derving. 

DERVV^AART, bij Kil. daarwaart^ bijw., beteekenende 
naar die plaats: /> hij derivaart vertrokken? Herxvaart en 
derwaarts heen en %^eder. 

DES , (ook dies') bijw. en voegw. Bijw. , beteekenende 
zooveel , in de fpreekwijzen des te beter ^ des te erger ^ 
des te meer e enz. Ook plagt het voor daartoe gebezigd te 
worden : des ben ick onbeguaem. F. v. Dorp. Voegwoord i 
in de beteekenis van derhalve , daarom : ik /preek van uio 
eigen waar belang , des hoor mij; ook achteraan : hoor mij 

des. 



. //<^. Zamenftcllingen : desniettemin , desniettegenflaaH^e . 
deswege^ enz, 

DESGELIJK, zie dergelijk. 

^DESGELIJKS, bijvv., beteekenende even zoo, op dezelfde 
.wij^: gaat henen en doet gij desgelijcks^ Dybelv. Insge- 
lijks , ook : d'esgelijcks waren er. Bybelv. Voor desge^ 
. lijks is ook desgelijken in gebruik 'geweest. 

PESHALVE, zie derhalve. 

DEUGD , z. n. , vr., der^ of van d$ deugd; meerv. deug" 
^en. Eigenlijk^ yropraheid, braafheid: de liefde tot de 
deugd. Överdragt., nut, voordeel: dat zal hem deugd 
doen. En doet uwenvijant deught^ d. i. goed. .Hout 
WAERT. Innerlijke waarde: men moet op de deugd van 
het goed zien. uit deughdt der wejkf , zegt Hoo?T , voor ; 
liit kragt, uit hoofde van welke. 

Deugd ^ hoogd. Tugend, angelf. ^ugüth^'dltm. tuga^ 
thij tugende ^ ijsl. en zvftti. dijgd ^ bijons, oul. dogedj 
deugecf^ nu deugd 9 van het wcrkw. dogen ^ deugen ^ ber 
teckenende, goed, nuttig, vai) waarde zijn. 

PEUGDELIJK, deugdlij k 9 jbijv. n. en bijw,, deugdelijk 
ker^ deugdelij kst. Braaf, met deugd verfierd: een deug», 
delijk man. Echt , waar : eene deugdelijke fchuld. Ik 
zal het deugdelijk betalen. Van hier deugdelijkheid^ 
Zk lijk. 

PEUGDRIJK, bijv. n. en bijw., deugdrijker^ deugdrijht. 
Van deugd tn rijk. Rijk in deugd. V^nhkvdeugarijkheid, 

DEUGDZAAM , bijv. n. en bijw. Deugdzamer , deugd- 
zaamst. Van hier deugdzaamheid. Zie zaam* 

DEUGEN, oul. ook dogen ^ onz^ w,, gelijkvl. Ik deugde^ 
heb gedeugd^ oul. dop^ g^^^g^* Gped zijn : het deugi^ 
fi^t. r— hij deugt niet veel. 

DEUGNIET, z. n., m., des deugniets^ Qf van den deug- 
niet; meerv. deugnieten. Iemand, die niet deugt, of niet 
wil deugen — een ondeugend mensch : hij is een regtt 
deugniet* 

pEUK., z. n., vr., der^oï van de deuk; meerv. deuken. 
Van duiken. Eene holligheid , als Jhgedokén door eenen 
flag , of eeiie aanftooting : die fchotel heeft verfcheiden$ 
deuken. 

EEUKEN, zie indeuken. 
EUN, z. n. , m., des deuns^ of van den deun ; n^eerv. 
deunen. Verklein w. deuntje. .Lied, zang: eenen deun^ 
fen deuntje zingen. Plagt gij niet weenigen deuft ^« 

hal^ 
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kèU te breken? Vond. Htj zingt alt ooi den büdèn deun^ 
hij-fpreckt altoos van ^dezelfide zaak, beweert altoos het- 
zelfde. Zamenftellingein : btuiloftsdeun , velddeun^ enz. 

- Deun is ook voor klucht gebruiklijk geweest: omdendeun^ 
om de aardigheid, zegt Hooft. Van deun is het onz. w. 

- deunen gevormd , voor zingen ^ bij Hooft ook voor 
V fchertfeit, kluchten maken: met iemand deunen. 
DEUN, (bij Kil. deyn') bijv. n. en bijvv., de^ner^ déunst. 

In den gemeenen fpreektrant. Zuinig, gierig, karig: 
' hij is zeer deun» — Na, nabij: a/s fij dié te deun ge^ 
. naeckt* Westers. Van hier deunheid^ deuntjes , d; i. 

- heel deun, zuinig, enz. 
DEUNEN, zie deun. 
DEUR., zxQ'door. 

DEUR, z. n., vr., der^ of van de deur ; metTyr. deurem 
Verkleinw. deurtje. Van het voor^etfel ^(?é?r , oul. deur^ 
als de opening , waardoor men in- en uitgaat. De ingatig 

. van een gebouw, huis, eene kamer, enz.: de deur inko^ 
men^ uitgaan^ enz- Hiertoe behoort de fpreekwijs door 
de regte deur^ door de regte middelen, langs eenen goe- 
den weg j hij ii niet door de regte deur in den kerkediensi 

' gekomem Dideutvoor iets openen , open zetten^ aanleiding 
tot iets geven.' Verder, het houten befchot, waarmede de 

- ingang van een huis enz. gefloten wordt: de grendels op 
,de deur doem Aan de deur kloppen. Figuurlijk , voor 
het huis zelfj ik ben, in geene maand, uit de deur, oï 
de deur uit, geweest. Iemand de deur uitgooijen. Van 
deur tot deur, van buis tot huis. Iemand het gat van 

' de deur wijzen, in den gemeenen fpreektrant, voor: hem 

beduiden, dat hij moet vertrekken. Zamenftellingen : 

' deurhengfel, deur ring, deurflot, deur ft ijl, deurwaarder ^ 

. deurwaarderfchap , deurwachter, deurwacht fier. 

' Dat deur voor door gezegd wordt, overeenkomftig met 

- het denkbeeld van doorgang, als iets, waardoor men gSL^t ^ 
. wordt des te waarfchijnlijker , als men in aanmerking 

neemt, dat men voor deur ook door, dore, plagt te bezi- 
gen: let op. een groot e jaghers door, daer light noyt groo^ 
. te mishoop voor.. Huig. Misfchicn is het gr. tv^» met ons 

deur wel verwant.. ^ 
DEUVIK, z. n., m. , des deuviks , of van den deuvik; 
. meerv. deuvikken. De tap. in eene ton. Van hier het 
. werkw. deuvikken, d. i. bifr, zonder kraan, en door den 

deuvik, uit een vat tappen. 
DEUVIKEENv zic^^m*. ^ 
DEWEtKE , betjeWijk vooriwamw^ Zk mlkiè 

DE. 
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DEWIJL, voegw., naardien: dewijl dit zoo is fenz. Dik- 
wert wordt dewijl^ verkeerdlijk , voox terwijl^ en terwijl 
voor dewijl genomen. Zie terwijl. 

IDEZE , DIT , aanwijzend voornaamwoord, dezes ^ dezer ^de-^ 
zes ; 'meerv. deze , dezen. Dit voornaamwoord bepaalt het 
voorwerp zoo naauwkeurig, alsof men het met den vin- 
ger aanwijst : deze man is het , dien ik bedoelde. Ik meen 
dit huis. Ook wordt het figuurlijk , in den zin van tegen- 
woordig, gebezigd: in deze week ^ in dit jaar ^tnz. Som- 
wijlen, wordt het zelfftandigc naamwoord, waartoe het 
behoort, verzwegen: de vierde dezer ^ A. i. dezer maand. 
Hier ligt uwe pen , maar verkiest f ij anders deze ? naam- 
lijk pen. Somwijlen wordt het zeli uandig gebruikt : vraagt 
gij naar uwe broeders? Fan dezen zal ik liefst niet [preken. 
' Dikwerf wordt het onzijd. gedacht va i dit voornaamw., 
dit^ even als dat^ voor alle gedachten en getallen gefteld: 
dit is mijne vrouw » Zijn dit de mannen^ van welken^ 
enz. Geloof niet , dat dit de eerjie brief is , dien ik aan 

• haar fchrijf Zie verder, ook over het gebruik vmdeze 
en genen Inleid, bl. 122. 

DEZELFDE , hetzelfde , aanwijz. voomaamw. DeS" 
zelfden j van denzelfden ^ derzelfde ^ van dezelfde^ deszelf 
den^ van hetzelfde \ meerv. dezelfde^ dezelfden. Het be- 
teekent eigen , gelijk : deze twee fchriften zijn door dezelf- 
de (de eigene) hand gefchreven. Om de kragt van het ei- 
gene nofc meer uittedrukken, wordt erfomwijlen, even^ 
of een 9 bijgevoegd: hij is even dezelfde man^ dien ik gis* 
teren zag. Ik bedoel juist eene en dezelfde zaak. Het vol- 
gende dezelve laat zich hiervan gemaklijk onderfchei- 
den: de f om is groot ^ hoe zal ik dezelve (die) betalen? — 
Hetzelfde wordt ook voor onverfchillig gebezigd : of gij , 
heden ^ of morgen komt ^ is mij hetzelfde. Zie Inleid, bl. 
122, 123. 

DEZELVE , HETZELVE , aanwijzend voomaamw. Z)«- 
zelfs'i deszelven^ van denzelven^ derzelve^ derzelver^ van 
dezelve^ deszelfs., deszelven j van hetzelve; meerv. dezelve^ 
dezelven. Het heeft de beteekenis van bet aanwijz. voor- 
naam w. die^ dat^ en moet wel van het voorgaande ^^^^(^tf 
onderfcheiden worden. Zie dezelfde. 

DIAMANT, z. n. , m., desdiamants^ oï van den diamant ; 
meerv. diamanten. Een edelgefteente : een ruwe diamant. 
Zamenfliellingen: diamantgruis ^ diamantjlijper^ diamant* 
fteen^ enz. 

Dit woord is van het gr. £SstfAM gevormd, waarvan de 
Nederlanders, Duitfchers» Franfchen, Poka, en Hun- 
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gSiXtn diamant gemaakt hebben. Voor den diamantftcen 
genomen , is het manlijk. Voor bergftof , of enkel dia- 
mant , is het met- en zonder lidwoord in gebruik , als 

. goud, zilver, enz., doch onzijdig, even als de metalen: 
waerdigh em in eeuwig diétmant geprint te worden. Vond. 

DIAMANTEN , onvcrbuigb. bijv. naamvv, , van diaman- 
ten , of met diamanten omzet : een diamanten kruis. Daar 
het, diamant eene onbuigzame ftof is , fpreekt men zeer 
kwalijk van diamanten vleugelen^ enz» " . 

DICHT, z. u. ^ o., des dichts^ of van het dicht; meerv. 
dichten: met een goddelijk dicht. Vond. Gemeenlijk be« 
zigt meugedijcht^ waarvan dicht is zamengetrokken. Voor 
dicht ^ zegt men ook dichtfluk. 

DICHT, bijv. n., en bijw., dichter^ dichtst. Eigenlijk, 
datgeen , welks deelen naauw met elkahder verbonden 
zijn: dichte vast ineen gewerkt doek. Het tegenwoor- 
dige gebruik verkiest hier digt^ met eene g^ ter onder- 
fchcidmg van het bovert ftaande dicht , voor gedicht. Zit^igt. 

DICHTEN, bedr. w., gelijkvl. Ik dichtte^ heb gedicht. 
Bedenken, verzinnen: ende het dichten van valfche Woor^ 
den uit het herte. Bybelvert. Leugens dichten. Thands 
is het .meest gebruiklijk , in den zin van ecai gedicht ver- 
vaardigen: een lied dichten. Volgends Adel., fchijnt 
het middeleen wfche didtare , eert gefchrift , eenen 

: brief, een gedicht, vervaardigen, di&amen ^ een gedicht, 
en di£tator , een dichter , hiervan gevormd te zijn. Van 
hier dichtader ^ figuurl. , voor de drift tot dichten. 

DICHTER, Zi n., m., des dichters^ of van den dichter; 
meerv. dichters. Het vrouwlijke woord is dichteres. Ie- 
niand, die de bekwaamheid bezit, om een gedicht tema- 
ken. Gelijk het gr. voivirviq van touiv , maken , voord- 
brengen^ gevormd is, zoo is ook ons dichter vzw dichten^ 
insgelijks voordbrengen , uitvinden beteekenende, gemaakt. 

DICHTERLIJK, bijv. n. en bijw., dichterlijker ^ dichter^ 
lijksts Dat tot eenen dichter behoort, eerien dichter 
waardig is : dichterlijke vrijheden. De dichterlijke Jlijl. 

DICHTKUNST, z. n., vr., der^ of van de dichtkunst; 
zonder meerv. De kunst, of het vermogen, om een ge- 
dicht te vervaardigen : zich in de dichtkunst oefenen. De 
inhoud der regelen , welken daarbij moeten waargenomen 
worden : iemand in^ de dichtkunst onderwijzen. Voor 
dichtkunst zegt men ook dichtkunde. Van Hier dichtkun^ 
fiig^ dichtkundig. 

DICHTLUIM, z. n., vr., der^ of van de dichtluim; het 

meerv. 
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' rrieerv. is niet in gebruik. Van Jicht en luim. Eené goef 
de gefteldheid van geest tot het vervaardigen van een 

. dichtlluk. 

DICHTSÏUK5 z. n. , o., des dichtjluksj of van het dicht- 

. fluk ; meerv. dichtftukken. Van dicht en fiuki Een ge- 
dicht, 

DIE , DAT , aanwijzend en betteklijk voornaamwoord , diens ^ 

. oï van dien , van dat , — dier , of van die ; meerv. die. 
Aanwijzend : die man heeft het gedaan — hij was van 

. xUe grootte — het behoorde aan dat kind. , Die menfchen 
zijn daaraan niet fchuldig. . Ook zonder niamw. , en op 
zich zelf ftaande: dat had ik niet gedacht. Gij hebt eenc 
groote verwachting van Karel , en die fchijnt mtj de minfie 
te zijn. Oul. , plagt het lidwoord de^ fomwijlen, vooif 
die geplaatst te worden: y^ die; gelijk ook voor deze cii 

■ fommige: de deze^ de fommige; doch dit is geheel buiteri 
gebruiKi .-'.•.. . . ; 

Het onzijd. dat kan ook voor alle geflachten en getallen 

. gebruikt worden : is dat uwe vrouw ? Zijn dat uwe kinde- 
ren? En dat achteraan geplaatst: is mijne zuster niet juist 
dat , wat uwe vrouw is? 

Dikwerf wordt het voornaam w. dicy ^tó/; verkeerdlijk 
gebruikt i b.v. in de fpreekwijzen: mijne ongeregtighe» 
den die hebben mij befiredcn — zijne trouw die zal niet 
wankelen — uw huis aat zal verkocht worden ^ alwaar die^ 
dat , volftrekt niet te pas komen. Somwijlen echter , 
kan zulks , öm bekeren nadruk te geven , gevorderd wor- 
den : de onwaardige , welken ik zoo vele weldaden bewezeé 

• heb^ die is mijn verrader geworden. 

Die werd oul. ook gebruikt ^ even als thands het lid« 
woord de: want fi faghen die pijpte enz. Byb. 1477. 

Betreklijk. . En als zoodanig heeft het betrekking |op 
perfonen , of zaken ^ van welken te voren gefproken is. 
Dan, hierbij moet ik terftond aanmerken, dat het voor-' 
naamw. die^ dat ^ als betreklijk j bijna niet anders, dan 

" in den eerften naamval gebruikt wordt ^ terwijl in de ove- 

; rige. naamvallen, de verbuigingen van v/> en welke i^'saxi 
hebben : de man , die gisteren met énij fprak — mijn broe^ 
der , wiens (niet dienst tuin ik gekocht heb -^ ufO vriend ^ 
wien (niet dien^ ik mijn vertrouwen gefchonken had — de 
knecht^ dien , of welken , ik gehuurd heb. En zoo ook in 

. het vrouwlijke en onzijdige geflacht: bemin de deugd ^ die • 
u gelukkig maakt — deze is de vrouw ^. wier fchoonneid i^ij 
weleer bewonderden^ enz.} ik heb het boek gekocht ^ dati 
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ook wiik^ mij door u is aangeprezen^ enz. Zie verder 
Inleid, bh 123. 

DIEF, z. n., m.^ des diefs ^ oï van den dief ; meerv, die^ 
ven. Verkleinw. diefje. Die iemand iets ontfteelr. De 
gelegenheid maakt eenen dief^ fprcckw. Elk is een diefin 
zijne nering , fpreekw, , elk past op zijn eigen voordeel, 
FiguurL, een dief aan de kaars ^ een vonkje, of vlammetje, 
dat de kaars doet afloopen , in het zweed, tiuf Het 
vrouwlijke woord van dief is diefegge , voor het oude 
diefigge. In Zeeland zegt men nog naaijlerig^e ^ voor 
naaifter. Zamenftellingen zijn: dief hanger^ dtefhenker^ 
beul , diefijzer , dief kelder , diefteider^ dievenleider — 
dieflijk^ diefsch^ diefachtig, dievenrot ^ enz. 

Dief^ hoogd. Dieh ^ bij Ottfr. èn Tatian. thiób ^ 
NoTK. dieb^ Ulphil. thiubs^ angelf. diof^ eng. theefe ^ 
deen. Tiuf^ zweed. tiuf. Wacht, en , anderen beweren ^ 
dat dief^ oorfpronglijk , esnen knecht beteckend heeft , eu 
naderhand in den tegenwoordigen zin gebruiklijk gewor- 
den is. Ihre ftelt daartegen , d^ dief wzn een onbekend 
werkwoord afftamt, welk verbergen beteekende, waarvan 
thiubjo , bij Ulphil. , voor heimlijk , gevonden wordt. 

DIEFACHTIG , bijv. o. en bijw. , diefachtiger , diefach-* , 
tigst. Naar den aard der dieven : diefachtig handelen — 
htj ging op tene diefachtige wijs te werk. — Geneigd toj 
ftelen, gewoon te ftelen: hij heeft eenen diefachtigen aard. 
Van hier diefachtigheid. Voor diefachtige is ook diefsch 
gebruiklijk : eene dieffche gier. H. d. Groot. 

DIEFSCH, zie diefachtig. 

DUEFSTAL, Zi n., ro., des diefftaU^ of van den dieffial; 
meerv. diefftallen. De heimlijke ontvreemding van 'eens 
anders eigendom , ^dieverij : hij heeft zich aan diefflal fchul- 
dig gemaakt r^^enen diefftal hegaan. Figuurlijk, gefto** 
len goed: indien de dief flallevendigh in fijne hant gevon"* 
den wordt. Bybrlv^rx. 

De laatfte helft van dit woord komt ongetwijfeld van 
(telen , en .Ottfr. gebruikt ook het enkele /^ï/ voor dief-^ 
ftal. Dief^ in dief^al^ fchijnt nog den zin van heimlijk^ 
verborgen e te hebben, dewijl anders dief en fial hetzelfde 
'zouden beteekenen. .^ 

Voor dief/lal is ook diefte gebruiklijk geweest, datKiL. 
heeft; ook Vondel : om boertige diefte te heelen. 

DIEFTE , zie dieffial. 

DIEGENE, datgene, aanwjjz. voornaamw, Vaa.|ö!iV, 
dat en gene. Zie degene. 
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DIENAANQAANDE , bijw. Van het voorfratmw. dit erf 
aangaande. Wat die zaak betreft. 

DIENAAR , z. n. , m. , des dienaars , of van den dienaar i 
mecnr. dienaars. Het vrouwlijke woord is dienares. Van 
dienen. Die ' iemand godsdienftige éerbewijzingen toe- 
brengt: een dienaaf van Ged -— een afgodendienaar. — 
/Die aan iets onderworpen is, en van heuelve beheerscht 
wordt : een dienaat der zonde. Die iemand om loon dient, 
waarvoor thands bedknde gebruiklijkcr is, -?- Die een ambt 
bekleedt : dienaar des Staats •*— dienaar der begraafnis^ 
fin, des godlij ken woofds — ^ geregtsdienaar j waarvoor, 
in de gemeenzame verkeèring^ diender gebruikt wordt. 
Ook wordt het als eenc uitdrukking van beleefdheid gebe- 
zigd , waarbij men niets denkt: /* ben mv gehaorzamc die-^ 
naar^ uwe onderdanige dienares. 

DIENDER, zie dienaar f geregtsdienaat^ 

DIENEN, onz. w. , gelijkvl. Ik diende ^ heb gediende 
Godsdienftige cerbewijzingcw toebrengcnj met den derdeiil 
iiaamval: God dienen — dient dèn Heer^^ ende awdeiett 
iÜoden dienet — dienende hout ende ^^r». Bybblvrrt. 
Aan iets onderworpen zijn^ daardoor beheerscht worden: 
der zonde dienen — menigerlei begeerlicheden ende it^ellus^ 
ten dienende. Bybelvert. — • Ligchaamlijken arbeid vcr- 
Tigten^ on> loon: bij iemand dienen^ Foor knecht^ voor 
kok enz. dienen. Aan de tafel dienen. ~ Voor ienrancf 
iets doen, en ëafardoor deszelfs nut bevorderen: wie dient 
1/, in deze zaak? wie is uw regtsgeleerde ? Inzonckrfieid 
van den krijgsdienlst, zoowel ten aïmzien der bevelbebbc-' 
ren, als der foldatcn: te voet ^ te paard dienon. Hoe wei^ 
Ttig deugd moet hif bezitten^ die zijn vader iand alleen 
êin dat geld dient ^ om hetwelke htj hetzelve even'gewilüg 
yerraden zou ! hij heeft den Koning en het Vaderland^ veJé 
jaren , getrouw gediend. Figuurlijk , iemands voordeel en 
genoegen bevorderen , nuttig zijn : waarmede kan ik u die^f 
ven? Daarmede ben ik niet gediend. Dat dient tot niets ^ 
is tot niets nuttig. J>ie knecht dient u niet. Dezefpijs 
dient niet voor den zieken. Het middel eener werking, de 
Bereiking van een opgmerk zijn — ftrekken: dat zal tot 
-zijnen roem dienen^ die zaken moeten tot bewijs dienen. 
Te pas komen: de wapens dienen ons. Vond. fiebooren: 
wie zijn zwakheit gevoelt^ dient raedt te toeken bij ande^^ 
ren. Vond. Tot andwoord geven: gij vraagf'enz. ^ hierop 
dient, naamlqk^ tot andwoordf Hiertoe behoort ook «e 
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. mcnd andwoord. 

DIENST, z. n. , m.; van den dienst t meerv. diefisterÉ. 
Datgcen, waardoor men iemand dient ^ of dészelfs voor- 
deel eii genoege» bevordert: iemand eenen gewigtigen 
dienstdoen^ iemand ten dienst fiaan. Hiertoe behoort de uit- 
drukking van beleefdheid , in dègezelfchaplijke verkeeriiig: 
ipat /V er van uwen dienst? Wat verlangt gij? — Éerbewrf- 
zing, waardoor meii zijne afb^nglijkheid van ienrand aad 
den dag legt: de dienspvan Ood^ de verheerlijking van het 
Opperwezen; fchoon het zamengeftelde godsdienst iiïeer 
ten aanzien van deiiiliterliiken gemeenfchaplijkeneérdieit^ 
gebruikt wordt; AfgodsdieMt^ beeldendienst. In de bij-' 
ielvertaling komt het woord dienst alleen voóir godsdienst 
Voor: als gij in dat land kómt^ faó Jult gij dejen diettSt 
"onderhouden. De omVang aller ligchaaitalijKc dierifterr, tot 
welken men zich verpligt heeft , óf vetpTïgt is geWorrfeni 
ieerten dienst zoeken j in zijnen dienst komefsy uit zijnen 
dienst gaan , den dienst opzeggen , iemand in zijnéh dienst 
flemen. Ten aanzien Van den krijgsdienst: ieinand dienst 
geven,, dienst néme^n; buiten dienst zijn: , ZaHienftellfil- 
gen zijn: dienstaanbiediiig , dienstbaar , dienstbaarheid ; 
dienstbode i diensthuis ,^ dienstknecht , Üiènitloon, dienst-' 
maagd , . . dienttmeid, ^ dienstvaardig^ . diensivisiatdigMd i 

, dienstvrif\' dienstwillig 9 diemtwilligheid. .. . 

DIENSTIG, bijv. n. en hijw. ^ dienffigerj dienjiigst. Heiti 
zaam, nuttig: dat is u niet diertfiigi \tn tnèr diéhjli^* 
heid. , Zie igi 

DIEP , bijv. n. itL bijw. i dieper ^ diepst: Een diep waftéri 
i)iep graven. StiNexuaters hebben \diepe gronden, fpreek* 
woord , die veel zwijgeil, denken nogtnins niét minder; 
Lang: een diep huis. Figuurlijk, diepe, ihgefpanneöe 
gedachten — diep, afgetrolcken, gepeins — €en diepi 
naauwkeurig, onderzoek, -^ met diepen, gtööteïi, eetm 
bied — diepe , grondige , geleerdheid — een diepe, vaste'i 
jlaap — een diep jlHztoijgen , dat niet verbroken ^ordt'— ï: 
diep in de fchmden ft eken. Veel fchüldcn' hebben — dtep^ 
ver , in zee 7— hij is diep in de vijftig ,^ ver over dé vijf- 
tig jaren. Hiertoe behoort de fpreekwijs:. het zit er niét 
dieper , zijn begrip reikt niet verder. Zamenftellingen : 
diepdenkend,. diepgrondig, diepzinnig, diepzinnighéidf 
diepzhfUiglijk. 

DIEP, z. ü*, ó.j desdieps, of^an het diep} zonder meerv; 
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Diepte des waters: wij komen haast in het diep. Hei 
grof?delooze diep. Het nieuwe diep. 
DIEPEN, bedr. w., gelijkvl. Ik diepte^ heb gediept. Vaa 
diep. Diep maken, anders uitdiepen. van hier de 
fpreekvvijs: dat kan diepen noch droogen^ dat geeft, of 
neemt niet, Overdragt,, bij de fchilders gebruiklijk, 
voor fchaduw maken: dat fchilderftukisjterk gediept. 
DIEPLOOD, z. n., o, des dieploods^ oï van het aieplood; 
meerv. dieplooden. Van diep en lood. Een lood, waar- 
mede de diepte des waters gepeild wordt, anders peillood: 
het dieplood uitwerpen. 
DIEPTE, z. n. , vr. , der^ of van de diepte; meerv. diep^ 
ten. Hetzelfde als het diep. De diepte der zes — dediep" 
te geilen. 
DIER , (gr. êvip) z. IJ. , o, , des diers ^ of van het dier; meerv, 
dieren. Verkleinw. diertje. Al wat leven en beweging heeft : 
een wild dier -^ de mensch is een redelijk dier. Met verach- 
ting , in den gemeenen fprcektrant: zij is een dier^ een 
flecht mensch. Van hier dierenriem^ diergaard ^ dier- 
• kring j dierlijk^ dierlijkheid^ dierper k., dierrijk. 
DIER , (hoogd. theur , eng. deare , bij Kil. duur , bij ons 
anders ook duur^ bijv. n. en bijw. , dierer (dierder^ , 
dierst. Hoog van prijs : alles is thands zeer dier — iets 
te dier koopen. Ten dierjie^ op den hoogden prijs. Oyer 
dragt.: met eenen dieren^ plcgtigen, eed. Van hier 
dierkoop ^ dierte. 
DIERBAAR, bijv* n. en bijw., dierharer (jdierbaardery^ 
dierbaarst. Van dier en haar. Eigenlijk , dat dier^^ hoog 
in prijs , is : dat is dierbare waar. Dat eenc groote waarA^ 
heeft, zeer uitnemend is: een dierbaar mensch — des 
Heilands dierbaar bloed. Van hier dierbaarheid. 
DIERGELIJK, aanwijzend voornaamw. Zit dergelijk. 
DIES, zie J^^. 
DIESHAL VE , zie derhalve. 

DIETS, diets maken ^ bèdr. w., gelijkvl. V^n diets ert 
maken. Ik maakte diets ^ heb diets gemaakt. Wijs ma- 
ken: hij wil{/e mij dit diets maken. Gij laet u maken 
diets ^ dat daer iet heeft gejiaan. Hl D. Groot. 
DIEVEN, bedr. w., gelijkvl. Ik diefde^ heb gediefd. 
Van dief. h\ het gewone leven , voor ftelen : hij heeft dat 
weer gediefd. ' 
" DIEVERIJ, z. n. , vr. , der ^ of van de dieverij; meerv. 
dieverijen. DiefftaJ , hcimlijkc ontvreemding van iemands 
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eigendom , bij herhaling gepleegd : dieverij hegaan — zich 
aan dieverij fchuJdig maken — hij is wegens dieverij in 
hechtenis genomen. 

DIGGEL, z, n.;, vr., der^ of van de diggel; meerv. dig'- 
gelen. Stuk van een gebroken aarden vat, meest in het 
meerv. gebruiklijk : daar liggen de diggelen van de fcho* 
teU Al het aardewerk is aan diggelen gevallen. 

DIGT, bijv. n. en bijw., digter^ digtst* Welks deelcn, 
naauw met elkander verbonden zijn, vast: dat is zeer 

. digt linnen. In eenc ruimere beteekenis, dat vcle en na- 

. bij elkander zich bevindende deelen heeft: een digt bosch^ 
welk uit vele , nabij elkander ftaande , boomcn beltaat. In 
de fchaduw van het digte geboomte. Gij hebt den brief al 
te digt gefchreven. Dat wel gefloten, niet lek is: die 
. hak is niet digt. Nabij : ik fiond digt bij hem — digt 
aan den rand. Figuurlijk, zeer fl:erk: het regent digt ^^ 
een digte regen. Iemand digt af kloppen — de glaasjes 
zwaaiden zoo digt als jlofregen. Stil , geheim : ie zaak 
wordt zeer digt gehouden; — digt zijn^ niets ontdekken : . 
hij is zoo digt als een pot ^ in den gemeentn fpreektrant. 
Van hier 4igtheid\y voor de vastheid en geflotenhcid van 
iets, en voor nabijheid. 
Digt^ dikj dijen en dijgen zijn, ten aünzicn van af^ 

. ftamtning en beteekenis, naauw met elkander verwant. lu 
het deen. is het digt , ijsl. digur. 

DIGTEN, J)edr. w. , gelijkvl. Ik digtte^ heb gedigt. 
Digt maken : een vat digten , kant digten. 

DIJ, dije^ z. n., vr. , der ^oïvandeaij ;mttiv. dijen. Het 
dik van het been : op zijne dije. Vollenh. Een jleek in 
de dij. Zamenftelling: dijharst ^ Cdijeharst^^ dijjluk. 
Ten Kate leidt het van dijen\^{j om de dikte en uitzetting. 

DIJDEN, zie dijen. 

DIJEN, (bij Kil. ook dijden^ onz. w. , gelijkvl. (oul. on- 
gclijkvl.) Ik dijde ^ ben gedijd. Uitzetten, zwellen, in 
grootte toenemen: het brood is gedijd, waarvoor men 
anders zegt, is gerezen. De hoonen dijen reeds. Van 
hier dijing. 

DIJGEN, onz. w. , hetzelfde als dijen, welk meest in ge- 
bruik is. Het komt echter nog bij A, Hoogvl. voor, 
doch in ceiie overdragrige beteekenis : bij zulk een voed- 
fel dijgt en groeit het jong verflant. \ . 

DIJK 9 z. n., m. , des dijks, of van den dijk; meerv. dij- 
ken. Een dam., eeue hoogte van paalwerk , aarde enz, , 
Mm 3 üHi 
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om het water aftekeeren : eenen dijk Bpwerpin , dtn dijk 
d^orfieken. Zoden aan den dijk brengen , om dien te her-r 
(tellen en doorbraken voortckomeni ook figuurlijk: dat 
brengt geehe zoden aan den dijk^ dat helpt niet, baat 
niet. Iemand aan den dijk jagen ^ naakt en berooid weg-*, 
zenden , gemeenzame fpreekwijs ; ook iemand op den dijk 
zetten: man en vrouw worden op den dijk gezet. Vond» 
Insgelijks zegt men van een grof, fterk mensch: Jüj it 
een kar el als een dijk t^ hij zag er uit ^ of hij uit eenen. 
dijk gehouwen ware. Men heett aan dit woord ook ee- 




. . . , hoofd. 

Teich^ angelf. die ^ eng* difch, dich^ zweed, dike^ ijsl. 
diki. Zamenftellingen: di j kaarde ^ dijkbaas ^ dijkbreuk <^ 
dijkgeld^ dijkgraaf^ dijkgraaffchap ^ dijkheemraad , dijk^ 
neemraadfcfiap ^ dijkmeester, dijkpaal^ aijkpUgtig , dijk-^ 
regt j dijkje houw 9 dij kfchr ijver j dijkwerker ^ dijkweg 
zen. 

Dijk 9 hoogd. HeicA^ angelf. dic^ dice, eng. dike^ fr* 
digue. Wacht, leidt het' van het angelf. 'diean , d. i. 
graven, af. 
DIJKEN, bedr. w., gelijkvU Ik dijkte^ heb gedijkt. Van 
dijk. Eenen dijk opwerpen. Doch in dezen zin, is bedi/* 
ken m^est in gebruik. Van hier dijker^ dijk werker, eh 
de fpreekwijs, ten aanzien van iemand, die veelenffmaak- 
lijk eet : hij eet als een dijker; •— dijking. 
piK, bijv. n. en bijw., dikker^ dikst. Gezet, uitgezet: 
een dik man ^ eene dikke vrouw. Drie vingeren dik. Dat 
ceue aanmerklijke diljte heeft : een dik boek , dik papier , 
een dikke buik. Figuurlijk, gezwollen: een dik been ^ ee^ 
ne dikke wang. Dat uit vele , en na bij elkander ziindQ 
deelcn beftaat: dikke melk ^ dik bier^ dik bloed ^ dikke 
fucht^ dikke dui fiernis ^ dik van vleesch^ dik gekleed. — 
Door dik en dun , zeg^ men , in het gemeenc leven , voor : 
langs vuile , morfige we§en. — Het onzijdige dik wordt 
meeniginaal als zelfftandig gebezigd ; b. v. : het dik van 
het been — het dik (bezinkfel) van koffij ^ enz. 

Dik plagt, ouL, ook voor dikwijls gebezigd te wor-r 
den. pit was zelfs bij Vond. en Poot nog zeer ge- 
:peen: 

Wantjchoon het dik den knoop der trouwverbintenis 

Van andren vroeger ftaakt j enz. Poot. 

Dat 
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. Oat is 4ik gêfchied. In Gelderland zegt men, voof dit 
idik , nog duk^' in de gemeenzame verkeering. Ottfr., 
WiLLERAM. en NoTK. gebruiken thiko^ diccho ^ thicco en 
fdikke , voor meenigmaal. Het zweed, tikla beteekent het- " 
ze^lfde. Denfius werd , bij de oude Romeinen, ook in de- 
;zen zin gebezigd; en in de barbaarfche eeuwen had jJ^/V 
fus dezelfde beteekenis, waarvan de Italianen han Jpesfo 
fOnOecïid hebben» Zamenftellingen : dikachtige dikbast^ 
4ikbeenig^ dikbeky dikbekkig^ dikbloedig ^ dikbuik^ dik- 
éuik'g^ dikheid e dikhrd^ aikkoonig ^ dikkop ^ diklijvig^ 
dikllpe dikmaal e dikmaaU^ dikpens ^ dikvoetig^ dikwerf j 
dikwijls , dikzak Cdikpens). 

Dik e hoogd. dick^ angelf. dicce^ deen* tycky zweed. 
€jock^ eng. thick^ ijsl. thicke,» Het is meiaigfj dijenen 
dijgen verwant. Zie digt. 

PIKKEN, bedr. en onz. w. , gclijfcvl. Ik dikte ^ heb ge- 
dikt, liedrijv. , dik maken. Doch hiervoor is verdikken 
gebruiklijker. Onzijd. , dik worden , met ?Jjn : dê melk 
begint te dikken. 

DIKTE,, z. n. , vr. , der^ of van de dikte:, meerv. dikten* 
Het zelffl. naamw^ van het bijy^ n. dik , ia al deszelfs be^ 
teckenisfen. 

DILLE, z. n. , vr, , der^ of van de^diJle; het meerv. is 
niet in gebruik. Zeke;r bwd : dfi hhnke N»is vlecht tuel* 
riekende dille. Vond,. 

DILLEN, veroud. onz. w. , %etedcenende fnappen ^ klap- 
pijea, nog aanwezig in het zamengeftelde bedillen. 

DING, z. n., o. , des din^Sy of van het ding; meerv. din^ 
gen. Verkleinw. dingetje. Dit woord heeft weleer zeer 
onderfcheidene betcekenisfen gehad- Wacht, beweert, 
met vele waarfchijnlHkhrid^ dat de beteekenis van 
voorde rede e gefprek^ de eerftö en oorfpronglijke 
is. .- Van deze, reeds geheel verouderde, beteekenis 
worden, in de oude gedenkfchriften , nog vele voorbeel- 
den gevonden: dinch Gotes Fater^ d. i. het woord van 
God den Vader. Ngtk. Zelit thir iz Lucas , uuas iro thing 
thar tho uuas^ d. i. Lukas verhaalt u, wat daar hun ge- 
fprek ware. Ottfrid. Wijders komt het voor , in de be- 
teekenis van een gefprek, waarin men twist, eene woor- 
denwisfeling, inzonderheid voor het geregt, en dus ook 
eene regtszaak, een regtsgeding. In dezen zin gebruikt 
NoTK. dingjirit. In het angelf. is thing ook een twist , 
en wel een geregtlijke twist. Sporen dezer beteekenisfcn 
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zijn ncig in eenige zamenftellingen voorhanden. Waar- 
fchijnlijk is tot dit diftg^ voor twist, liet in fommige plaat- 
fen gemeenzame dingfigheidit brengen, welk doorgaands, 
in den zin van oneenigheid, of twist, gebezigd wordt: 
zij hebben telkens din^figheid — ik Wi4 met die dingfigheid 
niet te doen hehben^ in den gcmeenen fpreektrant. 

Wanneer ons woord ding ^ in dezen zin, met het gr. 
3/Kjj , geregt , en het hebr. pn en pi , voor het geregt 
twisten ^ f kiten , p, eene regtszaakj en|n, een refter ^ 
verwant ware, dan zou het een der oudilc woorden in 
onze taal zin. Bij Ottfrid. en deszelfs Tijdgenoten, 
komt ding en geding ook meenigmaal voor hoop , en dingen 
voor hopen voor; eene beteekenis, welke met de vorigen 
moeilijk te vereffenen is. 

Dit ding heeft tegenwoordig nog onderfcheidene bctee- 
kenisfen, b. v. , die van arbeid , bezigheid: ik heh heden 
fiog vele dingen te doen. — 'Zeker iets , als de alj;emeen- 
fte benaming , om iets aantpduiden , welks eigenlijke be- 
naming men niet weet, of niet gebruiken wil: wat is dat 
voor een ding? Dat is ten aardig ding. De liefde is een 
wonderlijk aing. Dat zijn groot e druiven; het zijn din» 
gen als pruimen. Ook voor eenen perfoon , in het ge- 
wone leven en den vertrouwlijken fpreektrant: A/?r^ dog^ 
ter is een regt bevallig ding. Die kleine is toch een loos 
dingetje. In nog ruimtTe beteekenis, alles, wat werklijfc 
bellaat , of voorhanden is ; doch meest in het mcerv. ge- 
tal : God de fchepper aller dingen — • het einde aller din" 
gen. Eindelijk, in de ruimde beteekenis, alles, waarvan 
men eenig begrip kan hebben, het zij werklijk, of flecbts 
mooglijk, hetzij eene zelfllandigheld , of flechts eene ei- 
genfchap : hij gaat van groote dingen zwanger , fmeedt 
groote ontwerpen '"^alleaingen bejiaan in drie. Bijzon- 
deiiijk, in den vertrouwlijken ftijij dat ding ^ die zaak, 
die voorflag , bevalt mij; "^hij zeide. mij de affchuwelijkjle 
dingen. In den 'deftigen fchrijfflij! bedient men zich , in 
de mcesten dezer gevallen , liefst van het woord zaak. 

Oiil werd ding ook voor eigendom, bezitting, geno- 
men ; en behalve de;5e, komt bij Kil. nog eene andere be- 
teekenis voor, naamlik die van fchamellieid, welke wij 
ook nog elders aantreffen : ivaerom Adam ende Eva haer 
dingen gedekt hebben , fullen nuij op een andermael wel eens 
üenraken. M. D. Merwede. 

Wachter, leidt het woord ding van doen af j eene af» 
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leiding, die wel vele waarfchijnlijkheid heeft, doch ech- 
ter niet uitgemaakt zeker is. En het zal altoos moeilijk 
vallen , van den oorfprong van een zoo oud woord meer , 
dan eene waarfchijnlijke gisfing optegeven. Om deze zelf- 
de rede, is het ook nog onzeker, of ding^ in den zin 
van een gefprek enz., als iets anders dsLuding^ eenczdak, 
moet befchouwd worden,' dan of het flechts verfchillende 
beteekenisfen van een en hetzelfde woord zijn. . Het is 
echter moogUjk , dat verfcheidene beteekenisfen verloren 
geraakt zijn, welken de fporten eener ladder uitgemaakt 
hebben, waarvan ons thands alleen nog de twee uitertte 
einden overig zijn. 

DINGEN , bedr. w. , ongelijkvl. Ik dong , heb gedongen. 
Oul. is het genoegzaam in dezelfde beteekenisfen gebruik- 
lijk geweest , als het zelfftandige ding. Thands wordt het 
nog gebezigd, in den zin van onderhandelen over den 
prijs van koopwaren, minder bieden , wz^y^m afdingen^ 
bedingen^ overeenkomende met de oude beteckenis van 
over en weer fpreken , dewijl dingen en bedingen door 
wederzijdfche woordenwisfelingen gefchiedt. Wj dingt 
zeer naauw , hij heeft daarover lang gedongen. Naauw 
dingen en wel betalen is eene gemeenzame fpreekwijs. 
Figuurlijk , trachten : naar iets dingen — naar een ambt 
dingen , ^ftaan. Oul. zonder naar : ^k en ding gheen eer. 
Spieg. 

Dingen had öul. ook de beteekenis van pleiten: ickben 
teflecht^ dinght gij voor mij. Camph. Hiervan zijn ee- 
nige zamenftellingen gevormd, als: dingbank, nu r^gt- 
bank, pleitbank, dingdag ^ nu regtdag, dinghuis, nu 
regthuis, dingfloel^ nu regterftoel, dingzak^x\\xip\tiiz2k. 

^ Dingtaal is nog in gebruik. Zie hetzelve. Van hier din^ 
ger^ dinging, dingfter. 

DINGSDAG, z. n. , m. , des dingsdags , oï van dendings- 
dag ; meerv. dingsdagen. De derde dag in de week: aan- 
fiaanden dingsdag zal ik bij u komen. Ik heb hem dings- 
dags gefproken. 

Dingsdag, bij Kil. ook dtjnsdag , dijsfendag , difen- 
dag, noo^d. Dinstag , deen.Tysdag, zweed, tisdag , an- 
gelf. tuesdaeg , tiwesdaeg, eng. tuesday, ijsl. tyrsdaeg. 
Eenigen hebben hét afgeleid ymding^ voor geding, en dag , 
zoodat dingsdag dan zoo veel zoude zijn , als regt- 
dag, dewijl de Ouden, op dezen dag, gewoonlijk regt- 
dag hielden* Anderen brengen het tot tuisce , eenen af- 
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god der oude Germanen* Tüïnm. leidt de benaming van 
dingsdag daaruit af, dat die dag aan den DtMgeod^ d. i^ 
;wistgod, oorlogsgod (Mars), toegewijd w^s. Ihre heeft 
beweerd , dat dingsdag hetzelfde is als het lat. dies Mat' 
tis^ dewijl Mars^ bij ae oude Angelfakfen, den naam van 
^uu^ Tug^ in den tweeden naamv. Tuues^ droeg. Zoo 
pok leidt Ten Kate dingsdag^ vznthing^ dingy voor 
Mars^ en daR af. En anderen hebben weder andere gist 
fmgen over den óorfprong van dit woord gemaakt. 

PINGÏAAL, z. n. , vr, , der^ of van de dingtaal; het 
mcerv. is niet in gebruik. Van ding^ voox geding ^ en 
taal. Eigenlijk pleittaal, regtsgeleerde taal. Figuurlijk, 
gegrondde, afdoende, voldingeqde redenering: hij fprak 
dingtaal — dat is dingtaal. 

PISCH , z. n. , m. , van den disch ; meerv. disfchen. Van 
het gr. liTKó^^ lat. discus^ eene platte, rond« fchljf, bij 
de Ouden , tot oefening des ligchaams , in zeker wcrpfpel 
gebruikt. Van hier is deze benaming tot ewe ronde tafel 
overgegaan, naderhand totccne tafel in het algemeen; en 
thands wordt daardoor, eigenlijk, eene {fpijstafel aan- 
geduid: aan den disch zitten. Daarna dekten wij den 
disch. VoNi^, Van hier dischdoeky nu tafeldoek,'///i(r/4- 
geregt , nu tafelgeregt , disc^laken , nu tafellaken. Disch'% 
genoot is nog in gebruik. Zie hetzelve. 

PKCHGENOOT, z. n. . m., des dischgenoêts ^ of van den 
dischgenoet; meery. dischgenaten. Van disch en genoot^ 
Gast ^ iemand, die met ons aan dezelfde tafel fpijst. 
F.J v. Dorp bezigt het woord dis^hgenood^ met eene </, 
voor iemand , die genoodigd is , om mede te fpijzen : alt 
S eters fuaren wel aes Hteren Dischgenooden. 

PISSCHEN, van disch ^ voor eene tafel, alleenlijk in za- 
menftelling gebruiklijk. Zie aandisfchen , opdisfchen. 

DISSEL, Cbij Kiu ook dies fel ^ diechfef) z. n. , m., des 
disfels'^ of van den disfel ; meerv. disfels. Zeker gcreed- 
fchap, bij de Kuipers, Timmerlieden en Wagenmakers 
gebruiklijk, eene foort van bijl: vjij Jlelden flux in^twerk 
de disfels en de bijlen. Vond. 

DISSEL , Cbij Kil. ook diesfel^ dijsfeï) z. n. , m. ^ de% 
disfe\s ^ of vaneden disfel i meerv. disfels. Ook disfel- 
boom , de boom van eenen wagen , door middel van wel- 
ken dezelve beftiörd wordt. Een lange ^ een kromme dis- 
fel — met den krommen disfel rijden — een wagtn met 
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eemtt kromm^H dis/el. Fluckt hun met omgeieerden dis* 
fel. Vond, 

piSTEL, z. n. , vr», der^ of van de dhtet; mt^tst.dïsteh. 
Zeker gewas: V velt verwildert van fpitze distel. Vopep. 
Figuurlijk , voor moeilijkheid , onaangenaaipheid : de dis^ 
tel van V gebreck te jmooren^ ah *t behoQrt. Vowi). Za- 
menftellingen: distelachtig j distelbloem^ distelig^ disiel-. 
kruidj distelvink. 

piT, het onz. geflacht van het aanwijzende voor naamw. ifc- 
ze» Zie hetzelve. 

POBBEL , zie dubbel. 

DOBBEL, z. n., m., des dobbers j of van den dobbel; het 
meerv. is niet in gebruik. Het dobbelen : eenen goeden , 
eenen kwaden dobbel hebben , gelukkig , ongelukkig dob- 
belen. 

DOBBELAAR , dobb^ler , z. ' n. , m. , des dobbelaars , of 
van den dobbelaar y njeerv. dobbelaars ^dobbelaren. Van 
dobbelen. Speler. Van hier dobbelaarjier , dobbelarij. 

pOBBELEN, onzijd. w., gelijkvl. /* dobbelde ^ heb ge- 
dobbeld. Met dobbelfteenen ipelen. Ook om veel geld 
fpelen, g^rof fpelen: tJj zitten te dobbelen. In den ge- 
mecnen Ipreek trant, zegt men: tegen twaalf oogen dobhe-' 
len^ gevaar loopen, om eene zaak niet te bekomen: de 
zieke dobbelt tegen twaalf oogen , bevii\(dt zich in eene 
hachlijke omftandigheid. Zamenftellingen : dobbelhoorn , 
dohbelfpelj dobbelfleen^ dobbelziek. 

Dobbelen is, eigenlijk , zoo veel als i///£i^//^. TuiNMé 
brengt ons dobbelen hiertoe , omdat njen niet alleen fpeelt , 
maar daartoe een tweede volftrekt noodzaaklijk is. Iutrm. 
^cht het insgeliiks hetzelfde met dubbelen^ uithoofde dat 
de fpelers, in de hitte van het fpel, gaarn het fpeelgeld 
verdubbelen, V. Hass. keurt beide deze redenen af, en 
neemt het ook wel voor dubbelen^ maar omdat het ei- 
genlijke dobbelen^ d. i. met dobbelfteenen werpen, door- 

^ gaands met twee dobbelfteenen gefchicdt. 

DOBBER, z. n. , m., des dobbers^ of van den dobber; 
meerv. dobbers. Verkleinw. dobbertje. Pen van een visch-" 
tuig : de dobber wii niet ftaan. Bij Kil. is dobber ook eene 
boei, eeó ankerblok, fcheepswoord. Zie boei. 

DOBBEREN, onzijd. w., gelijkvl. Ik dobberde ^ heb ge- 
dobberd. Op en neer drijven : het fchuitje lag te dobberen. 
Van hier dobbering. 

DOCH, voegw., betzelfde als maar: ik wil het u welzeg- 
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gen^ doch gij moet mij beloven^ dat gij mij niet zult ver» 
raden ; — nij /preekt goed , doch hijfchrijft nog beter. Men 
onderfcheidt tfJcA , tnands, van/örA, fchoon het eerfte, 
oul., ook voor het laatlte |[enomcn werd. 

DODDERIG , bijv. n. en bijw. , dodderiger^ dodderigtt. 
Van het oude dodden , dotten , ook doten , fufFen , nu dut- 
ten^ ligt.flapen. Slaperig; hij was zeer dodderig. Van 
hier dodderighèid ^ en het in den gemeencn fpreektrant 
gcbruikiijke dodoor^ voor iemand, die flapcrig, fuiOFerig, 
is. 

DOE, zie toen. 

DOEDELZAK, z. n., m,, des doedelznks j o? van den 
doedelzak; meerv. doedelzakken, Zakpijp, zeker blaas- 
fpeeltuig: of den doedelzak fpelen. De eerfte helft van 
dit woord is, waarfchijnlijk , eene klanknabootfing, en 
ontleend van bet geluid , welk zulk een fpeeltuig voord- 
brengt» 

DOEK, z. n., o., en m., des doeksy of van het doek — 
yan den doek; mQtvv. doeken. Lijnwaad. Onzijd., voor 
de, ftof : in V frisfen nette doek. Hooft. Even als het 
meteldoek^ het zeildoek. Manl. , voor een ftuk van die 
ftof, ecnen lap: eenen fneeuwwitten doeck. Houw. Zoo 
ook halsdoek^ handdoek ^yxikdoek twz. Het meerv. doe- 
ken wordt ook voor windeldoekcn , of luren, gebezigd: 
een kind in^ de doeken winden. Hiervan is het werkw. 
doeken bedriegen , gemaakt , als : iemand doeken , anders 
ook iemand in de luren leggen. Het verkleinw. doekje. 
Van hier de fpreekwijs : dat is maar een doekje voor het 
bloeden , eene flechte verfchooning. Van hier doekma^ 
ker^ enz. < 

DOEKEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik doekte ^ heb gedoekt^ 
Van doek. 'Bedriegen. Zit doek. Van hier doeking. 

DOEL, z. n., o., des doelsj of van het doel; het meerv. 
is iiict in gebruik. Een wit, waarop men mikt: zijmickt 
op V witte doel. Vond. Het doel misfen ^ het wit nietr;^- 
ken, ook figuurlijk, zijn oogmerk niet bereiken. Waar- 
fcMjnlijk heeft de gewone vergader- en oefeningplaats der 
Schutteren hiervan hare benaming ontleend; doch in de- 
zen 2:in wordt het woord doel manlijk gebezigd: in den 
ftads doel^ of, geliik het gebruik verkiest, doelcy zijnde 
de plaats , waar de Schutters naar het doel plagten te 
fchieten. 

DOELEN , onz. w. , gelijkvl. /* doelde , heb gedoelde, 
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Mikken: op tets doelen^ op het wit doelen^ Figuurlijk, 
voor bedoelen: waarop doelt gij? 
DOELWIT, z. n.j o,, des doelwit 5^ oï van het doelwit; 
het mee.rv. is niet in gebruik, Het^lfde als doel*^ doch 
mec6t in de figuurlijke beteekenis van bedoeling , oog- 
merk : hij heeft zijn doelwit bereikf. 
DOEMEN, bedr. w,, gelijkvl. Ik doemde^ heb gedeemd. 
Ouh, vonnisfen, van het oude doem ^ doeme ^ oordeel, 
vonnis, waarvan het oude doemsdag^ voor oordeelsdag. 
Thands heeft het alleen de beteekenis van veroordeelen, 
verwijzen : iemand tot zekere ftraf doemen. Van hier 
doemer. Zamenftelling : doemenswaardig. 
DOEMWAARDIG , (hetzelfde als doemenswaardig ^ doch 
meer in gebruik), bijv* n. en bijw. , doemwaardiger ^ 
doemtvaardigst. Van het oude doem ^ vonnis, en waar* 
dig. Waardig gedoemd te worden. Van hier doemwaar^ 
Jigheidj doemwaardiglijk. 
DOEN, bijw. Zit toen. 

DOEN, bedr. w. , oni*egelm. Ik deed^ heb gedaan. In 
het algemeen , werken , verrigten : eêne ^oede daad doen , 
wat hebt gij hier te doen? Meenigvuldig zijn de over- 
dragtigc beteekenisfen van dit woord: zijnen pligt doen ^ 
volbrengen ; — ^ een gebed doen , bidden ; onregt doen , 
zich daaraan fchuldig maken; •*— aalmoezen doen , uitrei- 
.ken; •— iemands zin doen ^ opvolgen; — iemand doen 
betalen^ noodzaken te betalen; -^ van doen hehben, noo- 
dig hebben; — van zich doen^ afleggen, van zich afwen- 
den — doen weten ^ laten weten *— in tabak enz. doen^ 
tabak enz, koopen en verkoopen — • eenen winkel doen^ 
winkelwaren verkoojien — befcheid doen , geven '-*• reke^ 
ning doen^ ontvang en uitgaaf toonen •— dienst doen ^ die- - 
nen — met iemand te doen hebben ^ zaken te verrigten hcb-^ 
ben, — met eene vrouw te doe» hebben^ minneharidcl drij- 
ven ; — ik wil daarmede niet te doen hebben , ik wil mii 
daarmede niet inlaten ; — wat heb ik met u te doen ? 
wat gaat gij mij aan? — wat is daar te doen? wat gebeurt 
idaar? ^^ ik lub er mede te doen ^ het fmert mij, dat zij 
zoo ongelukkig is; -^ hij heeft niet vèei te doen^ heeft 
niet veel werk , of verkoopt niet ved ; — zijn zoon 
maakt hem veel te^doen^ veroorzaakt hem groote moei-^ 
lijkhe^d. Ook wordt het gebezigd ,- om het voorgaande 
niet te herhalen: gij hebt nu beloofd te betalen y maar 
zult gij het doen? 

Efi- 
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. ••'B«mge Ipfcekwijzen, met doen, iijn reeds vëróüdéiFJi 
t). V. : eenen gemeemn raad doên , houden — offer 
doprt , offeren — - huwelijk doen , een huwelijk z^ 

. gaan ; hoewel men nog 2egt : een Boed huwelijk doen ; «^ 

. geween doen , TOUW bedrijven , Byb, 1477 — . iemand 
ridder doen , ridder maken — kristen (oul. kerften) 

, *^», doopen -^ ^(Pw// (oul. co»rf) Jo^», bekend m«^ 
ken — ter aarde doen , begraven — eenen bok doetii 
eenen bok offeren, Byb. 1477 — eenen dag doén^ vic^ 
ren — vijandlijk doên , vijandlijk handelen , enz^ 

Doen wordt ook als zelf ftandig gebezigd : dat is mijn 
doen^ mijne gewone wijs van handelen, niet; — hij ii 
daar het doen en laten ^ ook zonder lidwoord^ hijisaaé 
doen en laten ^ hij kan daar doen en laten wat hij wil — 
op iemands dóen en laten ^ op iemands geheele levens wijs « 
letten ; — hij zit in een goed doen , hij heeft een goed 
bedrijf, middel van beflaan. . Vari hier doener (d<^naer)i 
doening^ in zamenftelling gebruiklijk, , 

.liet bedrijV. deehv. doende^ doend (dat dikwerf, zelfi 
bij anders nette Schrijverè , doenend , doenende , docK 
zeer verkcerdlijk, gefpeld gevonden wordt) heeft, in de 
gemeenzame verkeering, ook de beteekeniS'van bezig,' 

. werkzaam : A(/ is dapper .doende. 

DOENLIJK," bijv. n. en bijw., doenlijker; doenlijkst. Dat 

h» gedaan kan worden : die zaak was niet doenlijk. Van hief 
doenlijkheid. lAtlijki 

DOENNIEÏj è. n., m;, des doennieis^ bï van den doen- 
nieti meferv. doennieten» In het gemecne leven , iemand^ 
die niets doet ^ altoos lui en ledig is : ik heb geene achting 
voor -tenen doenniet. 

DOF, Zi n., m;, dei dofs^ of vah den dof; mécrv. doffen: 
Riemflag, zijnde eèii klanknabootfènd woord , ontiecni 
van het geluid , welk de riemen , onder het roeijen , ver- 
Oorzaken. Wijders, een flag, of ftoot, in bet algemeen: 
iemand eenen dofgevem . . ' 

t)Ot, bijv. n. en bijw. y doffer; dofst i Jixidofis ci'gertlijk 
- zamengetrókkch van döof^ dat zijnen wortel in het angeÜT. 
dufcm^. bedekken^ dverjieipen ^. heeft; . zoödat *<ƒ,; 
ten aanzien van de oofert^ of het- gehoor, zoo veel 
\t ais met vliezen bedekt. . En fchoön doof en dof 
thands zeer onderfcheiden gebezigd worden , is cchtct 
derzelvcr overeenkomst in óns doove ^ d. i. doffe, keoU 
overig. Eene doffe kleur ^ zonder glans -^ een dof ge- 
luid i 
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luid^ alsof bet gdaidgevend diBg met iets bedekt ware-— ^ 
dof. van geest ^ zonder vuur, of levendigheid, als uitge- 

: doofd. Van hier doflieid^ doffigheid. 

t)OFFEN, bcdr. w., gclijkvl. Ik dofte ^ heb gedoft. Vait 

. dof^ een flag, of ftoöt» Slaan, ftooten. Vim hier dofi 
fer^ doffier ^ doffing. 

DOFFER, z. n. j öi., des doffers^ oïvün den dof er imtétVi 
dof ets. l^ct mannetje eöiier duif, bij Kil. duiver. 

1X)FT, z. n,, vr,, der^ of i^/J^» de doft; mcerv. rfö//(?/f; 
Roeibank, van dófy riemflag , klaoknabootieud woord: 
de bootsman op de doft. Vond. 

1X)G, z* il., ni., des dogs^ óf van den dog; meerv. dag-- 
gen. Een groote engnfcbe hond< Van het eng« do^ i 

. waarvan ook het fr. dague: en deen« dogge ontkend is^ 

•• Verkleinw* rfc^^rrtT/r* 

hOOtJ^ ^ zïc gtdogen. 

DOGTER* X. n*, vr., deri o! van dedcgUti meerv, dog» 

• iers* Yerklciny». dogtertjeè Eeme fmuwbare doper. 

Dogter^ hoógd. lothter, angelf. dochter^ eng. daugh- 
ter^ gr. ^vy«v)^p, wordt gemeenlijk van deugen^ ooh do^ 
gen^ afgeleid, zoodat d^gter^ eigciriijk, of zoo veel als 
ecïTC deugdzame^ of een Kind, dar zijnen ouderen bijzonr 
der lief en waard is , zou beteekenen. 

JDOJER, z. n., XXX. y des dojers ^ of van dem dojer; meerv.' 
dojers. Het gele van een ei. Bij Kil. ook doder ^hoogim 

. Dotter^ In het gemecffe leven wordt het doorgaands, bij 
zamentrekking, gebezigd: een door van een ei — - doreH 

- van eijeren. - 

JOOK , z. n.-, Ow, des d$ki^ of van het dok; meerv. dokken. 
Eene beflotene plaats « waar men de fchepen legt , om die 
voor wind en weer te beveiligen: een fthip wederom uit het 
dok uitgehaald. WïNscHOT. In Zeetand wordt dit woord 
vrouwlijk genomen : in de dokke. Van dit dok is het 
werkv/. dokken gemaakt , voor ; de fchepen in het-dok ha^ 
ïcn. Ten Kate brengt dok tot duiken^ "dook^ tnz.y 
Adel. tot hetangclf. dican^ graven. 

DOKKEN, bedr. w., gelijkvl; Ik dokte ^ heb gédoh. Irt 
den gemecnen fprcektrant gebruiklijk, voor geven, afge- 
ven: geld dokken r geldfchiet?en* Zie opdokken. 

JDOL , z. n. , m. , des dols, of va'0 den dof} löeerv. dollen. 
Roeipcn. De uitfpraak van dit woord is zeer onderfchei- 
den van die des volgenden bijv. naamwoords, daar hier* 
de o fcherp-kort, eu daar zacht -kort is. Zie Inleid. 

bl. 



1 



54a O o Ly D o M. 

bl. 17. Van hier dolboord 9 het boord, waarin de dollen; 
of roeipennen , geflagen worden. 

DOL, bijv. n» en bijw., doller ^ dolst. Razend , verwoed: 
een dol mensck -— dol worden — iemand dol maken. DoUa 
(wilót) kervel ^ dolle hond. Van hier dolheid ^ dolhuis^ 
dolkop^ dolkoppig^ dolleman ^ dolligheid. Voor dol^ zegt 

, min ook duL 

DOLEN, onz. w., gelijkvL Ik doolde^ he^ gedoold. Het- 
zelfde als dwalen^ en waarfchifnlijk ook hetzelfde woord^ 
met eenige verandering. Van hier doling^ doolhof ^ dooU 
weg. 

DOLFIJN, z. n. , m., des dolfijns ^oï van den dolpjn ;mttT7. 
dolfijnen. Eigenlijk, zekere groote zeevisch , die longen 
liceft, adem haalt, en daarom niet beftendig onder water 
leven kan: hoe de dolfijn d^ oevers ftreelt en firiickt 'met zij^ 
nenftaert en vinnen. Vond. — Een hemeltecken, beftaan-, 
de uit tien fterren: V vertoont den dolfijn fnel van vaertJ 
De Deck. Ook werd, weleer, de oudfte zoon des ko- 
nings van Vrankrijk dolfijn genoemd: de bruiloft van den 
dolfijn^ Hooft. Van het lat. delphin ^ delphinus^ in het 
fr. dauphin j itaU delphino^ fpaan. delfin ^ eng. dolphine. 

DOLK, z. n., m., des dolks^ of van den dolk; metry. dol- 
ken. Zekere korte ftootdegen , pook: tot dat men haar 
eenen délk in den hals duwde. Vond. Figuurlijk: noem 
wij dezen naam nietj hij is een dolk in mijne ziel. . , 
Dolkj hoogd. Dolch^ deen. Dolk^ zweed, dolk^ pool. 
tulich. Het lat. telum was wcrklijk cene algeraeene be- 
naming van al zulke doodlijke werktuigen; ja, bij de Ro« 
meinen, komt reeds dolon^ en bij de Grieken ^kosv en 3r* 
Aawe, in de beteekenis van eenen kleinen, in eenen ftok 
verborgenen, degen, voor. De aloude Kimbren noemden 
eenen moordenaar, waarfchijnlijk naar zulk een moord- 
geweer, dolgur. 

DOM, een onzachtftaartige uitgang, welke, federt.de in- 
voering van het kristendom, in gebruik geweest is. De 
woorden, die in dom eindigen, hebben doorgaands tweederlei 
beteekenis, vooreerst, die van (laat, magt, of gcfteldhcid, 
als ; eigendom^ vrijdom , ouderdom , wasdom , weedom , rijkr 
dom , enz. , en aczen zijn bij ons van het manlijke gc- 
flacht; ten andere, die van ambt, of gemeenfchap, of 
ftaat van beftiering, als: kristendom j jodendom ; pausdom ^ 
menschdom , heidendom , heiligdom , priesterdom y bisfchop* 
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iom^ hertogdom^ vorftendom^ enz., en dezen zijn bij ons 
f van het onzijd. gcflacht. 

Hoopt bezigt i» voor dom^daam , b. v. vrijdoom enz. Dit 
heeft D. Smits nagevolgd : 

f^olgt gij in deugd^ en adeldoom^ 
Heer Fredrik Hendrik^ uwen oom. 
DOM, z. n., m., des doms^ oï van den dom; mecrv. dom* 
men. Domkerk , hoofdkerk : Te Coelne ledife in den doem , 
-d. i., hij' leideze te Keulen in de domkerk. Melis St. 
De toren van eene domkerk: dan ftapt hij op'* t gebrom ^ 
h^t grof gebrom der domklokke uit den dom. VoNd. Bij- 
zonderlijk, wordt de toren van de domkerk te Utrecht 
de dom senoemd. Zamenftellingen : domdeken ^^ domheer^ 
domheerjchap , domkapittel ^ domkerk^ domklok , domkoster. 
Wachter en Ihre leiden dit woord van het verou^ 
derde duom^ thuomo, d. i. geregt, af, (tellende, dat de^ 
domkerken deze benaming van de daaraan behoorende 
' geestlijke regtbank ontleend hebben. Adel. vindt des- 
zelfs oorTprong in het italiaanfche /&»io , duomo ^ eene 
- hoofdkerk* Anderen brengen het tot het lat. domus y wor- 
dende, in de middeleeuwen, dus eene kerk genoemd, als 
«ijnde het huis van dien Heiligen , ter eer van welken de* 
' ze of gene kerk gedicht was. Nog anderen (lellen , dat 

• het woord dom uit de voorftc letteren dezer drie woorden 
« Ijeftaat Domino Optimo Maximo , als toegewijd aan het 

• Opperwezen; bewerende, dat men deze woorden oul., 
bij verkorting, D. O. M. gefchreven , en daarvan, na- 
derhand^ met weglating der verkortingteekenen , Dom ge- 
maakt heeft. 

DOM, bijv. n. en bijw. , dommer ^ d&mst. Bot, plomp: 
► een dom mensch — zoo dom als eene koe , in de gcmeenza* 
me verkeering. Gebrek aan oordeel verradend, verftaih- 
deloos: hij heeft zich in dat geval zeer dom gedragen. 
Dat was een domme zet. Van hier domheid ^ dommigheid^ 
'en in den geraeenen fpreektrant, domkop ^ domoor ^ voor 
€cn dom mensch, of iemand , die iets dom doet. 

Dom , hoogd. dumm , beteekènde oul. ook doof^ ge- 
lijk Kil. nog dom en blind ^ d. i. doof en blind, heeft. 
DOMME KRAGT, z. n. , vr. , der , of van de dómmekragt; 
meerv. dommekragten. Een werktuig , waarmede men groo- 
te kragt doet. Ook voor iemand die dom en met geweld 
te werk gaat : Mj is een regte dómmekragt* 
TuiNM. wil, dat men niervoor fcfarijve drmmekragt^ 
Nn als 
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als van liet oiide drommen , d. u dringen , en dus psöt 'dfcf 
kragiige aandringing , welke daarmeae kan gefchiedeH* 
l?och ons dommekragt is algemeen in gebruik., . ; 

DOMMELEN, onz. w., gelijkvl. Ik dommelde ^ hek g^ 
dommeid. Gonzen, gelijk de bijen: als nijvre bijen ^ — 
met een dommelend geluid. J. D. Marr. OoK wordt het 
in den zin van mompelen^ zacht fpreken, v^n de men* 
fchen, gebezigd» V^nhiet dóhimeling. 
DbMMELEN, bedr. w., gelijkvl. Ik dommelde ^ h^i ge-' 
domtileld. Mengeq , vernjengen : men zag het hïeek 'ên 
rood gedommelt ondereen. Hoogvl. Waarin men zagh 
juw kroost gedommelt onder V mifn^ Hoqft. 
DOMP, zie damp. 

£fÖMPELEN, bedr. w., gelijkvl. Ik dompelde ^ hèh ge-^ 

dompeld. Onder water fteken, laten zinken, zijnde het 

;,voordd. werkw. van het volgende dompen. Figuurlijk: 

xijne losbandigheid heeft hem in eenen poel van ellende ge^ 

dompeld.. Van hier dompeler^ dompelaar ^ zekere water- 

. vogel, dompeldoop^ doop bij indompeling, dotnpelin^. 

._ Voor gedompeld^ is hetcvcrled. deehv. bed$yen m jge- 

-Wuik geweest: ach^ red mij in ellendt bedoven. Campi^ 

HÖAIPEN, bedr. w., gelijkvl. Ik dompte'^ heb ged§mi(t^ 

vÏh het water laten zakken , hetzelfde als dompelen. jFi- 

f;uuriijk : dat dompt een ijder in de zorgen wij der. Hoopf . 
n ét krijgskunst zegt men : het gefchut dompen , d. d^ 
..van voren laten zakken , om lager te kunnen fchieten» 
Eindelijk wordt dompen ook voor det^pen , uitdoovcn^ 
. ^itblusfchen, gebezigd: die dompen ml de goddjflijke lam" 
yen. Vond, En hiervan domper , domphoorn^ waarmede 
; ineïïeene kaars uitdompt, //öw/J)/^-, bedompt: een dompig 
.huis "^ dowpneusy ^ten groote neus , in de gemeenzame 
..yerlfeeringr 
I)JONDER, z* n..y m^, des donders^ of van den- donder^ 
, jnéerv. donders : die y^n den donder gejlagen wert. Vorfp* 
yj)e donder rolt verfchriklijk door de lucht. Gemeeidijk 
wordt dit woord alleen in het enkelv. gebruikt; doch m 
<lcn verhevenen en dichterlijken fchrijflljjl bezige men het 
ook in het meervoucU . Donder komt ook voor in de bc- 
. teekenis van dondérflag: /* heord^ onverwacht eenen z$V»-' 
. ren donder. JN^eem,mi]<iwen vriend niet^; 'die naam is een 
donder in, mijne oor en. Zamenftellingen : (^ndertuifdon" 
derbtïs , don dergod ^ dond€rklQ9t , donder Imhtt dmder" 
,n^l^(^j^ dmdermlk^ mn^ ..,/.... 



- Donder 9 boógd. Donmr^ eng. thüuder^ ingtit )fiurf dr ^^ 
fr. tonnerre , perf. tounder , lat. tonitrti. Een -ikankn»- 
, bóotfend woord, ontleend van het geluid des donders. 
DONDERDAG, z. n., m., des donderdags^ of vfn dvh 
donderdag; mcervr. donderdagen. De vijfde dag in' de 
weck, welke, op het voorbeeld der Latijnen ^ dle'lïeto^ 
-naar Jupiter genoemd hadden , ter eer van den xibö'rd-^^ 
.fcheri Jupiter , den afgod Thor^ die ook den haam Vlia 
^donder aar droeg, is genoemd geworden. . V' • •, 

DONDEREN, onz. w.^ geJijkvK^ wordende zóó wél oii- 
perfóonlijk ; als ook perföonlijk gebfüifct. Van donder. DoHi^ 
derde -^ Heeft gedonderd. Onperfooniijk: het dondert 4 het'zaï^ 
donderen. Perföonlijk , en wel in cencn eigenlijken en figuw- 
. lijken zin; Eigenlijk: de Heer donderde van demhemêl* 
BYBki^VERT. Figuurlijk, een verfchriklijk , den donder 
. gelijk; geluid makea: eeiie donderende fi&fn -^ hij -dónd/rt 
Met zijw Bern* Tegen iemand donderen , met ijver en na- 
druk fprelcen , hevig .uitv^cn. fVij fmirdèn itti '^éfchut 
donderen. /; ... » , * 

, Donderen^ hoogd. donnern ^/eng. thünder^ ftiiohntr^ 
lat. tonart^ zngelL dunan. Ontwijfelbaar is het*^ .evfin 
ils donder;, een klanknabootfend woord. Van hier- donde^ 
-raar^ donderen, bij de Dichters. gebruiklijk Voot^übi^ 
^/#r, ook donder god genoemd. ' . \ ' \ - ' -^ 

DONKER; bijv. n. en bijw., donkerèr, donkerder ^ dón^ 
,kerst^ Eigenlijk, zwartachtig. In deze reeds veroudeitie 
bcteekcnis, wordt het, nog gebruikt ten aanzien van 'de 
vcny ; in tégenovërftelling van helder : die /yerw is zeer 
donker. Dat laken is voor wij veeï te donken . Zoö ook 
de zamehftellingen : donkerblaaüw j donker^eet ; donker», 
groen ^ donkerrood enz. Figuurlijk; van Heli t beroofd j 
duister: deze kamer ii zeer donker -i- het is hier altijd e^en 
donker — tüsfchen licht en donker. Betrokken i èene don" 
kere lucht =^ een donkere dagi Onzeker; verborgen: 'de 
donkere toekomst -— het donkere toekemftige. De noodige 
klaarheid niisfende: donkere woorden^ eene donkere rede» 
Onvriendlijk, ftuursch: een donker gezigti Onvpordee- 
lig, onaangenaam: het ziet er donker voor hem uit. ^^-^-Difc. 
werf wordt het als een zelfftandig iiaaöiw. gebezigd : om 
Uit het donker óptedagen. Vond. In het donkere: gelijk 
als een blinde omtast in het donckère. Bybélvert. Ook 
in donkeren : öm in donckeren te fchieten. iiYBEL^ÉRï. 
Én hiervoor gebruiken wij thands doorgaands in dtn don^ 
V N n s hn 
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ker : ^ij zit in den donker. Van hier donkerachtig , don-- 
kerhetd^ donkerlij k. 

Wachter meent, dat in den klank van dit woord iets 
is, welk de natuur der zaak aanduidt. Oul. is het hier- 
van afgeleidde donkeren^ voor verduisteren, in gebruik 
Seweest: eer die fonne donckert. Bvb. 1477. 
NS , z. n. , o. , van het dont ; zonder mecrVé De fijn- 
^ fte en zachtfte vederen der vogelen : een kus/en met dons 
gevuld. Figuurlijk , voor een bed : in V zachte dons. 
VoND« Van hier het onverbuigbare bijv. n. donfen\ van 
. dons: een donfen bed. 

DOOD, z. n., ra., des doods ^ of van den dood*^ zonder 
meerv. Na haren doot. Hooft. Dit woord is al van 
ouds, manl. en vrouwlijk gebezigd, gelijk blijkt uit de 
fpreekwijzen : in den dood^ ter dood^ tot der dood^ een 
man des doods , op ftraf des doods , ter dood vertvijzen^ 
den dood aan iets drinken^ enz. Het manlijke gedacht \% 
echter altoos , inzonderheid bij onze Taal verwanten, het 
gebruiklijkfte geweest. Hiertoe behooren de overdragtige 
ipreekwijzen: den dood onder de oogen zien^ zijn Ifcven 
wagen — - den dood op de lippen hebben^ zeer gevaarlijk 
krank, bijna dood zijn — in zijnen dood hopen ^ zich m 
. levensgevaar begeven. Zamenftellingen : doodaas ^ dood- 
haar ^ doodbed^ doodbidder^ doodbeek^ doodbus^ doodceel^ 
doodgraver^ doodkist^ doodkleed^ doodlied ^ doodmaal^ 
doodsangst , doodsbeen , doodsbeenderen , doodfchrik » dood- 
fchuld ^ doodfchuldig ^ doodsgevaar^ doodshoofd^ doodflag^ 
doodflager^ doodfnik^ doodsnood^ doodftraf^ doodfiri^d^ 
doodftroom^ doodvonnis ^ doodwond^ doodzonde^ dood" 
zweet ^ enz. 

Dood^ hoogd. Ted^ goth. dauth^ ijsl. daude^ angelf. 
Cn eng. death., Tüïnm. gist, oldoodxAtl wel te brengen 
zij tot het gr. tfy^y, flagten^ waarvan de Franfchen hun 
/»er hebben, of totSy^iv, ondergaan. Wacht, beweert, 
dat, even als het gr. i»v»7o^ van êavsiv ^ fierven , koipt^ 
ons dood van het verouderde //öi#«tf» , omkomen^ afftamt; 
welk douuenj in dezen zin, zeer dikwijls bij Ottfr. 
voorkomt. 
DOOD , bijv. n. en bijw. , zonder trappen van vergrooting. 
Levenloos , geilorven : het kind is dood — een doode 
hondy *^ dood gooi jen ^ dood/leken^ dood bijten^ dood mu" 
ken 9 dood doen ^ ook overdragt. : hij zal zm dood doen^ hij 
zal wat uitvoeren 9 ia den gemeenen fpreektrant. Dood 

flaan^ 
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finan^ dood Cchiiten^ dood bloeden ^ ook overdragt, : die 
zaak is reeds dood gebloed ^ is al vergeten — zich dood 
drinken , dood etera ^ dood hongeren 9 dood hopen , dood 
werken^ dood zingen^ enz. Figuurlijk, de doode zee^du^ 
noemden de noordlijkfte Scijthen de ijszee — die zaak is 
reeds lang dood^ vergeten — een doode tijd voor de koop* 
lieden^ wanneer geen handel gedreven wordt — fuj^is ten 
dood Ugchaam , een onwetend , geesteloos mensch» Oul, 
werd dood ook voor doof^ uitgedoofd^ gebezigd: gelijck 
als die doode (doove) cole. Byb. 1477. Dit dood wordt 
ook^ als* bijw. , aan .fomroige bijvoeglijke naamwoorden 
vastgehecht , om derzelver kragt te vermeerderen , terwijl 
dezen , in dit geval , geenc trappen van vergrooting heb- 
ben: dooiarm^ doodkoud^ doodkrank ^ doodtnoede^ dood* 
ftih doodziek. 

Ook wordt het als zelfftandig gebezigd : etn doode^ U^ 
yen den en dooden — de dooden begraven. 

Dood^ gotb. dauths^ angelf. dead^ ijsl. daudur^ alem« 
dode. 

DOODELIJK, zie doodlijk. 

DOODEN, bedr. w. , gelijkvl. /* doodde^ héb gedooi. 
Dood flaan , ombrengen : iemand dooden. Figuurlijk : :ujne 
lusten dooden^ bedwingen. In den gemesnen fpreektrant 
zegt men iemand dooden^ voor: hem van het tegendeel 
overtuigen : ik verhaal u de waarheid ; en dood mij\ als 
gij kunt. Wil ik u eens dooden? Van hier dooder^ doo* 
ding. 

DOODLIJK, doodelijk^ bijv. n. en bijw., doodlijker^ dood^ 
lijkst. Dat den dood veroorzaakt : een doodlijk vergif"^ 
eene doodlijke wond. Ter dood toe : iemand doodlijk kwet* 
fen. Aan den dood gelijk: hij ziet er doodlijk uit* Groot, 
hevig: een doodlijke haat — eem doodlijke fmert. Van 
hier doodlijkheid. 

DOODSCH, bijv. n. en bijw* , doodfcher , zser doodsck. 
Eigenlijk, hetzelfde als doofUijk^- in de beteekenis van 
aan den dood gelijk: eene dood fche kleur ^ doodfche lippen^ 
Verder , naar , eenzaam » akelig : eene doodfche plaats* 
Van hier doodschheid. 

DOODSTEEK, z. n., m., des doodjieeks^ oï van den dood" 
Jieek; meerv. doodjieken. Van dood tnfteek. Een fteék , 
waarvan iemand fterft. Ook figuurlijk: dat is hem een 
doodfteek in het hart, ^ dat veroorzaakt hem groot ver- 
driet, i 

Nn 3 DOOD- 
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DÖODSTÜIP3I 2. n., vr., dtr^ of vMHéedtrodfiuip ;m^f^^ 
aoodftuipetti Van dood en ftuip. Stuiptrekking voor 
hét derven: in zijne doodftuip. Vond. Ook figuurlijk: 
düt was zijne doodfiuip^ zijne laatfte poging, onderner 
tiïing. ' . 

DOOD VER W, z. n., vr., der^ of van de doodvenp; het 
frtefcrv. is niet in gebruik. Van dood en verw. De bleeke 
•kleur eènes dooden : de doodvèrw lag reeds op zijn aangez 
':^gf'^ hij heeft de doodvenv al gezet. In de fchilderkunst 
dni^gi? de eêrfte verw , waèrmede een (luk aangelegd wordt j^ 
JriSgeHjks den riaam vari doodvèrw: uw crfbeeldfel Jlaat nog 
in de doodverw. Van \i\tt doodverwig. ' 

DOÖDVBRWENi bedr. w., gelijkvl. /* doodvetwde^ hek 

' ' gjfdoodverwd. ' Van doódwerw ^ bij de Schilders gebruik- 
jijk 5 voor : in de doodvèrw zetten : een landfchap dood-, 

• i^npisn^ Ook figuurlijk : niemand heeft dien: post ^ eigen" 
lifk^ nog gekregen ; maar mijn Neef wordt er mede ge* 

• éóodve^wd^ men meent, dat mijn Neef dien zal krijgen. 
POOD VIJAND, z. n. , m., des doodvijands ^ oï van den 

doodvijand; meerv. doodvijanden, In het vroüwlijke ge? 
'Ü^cht , doodHjandin. Van dood en vijand. Eigenlijk, 

• een vijand , die iemand zoo zeer haat > dat hij deszelfs 
'dood begeert en zoekt. Meestal wordt het genomen vooiJ 

• eenen ongemeen grooten én bitteren vijand: zij zijn dood: 
'vijanden. Ook wordt het op levenlooze dihgen tóegt- 

• past: A/f is een doodvijand van pinken enz. 

POOF, bijv. n. en bijw-, doover^ 'doofst. ^ Van het gehoor 
-beix)ofd: doof zijn ^ worden. ^^ Zich doof houdenj^rAttml-, 

• }ch hooren , doof zijn voor iemands klagten.' Aan eens doo^ 
ven mans deur kloppen^ fpreekw., vergeefs aanzoek doeh. 

-Dof^ levenloos: eene doove kool , oul. oök doodekool. On- 
: derfchèiden gevoel ttiisfende : mijn vinger is^doof. Vtw, 

hier doofachtig, doofachtigheid^ doofheid. Zie dof 
pOOI^* z; n; , m. , dés daóis ^ of van den dooi; zonder 
'• meerv. . Het döoijén: dat is^ een geivensehte dooi. 
POOIJEN, hii Kil. dooden^ onptTÏ. w., gelijkvl. ffet 
Mooide^^'heeft gedooid. Grilbonaen , vloeibaar worden, 
met betrekking tot het ijs , of hetgeen bevtörèn is : het 
^Iteèft van daig Ji&k gjedooid. Z^tfaenfteUing : dofoiwèer^ 
POOP, E. n., m., aes dbóps^ ef van den doop \ zónder 
. „meerv. c Eigenlijk , dómpfelihg.-' Wijder* ,' belpVenging 
• - met watpr : Jm fiük WH dëh dm. ^ Hooft*. Een kimttri 
éiop houden. Overdragt., wordt faus, om het indoöpefi ^ 
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«ook 4(f(^ genoemd, als eijer^ooÈ^ mur^op^ enz., w^ar^- 
<iran doopvisch. Zbydelaar Aelc het , in dezen zin^ 

. vrouwlijk. . Zamenftellingen : éoopbekken^ doopboek y doop- 
iccdelj doofceely doopdag^ d^ge^aigey doopheffer^ Jhop- 
hek f doophuis^ doopkleed ^ doopmaal, doopttoam.y doopjel^ 
doopsgezinéy daopvader^ doopwater ^ enz. 

DQOPËN, bedr, w., gelijkvl. Ik doopte ^ hel gedoopt. 
Van doop. Eigenlijk, dompelen, onder water laten zak- 
ken* Wijders , roet water befprengen : een kind doopen. 
JFiguurlijk , noemen , cenen iviam geven ; ik doopte hem 

- tnet den naam van eerwaardig. Den wijn doopen^ water 
in den wijn doen , in de gemeenzame verkeering. Indoo- 
pen : brood in melk doopen. Van hier dooper^ dooping ^ 
idoopellng. , . , 

l)<9^if, -hoogde- /^ei[^/?, goth. daupjan^ alem. doffen y 
angellt depan. Ten JCate brengt het tot het oude dui- 
ven ^ (mergere^ urinMre)^ Tujnm. tot het gr. i/sr^oi^ pn^ 
der water duiken , dompelen. 

©OOR , zie dojer^ . 

fX)OR, voorzctfd en bijw. Voorzetfcl, dienende, eigen- 
lijk, om eene beweging aantediiiden, welke de beftand- 
dcelen eenes dings , van het eene tot het andere einfle , 
iran elkander fcheidt: eeü gat door eene plank boren 'r^ door 
het papier Jieken '-^ door het water zwemmen. Verder , 

. ?cen^ beweging langs de binnenfte deelen van een reeds ge- 
•fcheiden geheel:, door 4e deur gaan «^-r- door het venfier 

, jfjen — door de vingeren zien^ overdragt. , iets ftilz wij- 
gend toelaten — ddor het huis gaan — door de ftraat tij- 
den. Figuurlijk, van den tijd.: door alle eeuwen ^ ook 
édoor alle eeuwen heen *-»▼ door het ganfche jaar. Somwij- 

: Icn kan daor^ ia deze beteekeniS:, achter het zelfll. naamw. 
ilaan : het ganfche jaar door. in cenige gevallen moet het 

. -dus geplaatst worden ; ik hei y, den ganfchen naeht door^ 

: gewaakt* Als een middel , om iets .veordtcbrengen , yer« 

. oorzakende, of medewerkende^: doer geld kan men alles 
Joen — dat is het middej niet , waardoor gij uw oogmerk 
éerei^en zult* ^l lengde ik uwen tijt door mi/n verhaaste 
doot. Vond. Door u bm ik . gelukkig geworden. Voor 

' «nder, doch alleen in de uitdrukking door elkander : alUf 

- 4aor elkander mengen , gooi/en , enz. 

Oul. beteelcfinde door ook om; b. v.z doer (door') ons^ 
. :dii^ om ons» xim.QOZfiAwiL 

£ilw, , voor verfleten , verfcheurd V in het gemceoA ;le- 
►.. ' . ■ JSfn 4 ven: 
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ven: de fchoenen zijn reeds door. Dikwijls dient liet ^ om 
de beteckenis van een woord te ftevigen : doorkoud 
zijn ; — dat hij een wolf doorwteet en roofziek uit den 
aart. Vond. Door en door betcekent, in dengeme^nen en 
' vertrouwlijken fpreektrant, van het begin tot het einde, 
van het eene einde tot het andere , geheel en al : iemand 
door en door Jieken -rr ik ben door en door nat — /* ken 
hem door en door. 

Als voorzetfel, wordt door oók met werkwoorden za- 
roengpvoepd, en is dan een fcheidbaar, en dan weder een 
onfcheidbaar voorzetfel, naar mate de verfchillende betee- 
kenisfen, waarin de daarmede zamengeftelde werkwoor- 
den voorkomen , zulks fomwijlen vorderen. Als onfcheid- 
baar blijft het, in de vervoeging, onaficheidlijk aan het 
'werkwoord gehecht, terwijl de radruk der uitfpraak op 
het zaaklijke deel des werkwoords valt: doorbldderen^ 
doorbladerde ^ doorbladerd^ te doorbladeren — door gr in^ 
den^ doorgrondde^ doorgrond ^ te doorgronden — doorbö^ 
ren^ doorboorde j doorboord^ te doorboren enz. Als 
fcheidbaar ontvangt het, in de onbepaalde wijs der 
werkwoorden, den klemtoop, en wordt, in de vervoe- 
ging, van de werkwoorden afgefcheiden , die hun verle- 
den deelwoord, alsdan, met inlasfching van ge vormen, 
en , in de onbepaalde wijs , tusfchen het voorzetfel en het 
wg'kwoord, te ontvangen: doorbreken m brak door j door^ 
gebroken , dqor te breken — doorhalen , haalde door , door- 

fehaaldy door te halen — doorboren^ boorde door^ doorge^ 
oord^ door te boren. 

Men ziet dus, dat door^ voor een en hetzelfde wcrk- 
- woord geplaatst, fomwijlen, fcheidbaar en onfcheidbaar 
tevens kan wezen ; hetwelk , bij de opgaaf der woorden 
zelven, nader zal blijken. 

Door^ als een fcheidb. voorz. , voor werkwoorden ge- 
plaatst , verfterkt dikwerf derzelver beteekenis , en heeft 
den zin van bij aanhoudendheid, zonder, ophouden , b* 
V. doórfchieten ^ doorwandelen ^ enz. 

Oul.werd voor door ^ als voorzetfel en als bijwoord » 
ook deur gebezigd. Zie deur. 
DOORBAKKEN , bijv. n. , zijnde het verleden deelw. van 
doortikken. Dat wel gebakken , en dus gaar is : doorbak'^ 
ken broodi Doorbakken^ meteen fcheidb, voorz.: ik bak' 
te door^ heb door gebakken j bcteekent voordgaan met bak« 
ken. 

DOOR. 
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DOORBERSTEN, onzqd, w., ongclijkvl. Van het 
fcheidb. voqrz. door en ierfien: ik borst door j ben doorge^ 
borften. Aan ftukken berllen. 

DOORBIJTEN, bcdn w., ongelijk vL Van het fcheidb. 
voórz, door en bijten: ik beet door ^ heb doorgebeten. Bij- 
tend doordringen : het is te dik , ik kan het niet doorbijt 
ten. Figuurlijk, iets doorzetten, met wegruiming vaa 
de hindcrnisfen : ik heb de zaak begonnen^ ik wil er nu 
doorbijten. 

DOORBLADEREN, bcdr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
tnoxiïchtiA^.VQOtz. door tn bladeren^ v^nb/ad. Scheidb.: 
ik bladerde door^ heb doorgebladerd. Van htt begin tot 

' het einde in een boek bladeren : ik heb het ganfche boek 
doorgebladerd. Ook vlugtig doorlezen : wanneer men de 
gefchiedenis doorbladert. Van hier doorhladcring. On- 
fcheidb. : doorbladeren ^ ik doorbladerde ^^ heb doorbh^ 
dcrd. Hetzelfde als het voorgaande, doch aan dep ver- 
hevenen fchrijfftijl inzonderheid eigen: doorblader hét boek 
des noodlots^ 

DOORBLAZEN, bedr. w., ongelijkvl. . Van het fcheidb. 
voorz. door en blazen: ik blies door ^ heb doorgeblazen. 
Door iets heen blazen : ik zie geen gat , waar ik doorbla-' 
zen kan. Blazend vaneen fcheiden : het is zoo dun , dat 
men het doorUazen kan. Blazend doordringen : de wind 
heeft er fchoon doorgeblazen ^ in het gcmeene leven. Ook 
aanhouden met blazen. % 

DOORBOREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. en 
onlcheidb. voorz. door en boren , van boor. Scheidb. : ik 
boorde door^ heb doorgeboord. Van het eene einde tot het 
andere boren : ik hek de plank doorgeboord. Ook aanhou- 
den met boren. Onfcheidb.: doorboren^ ik doorboorde^ 
heb doorboord. Figuurlijk , een fchip doorboren , in den 

. grond fchieten. Ik doorboorde^ doorftak, hem ^ met den 
degen. Ieder woord uwes briefs is een dolk , die mijn hart 
doorboort. Van bier doorboring. 

DOORBRADEN, bijv. n., zijnde het veyled. deelw. van 
doorbrèden. Dat wel en gaar gebraden is. Doórlraden , 
meteen fcheidb. voorz.: ik braadde door ^ heb doorgebra^ 
den , bereekent aanhouden met braden. 

DOORBRANDEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. door en. branden: ik brandde door ^ heb en ben 

doorgebrand. Brandend door i^fó dringen^ het vuur brandt 

ioor^ heeft doorgebrand. Hef hout is haast doorgebrand. 

Nn 5 Het 



550 D o o. . * 

ven: de fchoenen zijn reeds door. Dikwijls dient liet ^ om 
de beteckenis van een woord te ftevigen : doorkoud 
zijn ; — dat hij een wolf doorwreet en roofziek uit den 
aart. Vond. Door en door betcekent, in dengeme^nen en 
' vertrouwiijken fpreektrant, van het begin tot het einde, 
van het eene einde tot het andere , geheel en al : iemand 
door en door Jieken -7 ik ben door en door nat — ik ken 
hem door en door. 

Als voorzetlel, wordt door oök met werkwoorden za- 
roengpvoepd, en is dan een fcheidbaar, en dan weder een 
onfcheidbaar voorzetrel, naar mate de verfchillende betee- 
kenisfen, waarin de daarmede zamengeftelde werkwoor« 
den voorkomen, zulks fomwijlen vorderen. Als onfcheid- 
baar blijft het, in de vervoeging, onaffcheidlijk aan het 
werkwoord gehecht, terwijl de radruk der uitfpraak op 
het zaaklijke deel des werkwoords valt: doorbldderen^ 
doorbladerde ^ doorbladerd .^ te doorbladeren — door gr én* 
den^ doorgrondde^ doorgrond ^ te doorgronden — doorbó^ 
ren^ doorboorde , doorboord^ te doorboren enz. Als 
fcheidbaar ontvangt het, in de onbepaalde wijs der 
werkwoorden, den klemtoop, en wordt, in de vervoe- 
ging, van de werkwoorden afgefcheiden , die hun verle- 
den deelwoord, alsdan, met inlasfching van ^^ vormen, 
en, in de onbepaalde wijs, tusfchen het voorzetfel en het 
we;-kwoord, te ontvangen: doorbreken ^ brak door ^ door^ 
gebroken , dgor te breken — doorhalen , haalde door , door- 

fehaaldy door te halen — doorboren ^ boorde door^ doorge^ 
oordj door te boren. 

Men ziet dus, dat door^ voor een en hetzelfde wcrk- 
- woord geplaatst, fomwijlen, fcheidbaar en onfcheidbaar 
tevens kan wezen; hetwelk, bij de opgaaf der woorden 
zelven, nader zal blijken. 

Door^ als een fcheidb. vooraf., voor werkwoorden ge- 
plaatst, verfterkt dikwerf derzelver beteekenis, en heeft 
den zin van bij aanhoudendheid, zonder, ophouden , b* 
V. dóór fchieten ^ doorwandelen ^ enz. 

Oul.werd voot door^ als voorzetfel en als bijwoord» 
ook deur gebezigd. Zie deur. « . 

DOORBAKKEN , bijv. n. , zijnde het verleden deelw. van 
doortikken. Dat wel gebakken , en dus gaar is : doorbak'- 
ken brood'. Doorbakken ^ meteen fcheidb, voorz.: ikbak* 
te door^ heb doorgebakken , bcteekent voordgaan met bak« 
ken. 

DOOR. 
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DOORBERSTEN, onzijd. w., ongclijkvl. Van het 
fcheidb. voqrz* door en berfieni ik borst door ^ hen doorge^ 
borften. Aan ftukken berllen. 

DOORBIJTEN, bcdr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz, door en bijten: ik beet door ^ heb doorgebeten. Bij- 
tend doordringen: het is te dik ^ ik kan het niet doorbijt 
ten. Figuurlijk, iets doorzetten, met wegruiming vaa 
de hindcrnisfcn : ik heb de zaak begonnen^ ik wil er nu 
doorbijten. 

DOORBLADEREN, bcdr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
en onfcheidb. voorz. door en bladeren , van blad. Scheidb. : 
ik bladerde door^ heb doorgebladerd. Van htt begin tot 

' het einde in een boek bladeren : ik heb het ganfche hoek 
doorgebladerd. Ook vlugtig doorlezen : wanneer men de 
gefchiedenis doorbladert. Van hier doorbladmng. On- 
fcheidb. : doorbladeren , ik doorbladerde.^ heb doorbla^ 
derd. Hetzelfde als het voorgaande, doch aan dep ver- 
hevenen fchrijfftijl inzonderheid eigen: doorblader het beek 
des noodlots.' 

DOORBLAZEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en blazen: ik blies door ^ heb doorgeblazen. 
Door iets heen blazen: ik zie geen gat ^ waar ik doorbla* 
zen kan. Blazend vaneen fcheiden : het is zoo dun , dat 
men het doorblazen kan. Blazend doordringen : de wind 
heeft er fchoon doorgeblazen ^ in het gcmeene leven. Ook 
aanhouden met blazen. % 

DOORBOREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. en 
onfcheidb. voorz. door en boren , van boor. Scheidb. : ik 
boorde doer^ heb doorgeboord. Van het cene einde tot het 
andere boren : ik hek de plank doorgeboord. Ook aanhou- 
den met boren. Onfcheidb.: doorkéren^^ ik doorboorde ^ 
heb doorboord. Figuurlijk , een fchip doorboren , in dea 

. grond fchieten. Ik doorboorde^ doorftak, hem ^ met den 
degen. Ieder woord uwes briefs is een dolk , die mijn hart 
doorboort. Van hier doorboring. 

DOORBRADEN , bijv. n. , zijnde het veyled. deelw. vaa 
doorbrèden. Dat wel en gaar gebraden is. Doórlraden , 
meteen fcheidb. voorz.: ik braadde door ^ heb doorgebra* 
den , bereekent aanhouden met braden. 

DOORBRANDEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

voorz. door tn branden: ik brandde door, heh en ben 

doorgebrand. Brandend door i^ts dringen^ het vuur brandt 

éoor^ heeft dêor gebrand. Het hout is haast doorgebrand. 

Nn 5 Het 
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. Het wordt oeik bedri>v. gebezigd : laat offi tichelen ftrijott 

ken ende wel doorbranden^ Bybelvert. 
DOORBREKEN, bedr. en onz. w., ongelijkvl. Van het 
. fcheidb. voorz. door en breken : ik brak door , heb en ben 

• doorgebroken. Bedrijv. , brakend eenen weg door iets 
. openen: hij heeft door den muur gebroken. In ftukken 

breken : eenen ftok doorbreken. Ook aanhouden met bre-p 
ken. Onzijd. ; de vijand zoekt door te breken , door te 
flaan. De zon is doorgebroken , te voorfchijo gekomen. 
De zweer zal haast doorbreken^ open gaan, be dijk brak ' 
door. Van hier doorbraak , doorbreking. 
DOORBRENGEN, bedr. w., onregelm. Van bet fcheidb, 

* voorz. door en brengen : ik bragt door , heb doargebragt. 
Met wegruimmg de^ hindernisren , door eene plaats breny 
gen : het oog der naald is te klein , ik kan er den draai 
niet doorbrengen f Figuurlijk, verkwisten; den tijd nut-^ 
loos doorbrengen. Hij heeft si het zijne doorgebragt. Van 
hier doorbrenger p doorbrengeer , doorbrenging. 

DOORDANSEN, bedr. w. ,* gelijk vl. Van het fcheidb, 
voorz t door en danfen: ik dan/l e door ^ heb doorgedanstf 

. Door veel danfcri verflijten: hij heeft zijne fchoenen door» 
gedanst. Ook aanhouden met danfen, 

DOORDENKEN , bedr. w. , onregelm. Van het fcheidb. 
en onfcheidb. voorz. door en denken. Scheidb. : ik dacht 

: door^ heb doorgedacht. Naar alle deelen en omftandighe- 
den bedeaken , met ernst zijne gedachten op eenige zaal^ 
vestigen : hij , die een weinig doordenkt^ Ik heb de zaak 
rijplijk doorgedacht. Onfcheidb.: doordenken^ ik door* 
dacht , heb doordacht. In de voorgaande beteekenis ; een 
wel doordacht ontwerp. 

DOORDIEN, voegw. Zie naardien. 

DOORDOÊN, bedr. w., onreeelm. Van het fcheidb. 
voorz. door en doen : ik deed door^ heb doorgedaan. Met 
wegruiming der hindernisfen , door eene plaats doen : het 

fat is te naauw^ ik kan er het touw nog niet d$ordoen. 
iguurlijk , uitfchrappen , uitwisfchen : eene rekening of 
zijn boek doordoen. 
DOORDOUWEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en douwen: ik douwde door^ heb dooirgcdotiwd. 
. Door iets heen douwen. 

pOORDRAGEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en dragen: ik droeg door^ heb doorgedragen. 
Door iets dragen : het water is te diep ^ ia4U HjOT u d^or* 
ihagen. Ook aanhouden met idrageu. 

DOOR* 
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pOORÖRAVÈNyOnz.'W., geUfkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en draven i ik draafae door, heb doof gedraafd* 
Aanhouden met dravéh, ftcrk draven; van de paarden. 
Figuurlijk, met iets aanhouden, het fterker doorzetten: 
eerst leest hij zacht en langzaaé , maar na eene wijl gete^ 
zen' te hebben , begint hij chortedraven , in het gemeenc leven^ 

pOORDRIJVEN, bedr.en onz. w., ongclijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. door en drijven: ik Areef door ^ heb doorgedre-- 
yen. Bedr. , door eene plaats drijven , of dwingen te gaan: de 
• fchapen werden het water doorgedreven , of door het water 
gedreven. Ook aanhouden met drijven. Figuurlijk, door- 
•zet&n, onaangezienallehindemisfen, zijn oogmerk trach- 
ten te bereiken : ^^«^ 2^^^ doordrijven. Van hief docfr^ 
ériji^et. Onzijd., met zijn^ door eene plaats drijven, op 
het water: de fchuit dreef onder de brug door. 

pOORDRINGEN, onz. en bedr. w., ongelijkvl. Van 
het fcheidb. en onfcheidb. voorz. door en dringen. 
Scheidb. en onz.: ik drong door ^ ben en heb doorgeéron- 
gen. Dringend 4oor eene plaats komen : het volk jiond 
'te digt^ ik kon niet doordringen^ Het water was tot in 
'ons huis doorgedrongen. Ook aanhouden met dringen. 
Figuurlijk, bedr. ,*onaangezien allé hindernisfen , zijn 
oogmerk trachten te bereiken, hetzelfde als doordrijven: 
■ hij heeft het eindelijk doorgedrongen — * gij wilt alles maar 
' doordringen. Van hier doordringer. Onfcheidb. : door^ 
dringen^ ik doordrong^ heb doordrongen. Bedr., door 
iille deelen heen dringen» Doch in het gemeene leven zijn 
jde deelwoorden alleen in gebruik: eene doordringende 
fiem^ doordringende koude. Een man van een door dr in^ 
gendvéfjiand. Van hier .doordringendheid. — Hij was van 
Jvhaamte en berouw doordrongen , — van verwondering 
' doordrongen. 

POORDRINGLIJK, bijv. n. en bijw., daordringlijker ^ 

' dóordringlijkst. Van het Onfcheidb. voorz. door en 
dringlijk. Dat men doordringen kan. Vafl hier doér^ 
dringlijkheid. 

pOORDRUlPEN, onfc. w., ongeliikvl. Van het fcheidb. 
voorz. door tVL druipen: ik droop aoor^ ben doorgedropenm 
Doorlekken, doorzakken: z^^^r vocht laten doordruipen^ 
; b. v. door eenen doek. Figuurlijk zegt men van iemand , 
die dui^ en mager geWotden is, en wiens kleederen, om 
die ï^dé, ruiïn om het lijf hangen: hij druipt door zijne 
kleederen. ^^ Zich llil V^eg maken: hij is doorgedropen. 
piet ^uipt hij door. J. J). MARK. 

DOOR- 
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Het wordt ook bedri>v. gebezigd : laat offi tichelen ftrijc^ 
ken ende wel doorbranden. Bybelvert. 

DOORBREKEN, bedr. en onz. w., ongelijkvl. Van het 
. fcheidb. voorz. door en breken: ik brak door ^ heb cu ben 
. doorgebroken. Bedrijv. , brakend eenen weg door iets 

. openen: hij heeft door den muur gebroken. In ftukken 
breken : eenen ftok doorbreken. Ook aanhouden met bre-^ 
ken. Onzijd. ; de vijand zoekt door te breken , door te 
flaan. De zon is doorgebroken^ te voorfchifo gekomen. 
De zweer zal haast doorbreken ^ open gaan. De dijk brak ' 
door. Van hier doorbraak , doorbreking. 

DOORBRENGEN, bedr. w. , onregelm. Van bet fcheidb, 
voorz. door en brengen : ik bragt door , heb doorgehragt^ 
Met wegruimmg de^r hindernisrcn , door eene plaats breny 
gen : het oog der naald is te klein , ik kan er den draad 
met doorbrengen f Figuurlijk, verkwisten: den tijd nut^ 
loos doorbrengen. Hij heeft si het zijne doorgehragt. Van 
hier doorbrenger ^ doorbrengeer , doorbrenging. 

DOORDANSEN, bedr. w., 'gelijkvl. Van het fcheidb, 
voorz t door en danfen: ik dan/l e door ^ heb doorgedanstf 
. Door veel danfcri verflijten: hij heeft zijne fchoenen door» 
gedanst. Ook aanhouden met danfen» 

DOORDENKEN, bedr. w., onregelm. Van het fcheidb. 
en onfcheidb. voorz. door en denken. Scheidb. : ik dacht 

: door ^ heb doorgedacht. Naar alle deelen en omftandighe- 
den bedeaken , met ernst zijne gedachten op eenige zaal^ 
vestigen : hij , die een weinig doordenkt^ Ik heb de zaak 
rijplijk doorgedacht. Onfcheidb.: doordenken^ ik door* 
dacht , heb doordacht. In de voorgaande betcekenis ; een 
wel doordacht ontwerp. 

DOORDIEN, voegw. Zie naardien. 

DOORDOÊN, bedr. w., onreeelm. Van het fcheidb. 
voorz. door en doen : ik deed door^ heb doorgedaan. Met 
wegruiming der hindernisfen , door eene plaats doen : het 

fat is te naauw^ ik kan er het touw nog niet door doen. 
iguurlijk , uitfchrappen , uitwisfchen : eei^ rekening op 
2ijn boek doordoen. 
DOORDOUWEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en douwen: ik douwde door^ heb do(^gedouwd. 
- Door iets heen douwen. 

DOORDRAGEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en dragen: ik droeg ioor^ heb doorgedragen. 
Door iets dragen: net water is ttetiep^ iaat ik» u aeor* 
^agen. Ook aanhouden inet ïdragen. 

DOOR. 
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pOORDRAVÈNyOnz.'W., geliftvl. Van het fcheidb. 
voarz. door en draven: ik druafae door^ heb doof gedraafd. 
Aanhouden met driavéh, fterk draven; van de paarden. 
Figuurlijk, met iets aanhouden, het fterker doorzetten: 
eérit leest hij zacht en langzaaé , maar na eene wijl gete^ 
zen'te hebben , begint hij £>ortedraven , in het gemeene leven^ 

pOORDRIJVEN, bedr.en onz. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. door en drijven rik dreef door ^ heb doorgedre- 
ven. Bedr. , door eene plaats drijven , of dwingen te gaan : de 
' fchapen werden het water doorgedreven , of door het water 
gedreven. Ook aanhouden met drijven. Figuurlijk, door- 
•zetfen, onaangezienallehindemisfen, zijn oogmerk trach- 
ten te bereiken : <?^«^ 2^^* doordrijven. Van hier '^fortr- 
érijveK Onzijd., met zifn^ doot eene plaats drijven, op 
liet water: de fchuit dreef onder de brug door. 

pOORDRINGEN, onz. en bedr. w., ongelijkvl. Van 
het fcheidb. en onfcheidb. voorz. door en dringen. 
Scheidb. en onz.: ik drong door ^ ben en heb doorgeéron- 
gen. Dringend door eene plaats komen : het volk Jiond 
'te digt^ ik kon niet doordringen. Het water was tot in 
'ons huis doorgedrongen. Öok aanhouden met dringen. 
Figuurlijk, bedr.,'onaangezien allé hindernisfen , zijn 
oogmerk trachten te bereiken, hetzelfde als doordrijven: 
■ hij heeft het eindelijk doorgedrongen — * gij wilt alles maar 
" doordringen. Van hier doordringer. Onfcheidb. : door- 
dringen^ ik doordrong^ heb doordrongen. Bedr., door 
iille deelen heen dringen» Doch in het gemeene leven zijn 
jde deelwoorden alleen in gebruik: eene doordringende 
fiem^ doordringende koude. Een man van een door dr in- 
gendvéfjiand. Van hier .doordringendheid. — Hij was van 
fvhaamte en berouw doordrongen , — van verwondering 
doortirongen. 

POORDRINGLIJK, bijv. n. en bijw., daordringlijker ^ 

' döordringlijkst. Van het onfcheidb. yoorz. door en 
dritiglijk. Dat men doordringen kan. Vaq hier doér^ 
dringlijkheid. 

POORDRUIPEN, onfc. w., ongeliikvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en druipen: ik droop aoor^ ben doorgedropen» 
Doorlekken, doorzakken: zeker vocht laten doordruipen^ 
; b. v. door eenen doek. Figuurlijk zegt men van iemand , 
die dui^ en mager geWotden is, en wiens kleederen, om 
die t^de, ruiti om het lijf hangen: hij druipt door zijne 
^leedèrén. ^— Zich llil ^eg mdken: nij is doorgedropen. 

piet druipt hij door. J. J). MARR. 

DOOR- 
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DOORDRUKKEN, bcdr. en onz. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. door en drukken: ik drukte door^ heb 
doorgedrukt. Bedr. , door iets heen drukken : citroenfap 
doordrukken^ door eeuen doek. Oopr drukken eene wond 
toebrengen : een paard doordrukken. Onz. , van het pa- 
pier, wanneer de letters zich op de tegenzijde vertoo- 
nen: dat patier drukt door. — Doordrukken beteekent 
ook aanhouden met drukken. Van hier doordrukking. 

DOORDUWEN, z\t doordouwen. 

DOORETEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en eten: ik at door^ heb doorgegeten. Door 
en door eten: de wormen hebben de kaas doorgegeten*^ 
Ook aanhouden met eten. 

DOORGAAN, onz. en bedr. w.» onregelm. Van het 
fcheidb. voorz. door en gaan: ik ging door, ben en heb 
doorgegaan. Onz. , door eene plaats gaan : ik heb mij in 
de (iaa niet opgehouden ^ ik ben maar doorgegaan. Van 
het eene tot liet andere einde gaan : de kogel is bij den 
jMiouder doorgegaan — de fteek is niet doorgegaan. 
"Hard gaan : gij moet wat doorgaan. Ook aanhouden met 
gaan. Figuurlijk, hollen, van de paarden: de paarden 
Jchrikten en gingen met ons door. Zeilen , van de fche- 
pen: het fchip ging er fnel door. Weggaan: ftilletjes 
doorgaan — met een meisje doorgaan. Toegeftaari worden: 
die zaak. zal niet doorgaan •^^het is ^ bij meerderheid van 
Jiemmen^ doorgegaan. Tot ftahd gebragt worden: het 
huwelijk gaat niet door. In algemeen gebruik komen: 
die kleeding zal niet doorgaan. Kragt hebben , van gewigt 
zijn: die jt e Hing gaat met door. Het deelw. doorgaand is 
voor gedurig, aanhoudend, gebruiklijk: eene doorgaande 
koorts. Bedr. : den tuin doorgaan. Figuurlijk , vlugtig 
doorlezen : ik heb het boek eens doorgegaan. Onderzoe- 
ken: eene rekening doorgaan — wanneer ik mijne le^ 
vensgefchiedenis doorga. Door gaan verwonden: ik heb 
mijne voeten doorgegaan. Insgelijks , door veel gaan ver- 
flijtcn: ik heb mijne f cho^tn doorgegaan. 

DOORGAANDS, bijw., gemeenlijk, gewoonlijk : xöö/fowig' 
iets is doorgaands moeilijk te onderzoeken. 

DOORGALMEN, onz. en bedr. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. en onfcheidb. voorz. door en galmen. Scheidb. 
en onz. : ik galmde door , heb door gegalmd. Met eenen 
gahn doordringen. Onfcheidb. en bedr.: doorgdlmen^ ik 
doorgalmde^ heb door£almd. In onze bruiloftzaal ^ do&r-^ 
galmt van liedt op Heat. Poot. 

ÖOOR.^ 
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DOORGANG, z. n., m., des doorgangs^ of van den 
doorgang ; mcerv. doorgangen. Van door en gang. Het 
doorgaan, of het gaan door ccne plaats: die waren moeten j 
bijden doorgang , aangegeven worden. Iemand den door- 
gang betwisten. Eene plaats, waardoor men gaat, of 
gaan kan : eenen doorgang maken -— dit huis heeft twee 
doorgangen. 
DOORGIÊTEN, bedr. w., ongelijkvL Van het fcheidb. 
voorz* door en gieten: ik goot door^ heb doorgegoten. 
Door cene opeèing gieten: w/Y», bier^ door gieten^ door 
eenen trechter. Ook aanhouden met gieten. Van bier 
doorgieting. 
DOORGOOIJEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheMb. 
voorz, door en gooi jen: ik gooide door ^. heb doorgegooid. 
Door eene opening gooijen : de ring is te klein ^ gij kunt 
tr dem bal niet doorgooijen. Eene opening maken , door 
gooijen verbreken:^// heeft het glas doorgegooid. Ook 
aanhouden met gooijen. 
DOORGRAVEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fclieidb. en 
. onfchcidb. voQrz. door en graven» Scheidb. : ik groef 
door , heb doorgegraven. Van het eene einde tot het an- 
" dcre graven : een ftuk lands doorgraven. Zij hadden den 
muur doorgegraven. Ook aanhouden met graven.. Oa« 
fcheidb.: doorgr&ven ^ ik doorgroefd heb doorgraven: in 
den avond doorgroef ik mij den wandt. Bybelvert. Sij 
hebben mijne handen ende mijne voeten doorgraven. By- 
belvert. 
DOORGJ^EVEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. door en grieven: ik aoor grief de ^ heb doorgriefd. 
Doorwonden : uwe fmart doorgrieft mij — r doorgrieft fnij 
het hart. 
DOORGROEIJEN, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en greeijen: ik groeide door ^ ben doorgegroeid. 
Wel opgroeijen : dat kind begint doortegroeijen. 
DOORGRONDEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het on* 
fcheidb. voorz. door en gronden: ik doorgrondde^ heb 
doorgrond. Grondig kennen, verdaan: die zaak is niet 
te doorgronden. Van hier doorgronding. 
DOORHAKKEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en hakken: ik hakte door^ heb doorge^ 
hakt. Door hakken vaneen fcheiden: een been door» 
hakken. Ook aanhouden met hakken. Van hier doorhak^ 
king. 

DOOR- 



DOORHALEN, bedr* w., gelijkvl. - Vaa tct fchHaöï 
voorz. ^oor en Aa/e»: ik haalde door^ M .dporgekdaidi 
Doortrekken; het gat is te naauwj ik kan er het $^mi 
ni^ 'doorhalen. Figuurlijk : ik zal er die zaak wel doorhalen ^ 
doen gelukken "^^ de zJeke zal heter wel doorhalen ^ htc- 
ftejlon. Dporftrijken , uitwisfchön : ik heb dat op mijn 
boek doorgehaala. Bekijven, bcrtraffcn: ik héb hem lut-^ 
Sig d&orgehaa^ld. . Papier doarhalen 9 liat ïfiaken, linneii' 
'doorhalen j ftijveni 

DOORHELPEN, bedr. w*, ojigelijkvl. Van het fchcidb. 
voorz» door eu heipeni ik hielp door^ heb doorgeholpen: 
Door eenc plaats helpen : ik hielp hem door de poort. Uit 
wekere moeilijkheid .belpen : zijn vriend heeft hem er doorr 
geholpen i Doorbrengen, verkwisten :, A// heeft al zijti 

• geld doorgeholpèn, in de gemeenzame verkeering. 
DOQRHOUWÉN, bedr. w. , ongelijkvl. Van het 

::fcheidb. voorz. door en hautuen: ik hieuw jdoor^ heb door^ 
gehouwen. Doorhakken. . . •• 

BlOORJAGEN . bedr. w. , óngclijkvl; Van bet fcfaeidb.-; 
'voorz. do^ en jagen: ik joeg door^ heb doorgejaagd: 

. Door eene plaats jagen : eene koe door de floot jagen. Oofc 

•aanhouden met jigen. Figuur!.: zijn goed doorjagen ^ 

^(doorbrengen, ih d«n geioeenen fpreektrant. 
DOORKERVEN^ bedr. w., ongelijkvl. Vaii het.foheidb* 

' vooxzi. door^ en kerven: ik korf door ^ heb doorgekorviné 

. Jn ftukken kerven. Ook aanhouden met kerven. 
DOORKIJKEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb, 

, -en öiifcheidbi vooraf., door en kijkem Scheidb. : «* keek 

* door^ hèb doorgekeken* Door iets heen zien. Onfcheidb. : 
doorkijken , /* doorkeek , . heb doorkeken. Van alle kan- 
ten Toezien 1 ik heb de zaak doorkeken. 

DOORKLIEVEN, bedr. w., gelijkvU Van het fcheidb^ 
, fin onfcheidb* voorz?* door eii klieven i Scheidb. : ik klief 
de door^ heb doorgekliefd i In (lukken klieven: klief hei 
, -blok door. Ook aanhouden met klieven; Onfcheidb.: 
. doorklieven t ik doorkliefde , heb doorkliefde In den dich- 
terlijken ftijl : de dunne lucht doorklieven , van de vogelen^ 
DOORKLOOVEN, bedr. w.^ gelijkvh Van het fcheidb^ 
en onfcheidb. voorz. door en klooveni Scheidb. : ik kloof 
de door ^ heb doorgekloofd. Onfcheidb.: doorkloéven^ ik 
doorkloofde^ heb doorkloof d: zoo dat de kJanck de lucht 
doorklooft. Camph. 
DOORKNABBELEN, bedr.w., gclijkvl. Van het fcheidB. 
: Yoorzi 
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Voorz; door eü kiuihbeUn i ik knabbcldi door ,' heb daorg^'^ 

- i na 'f beid. ' . , 

Doorknagen, bedr. w., gel^kvl. Van het fchctdbi 
en onfcheidb. voorz. door en knagen. Seheidb. : ék 
knaagde door^ heb doorgeknaagd : de wormen hebb&n 60t. 
houf^, doorgeknaagd. Onfcheidb. : doorkncigen , ik door-^ 
knaagde i heb doorknaagd: als jij na mijne kuit ditdoor-^ 
knaeght jullen hebben. üybei.vert. 
BOORKNEEDEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidbt 

. en onlclieidb. voorz. door en knecden. Scheidh. : nk 
kneedde door^ heb door gekneed. Het eene door het ande- 
•re. kneeden: ik heb er ae boter al door gekneed. Ter degtó 

'. kneeden : hebt gij het meel goed door gekneed? Ook aarn- 
-houden met knocden. Onfcheidb.; «doch hiervan is ihet 

.verled. deelw. doorkneed^ voor geleerd, verftaudig, .a^ 
leen gebruiklijk: hij is een doorkneed man -'^ eene 
.dor>f kneedde verhandeling. ^ I 

DOORvKOKEN, bedr. en onzijd. w., gelijkvl. Van het 

. fcheidb. voorz. Joor en kokent ik kook^ door^ heb door-- 
gekookt. Bedrijv. , het eene onder het andere tolffin : 

^'fnen moet er de melk maar dootkok^n* Onzijd., ter dège' 

" kokeu i het water h^êft doorgekookt , 
DOORKOMEN, onzijd. w., onregelm. • Van het fcheidb.' 
voorz. doer en komen: ik kwam door ^ .ben doorgebM^h^ 

. Door eene plaats komen: de weg is zoo Jlecht^ dat rnen ter 
niet doorkomen kan. Figuurlijk , opkomen , herfteld «wor- 
den : de zieke is er nog gelukkig doorgekomen. Zijn 'goed 

.en vei-mogen verfpillen:. A// leeft ^ alsof er geen deofko^ 
men aan ware. « 

DOORKRABJ^ELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het on- 
fcheidb. voorz. door en krabbelen^ zijnde het voorddnr. 

. werkw. van krabben : ik krabbelde door , heb doorgekrab^. 

^ held. Ook aanhouden met krabbelen. Zie doorkksdb* 

ben. 
BOORKRABBEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb.- 

: voorz. door en krabben: ik krabde- door ^ heb doorgekrabd. 
Door , krabben verwonden: eene zweer doorkrabben. Ook 

. aanh'ouden met krabben. 

DOORKRUIPEN, onz. en bedr. w., ongelijkvl. Van het 

. fcheidjb. en onfcheidb. voorz. doortn kruipen. Seheidb;, 
onz.: ikkroopd(hr\ ben doorgekropen. Door eene opening 

, kruipen : het gat • is zoo groot ^ dat een muis er gemaklijk 
dQor km kruipmt jOttfdieidb. , bedrijv. : doorkruipen^ ik 

door* 



558 D o a. 

dooriroop^ heb doêrkropen. Alle hoeken en gaten doorirui' 
pên ^ in alle hoeken en gaten kruipen. Hij heeft alles door" 
kropen^ figuurl., en in den gemeenen fpreektrant, hij 
heeft alles doorzocht. 
DOORKRUISEN, bcdr, w., gelijkvl. Van het fchcidb. 
CU onfcheidb. voorz. door en kruifen. Scheidb.: ikkruis^ 
ie d<nor , heb doorgekruist. Door eene plaats kruifen, dik- 
werf op en neer gaan, reizen, trekken: hij heeft de gan^ 
fch$ ftacl doorgekruist. Onfcheidb. : doorkruipen^ ik door^ 
kruiste , heb. aoorftruist. Ik doorkruiste- de wereld^ van mij* 

«^ j^^g^ ^f' 

DOORLATEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en laten : ik liet door , heb doorgelaten. Door- 
gaan, doorloopen laten, enz.: de deur was ge/loten^ en 
men wilde ons niet doorlaten. Leder laat geene vochtig» 
heid door^ d. i. doorvlieten. 

DOORLEEREN , bedr. w. , eelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door.^n leeren: ik leerde door^ heh doorgeleerd. Ten 
einde leeren : hij heeft het boek doorgeleerd. Ook aanhou- 
den met leeren. 

DOORLEIDEN, bedr w. , gelijkvl. Van bet fcheidb. 
voorz. door en leiden: ik leidde door ^heb doorgeleid. Door 
eene plaats leiden. 

DOORLICHTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en lichten : ik lichtte door^ heb doorgelicbtm 
Door middel van een voorgehouden licht iemand door eene 
plaats leiden : de gang is donker , ik zal er u doorlichten. 

DOORLIGGEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door 'en liggen : ik lag door^ heb doorgelegen. 
Door liggen eene wond veroorzaken: die zieke heeft zig 

geheel doorgelegen^ in het gewone leven i 
ORLOOP, z. n., m., des doorloöps^ of van den door* 
lodp; meerv. doorloopen. Van door tn loop. Eene plaats, 
waardoor men loopt, doorgang. 
DOORLOOPEN, onz. en bedr. w., ongelijkvl. Van het 
fcheidb. en onfcheidb. voorz:* door tnloopen."^ Scheidb. x 
ik liep door , ben en heb doorgeloopen. Onzijd. , met zijn , 
door eene plaats loopen: hij hield zich niet oh^ hij liep 
fnaar door. Het water loopt onder de brug door. Ook 
aanhouden, met loopen. Bedrijv. , door veel loopen ver- 
flijten: hij heeft zijne fchoenen geheel doorgeloopen. Van 
het eene einde tot het andere loopen : hij liep de ganfthc 
Pad door. Insgelijks iiguttrlijk , alle deelen vlugtig be- 

fchou- 
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fchouwch : em hoek^ eene rekening doiorloopen^ Vlugtig 
doorlezen. Onfcheidb. : doorloipen ^k doorliep , heb door* 
hopen* Bedrijv. , van het eene eime tot het andere loo* 
pen: de hemel fehe ligohamen doorloopen^ op bevel des Schep* 
pers^ dè hun voorgefèhrevene kringen. Figuurlijk, vlug- 
tig befchoiiwen : ik doorliep , met mijne gedachten ^ al de 
gefchiedenisfen der eeuwen. Doorloopen vleesch ^ «egt men, 
wanneer het vet door het mager loopt. 
DOORLOUTEREN^ bedr* w., gelijkvl. Van het on- 
fcheidb. voorz. door en louteren: ik doorlouterde ^ heb 
doorlouterd. Door en door louteren : hij falfe 4oortoute* 
ren ^ als ^out — de reden des Meeren is doorloutert. By-« 

BKLVER.T. 

DOORLUCHTIG, bijv. n. en bijw.$ docrfuchtigen door- 
luchtigst. Van door tn luchtig. Waardoor de lucht gaat, -r 
dat openingen heeft: een doorluchtig dak. DoorfchijnendL, 
helder: het glas is doorluchtig. Voornaam, heerlijk: een 
doorluchtig Vorst. Een doorluchtig verft and. Van hief 
doorluöhtigheidk Voor doorluchtig gebruiken de Dichters 
dikwerf, raet wegwerping van ig^ doorluchtt hoe komt^ 
doorluchte Drost. vond. 

DOORMARSCH, z. n., m.^van den doof'marsck; mcerv* 
doormarfchen. Van het fr. marche^ eïi het voorz. door. 
Doortogt , doortrekking van krijgsvolk : vele doormarfchtH 
hebben^ wanneer bet krijgsvolk dikwerf door echc plaats, 
trekt. Zie tharsCh. 

DOORMENGEN, bedr. w*, gelijkvL Van het fchcidb4 
en onfcheidb. voorz. ^oör en mengen. Scheidb. : ikmeng* 
de door ^ heb. door gemengd. Behoórljjk mengen — het 
eene door het andere mengen : hij mengde het meel door ^-^ 
gij moet er boter doormengen. Onfcheidb.: doorménfen ^ 
ik doormengde^ heb doormengd : met hoe vele bitterhedeH 
is ons leven niet doormengd! 

DOORN, z. n. , ro. , des doorns^ of van den doorn i^mttT% 
doornen. Eene fpitfe punt, die uit het hout doordeil 
bast heen. groeit : geprickelt met een kroon van fiekelige 
doornen. Vond. Er is geene roos zonder doornen^ ook 
figuurlijk^ alles heeft zijne moeilijkhedefi. Zich eeneti 
doorn in den voet treden. Iemand een^n doorn uit den 
voet trekken^ ook figuurlijk, in het gemeene leven, hem 
van eene geheime fmert bevrijden* Dat is hem een doom 
in het oog , d,at is hem eene onverdraaglijke zaak. -:-4 
Takken van een doorn dragend g/s^z^iendi ionc kroon 

Oo vaH 
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■ WH doornen gevlochten hebbende. Bybelveri*. Zamenfter-^ 

-^lingen: doornachtig • doornboom ^ doornbosch^ doornhaag^ 

' doornheg j doornig ^^oornftruik ^ doomt ak. Van hier her 

onverbuigbare' bijv. naamw. doornen^ van doorntakken 

' • gemaakt : eene doornen kroon. 

Doorn ^ ook doren: de rozen gloei jen fchoon^ maer wacht 
u voor haer doren. Vond. Doorne is insgelijks in gebruik 
geweest* Hoogd, Dorn^ bij Notk. Dorn^ bij Ottfr, 
thorn^ eng. thorn^ angelf. deorn^ deen. en zweed, torny 
bij Ülphil, thaurnus^ ijsl. thorn^ thyrner, pool, tarn^ 

• rusf. time. 

BOORNAAIJEN, bedr/ w., geiijkvl. Van het fcheidb. 

en onfcheidb. voor;?, door en naar/en^ Scheidb..: iknaai^ 

de door ^^ heb door genaaid. Sterk naaijen: gij moet war 

' doornaaijen. Ook aanhouden met naaijen. Onfcheidb.: 

^doomaaijen^ ik doornaaide^ heb doornaaid. Door en 

door benaaijen : doornaaide fchoenen. 

J)OORNAGELEN , bedr. w., geiijkvl. Van het oiï- 
ftheidb. voorz. door en nagelen: ik doornagelde^ heb deer'* 
^nageld. Met nagelen doorboren. Figuurlijk, doörfchie- 
tcn: des vijands oorlogsvloten^ doornageld^ of verbrande 
f. DE Marr* Van hier doorhageling. Somwijlen, wordt 
het voorz. door^ hier, alsfcheidb. gebezigd: als fij fijnen 
fiaep hadden doorgenagelt. Bybelvert. jDoch doorndge" 
4en fs ineest in gebruik. 

ÖOORNATTÈN, bedr. w., geiijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. door en natten: ik doornattede^ heb doornat. Doof 
eft dooir nat maken : ik doomattede mijne bedfiede met mij' 
nè tranéü. ByeelverI*. 

DOORNEMEN, bedr. w. , ongelijk vl. Van het fcheidb. 
voorz. door enf riemen i ik nam door^ heb deorgenomen. 
Aanhouden met titemett. In den gemeenen fpreektrant is 
het gebruiklijk, voo*" fcerispen, beftraiFen: hij nam hem 
lustig door. 

DOORPERSEN, be*. W., geiijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en perfen : ik perste doot , heb doorgeperst. 
Door iets heen perfen. 

IWORPRIEMEN, bedr. w., geiijkvl. Vin het fcheidb. 
en onfcheidb. voorz. door tnpriemen. Scheidb. : ikpriem^ 
de door^ heb doorgepriemd. Door en door priemen. On- 
fcheidb. : f* doorpriemdcj heb doorpriemd. 

DOORREGENEN, onz. w., geiijkvl., welk ook onpcr- 
foo&L gel^ruil^t wordt« Van het fchddb. voorz. deer «q 



.h^éè^.r^'On^ettooni.ï het regende èifórl heeft dci&rgérè^V 
gend. Doordringen, vati den re^en: het heeft ^ dezén 
nacüif.'óvfiral doorgeregend. Ohzijd.» iöet ket hülpw. 
zifn. , Van den regen döordröngfen worden: mijn rok is 
^^ gehe^el 'doorgeregend. > V ' . ' '1 

DÖORREIKEN, bedr; W.; gclijkvl. Van hfet fcheidb; 
vooti. dóór ta reiken: ik reikte dóor'j heb doorgereih'. 
.' Döor eéiife opening jeikeh: iettdoér een vefifler doórrei* 
jfgfg . . » ^ 

bOOkREts^ z. li. , vh, der:^ oïvdh ée doorreis ; ^itieert;, 
doorreizen. .Van door en reis. De reis döor eerlc plaatè: 
ik hoop u'^ hij mijne doorreis ^ te fpreken. . ,. ï 

DOORREIZEN;. bedr; feri ötó. w.; gelijkvl; , Vjln Jict 
fcheidb. en onichéidb, voótz. dóór én reizen. Scheidb* : 
ik reisde door ^ heb doorgereisd. Bedr;} van het cene cin- 
, de cener plaats tot het andere reizen : hij heeft vele laniéfs 
^doorgereisd. Onzijd*, mei bethulpw; zijn. Door eene 
plaats reizen: mj houden ons niet op., wij zulten maar doe^^ 
reizen'f Öhfcheidb. : doorreizen, ik doorreisde , heb doorJi 
reisd: debovenjie deelen des lants dtio^eyst heibende. Bsri 
^ BELVERT. ..,:,. .. , . ;. ^ 

DOORRENNEN, bedir. eh bni. W.ji gelijkvl; Van het 
. fcheidb. voorz. 'dóortti bennen: ik rende doór^ heb doér^ 
, gerend. ..Bedrijv;, Van het cene einde, naat hef andere 
rennen : ik rende de gahfche jfiad 'aèoh^ Onzijdi ^ iinet hef 
hülpw; 2//»; hij is zeer fihieiijk doorgerend. i 

DOORRIJDEN, bedr. en onz. w.^ ongelijkvl; , Van het 
- fcheidb; yoorz.. door ch rijden: ik reed door, keb en ben 
doérgereden. Bedrijv. , door- eene plaats rijden : hij reed 
.ïil deflratehaooh Door rijden cene wond veroorzaken: 
hij had zijn paard door gereden. Onzijdi: met hef hülptvi^^ 
^ vajnv rêij zijn maar doorgereden. , , */ l 

DOORRIJGEN: bedr; w.^ ongelijkvh Vafl hët fcheidb* 
en öntcheidb. Voorz. door ^ rijgent Scheidb. : ik reeg 
door j heb doohgeTegen* Van het eerie tot het andete cinr 
de rijgen;,, Onlcheidb.: doorrijgen, ik doorreeg, hebdoor^ 
régèm Figuufl., doorftekcn: hij had hem bijna door^ 
tegen. Doorregen ^leesch, 2;egt men, wanneeir het Vet 
door hetmagét geWasfen \$i. ^ ' 

DOORROEIJÉN, bedr. ett ohz; Wi, gelijkvl. Vin het 
fcheidb. VOÓTZ. door ttkroelj en: 'ik roeide door, heb defér^ 
geroeid. UtAt., doór feeoe plaats roeiy'en: zij rotiden Je 
poêt'door. Ohziidii'mdisfnenheêben: wij Waren reedt 
tborgerocid'^g^mht'g^eddoozgirQiitfé * 
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56kr. D 'O o.- 

DOORROEREN* bedr. ^., gdifkvl. Van het fchcidb. 

«Voorz. doior ^n roeren: ikroerui Jöor^ keb doorgeroerd. 

Het cene doorhet andere' roeren: defous doorroeren'^ gtj 

moet er vM meel doorroeren. • 
DOORROLLEN, bedr. en onz. w. , gelijkvi. Van het 

fcheidb. wooxz.' door ch rollen: ik rolde door ^ heb e« ben 

doorgerold. Bedr., door. cene plaats lollen: ik rolde het 

vat door de poort. Qnz.: het wiel fchoot van de as af^en 

rolde door de poort. Bij geluk door eene zaak kbrnsn <*- 
eene 'Zwarigheid te boveu komen: hij zal er wel doorrot* 
len. 
DOORROOKEN, bedr. w., geh'jkvL .Van het fcheidb- 
en onfcheidb. voorz^ door en rookem •■■ JScheidb. : ik roek' 

. te door 9 heb doorgerookt. Door en door berooken : ik heb 

. d^:e pijp doorgerookt. Ook aanhouden met rooken. On- 
ïcheidb,: doorroöken^ ik doorrookte^ heb doorroakt : dit 

. jpek is niet doorrookt^ niet overal van den rook doordron* 

' gen. ' ^ 

DOORRUKKEN, bedr. en onz. w.i, gelijkvi. Van het 
fcheidb. voorz. door en rukken: ik rukte door^ heb door- 
gerukt. Bedrijr. , met geweld doortrekken : het touw was 

: te dik ^ ik kon het er niet doorrukken. Door rukken kwet- 
fen: ik heb mijne handen, doorgerukt. Onzijd. , met zifn. 
Figuuri., fnel voordgaaa, voordtrckken , van krijgsvolk: 
het leger is doorgerukt^ ■\ 

DOORSCHAVEN, bedr. w., gelijkvi. Van het fcheidb. 
voorz. door ^xi fchaven:ikfchaafdedoor^hebdoorgefchaafd. 
Door en doof fchavcn: gij hebt die plank geheel doorge- 
fchaafdi Door fchaven kwetfcn, of eene wond veroorza- 
ken: gij icult uwe handen nog doorfchaven. .Ook aanhou* 
den met fchaven. 

ï)OORSCHEUREN, bedK; w;, celijkvl. Van het fcheidb. 

^.yootz. door en fcheuren^ ik jcheurde door^ heb door ge* 

■ fcheurd^ In (hikken fcbcuren: papier ^ linnen^ doorfcheu* 
ren. Ook aanhouden met fcheuren. 

DOORSCHIETEN, bedr. en onz. w., ongelijkvl. Van 
het fcheidb. en ónfcheidb. voorz. </(?ör tnfchieten. Scheidb.: 
ik fchoot door.^ heb doorgefchoten. Bedrijv. , met een fchot 
doordringen : de plank is te dik , gij kunt er niet door- 
fchiettn. ."Oftder elkander mengen: de kaart door fchieten. 

. Onzijd., met bet hqlpw-. «1/»., Jn de fcbeepvaart: defchuit 

•^ sis door de -bryg gefehoten\ (foor 4e bi;ug gevaren. Het 
Jouw fchoot door, fchoot, glipte, .Iqs; r Onlchddb. : j/öor- 
fchiéten^ ik dogrfi^y heb dowféoten. Bedrijv. ^ met 

^'^Ti--;v; " \ .--^ een 



. een. fchot doordringen r. ik doorfchaot htm met ^en Jagtge^ 

t^er^ FigiïurU: ee,n, bo^ doarjcbi^t$ff'^ met papier, dow» 

[fchiet^n ; tüisfchen « twee blacfen een wit olad 'papier 

• pda}jen,--p ^en }i)ek jmet mt.fi^pier doorfchoten^^ j 
DOORSCHIJNEN 5. on^,:Wf^ongelgW^^^ Van hetfcheidb. 

YOQjrzl door^ ^ïi fchijneni Ak tcheen^ door ^ héb dQorgefch^'^ 

if^»/ .Met ^yn^njcbijn doordripgeiiriife zonrfchijnt niet 

^ door/ ' Vaq hier» het deelw^ :ooor/bfti}n^nd9 dat eenige 

. liel^tlliralen .doorlaat : i^» hoorn J^ dqprJchijn^nJ» Hoorr . 

bezigt doorfchiJNig ^ yi^OThMcx : dif doorfchijnige zde» 

Jen;deïjièmels. :,:.,. .:' :' , . 

Ö0ÓR^CH#PEN,, bedn w., ffijlijfcvj, Van het fchcidb. 
y^oxz*. door .tx\ fchoppen ; ikfchopte door 9 beb'doorgefchtM* 

.'l)oar ccne opening fchpppen: ikfcfyepte den bal dear &t 
vmfiêr^ OiA ai«boü«jen met f^hoppen. r 

DÖORSCHRABBEN (doorfchrappen^^ bedr* w.v, gelijkvl. 
Van bet fcheidb. voorz. dootr (iU fehr^dtkenx ik jkhrabde^i 
doÓT'^ heb doorgefchrabd. Doorhalen , uitfcbrabben : /^« 
\mands 'naam aQorfchrabBen. yM Hier doorfchratbing,^ 
doorfchrahfel. '....; ^ . ^^ • 

DOORSCHREDUWiJN, enz. 'w.,, gelijkvU Van het; 
Tchéicib.. vQorz» door txiyfchreeuwen : ik fckre^euwde dopr^ 
heb doorgefchreeuwd,. Aanhouden met fcbreeiiwen^ 

DOOÏ^SCHÜI VEN , bedr. w. ^ ijngelijkyl. Van het fchcïdli, 
voorz, Vöor tn fchuiven: tkJchoQf door m heb doargefckove». 
Door eeue opening fchuiven. PoKjianho^^ea met fchui^i 
ven-.-. \ '" ■ ' \ ■ ■ 

po ^RSCHURENti bedr, w., gelijkyl. Van het fcheidb. 
voorz. door tn fchuren : ik jhhuurde doar^ heb.doorge* 
fchüurd.. Door veel fchuren eene ope ning maken ; gijbehe 
den ketel doorgefckuurd. Ook kanhouden met fchuren. 

D» )URSCHUÏ TEN , onz. w. , gelijkvl. Van het fchcidb. . 
voorz. door en fchutten; ik J^huttede dooc^ heb doarge^ 
fchut. Bij de fluJswachters enfchippérs, door eene fluis 
fchutten : wi\ zullen^ aan den dam 9 doorfchutten. 

DOORSLAAN, b^dr, en onz. 'w. ^ onregelm. Van het 
, fcheidb. voorz. door tvï flaani ik floeg door^ héb dtm'ge^ 
flagen. Bedrijf > door middel vjwi eenen flag eene opjK 
jiing in iets mallen : eenen muur doorfiaaif. Hij heeft den 
fieen doorgeflagen , in ftükken geflagenw — .- Door )den-vi§* 
and Jlaan^ door (laan, d. i. vecnteh,; zich eepen Weg 

* (iooy het vijancjliikë leger, openen. jfiguurUa vefjnvisten, 
doorbrengen: hij heeft 'alles doorgejftdgeh^ Jfto^r ie^s 
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-jA^/m^ iets fcfaidijk afdoen: gif' met er maajt^M imz 
'-flaan. Eetten bal wei doorflaan^ in het kolffpel. Onz^'<^ 
"doordringen: de regen fiaai door '^^ de inkt fiaat door^ 
dringt door het papier. Ift^lijks, laten doordrinjg;eii: 
.dit p^ier ^at ddor^^At deü^iukt 'doördringei^. In dè^ 
- harddravenj zegt men : - dé paarden floegen doö^ , £eraaktéq 
.uit dtq draf; Het déelv^/ dónrflaandi^ ook gebruiklijk ^j 
'Toor blijkbaar, afdoend*: een door Jlaand bewijs. . '/- 
POORSLAG , z. h , m. ,* des doorfla^s'^' qf yan d^n dpot^ 
'flag;:mcéTv: doorflagen.' Een Werktuig, waarmede iet^ 
doorgeflagen wordt; bij 'de Timmcrfi^dea'gebrniklijk^ 
•Ook kf doorfiag zeke^ bekend werktuig, dat eenen door^^ 
•geflagenen bodem', of eenen bodem met gaten heeft, oin 

• waterden andere yochtighéden daardoor vail 'grovere lig» 
chamen aftezonderen^ Mdeirs pok'vefgiettest'gjenóemdY 

.5y/VcA op dèn door/lag zetten. ' 
pOORaLAPEN, bedr. W/, ongelijkvl. Van het fchcidb. 
-voörzi' door eb flapènt ik fliep door , heh doorgeflapefil 
> Zonder wajclcer worden iiapen: hii heeftal dat geraas door'-, 

geflapen. Ook aanhouden met umtn. * " !*' 

DOORSLEPEN, bijv. n. pn bijw., asijnde het vcrled. 

"cdeciw"; van het y^erkw.' doorflijpen. ' Doorjlepenèr ^ door\ 

flepensf.ïsoos^ als 'door flijpén gefchérpt , uoch meest 

. in eerieh kwaden zin : eeii doorfiepeft bedrieger, yai^ ^jec 

• doorflepenheid.^ ' Zaq doorjlijpen. ' \ 
PDORSLEPEN, bedr. ^., gélijkvL Yan het fcheidb^ 

voorz. door en Jlepen: ik fieeptedoor^ heb doorgeÊeept.^ 
. Door eene plaats flepen: goeiexen d(m jlepen.' Ook. aan- 
•houden met flepen, Figuurh, uit zekere moeilijkheid 
.. helpen : het is eene netelige zaak voor hem^ maar ik zal er. 

hem weï doorfiepen. 
POORSLIJPEN , bedr. w. , ongelijkvl; Van het fcheidb.- 
' yooTZ. ' door m ffjjpeh : ik fleep door ^ heb dqprgefiepen'. 

Door en dopruijpen: het glas is^ op, deze plaats^ bijna 

dporgejkpen. 'Het blijkt, uit het yerled. deelw. ^öö^rf- 
\pen^ 9at m^n het yoorz. door hier bok als onfcheidb, ge: 
^Wgd heeft. ^ ^ " * ^ — ^ 

^QORSL^JTEN, bedr. en onz. w., ongelijkvj. Van het 

• fcheidb. "Vop^rz.' door tnflijteh: ik Jleet door', heb en ben, 
' doorge/leten. ' Bedr. , een gat in iets Öijten , 'dóór het tnee» 

iilgvuldige gebruik : gij hebt uwen hoed doorgeflet en. Onz., 
met zijn : mijne fchoenen fiijttn van voren aQor% Van hict 
d^rming.* . . • . . -- 
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iMDORSLüIPE^Ï, onz. w., ongelijkvL Van het .fcheidlv 

^ voorz. door en JJuipen : ik floop door , ben doorgeflopen,* 
Stilletjes doorkruipen , doorgaan : de opening is zoo klein ^ 
dat niemand er doorfiuipen kan. 

^CX)RSMAKKEN, bedi;.. w., gelijkvU Van het fcheiflb. 
vobrz. door infmakken:: ikfmakte door^ heb doorgefinakt» 

.. Met geweld doorgooijen: hij fmakte hem door de glazen. 

^OORSMELTEN, bedr. w^ ongelijkvl. Vanhet fchcidb. 
voorz. door txi fmelten: ik fmolt door ^ heb dporgefmolfen,. 
Het eene onder het. aadère fmelten: ik heb er de boter 
reeds doorgefmolteni*. 

I300RSM1JTEN, hedr. w. , ongelijkvL Van het fcheidh. 
voprz. door en fmijten; ik fmeet door ^ heb door gefmeteiu 
Hetzelfde als doorfmakken, 

DOORSNEDE, z. n. , vr., der ^ of van de doorfnede ; 
meerv. doorfneden* Hetzelfde als doorfnijding. " 

POORSNEEUWEN , onperf. w. , celijkvU Van W 
fcheidb. wooxz. door txi fneeuwen-: het fneeuwde doir^f^ 
heeft deorgefneeuwd^ d. i. deXneeuw dringt door, enz. * 

POORSNIJDEN, bedr.w., ongelijkvl. yan het/cheidb. 
en onfcheidb. voorz. door en Jnijden. Scheïdb. : ik 

. fneed door^ heb doqrgefneden. Van elkander fnijden: eef% 
èrood door fnij den. ,Ook aanhouden met fny den. ^Eiguur- 
«lijk: het vér fchil door fnijden ^ zndtTS deelem* Onfcheidb.: 
doorfnijden ^ ik door fneed 9 heb door fneden: kij ^^^ft zijn 
iand met graften en a^eteringen doorfnedén* Figuurlijk: 
iie lijn doorfnifdt Jen driehpek* Van hiQt doorfnijding^' j 

.POORSNUFFÈLEN, bedr. w.^ gdiikMtl. Van. het! on- 

. fcheidb. voorz. door en fnuffislen, ^k -doorfnuffelde ^ ' heb 
^doorfnuffelid. Eigenlijk, overal befniïffièlen, d. l. fui- 
vende beruiken : die hond doorfnuffelt aHe hoeken en. gef-^ 
•ten*. Figuurl. ,. naauwkeurig doorzoeken en onderzoe- 

*' ien: hij wil, alles doorfnuffelen,. Gij helt al verf cheiaene 
* boeken doorjhuffeld^ Van biOT doorfnuff^aar^ doorfm^ 

\ feler ^ doorfnuffeiing* ' '^ 

jÖOORSPEKKJEN, bedr. w. , gelijkvl. VauXetonTchcidb* 

^ voorz. door en J]>ekken: ik. aoorfpekte^ hei dóór fpikt* 
<)veral met fpek befteken: eeptn haas dèor^elikeny waar- 
voor anders bejpekken. Figüurfijk: ^jne rtt^oexing jsfas 
-met griekfehe tn lüfijt^che Jpreuken door^fehi' ,\a 

POOISPELEN, bedr. w., gelijkvl. .Klietifib^jcfB. 

l. vo^TZf door ttijpelen: ik heelde door yks^ ^doorgfjpifli. 
' Vaijli^ begia tpt hèt.^ii?ae fjlelcn; ^ênéumMutdfor-' 
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/pelen» Ook aanhouden met fpelen, zoo in de muziek, 
al3 in het kaartfpel. 

DOORSPITTEN, bcdr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voqrz. door en fpitten; ik fpittede door^ heb doorgefpit^ 
Door en door fpitten, doorgraven. Ook aanhouden met 
fpitten. 

DOORSPLIJTEN, onz. en bedr w. , ongelijkvl. Van het 
fcheidb. en onfchcidb. voorz. door en fpUjten. Scheidb. 
fn onz. : ik [pleet door^ ben doorgefpleten. Vaneen fplij- 
ten : 'het hout is door ge Meten. Onféheidb, en bedr. : door^ 
fpUjien^ ik doorftleet^ neb door Meten: hij heeft mijne nie^ 

' ren doorfpleten. Bvbelvert. Van hier doorfplijting. 

DOORSPOELEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. doqr eu fpoelen: ik fpoeïde door^ heb doorgefpoeld^ 
Door fpoelen , zuiveren : de goot door fpoelen. Figuurl. , 
drinken : wij zeilen dat eens door fpoelen ^ wij zuHen daarv 
'op eens drinken. Van hier aoorfpoeling. 

POÖRSPRAAK, z. n., vr., der^ of van de doorfpraak; 
roecry. doorfpraken. Van door en fpraak. Wanneer de 
pijpen van eon orgel geluid geven , êcr de kleppen neerge- 
drukt worden, zegt men: dat orgel heeft (korfpraken. 

DOORSPREKEN , onz. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb* 

voorz. door tn fpr eken : ikfprak door ^ heb doorgefproken. 

' Aanhouden met fpreken i fterk fprekcn : hij begon eindelijk 

doortefpreken. Doorfprakcn hebben: het orgel fpreekt 

door.' 

POORSPRINQEN, pnz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en fprifigen: ik fprong door^ heb ddorgefpron* 
gen. Door ee^e opening fpnngen. Ook aanhouden met 
Ipringen. 

'pOORSTAAN, bedr. w., onregelml Van het fcheidb. 
'' voorz. 'door^ eiï liaan: ik fiond door ^ heb doorgejla^n» 
Lijden, verdragen, uitftaan: ik heb de pïjn doorgefiaan. 

POORSTAMPEN, bcdr. w., gelijkvl, Van het fchejdb. 
voorz. door txxfiampen: ik jlamptedoor^hekdooygeflampu 

" Door ftimpen eene opening maten , verbreken : hij heeft 

' \dsn vijzel doorg^Jlatnpt. Het eenè cmder het andero ftam- 
• ' 'pen:' ik ^heh efr kaned dooit ge fiampÈ. ' Ook aanhouden 
'** tnet ftampen. J • ' 

XtOORSTAPPEN, opz, w., geliJkvL Van het fchcUh. 

;\ voprz.^öö^cn ftappen: ik jf^Pte door^ heb doorgeftapt* 

• Doof eene ópemhg ftappen. Óbk . aanhouden met gap- 
pen ,' iterk, hard ftappen: wij moeten Vf ai doortappen. 

: - DOOR- 
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DOORSTEKEN, bedr. en pnz. w^, ongelijkvl. Van het 
fcheidb. en onfcbeidb. voorz, door en fteken. Sclieidb,: 
ik ftak door ^ heb door^eftoken. Bedr., door iets ftekeö:, 
het papier is te dik , tk kart er nist doorfteken. Eenem 
draadrdoor het oog. eener naald {leken. Door (leken eene 
opening maken : eene goot doorjieken. Figuurl. , doorgra- 
ven : eenen dijk doorfteken^ eene opening door denzelven 
maken. Het verled. deelw. door gedoken is ook in den zia 
van heimlijk afgefprokcn, beraadflaagd , in gebruik; dat 
is eene doorgejlokene kaart — een doorgeftoken werky ec«. 
ne heimlijk afgefprokene, onderling beraadflaagde, en be- 
drieglijk ontworpene zaak. Onzijd. , met het hulpw. heh* 
ben: zijne voeten ft eken door zijne f ch oenen. O ui. werd 
voor doorgeftoken , ook doorgejieken gebezigd. Onfcheidb. 
en bedr. : doorftéken^ Tk doorjlak, heb door ftoken : hij heeft hém- 
met eenen degen doorkoken* Voor dit door/loken^ is ook 
doorftékenxn gebruik geweest: die hem doorfteken hebben. 
BvBi*LVERT. Een doorfteken werk, thands doorgeftoken. 
Van hier doorfteking^woor het doorfteken^ en doorfteek^ 
voor de plaats, waar een dam, of dijk, doorgeftoken is ^ 
en de daardoor gemaakte opening. * 

DOORSTOOTEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
, en onfchcidb. voorz. door en ftooten. Scheidb. : ik fiiet 
• door^ heb doorgejlooten. Doar eene opening ftooten: /* 
fiiet hem door het venfter. Door ftooten eene opening ma-* 
ken: eenen muur doorjloofen. Onfchddb*: door ftooten^ ik 
doorftiet'^ heb . doürftboten. Door en door ftooten , d, u 
Heken > A/; doorftiet hem met eenen degen. Van hier ioof'* 
ftooting. " 1 

DOORSTORtÊN, bedr. w,, gelijkvL Van het fchèidb. 
Vüorz. door en ftorten: ik fiorttè door ^ heb doorgeflorU 
Dóór eene opening ftorten, of laten vallen. 

DOORSTRALEN, onz. en bedr. vv., gelijkvl. Van het 
fcbcidl). en onfcheidb; voorz. door en flralen. Scheidb» 
enonz. : ik ftr aaide door, heb dgorgeftraald. Met 'zijne 
ftralen doordringen : de zon ftraalt niet dooré Vin hier 
doorftralivg. Onfcbeidb. en bedr. : doorftrdlén , ik dóor^ 
ftr aaide, heb door ftraald. In den verhevenen fchrijfftijl; 
wat zie ik ? welk een licht door ftraalt de diepe holen ? '■■ 

DOORSTRIJKEN, bedr. en ónz. w. , ongelijkvl. Vat 
het. fcheidb. voorz. door en ftr ij ken: ik ftr eek deor^ heb 
en ben doorgefireken. Bedr. , eigenlijk, eene ftreek , of 

. ibreep, (}ooriets balen: ik heb uwe rekening in mijn beek 
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. 4oorgeftreken. Fig^rlijk, berispen, dporbalen: i^ fui 
: hem duchtig doorgeBreken. Onzijd. , zich wegpakken : Hij 
• is eensklaps doorgejheken. 

JJOORSTRIKKE^, budr. w., gelijkvl. V^n het fcheidb, 
. voorz. door en firfkken: ik ftrikte door^ heb 'doorgefiriktj^ 

Het eene door het andere ftrikken. 
JPOORSTROOIJEI^, bedr. w,, gelijkvl. Van bet fcheidb, 
t voorz. door m firoosjen : ik firooide 4oor\ heb doqrgeftrooid^ 
^ Door eene opening ftrpoijef)^ Qojlf: fiet eei^e onder het an? 
. dere ftrooijen. , 

DQÓRSTROOMEN , onz. w. ^ geUjkyl. Van het fcheidb, 
. voorz. door tnftroomen: ik firoqmde door ^ heb doorgejiroomd; 

t)oor eene plaats ftroomen : de rivier firoomt onaer debru^ 
, door. 

POORSTUIVEN, onz. w., ongdijkvl, Van het fcheidb. 

\ voorz. door tn ftuiven : ik (loof door ^ heb dqorgeftovenx 

^ Doordringen , van (lof, of ftof gelijkende zaleen » fpreken- 

. der het meel ftuift door^ door den zak, enz. Ook, vaq 

, (lof enz. doordrongen worden ; de zolder ftuift door. Vaij 

hier doorftuiving. 

f)OORSTURE]>r, bedp. w, , geliikvl. Van het fcheidb. 

.r voorz. dóorenfturen: ikftuurqedoqr^heff doorgeftuurd. 

. Door eene plaats ftureq: hij heeft d^ fi^^^^ 4^or'de bru^ 

^ gefluurd. Ook aanhouden met fturen. 

D00RSULLE;N, onz. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

• voorz. door en fulleni ik fulde door ^ hen doorgèfuld. 
. Door eene opening fullen, of glijden: hij is onder de brug 
^\ doorgèfuld. 

DOORTASTEN, önz. en bedr, w., gelijkvl^ Van het 
.;:fcheidb. en onfcheidb. voorz. door tn tasten. Scheidb, 
/.^n onz.? ik tastte door^ heb doorgetast. I^oor iets tas- 
ten, of grijpen. Ook aanhouden met tasten, en yani hier 
:. dQ figuurlijke fprcekwijs: hei wordt tijd^ om doqrtetas;tenj^ 
. om de zaak met kragt voordtezetten -?- eindelijk moesten 
? ivij doortasten , met nadruk te wérk gaan. Onfcheidb* en 
-_bedr.: doortdsten ^ ik doortastte^ heb doortaste' Van alle 
- zijden htt^isten: hij doortastte zijne zakken. Figuurl., 

• doorboeken : doortast uwen boezem , en gij zult bevinden^ 
dat, enz. 

P0OR.TILLEN, bedr. w-, gelijkvl. Van het fcheidb. 

• voorz» door tn tillen: ik tilde door ^ heb doorgetild* Door 
eene opening tillen: wij hebben hem dgor het ven ft er ge* 

' W^s . ' .c : ■ ^ 
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POORTÓG'ï'/i:. n., m. , 4^s dportops\ oïvait deri dootr 

^tpgt; meerv. doottogten. Van doQr en ^ö^*/. Doortrek- 

"-iting, van een leger: het land hftfi^ bij den laatftendoorr 

to^t der Troepen 9 veel geleden^ f9ijen doqrtógt vérleitnen. 

- Figuurl. Vhet water heeft geenen doortogt. « v 
DOORTRAPPEN, bedf, w., gelijkvl. Van het fcheidb. 

• voffxz.ihor en trappen: ik trapte door^ heit doorgetrapt. 
"^ Door etênc; opening trappen: ik trapte hem door het Kel- 
dergat. Een gat in iets trappen : hij heeft het ijs door ge--, 

• trapt J Bcnöoriijk, overal trappien,' d. 1. met de voeten 
' treden : het deeg wel doortrappen. Van doortrdppen , met 

'het onfcheidi). yoorz. door^ is het ycrlejl. deelw. door- 
trapt nog overig. 
pOORTRAPT, B^v. n. en bijw. , zijnde het verled, deelw. 

• van dooririppén. Doortrapter^ doortrapist. Loos,'o]^ 
•'alle's Hfgerlgt: een doortrapt tnén^êh^ een doortrapte guit. 

peurtrapt (doortrapt), bedrog. J. D. Deck. Van hiei; 

• doörtraptkeid. 

Dit doortrapt is ontleend van het met de voeten trap- 
pen , of kneeden , dat I is bereiden V van deeg, en heeft 
derhalve veel overeenkomst . intt daprkneed^ fchoon dit 

' laatfie doorgaands in eenen goeden, eft doortrapt in ee- 
nen kwaden zin , genomen wordt. 

pOORTREDEN, bcdrt^en ortz. w., ongelijkvl. Van het 

• fcheidb. voorz. docfr en treden : ik trad door ^ heh en ben 
' doorgetreden. c Bedrijv. , een gat in iets treden : gij hebt 
' den vloer doorgetreden. OnzijH. , met zJjn : ik trad door 

- de poort. Ook aanhouden met treden. 
pOORTREKKEN, bedr. en onz. w., ongelijkvl. Van 

het fcheidb. en onfcheidb. yoprz. door en trekken. 

' Scheidb. en bedr. : ik trok ' door , heb doorgetrokken, 

' Door eene opening trekken : eénen draad doortrekken , 

door het oog eener naald. Onzljd.^ met zijn^ door eer 

ne plaats treklj:en : de troepen hebben zïch ntet opgehouden ^ 

zij zijn maar doorgetrokken. Door iets been dringen z 

de inkt trekt door ^ door het papier. Van' hjer d^ortrek^ 

" iing. Onfcheidb*: doürtrékken^ ik doortrok^ heb door^ 

jtrokken^ waaryan het verled. Attlw. doortrokken ^ vooi; 

• doordrongen, 'in gebruik is: dte pot'is geheei doortrok^ 

• ken van het vocht ^ welk daarin geweest is. '' 
pOORTUIMELEN, onz. w. , geiijkvL Van het fcheidb, 

• voorz. door en tuimelen : ik tuimelde dóor^ ben doorgeiaï^ 
' meld. Door eene opening tuïiielefa : blijf im ^et lUtkafy 
\ wam anders zult gif er mg diórtUiêilen; • 

^ • ^ e DOORt> 
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DOORVAART» «. n., vr., der^ of van de doorvaart; 
zonder meerv. Het doorvaren der fchepen: er is eent 
groot e doorvaart op die plaats. Hier is gcene doorvaart 
mooglif'k y men kan hier niet doorvaren. 

DOOR VALLEN, onz. en bedr. w., pngelijkvl. Van bet 
fcheidb* voorz. door'ch vallen. Onz.: ik viel door ^t ben ^ 
doorgevallen» Door eene opening vallen. Bedr« , in (luk* 
ken vallen, of door \riillen kwctfen: hij viel zijn hoofd 
door. . . 

DOORVAREN, onz. en bedr. w., ongcliitvl. Van het 
fchcidbl voorz. door en vaten. Onz. \ ik voer door^ ben 
doorgevaren. Door eene plaats varen : u{ij voeren maar 
door — hier kan eene fchuit met hooi doorvaren. Bedr. , 
in (lukken varen: hij heeft de fchuit dwfgevartn^ 

DOOR VEGEN, bedr. w., gelijkvl.^ Van het fchpidb.* 
voorz. door èn vegen l ik. veegde door^ heh doorgeveegd. 
Door eene opening vegen.. Qok aanhouden met vegen. 

DOORVIJLEN, bedr. w:, gdijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en vijlen.: ik, vijlde door^ heb doqrgevijtd. 
Door en door vijlen. Ook aanhouden met vijlen. 

DOOR VLAMMEN, onz;.. w.,, gelijkvl. Van het fc^cidb. 
voorz. door tn vlammen: ik vlamde 'door , héb doorgévlamd* 
Doorbranden , goed vlammen. ', 

DOORVLECHTEN, bedr..\y., ongelijkvl. Vanhes 
fcheidb. en ojifchéicjb.. vo'qrz. door en vlechten. Scheidb. :' 
ik vlocht doorj heb doorgevlochten. Het eene door het an- 
dere vlechten: zij vlocht een Ifnt door het haar. On- 
fcheidb. : doorvlechten ^ ik doorvlocht ^ heb doorvlochten. 
Eenen bloemenkrans met linten doorvlechten. Van hier 
doorvlechting. 

DOORVLIEGEN , onz. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb; 
voqvz. door- en vltegen': ik vloog door^ ien doorgevlogen. 
Door eene opening vliegen -»^ van het eene einde naar 
het andere vliegen ," en aanhouden met vliegen. 

DOOR VLIETEN, onz. w., ongelijkvl. Van bet fcheidb. 
voorz. door en vliejefi : ik vloot door ^ b^n doorgevloten. 
Door eene plaats \]ittetii hier kan geen water doorvlieg 
ten. 

DOORVLIJMEN, bedn w., ^eliikvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en vlijmen: ik vlijmde door, heb doorgevlijmde 
Met eene vlijm doo^fnijderi. Van hier doorvlijming. 



POOR VLOEDEN; onz, W., gcüikvl. Van het fcheidb. 
voorz. door én vkeijen: ik vloeide door^ ben doorgèvloeid. 
Door eene plaats ylo^yen. Ook figuurlijk , uit het geheu- 

- - V'"'" ••■—■••'.•■■ ■ - ■ ■ ^en 
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jen geraken : dar is mij dóorgdtv/§eiJi Van' hier ook door» 
v/oeijifigy 

DOORVOGHTIGEN, bedr. w., gelijkvL Van het on- 
fcheidb. voor z. door en vocht igen: ik doorvochtigde ^ heb 
doorvochtigd. -Door en door bevochtigen : doorvocbfigt de 
aerde. Bybelvert. 

DOORVOED, bijv. naamw. en bijV., zijnde het verled* 
deelw, van doorvoeden. Meer doorvoed^ mees f doorvoede. 
Wel gevoed, fterk gevoed: ^enJoor voedde os» 

DOORVOEDEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. door en voeden: ik doorvoedde, hei doorvoed. Sterk 
voeden. ' 

DOORVOEDEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en voederen : ik voederde door , heb doorgevoC'^ 
derd. Aankonden met voeder te geven aan de beesten* 

DOORVOEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voovz. door en voeren i ik voerde door, heb doorgevoerd. 
Door eene plaats voeren i die koopwaren blijven met hier^ 
zij worden doorgevoerd. Van hier doorvoet ing. 

DOOR VRETEN, bedr. v»;., ongelijKVl. Van bet fcheidb. 
voorz. door en vreten: ik vrat door, heb doorgevreten. 
]3oor en door vreten: de muizen hebben de kaas geheel 
doorgevreten. 

DOOR VRIJ VEN, hetzelfde als doordrijven. 

DOOil WAADBAAR, bijv., ti. en bijw., doorwaadbarer , 
doorwaadbaarst. Van doorwaden. Dat men doorwadea 
kan: deze Jir oom is doorwaadbaar. Zit baar. > 

DOORWAAIJEN , onz. en bedr. w. , ongelijkvl. Van het 
fcheidb. en onfcheidb. voorz. door en waai jen. Scheidb. 
en onzijd.: ik woei door, heb en ben doorgewaaid. Door 
cene plaats waaijen : de wind waait overal door. Ook aan- 
houden met waaijen. Figuurlijk, uit het geheugen ra-^ 
ken : het is mij reeds doorgewaaid, of het is reeds door mijn 
hoofd gewaaid. Onfcheidb. en bedr.: doorwaaijen , ik 
doorivoei, heb doorwaaid. Doorwaait mijnen hof^ B.y* 

BELVERT. 

DOORWADEN , onz. en bedr. w. , gelijkvl. Van het 
fcheidb. en onfcheidb. voorz. door en waden:, ik waadde 
door, heb doorgewaad, en doorwdden, ik doorwaadde , heb 
doorwaad. Door eene vloeiftof waden. Onzijd. : wij kun^ 
nén hier wel doorwaden, fiedrijv..: wij hebben dén Rtjn , 
op verfcheidene plaat fen , doorwaad. Van hier doorwa^ 

■ aing. s : - ■ . . . * j ■' ^■■ 
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DOORWAÉÊÈN, bedr. w.i geU)kvL Van het tchéiAii. êü 
onfcheidb. voorz. ^(^or en waken* Scheidb. : ik waakU 
door^ heb door gewaakt i Met waken doorbrengen : ik heB 
den ganfehen nacht doorgewaakt. Onfcheidb.: doonvd^ 
. ken^ ik doorwaakte j heb doorwaakt: in doorwaakte nach^ 
ten. 

DOORWANDELEN, bëdr. eü 6nz. w., gclijkvl. Vaö 

. het fcheidb; en onfcheidb. yoorz; door en wandelen; 
Scbeidb. en bedr.: ik wandelde door ^ heb doorgeypandeldm 

. Tc voet door «ene plaats reizen; en wel van het begin tot 

:.het einde : wij hebben ^Umch DuiUchland doorgewandelde 
Onzijd. ,^ ïnet zijn: ivtj hebhen ons niet opgehouden^ wij 

.cdjn maair doorgewandeld. Onfcheidb. eö^bédr.: doorwdn^ 

• delen iJk doorwandelde^ heb doorwandeld: ende pj Aoor- 
kffondelden het lant. Bybblvbrt; Tiguurl; : met ztjneti 
'geest het^ heelal doorwandelen. 
DOOR WASSEN, onzijd. w., ohgèlijkvL Van hctfcheidbV 

r en onfcheidb. vodrz; dóér en wasfen. Scbeidb. : ik wiet 
door^ bén doorgewasfem Doof eéne opening, of dooreen 

.-andef ligchaam, wasfen, of gfoeijen: de wijngaardran\ 
is door het venfier gewas fem Wel wasfeh, aanhouden met 

,. Wasfen f die boömen beginnen fchoon doortswasfen. On- 
Xcheidb^: doorwdsfen^ tk dóorwiesj ben dóorwasjène Vaö 
hier het verlcd. cfeelw* döorwasfeni id het dj^Egujkfchè le^ 

, Ven gebfuiklijk, van vleesch, wanneer , vet en mager, iqt 
afftvimelènde lagen ^ gewasfen zijn: dai vleesch is Jchooti 
doöni^üifém , ^ .,.,,,, 

DOORWEEKÈN, öhiijdi èfi tedf; iif, , édijkvl; Van het 

. fcheidb.' én onfcheidb. voorz. door en weekem Scheidb. 
en on^ijd/: ik weekte döor^ ben doorgeweekt: t)oor «ri 
doof Week worden: de kalk aanMn muur is geheel door^ 
gewéekti . Bedrijv. , door en door week makcii : de regen 
lueftde kalk geheel döcrgejUfeeki. Onfcheidb. en bedrijv. : 
doorAeéken^ tk doorweekte ^ heb doSrweekt : de regen heeft 
.het aardrijk doörH;eekti Vtó liier doorwêeking. 
DOORWERKEN, bedf. w., gelijkvl. Van hef fcheidb; 
en^ onfcheidb. voorz. door eft ioerken.. Schcidb« en be<^ 
drijv.: ik werkte dóór, heb doórgewerki Qoul» ik wNchi 
door^ heb doorgewrocht^ Het eette doof het andere w«r* 
ken. Van de Bakka-s, kneedent het deeg goed doormr- 
ken. Sterk werken,: aanhouden met wérketi. Onfcheidb.: 
doorwirkw ^ ik doorwerkte 9, kei doomarkt Covd. door^ 
wrocht')^ Goed bewerken: een wel doorwerkt fiuk^ On- 
- de* 



der het weffccil tóct deelen van eeneri arideriett aard veree- 
nigen : iets met goud en zilver doorwerken» 

BOORWERPEN, bedr. w., ongelijkvl. Van hetfcheidb. 
voorz. door en werpen: ik worp door ^ heb door gewcrpen. 
Door eene opening werpen. Ook aanhouden met wesr- 
pen. 

DOORWEVEN, bedr. w., ongelijkvl. Van heï óiifcheidRi 
. voorz. door en weven : ik doorweefde , heb doorweven* Het 
eene door het andere weven : een met gouden bloemen 
doorweven kleed. Figuurl. , in den verhevenen ftijl : harei^ 
. dagen zijn met duizend wederwaardigheden doérwèvehJ- 
Doorweven^ met het fcheidb. voorz., is voor ftcrk ' wel- 
ven , aanhouden met weven, in gebruik: hij weefde mêar 
door. 

DOOR WINDEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het ftheidiU 
voorz. door en winden: ik wonddoor^ heb doorgewbmÜn. 
Door eene opening winden. > 

DOORWONDEN, bedr. W., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorz. door en wonden: ik doorwondde^ heV doorwtmd^ 

^ Wonden toebrengen t ende hij doorwondtw * BybelveriU 

Hij lag doorwond op den weg^ Figuurl., aandoen, trèf- 

* fen : mijn herte i> in *t binnenfie van mij doorwondet. By- 

BELVERT. ' ' 

DOORWORSTELEN, bedr. vv. , gelijkvl. Vanhetfchcidt/. 
voorz. door en worfielen: ik worftelde door^ heb doorge^ 
worfield. Figuurl., worftelende^ d. i. met moeite, te bo- 
ven komen : ik heb al wat verdrietlijkhedên" enrampeff^ 
doorgeworfield. Van hier doorworfieling. ^ ^ l 

DOOR WRIJVEN, bedr. w., ongeliikvl. V^n het fcheide. 
voorz. door en wrijven: ik wreef aoor^ Heb door^ewrevüH. 
Door veel wrijven eene wonde toebrengen: zij heefi het 
vel van hare hand doorgewreven* Uitwisfchen : ik heb */- 
les^ wat gij miffchuldig waart ^ door gewreven. Van hfcr 
doorwriiving. Ook aanhouden met wrijven. 

DOORWROCHT, bijv. n. en bijw., zijnde het oude verled^ 
deelw. van doorwerken^ met een onfcheidb. voorz. Doér-^ 
wrochter , doorwrochtst^ Dat door en door bewerkt is : 

^ een doorwrocht werk — eene doorwrochte verhandeling. 

POOR WROETEN , bedr. w., gelijkvl. Van het fclieidb.' 
voorz. door en wroeten:- ik wroette door, heb doorgewroet^ 
Door iets heen wroeten: die' mollen wroeten den grond ge*^ 
heel door. Van bier doorwroet ing» "' 

DOORZAAIJEN, bedr. w,, gciykvK Van bet fchoidb**» 

on- 
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' onfcheidb. voorz. door en zaal jen. Scheidb.: ik zaaide 
door 9 heb doorgezaaid^ Het eeoe door, of onder, het an- 
dere zaaijen : ik heb er wat wortelyiad door gezaaid. Ook 

. aanhouden met zaaijen. Onfcheidb.: doorzadijen^ikdoor* 
zaaide 9 heb doorzaaid^ overal bezaaijen, in den dichter- 
lijken ftijl: het tlaauwe veldy doorzaaid met flerren. 

DOORZAGEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz* door en zagen: ik zaagde door^ heb doorgezaagd. 
Door zagen van elkander fcheiden: eene plank doorzagen. 
Van hier doorzaging. 

DOORZAKKEN , onz. w. , gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en zakken: ik zakte door ^ ben doorgezakt. 
Door eene opening zakken. Ook verzakken, inbuigen: 
de grond is hier doorgezakt. Van hier doorzakkin^. 

DOORZEILEN, onz. en bedr. w., gelijkvl. Van het 

- fcheidb. vooxz.Joor en zeilen: ik zeilde door^ hen en heb 
doorgezeild. Onzijd. , aanhouden met zeilen : mj zijn 
. maar doof gezeild. Bedr. , door zeilen verbreken : zij 
hebben hefjchip^ van voren , doorgezeild. 

DOORZETTEN, bedr. en onz. w., gelijkvl. Van het 
fcheidb. voorz. door en zetten : ik zettede door , heb door* 
gezet. Bedrijv. , figuurl. : eene zaak doorzetten , zijn oog- 
merk met dezelve, onaangezien alle hindernisfen , tracn* 
ten te bereiken» Onzijd., figuurlijk, moedig voordeaan ^ 
wij zouden te laat in de ftad gekomen zijn , hadden de 
paarden niet goed doorgezet. Voordgang maken : gij moet 
wat doorzetten. 

DOORZIEN , onz. en bedr. w. ^ onregelm. Van het fcheidb. 
. en onfcheidb. 'voorz. Tofeor en zien. Scheidb. en onz.: ik 
zag door 9 heb doorgezien. Door eene opening, pf door 
een doorrigtig ligchaam zien : het glas is te dof^^ ik kan er 
niet doorzien. Bedr. , met het gezigt doordringen : hij 
zag mij fterk aan , alsof hij mij wilde doorzien. Stuks« 
wijze bezien : eene rekening doorzien — wij hebben alles 
doorgezien 9 maar niets gevonden. Figuurlijk, iets bevat- 
ten, doorzigt in iets hebben: eene zaak doorzien ^ — ik 
zie daar niet door. Onfcheidb.: doorzien ^ ik doorzag ^ 
heb doorzien. 

DOORZIFTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. door en ziften : ik ziftte door , heb door gezift. Poor 

. eene zift, of zeef, laten loopen: kalk^ zand doorziften. 

DOORZIGT, z. n., o.* des doorzigts^ oï van het door* 
zigt ; zonder meerv. Van doorzien* Het zien 4oor eene 

op*- 
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opening, of door eene plaats : iemand het doorzigt ^ door 
eene plaats, belemmeren^ benemen» üczigtiging: iemand 
een boek ten doorzigt overgeven. ^ Bevatting : ik heb geen 
doorzigt in deze zaak. Van hier doorzigtbaar ^ door- 
zigtbaarheid , doorzigtig , doorzigtigheid , doorzigt^ 
kunde. 

Doorzigt wordt ook vrouwl. gebezigd , even als inzigt^ 
ofzigt en uitTjgt ^hi] Hooft , Vondel en anderen , vrouw- 
lijk en onzijd, gebruikt worden, 

DOORZIJGEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz, door en zijgen: ik zeeg door ^ heb door gezegen* La- 
ten doorzakken , laten doordruipen: wijn doorzij gen. Van 
hier doorzijging. 

DOORZIJPEN, (oo\i doorzijpelen y doorzijperen) ^ onz. w., 
gelijk vl. Van het fcheidb, voorz. door en zijpen : zijpte 
door^ is doorgezijpt. Doorzakken, doordruipen. Van 
hier doorzijping. 

DOORZINKEN, onz. w., ongelijkvl. Van het fcheidb. 
vporz. door en zinken i ik zonk door^ ben door gezonken. 
Öoor iets zinken. 

DOORZOEKEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van het fcheidb. 
en onfcheidb. voorz. door en zoeken. Scheidb. : ik 
èocht door , heb doorgezocht. Alle deelcn onderzoeken : 
ik heb het ganfche huis doorgezocht. Ook aanhouden met 
zoeken. Onfcheidb. i doorzoeken^ ik doorzocht^ heb door-- 
zocht: wij hebben alles doorzocht ^ en niets gevonden. Van 
hier doorzoeking. 

DOORZULTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. door en zulten: ik doorzultte^ heb doorzult. Met 
pekel laten doortrekken. Figuurlijk, doormengen: zijne 
redevoering was met geleerde aanhalingen doorzult. 

DOOS, z. n., vr., der^ of van de doos; meerv. doozen. 
Verkleinw. doosje: daer ztj de doos bewaert. Vond. Fi- 
guurl. , in den gemeenen fpreektrant: hij heeft wat in zijne 
aoos^ hij heeft veel verftand, weet veel; óf, wanneer van 
bekwaamheid, of vaardigheid, in eenige zaak, of van be- 
zittingen gefproken wordt, dan heet het: hij bezit veel 
bekwaamheid in deze of geiie zaak , hij heeft veel geld 
enz. Zamenftell. : doozenkraam^ doozenmaker. 

Doos^ hoogd. Dofe, Dofe^ fr. dofe^ eng.-</(?/^, z^vtti. 
dófa ^ .\]s\. dos. ' 

pOOVEiNf, bedr. w. ,, gelijkvl. Ik doofde; heb gedoofd. 
Uitdopven. Figuurl., den glanst benemen^ g^lyk de zon 
de fiarren dooft. Vo^D^ \ - :■ 

PP DOP, 



^6 Dop, Dor., 

DOP, z. n# , m. , Jes dops^ of van den dop; meerv. ^oppls^^ 
Schaal. Door den dop breken. Hooft. Notendop , eijer-: 
dop. Hij komt pai uit den ddp^ hij is nog zeer jong , in 
den gerpeenen fpreektraiit. Heeft hij noten ^ zij zal wet 
doppen maken j fpreckw.r, beeft hij geld, zij zal het wel 
doorbrengen. Figuurlijk , hetgeen , waarin iets verborgen 
lis : al heeft dees bruit dien raetfeldop gekraeckt. Vond, 
Het uiterlijke bekleedfel, dat wéinig of niets waardig is: 
den lezer met den ijdelen dop pajen. Vond. Dop wordt 
ook in de beteekenis van beflag gebezigd: flitfen jcharp 
van dop. Hooft. Ook voor zeker verfierfel: en toott mijn 
kleet met goudt doppen. Schim. 

DOPPEN, bedr. w., gelijk vl. Ik dopte ^ heb gedopt. Van 
dop. Pellen, fchillcn: boonen doppen. Gul. vftxd doppen 
ook voor. doopen^ indoopen, dompelen^ gebezigd. 

i)OR, bijv. n. en bij w., dorrer, {dorder} dorst. Eigenlijk, 
van de noodige vochtiglieid beroofd: de grond is^ door 

. de langdurige hitte zeer. dor geworden. Verdord : een dor^^ 
re boom , dor hout. Figuurl. , mager , fcbraal : dor vleesch., 
Van fmaak beroofd, onaangenaam, van woorden, uit-^ 
drukkingen, enz. ^ tme dot re redevoering. Van hier 
dor acht ig^ dorheid. 

Dor^ hoogd. dürt^e^ bij Ülphil» thaurfuT\ Ottfr,- 
ihur, Nqtk. durri^ angelf. fl^rr^, zweed, /orr, ijsl./Aörr, . 
Oorfprongliik bcteekcnde het heet, dewijl de dorheid een 
iiitwerkfcl der hitte is. Volgends Festus zeiden de oude 
Latijnen ook torrus voor dor^ waarom men het lat. torre^ 
rey torridusy en het gi?. Tf/pi?,- Tfppw, droogxn^ dépa^ war-' 
men , uit geenc andere bron kan afleiden. 

DORDRECHT, z. n. , o. , Dordrechts -^ van hei. Dor* 
dr echt; zonder meerv. Eene bekende ftad in het bataaf-' 
fche Gemeenebest. De giftbrief vaii Koning Hendrik IV, 
van het jaar 1064, is het oudfte.gedcnkftuk„ waarin deze 
itad genoemd wordt» Zij draagt daa^, in het latqny den* 
naam van Thurendrecht ^ in aloude handfchriften vérwis- 
leld met dien van Durdrecht^ Thurdrecht ^ Thufedrecht. 
De eerilc aanleg van deze ftad is in eene waterachtige land- 
ftreck gefchied; waarom men, in het opdelven vaahare» 
nanmsoorl'prong, vooral aan bet water te denken heeft. 
Bij de oude Duitfchers, Sakfers en Britanners beteekende 
dur y duur y doer ^ door ^ thur,^ thoar^ thoer^ water. 

, Het is derhalve ten hoogfte waarfchijnlijk , dat DordrechÉ 
zijnen naam. .ontleend heeft van Dur^ duur^ doer^ wa- 
ter, en het bijgevoegde tri'cht^ trtalu^ dricbêy of dr echt y 
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Ö. i, ov^rtogt, of overvaart; zoo dztDoHrethf^ eigen- 
lijk, overtogt over het water zoude te kennen geven. An- 
deren nemen dit drechf iri den zin van üad, vlek, of 
imarkt, vermaai'd door koophandel. Zie Jrecht 

Voor Dordrecht zegt men , in het gemeene leven , ook 
Dord^ yoox dordr'echttnaar ^ dordenaar ^ ttxvoöx dordrecht" 

. fche ^ dordfche: de dordfche fchuity enz. 

t)ORPj» z- n.9 o., des dorps ^ of van het dorp; meerv.rför- 
pen. Het verklein vv. dorpje* Eene verzameling van ver- 
fcheidene huizen bij elkander, zonder muren en poorten: 
de Granffterkte het dorp. Hooft. Zameiiftell. : dorpach^ 

, tig , naar eea dorp gelijkend ^ dorpeling ^ ook dorper , ie- 
mand die op een dorp woont, dorpgeestlijke ^ dorphuis^ 
dorpkermis -, dorpklok ^ dorpland ^ dortluiden ^ dorpprediker y 
dorpregt , dorpsch , dorpfcnool^ dorpjchuit , dorpswijze , enz. 
Dorp^ hoogd. Dorf^ bij Tatian. thorp^ Ottfr. /Aor/^ 
WiLLERAM. dorf^ deen. Dorp , angell. Jorpe , zweed. 
iorp^ ijsl. thorp. Adel. leidt het vzn troep j een hoop, 
kf. Doch het is waarfchijnlijker, dat dit woord zijnen . 
grond vindt in htt oude torp^ t^^P^ naderhand vlieberg 
jgenoemd , zijnde de tempen zekere hoogten , of heuvelen , 
dienende om zich eil het vee^ daarop, bij hoog water ^ 
te beveiligen. Om niet telkens door de ftroomcn veront- 
rust te wordeii en naar de terpen te moeten vlieden , bouw-» 
de men, daarna, de vaste woningen op de terpen ^ envaii 
hier de benaming terp ^ ttirp^ nu Dorp^ voor eene verza- 

. meling van verfcheidene bij elkander ftaande huizen. 

tJÖRPEL, z. n. , m.^ des aorpels^ of van den dorpel ;mterv. 
dorpels. Onderde dwarsftuk van een deurraam , ook drem- 
pel : van den dorpel mijner kamer. Vond. Hij mag bij 

• mij niet over. den dorpel komen ^ niet in huis komen — «/;* 
fien voet aan den dorpel ftooten^ zich, bij zijne intrede 
reeds , onvergejioegd toonen. Flguurl. ^ het beginiel : op 
den dorpel der wetenfckappen ; doch in den veriievenen 
ftijl gebruikt men doorgaands i/r^w/^/, Zamcnftellingcn : 
dorpelbewaarder ^ dorpelwachter. BybelVerI*. 

Dorpel i bij Kil. ook deurpel^ is, volgends Tuinm. en 
V. Hass. , zoo veel als deurpaaU A. de Rooy brengt het tot 
dore^deuretnhttht.pildjd. i. eenftukfteen, v/ü^rv^npilaar. 

t)üRPER, z. n. , ni. , des dorpers , of van den dorper ; 
meerv. dofpers. Van dorp^ De bewcMier van een clorp: 
zuant wast dat yemant een dorper was. Byb. 1477. De 

. Bijbel van 1531 heeft dorpman^ de tegenwoordig j^ruik<» 
lijke vertaling landman. 
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Dit dorper is ook als bijvoeglijk in gebruik geweest, 
voor lomp , ongefchikt , ook voor onbetaamlijk , fnood , 
dewijl in vroegere eeuvven de dorpbewoners aan den Heer 
van het Dorp geheel ondergefchikt, van alle bedieningen 
uitgefloten , en als flechte v^fczcns veracht waren ; waarom 
men al wat flecht was met den naam van dorper beftcm- 
pelde. Van hier dorperheid ^ voor onwellevendheid, on- 
befchaafidhcid , maar ook voor allerhande flechtheid: wat 
dorperheid is dit ^ onedele Gemeente! Vond# 
DORREN, *ie darren^ derren^ nu durven. 
DORREN, onz. w., gelijkvL Ik dorde ^ ben gedord. Dor 
worden : het gras dort — die hloem is gedord^ verdord. 
De zweer begint te dorren , te droogen. 

Dorren , hoogd. dorren , bij Ülphil. gafhaurfjan , 
Ottfr. thorren , Notk. torren , ijsl. tornUj zweed. 
tor ka, 
DORSCHEN, bedr. w., gelijkvL /* dorschte^ heb ge- 
dorscht. De korrels der granen en andere veldvruchten , 
door middel van den dorschvlegel , uit de aren flaan: koren 
dorfchen. Van hier dorfcher , dorfching. Zamenftellin- 
gen: dorschfchuur ^ dorscht ij d^ dorschvlegel^ dorschvloer, 
dorschwagen. 

Dorfchén , oul. ook derfchen en drefchen , heet reeds bij 
Ulphil, thraskan ^ qïï gathrask is bij hem een dorschvloer. 
Bij NoTK. is het drafecan^ in het angelf. threscan^ thers- 
can^ deen. tarske^ eng. thresh. Het fchijnt een klankna- 
bootfend woord te zijn. 
DORST, z. n., m., van den dorst; zonder meerv. De 
onaangename gewaarwording van droogte in den mond, 
en het verlangen om te drinken : om den dorst te lesfchen. 
Hooft. Dorst hebben , dorst lijden. Van dorst verfmach- 
ten^ jierven. Die drank verflaat geenenr dorst, tiguur- 
lijk , een fl:erk verlangen naar iets : lesch den dorst uwer 
ziel naar de kennis der waarheid. 

Dorst y hoogde Durst^ bij Ottfr. tburst ^ Notk. dur- 

fte^ angelf aurst^ thyrst^ eng, thirst^ zw^ed. en deen, 

torst. Het is van flfor, d. i. droog '^ afkomftig, dewijl de 

dorst werklijk in eene droogte en derzelver gewaarwording 

. beftaat. 

DORSTEN, onz. en onpcrf. w., gclijkvl. Onzijd.: ik 
f dorstte^ heb gedorst. Dorst hebben: die hongeren en dor- 
\ jlen. Bybelvert. Figuurl., fl;erk verlangen: mijne ziel 
i dorst naar u. Bymi.V£&t# De krijgsman^dwst naar bloed 
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wn eer. Oul. werd het ook als bcdrijv. gebezigd: dorst 

fijn leste druppel bloedt. Geschier. Jupijn , die niet dan 
^éiroefheyt dorst. Hoüft. Onpcrfoonlijk : mij dorst ^ mij 

dorstte-, mij heeft gedorst : ^indien hem dorst. ByBelvert. 

In den eigenlijken zin van dorst hebben, wordt het meest 

als onperlüonlijk gebruikt. 
DORSTIG, bijv. n. en bijw., dorjiiger^ dorfligst. Dorst 

gewaarwordend: dorftig zijn. Ik was hongerig endorftig. 

Figuurl. , een fterk verlangen hebbend: wanthiydedorjlige 

ziele verzadight. Eybelv^rt. Hij was dorftig naar eer, 

al te dorftig naar bloed. Dor, droog, naar vochtigheid 
. verlangencl; in een dorftigh lant. Cybelvert. Van hipr 

dorftigheld^ ^ 
DOS, z. n., m. , van den dos; zonder mecrv. Kleeding: 

en deftig in den dos. ]. d. Deck. 
DOSSbN , üedr. w. , gclijkvl. Ik doste, heb gedoste Klee- 

den: zich flosfen — hij dost zich in fcharlaken. JViens 

af^ftroopti huyd uwjlinckerfchouder dost. Westerb. 
Tuinman brengt het tot het gr. Sv^öc/, aandoen. 
DOT, z. n., vr., der, oï van de ^o/; 'ineerv. dotten. Ver- 

kleinw. dotje. Een verwarde bos garen, faai, enz. 
DOTTEN, veroud. werkw. Zie bedotten. 
DOUW, z. n. , m., des douws , of van den douw; meerv, 

douwen. Stoot, drukking: hij gaf hem eenefi douw op de 

* horst. i 

DOUWEN , bedr. w. ,* gelijkvl. Ik douwde , heb gedouwd. 
Stooten, drukken : iemand tegen den muur , op aen grond 
douwen -— den dolk in iemands iorst douwen ^^ iemand 
iets in de hand douwen, bedekt geven -^ zich tets in de 
hand laten douwen, zich met iets laten paai jen. 

DOZIJN, z. n, , o. , des dozijns^oï van het dozijn; mecrv. 
dozijnen. Een gtldl yzu iw^lüï: een dozijn eijeren. Wan- 
neer dit woord een telwoord voor zich heeft, blijft het, 
naar het voorbeeld van de meeste woorden, die een getal, 
etv gewigt en eene maat aanduiden , in het mcerv. onver- 
bogen: twee, drie, twintig dozijn. '^ Bij het dozijn. 
Dozijn wordt dikwerf bij een woord gevoegd, welk eeneu 
pcrfoon, iemand, die iets verrigt, aanduidt, om de ge-^ 
breklijkheid van hetgene dat hij doet, te kennen te geven: 

* een dozijnwerker , iemand , die bij het dozijn , en dus 
flecht werkt — eep dozijndichter^ dozijnfchilder , enz. 

Dozijn, hoogd. Dutzjend , zweed, dusftn, deon. Du/In, 
fr. douzainsj it^. dozina, fpaan, dozena^ eng. dozeif, 
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rusf. dinfchlna^ middelceuwsch lat. dozendj duzêna^ tfl- 
len van bet lat. duodecim. 

PRA , bijw. , betcckcnende fchielijk : ik zmI dra karnen^ 
Zoodra ^ zoodrs ah. • • 

Wachter houdt dit dra voor hetzelfde als rad^ d. i, 
fchielijk, fnel,bij letterverzetting. Te*^ KAte brengt het 
tot draai ^ draaijen; zoo dat iha^ dan , zoo fchielijk ca 
gezwind als een omdraai zou zijn. 

DRAAD, z. n., m., des draads^ of van den draad imtay,. 
draden. VerkJeinw. draadje. Dun ineen gedraaid vlasch, 
garen enz. Een draad garen i een zijden draad. Eenen 
draad infteken^ \\\ het oog van de naald. De zaak hing 
aan eenen zijden draad ^uond zeer bachlnk. ^Is ik den 
draad hêb^ zal ik het kluwen wel vinden^ Ipreekw., alsil^ 
een fp.oor der zaak vind , zal ik de zaak zelve wel ontdekken* 
Om de gelijkheid met eeneii draad: de draad' van het 
vJeesch — yleesch tegen den draad fnijden. puü uitge- 
trokken metaal : gouddraad ^ zilveraraad enz. ' 'Figuuri. , 
de draad ^ het beloop ^^ de zamenhang, eener rede — den 
draad weder opvatten^ zijne redevoering voordzetten. 
Foor den draad komen:, zich yertoonen, zijn gevoelen ui- 
ten, in den geméenen fpreektrant. ' Zanienftell. : draad' 
bas 9 draadijzer j draadkogel ^ draadtfekker^ draadtrekke^ 
rijj draadwerkj draadwinkel. "' Itiisgelijks tweedrdadsch^ 
driedraadsch ^ enz.: driedraadsch garen.' ^ 

Voor het geheel, waarvan een,' of meer draden ge- 
maakt worden , fchijnt het onzijd. te wezen. Zoo zegt 
tcitïi het gouddraad^ het koperdraad ^ tnz. ' ' 

Draad ^ hoogd. Drahi^ zweed, trad^ deen. Traad^ 
^ngclf. thraed, ehg. thread. Hét ftatnt vdn draaijen af,' 
als gefponhen , of door draaijen gemaakt. Van dit draad 
is het gelijkvl. werlfw. draderf gevormd : .>^«tf naald dra-^ 
den 9 eenen 'draad door het oog eerier naald (leken. 

DRAAGBAAR, z. ij,, vr.,'&r, of van de draagbaar; 
meerv. draagbaren^ Vin draag ^ dragen én baar. Dan, 
daar de béteekenis van dragen in baar zelve opgefloteri 
ligt, zoo is het enkele baar voldoende. ZWbaar. 

DRAAGBAAR, bijv. n. en hi]w. ^ draagbarer ^draagbaarst. 
Van draagt dragen en baar. -Dat gedragen kan worden* 
Zie haar. 

DRAAGBAR, z. n., m. , des draagbaks ^ oï vaft den draag- 
bak; meerv. draagbakken. Van draagt dragen en bak. 
l^tix bak 9 gefchikt om iets te dragen. 
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PRAAGBAND, z. n., m/, rf^ff draagbands^ of yj« ^^/i 
draagband'^ mecrv. draagbanden. Van draagt dragen 
tXibanJ. Een band 5 wfiaraan men iets draagt, b.v.eciiea 
degen. 

DRAAGLIJK, bijv. n. en bij w., draaglijker^ draaglijhu 

- Dat gekden, of ye.rdr^en, kan worden,: een^ draaglifié 
finert.. Zit Hik* 

DRAAGLQON , z^. n. , m. , d&s draagloons , of van den 
draagJoon; het meerv. is niet in, gebruik. Van draagt 
dragen en l(Hfn. Pe loon , weilke iemand , voor het dra- 
gen, af torfchen, van iets, toekomt. Loon wordt ook 
onzijd. gebezigd. Zie arheidshon. 

DRAAGSTOEL, ?. n. , m., des draagfioeh^ of van den 
draagfioel; meerv. draag.fioelen,. Van draagt dragen cii 
fioel. Een doel, gefchikt om iemand te dragen. 

PR. AAI f z* n., ni., des draais^ oï van den draai; meerv. 
draaijen. Eigenlijk, draaijin^^ Figuurl.,' keer, loop: 
de zaak nam eenen anderen Jlraai. Listige toeleg, ver- 
berging van zijn ware oogmerk.: Sk zal er wel met eenen 
draai achter komen. Voor de vuist ^ zonder draai] en , fpre-- 
ken. Hij gebruikt allerhande draaijen. Slag : ik gaf 
hem eenen draai , in den gemee^en fpreektrant. 

PRAAIJEN, bedr. en onz. w.., gelijkvJ. Ik draaide^ heb en 
ben gedraaid. liedr,. , iets in eenen kring, of om zijn middel- 
punt bewegen : eenen flij-pjieen Jraaijen. Een rad draai-- 
jen^ omdraaijen. Ook oyerdïf^gt., het rad draaijen >, het 
voornaamfte beftier hebben. Van bier raddraaijer: hij is^ 
in die vergadering ^ 4e raddraaijer^. Wijders: iemand een 
rad V0or de oQgen draaijen^ verbijsteren, bedriegen. Gij 
zoekt mij te draaijen ^ te bedriegen, in den gemeenen 
fpreektrant. Figuurlijk , door eene kringvormige bewe- 
:ging vervaardigen: een wiel draaifen^sr-damfchijven draai'- 
jen. Zich draaijen en wenden^ zich op allerlei wijzen uit 
>eene verlegenheid zoeken te redden. Hij draait de zaak 
gelijk hij W/7, hij geeft haar eene gedaante naar zijn wel- 
gevallen. Onzijd., met zijn en hebben. Zich draaijen, 
^►mdraaijen: de wind draait^ is gedraaid. Sommige vo^ 
gels draaijen in de lucht. Mijn hoofd, heeft gechaaidy 
\k werd duizelig. Zich gedurig bewegen : hoe ftaat gij 
^00 te draaijen. Talmen: gij moet zoo lang niet draaijen. 
Van hier draai j er , draaijerij , draai fier , draai j ing. Za- 
menftellingen: draaibank^ draaibeitel, draaiboom, draait 
Jbord -9 draaihout , draaikolk , draaikonst , draaikooi , 
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draaireep^ draai fptt^ draai Jlrootn ^ draaitoly draaiwerkf 
draaiwind. 

Draai jtn^ hoogd. drehen^ deen, dreije^ angelf. skra" 
wan , eng. to throw. 

DRAAK, z. n., m., des draaks ^ of van den draak ;mttrf* 
draken. Eigenlijk, eene verfchriklijke flang, met vleu- 
gelen, die vuur fpuwt, en met baren doodlijken ademge^- 
neele oorden vergiftigt. Zoo althands hebben de oude 
Natuurkundigen dit monfter afcefchilderd. Ertde hare 
rrucht fal een vijeri^e vliegende draeck zijn. Bybblvert. 
Latere Natuurkundigen hebben beweerd, dat dit dier met 
al zijne vreeslijke eigenfchappen, alleen in de verbeelding 
beftaat, terwijl zif nogthands den naam behouden , en dien aan 
cene foort van grooteflangen gegeven hebben. En Michae- 
Lis heeft bewezen, dat het düler, waarvan, in den Bijbel, 
onder den naam van draak , gewag gemaakt wordt, de ge-» 
hoornde pang ^ lat. cerastes^ is, welke echter zoo vcr- 
fchriklijk niet is, als zij doorgaands befchreven wordt. — 
Figuurlijk, een gefternte van twee en dertig lierren digt 
bij de noordpool, waaraan de Ouden den naam van draak 
gegeven hebben , waarom Ottpr, het reeds then drackon 
noemt. Wijders , in den gemeens n fpreektrant , een 
ftuursch , toornig mensch : hij is een regte draak — een 

"x^aak van een 'Wijf. Den draak met iemand /i eken , d. i. 
%jDttefr. Zamenilellingen : drakenbloed^ drakenboom ^ dra- 
kenkop^ drakenkruid^ drakcnplant ^ draken/lang. 

Draak , hoogd. Drache , bij Notk. traecho , angelf. 
draca^ eng. dragon ^ deen. Dra ge ^ zweed, drake^ rusf. 
drakon ^ fv. dragon^ itaï. dracone^ allen, naar het fchijnt, 
van het lat. draco en het gr. %p»%m. 

DRAB, drahhe^ der^ oï vm de drab; het meerv. is niet in 
gebruik. Droefem : drab van koffij. 

Drabbig, bijv. n. en bijw., drabbiger^ drabbigst. Van 
drab. Vol droefem : de koffij is drabbig — drabbig bier. 
Van hier drabbigheid. 

DRADIG , bijv. n. en bijw. , dradiger^ dradipt. Van 
draad. Vczelig : dat vleesch is dradig» Van hier dradig- 
heid. 

DRAF, z. n. , m., des draf s^ oï van den draf \ betjneerv. 
is niet -in gebruik. Het draven — zekere gang Van een 
paard : het paard ging uit den draf. Het verlangen dub- 
belt zijnen draf. Hooft. Op eenen draf hopen , hard 
loopen, 

PRAT, 



Dra. , 583 

DRAF 5 z. n., m., d$sjlrafs^ of w» ^^« </r/s/,- het meerv.- 
is niet in gebruik. Het grondfap van een brouwfel, of 
hetgeen , in de brouwerij , van het afgetrokken graan over- 
blijft, en tot fpijs der varkens dient: elk wallegt r^an dien 

V draf. Vond. Wijders komt het voor, in den zin vaneene 
onreine, troebel makende ftof: daar V vuur door kunst den 
draf van de eedle vochten fcheidt. J. d. Marr. Pieters. 
ftelt het vroiiwU 

DRAGEN, bedr. en onz. w., ongelijkvl. Ik droeg ^ 
heb gedr^igen. Dit woord behoort tot de werkwoor- 
den , die in vele befeekenisfen voorkomen , b. v. be- 
drijv. : een pak dragen '^ torfchen «^ de heenen kunnen hem 
niet meer dragen , onderfchragen — vrucht dragen , vrucht- 
baar zijn — een kind dragen , zwanger zijn .— • kleederen 
dragen y gekleed zijn — - haatdragend haat voeden ^^zorg 
dragen , zorgen — getuigenis dragen , getuigen , iemands 
belanden op het hart dragen^ behartigen, in den vcrbeve- 
iien iriji -^ zijne jaren wel dragen , naar gelang van zijne 
jaren een goed voorkomen hebben. Zich wel^ of kwa» 
lijij dragen^ gedragen: hoe zullen toij ons best in dees 
vertwijfiing dragen. Vond. Ik kan dat niet dragen^ ver- 
dragen , lijden — den naam^ de fchutd van iets dragen ^ 
hebben — de onkosten dragen , betalen» — Onzijd. , met 
het hulpw. hebben. Vruchtbaar zi]n: die boomen dragten. 
wel — zwanger zijn : eene dragende vrouw ^ thands me&t 
gebruiklijk in de fpreekwijs : die vrouw draagt hoog , of 
laag^ "*~ etteren.: de wond draagt — in cvenwigt liggen , 
of zijn : de balk ligt te fchuins^ hij kan zoo niet dragen i 
waartoe de fpreekwijs behoort : eene zaak dragende hou*, 
den^ Van \i\tt drager ^ draag fier. 

DRAGT, z. n., vr., der^ of van de^ragt;.mcerv. 
dragten. In de meeste beteekenisfcn van het voor- 
gaande dragen.--. Zoo veel als men tegelijk draagt, of kaa 
dragen: eene dragt fiouts^ hij zal er eene dragt aan heh» 
ben^ figuurl., eene dragt flagen. Kleederdragt : verbie- 
dende de openbare drugi van geeflelijk g&waadt. Hooft. 
Dat is ieders drag( niet. • Zwangerheid : ^ zij is in de 
vierde maand harjsr .dragt — dat fi maecht was voor die 
dracht^ inder dracht ende nader 'dracht. Clare Sp. 
Vruchtdraging: die loom is in zijne eerfte dragt. Ette- 
ring: de dragt eener wond. Van hier dragtig^ in een* 
d^agtig eriz.^ oul. voor zwanger ip gebruik, en dragtig- 
heid^ voor vruchtbaarheid: Jeven iaren van drachtighe- 
heden. Byb. lê^-n., . r. 
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pRALEN, on/., w. , gclijkyl. Ik draalde^ hth gedraafd^ 
Wachten, talmen :.A/>f yotgt geen drakn. J. d, Marr.' 
Den bruigom vaif het dralen lang* MooN. Van hie? 
draier ^ draling* 

DRANG, z. n.,! m., des drangs^ pf yan den drang; zon« 
der meerv. Het dringen : ik werd door den drang vettbin* 
derd verder te komen. Eene digt bijj^cn ftaande meeiiigtc : 
ik geraakte in eenendrang van menfchen. 

pRANK, z. n., pi,, des aranks , fjft van den drank ; niettvim 
dranken. Vcrkleinw. drankje. Van drinken. Al^wat 
men drinkt: /pijs en drank. Sterke drank: aan dend^ank 
zij'ny zicli in het gebruiken van fterkcn drank ta buiten 
gaan. Een geneesmiddel , welk men indrinkt : mijn Jrn 
heeft mij eenen drank gezonden. Zatnenllcllingpn: drank'- 
kelder^ drankmeefier ^ drankoffer^ drankverkooper ^ drank-i 
winkel 9 enz. 

PRAS, z. n., yr., der^ of van de dras; zonder meerv. 
Natte, weeke aarde* Meestal wordt het als bijvoeglijk 
gebruikt , voor doorweekt , modderig : al V land fiond 
dras. J. D* Marr. In dezelfde beteekeois wordt ba bij- 
voeglijke ^r^g^x^^ gebezigd. ZamenftelL: drasland. 

DRAVEN, onz. w., gclijkvl. /* draafde^ heb gedraafd. 
Op eenén draf loopen, van de paarden : dat paard draaft 
hard. Óp iets draven \^ trotsch op iets zijn: daer Rome 
zelfs zoo hoog op draeft. Vond. Hard loopen ,• van de 
menfchen: tk draafde terftond naar mijn kuis. Van hier 
araver. Prephen beteekent bij Willer. gaan : Ir ther. 
drephet^ 4. i. gij dié gaat. 

DRECHT Cook rr^c*/, in Dordrecht^ Utrecht enz.), be- 
teekent overtogt , of overvaart. Sommigen nemen het in 
den zin van flad, vlek, of markt, vermaard door koop? 
handel, ^ie Dordrecht. 

DREEF , z. n., vr., der^ o( van de dreef; meerv. dreven^ 
Van drijven. Eene laan , eene rij van> boomen : er zijn 
hier zeer aangename dreven. Oul. werd dreef oo^ voor 
een drijfpad gebezigd, waardoor de werkosfen trokken, 
ra alvorens er in geholpen te zijn , nu vore genoemd. 
Van hier de fpreekwijzen : op zijne dreef ^ aan den gang, 
zijn — op zJjne dreef helpen: die den handel poogde op der 
dreve te helpen. Hooft. Ook komt het voor, m den zin 
van eenen flag, kinnebakflag; wijders, in de beteekenis 
van eene meenigte , eene reeks : eene dreef ^ of kudde , 
fcha^en. 

DREET, z. n., vr.« der^ oïvan de dreet} aeerv. dinteff^ 

• Van 
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Vati driften. Baikèntlasting. ffei h geene drêêt ; x\\tt% 
liet geringde, waardige in den gemeenen fpreekttanr*, \ 
-DREG, dregge^ z. n., vr., der, of van de dreg ; inètfv. 
dreggen. Eert klein anker tóet drie en vier haken, (Jie- 
iiende om iets naar zich toe te halen: ik haalde h^m niet 
de dreg ui f het water. Van hier het wcrkw. dreggen , d; i. 
met eene dreg vast maken. Zamenftellingen ; dtegnèjt^ 
dregtouw. . '! 

PREIGEN, bedr. en onz. w., gelijkyl. /* dreigde;^ hiff^ 

^gedreigd. Met woorden, of gebateti, te kennen geVeA, 
dat men iemand iets kwaads wil veroorzaken. Bedrijy. :^ 
iemand den dood dreigen ^ ook met den dood dreigen^ ZU^ 
dreigden de ft ad in brand te ft eken i hij dreigt het ganjinl^ 
lant te zetten in een zee. Vond, Ook van levenlopze dih- 
geA , Welken otlstofeValliè fchade kunnen toebrengen : die 
muur dreigt te .vallen. Onzeker zijn, wat men aoen.2;^5r 
in de genieen:^attie verkeeting: ik Hèb'reids tang gedreTga"^ 

' iij u te komen. Onzijd,, in de éen^p genoemde beteeke- 
ïiis , mét woorden , of gebaren , te kennen geven , éat mpn 
iemand iets kwaads wil toebrengen: als gij dreigt^ zal 
ik toeflaan. Van hier dreiger^ dreiging. 

Dreigen^ hoogd. drohen^ bij Kero dreuuan <^ QTJijP9.y 
threuuen , angelf. dreatian , threaian , threah^ eng. 
threaten. De afkomst van dit woord is duider. 

DREK, z. n., hi.,^ des dreks^ oïvan den, drek; bet meerv. 

^ is niet in gebruik. Uitgeworpen ovèrfchot der verteerde 
Ipijs, zoo van menfchen , als van beesten. . Wijders flijk, 
vuilnis en allerbande onreinigheldi ^foèr dén drek te ftap- 
pén. HooFi*. Iemand met drek'fintjtep. FiguurL, eene 
flechte, niets waardige zaak: eHde achte Si e dreck te 
tijn. Bybelv. Zamenftellingeh : drekgod, drekgoot ^ 
drekhoot ^ drekkar^ drekkig^ arekwagen. 

Drek , hoogd. Dreck , deen. drak , zweed, traeck^ 
ijsl. threck. De oorfprong van dit woord is nog onzeker. 

pKEMPEL, z. n., m., des drempels^ oïvan den drempel; 

' meerv. drempels. Anders dorpel, in den gemeenzamen 
fpreektrant ook drumpel: als hij de zool over den drempel 
zette. Hooft. De drempel der wetenfchappen , figuurl. , 
voor het beginfcl. ' . 

PRENKELINQ, z. n., m. en vr. , des drenkelings ^ of 
van den drenkeling -^ der ^ oï van de drenkeling ; meerv. 
drenkelingen. Van drenken^ in den zin van verdrinken. 
Ïeman4, die verdronken ^ of in het water verfmoord is. 



- • 
Zie 5 over het gemeene geflacht der woorden in ^ng uk- 
gaande, aankomeling. 

DRENKEN, bedr. w., gclijkvl. /* drenkte^ heh ^edrenh. 
Te drinken geven: het vee drenken. . ZaroenltcUingen:' 
drenkbak^ drenkplaats^ drenktrog ^ drenkwed. Oul. werd 
drenken ook in den zin van verdrinken gebezigd: dsn 
eerst als V kalfgedrenckt is den put toegegroeft. Vlaerd. 
ReD£NR. '/ Een finoort in rook , het 'ander drenkt in put- 
ten. Vond. 

DRENTELEN 'Coul. trant felen^ ^ onz. w., gelijkvl. Ik* 
drentelde^ heb gedrenteld. Langzaam op en neer gaan. 
Van hier drentelaar , drenteier , drentelachtig 

DREUM, dreumel^ z. n., m., des dreums^ of van den 
dreum; het mcerv. is niet in gebrüil^^ Bij de wevers en 
kleermakers, de draden, die van de ketting overblijven, 
nadat een ftuk afgeweven is. 

DREUN, z. n. , m., des dreuns^ oï vdn^i^en dreun imttvf. 
dreunen. Beving, fchudding, met zeker geluid gepaard: 
zijt gij dien dreun wel gewaar getuordénr Figuurlijk: V 
weet, met den dreun (de luidruchtige bekendmaking) van 
roem de flechten te verbaazen. Hooft. Dreunend , of be- 
vend geluid: hij zong, maar zijn dreun verveelde mij. 

DREUNEN (oul. dronen), onz. w., gelijkvl. Ik dreun- 
de , heb gedreund. Schudden , daveren : het. ganfche huis 
dreunde van dienjlag. . Figuurl. , en in den gemeenén 
fpreektrant, met cenc bevende ftem' zingen. Van hier 
areuning. 

DREUTEL, z. n., tn», des dreutels^ of van den dreutel; 
meerv. dreutels* Verkleinw. dreuteltje. Hoopje drek, 
anders keutel. In den gemeenén fpre^ltrant ook een klein 
mannetje : hij is een rigte dreutel, ook dreutelmah. 

Dreutel, bij Kil. ook drotel. Ten Kate brengt het 
tot het werkw. draai/en, beteekenende dreutel, eigenlijk, 
zoo veel als eenen ineen gedraaiden hoop. 

DREVEL, z. n. , m., des drevels, of van den drevel;, 
meerv. drevels. Eenpunüg ijzer, waarmede men iets in-' 
drijft. IMj Kil. is het ook een fchommelknecht, die, als 
driJN^ende, op en neer loopt. Van hier drevelen, voor 
op en neer loepen. 

DRIBBELEN, onz. w., gelijkvl. Ik dribbelde, heb ge* 
drikbeld. Met de voeten tegen elkander gefloten fpringen. 
In de daa^lijkfche verkecring wordt het voor dribbelen- 
de, of fpringende, loopen gebezigd, vooral ten aanzien 

van 
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van kleine kinderen. Van hier dribbelaar , dribbekr , 
dribbelgat ^ dribbelitJgé 
-DRIE, het getal, we* tusfchen twee en vier ftaat. Dit 
telwoord wordt bij zelfftandige naamwoorden gevoegd, of 
het (laat op zich zelf. In het eerfte geval, inzonderheid, 
wanneer het bepalende lidwoord vooraf gaat, is het on- 
verbuigbaar: de drie mannen^ vrouwen — di drie bloe^ 
men — de drie huizen. Ook zonder lidwoord : voor drie 

jaren — in drie uren kan men veel verhalen — • ik zal het 
u met drie woorden zegden. Ook zonder zelfftandig naam- 
woord : hij kan geen drie tellen — het Jlaat drie. Som- 
wijlen , echter , wordt het verbogen : met ons drieën , drie 
peiffonen — • niet lang na drieën^ na drie uren — iets in 
drieën fnijden ^ in drie deelen. Somwijlen wordt het 
als zelfftandig gebezigd, in het vrouwlijke geflacht: de 
drie^ twee drieën^ in hetkaartfpel, of op de dobbelfteenen. 
ZamenftcUingen zijn: driebeenig ^ driedekker^ een fehip 
laet drie dekken — driederhande , driederlei , driedik , 
driedraad ^ driedraadschj driedubbel ^ drieeenig , drieeenig» 
heid^ driehoofdige driejarige driekant ^ driekoppige drie- 
ling , drieman , driemanfchap , driemast , drief onder , drie- 
puntig ^ driejlage driefprong^ drietal ^ dr iet and ^ drietan- 
dig ^ drievoet e drievoetige drievoudige drievuldig^ drie^ 
vuldigheide dr ie weg e driewerf. 

Drie e hoogd, dreye bij Isidor. dhriee Ottfr. thri ^ 
. driae Ulphil. thrin^ thrins e in het angelf. drie^ dreoy 
eng. three e zweed, tree ijsl. thrijre bij de krirofche Tar- 
taren triay bohèemf. en rusf. /r/, pool. trzeij , gr, rpsi^ ^ 
lat. tres. 

DRIEGÜllAAD, z. n. , m., des driegdraadse of van den 
driegdraad; het meerv. is niet in gebruik. Een draad , 
waarmede men iets opdriegt, of 'rijgt, van driegene d. i, 
met wijde fteken vast hechten, rijgen. Driegdraad \s 
derhalve zooveel als rijgdraad. 

DRIEGEN , zie bedriegen. 

DRIEHOEK, z. n., m. e des driehoekse of van den drie^ 
hoek;, meerv. driehoeken: een regtlijnige* driehoek. ^W^n 
hier driehoekig. 

DRIEKLANK, z. n., m. , des drieklanks ^ of van den drie- 
, klank; meerv. drieklanken. Zie Inleid. , bh 12. 

ÖRIEST , bijv. n. en bijw. , driester , zeer driest. Eigen- 
lijk, koen, ftoutmoedig, geen gevaar vreezend., Thands 
wordt het nog meest gebezigd , om de woestheid en 

wreed- 
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wreedheid aantetniden ^ welke geaneenlijk het uitwerkfel 
van bijgeloof en domheid is: drieste domheid^ drieste ö«- 
u^etejtMeid. Zich driest en Jlout tegen iemand verzetten. 
Van bier driestheid. 

Driestj hoogd. dreist^ angelf, thryste^ zweed, en deent 
dristig. Ten Kate acht het , bij Ictterverzetting , van 
derven j durven ^ dorst ^ afkomftig, welke verzetting reed^ 
in het gr. 6ap<ro^ ^ koen j ft out ^ van Bapfiëw^ waar voor 
men ook êpccffo^ zeide 9 voorhanden is. Kil. heeft droeS" 

. tis:'^ drustig^ violent us^ imtetuofus. 

DRIFT, z. n. 5 vr. , ^r, 01 van de drift i meerv. driften. 
Dit woord , van drijven ontleend , wordt in verrcheidenö 
beteekenisfen gebezigd. Een aantal vee: eene drift os fin ^ 
ook osfendrift -^ eene drift zwanen^ ook zwanendrift. 
Toen Amphitryons zoon zijn zatte drift naer den ft al zoU 
drijven. VoNt). Het drijvend zwerk: heft uwe oogennaer 
die drift van zxvarte wolken. Vond. Bij Kil. heeft het 
ook (ie beteekcnis Van drifzand^ drijfzand. Voordgang" 
van een fchip, anders gang genoemd. Ook de ftroom 
van het water: /> dit ivater gaat eenefterke drift. Harts- 
togt : zijne driften beteugelen. Schieliikheid , overhaas- 
tihg: hij heeft dat met eene gróote drift gedaan. 

DRIFTIG, bijv. n. en bijw., driftiger^ driftigst. Van 
drift; mede ifi verfchillende beteekeni^en. Dat drijft: 
het fchip ii^erd eindelijk driftige vlot. . . ^ . 

Al leijt een romp in t wout^ geknaegi van felle wolven ^ 
Of driftig (drijvende) in de zee ^ g^fllpg^t van de golveni 
Y. V. Dorp. èchie\i]k: gij doet alles te driftig. Haas- 
tig, oploo(>end: maak u zoo driftig niet% Van hier ^r//- 
tigheid, driftiglijk. 

DRlG , zijnde eene verkorfing vari drager^ Wordt in jiiamenftel- 
lingmet andere woorden gebruikt, b. v.: vaandrig^ d. i. vaan* 
drager — fchepterdrig ^ d. \. fchepter drager. II. Houtam, 
die, door zijne ongemeene letterkundige vcrdienfteh, het Va- 
derland in het algemeen, en de (tad Gouda in het bijzon- 
der, tot eer veritrekt heeft, zegt, in zijn onvcrgelijklijk 
dichtftuk, de ^of der vriendfchap: de leeuw met woldrig 
op de ja^t ; nemende woldrig , voor .woldrager , d. 1. 
fchaap, in navolging van het lat. laniger. 

DRIJTEIS» bcdr. w., ongelijkvl. Jk dreet^ heb gedreten. 
Den buik ontlasten, kakken» Van hier drijter ^ drijs- 
ft er. ^ 

DRIJVEN, bedr. en om. w., ongelijkvl. ïk dreef ^ heb en 

heH 
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. ieii.^eJrev^fi. liedr,,* voorddrijv^n : éene kudde fchapen 
'4^ijyen — de osfen naar het land drijven. Jagen , Vdrarij- 
ven: den vijand op de vlugt drijven.^ Doen, verrigten: 
koopmanfchap drijven» Beeldwerk op zilver, of goud, ma- 
ken: eene gouden doos wet een gedreven dek fel. Doorzet- 

'. ten, ftaande houden: hij drijft die zaak al te fierk. Ook 

. ' zonder zelfft. naamw. : gelijk fommigen drijven. Vond. 

^ Schieten, werpen : Toen heeft hem Thetis zoon eenfpeer naer V 

Jijf gedreven. Vond. Oul. was drijven ook in gebruik 

Voor bedrijven: Nero dreef veel guaede faken. Geschier. 

. Onzijd. , met zijn en hébben. Op de oppervlakte van de- 
ze of gene vloeillof rusten, zonder Jiaar den grond te zak- 
ken : op het water drijyen — de fclniit is onder de brug ge^^ 
dreven ^^^het fchip heeft drie dagen ^ zonder mast of roer, 
gedreven — de vogjelen drijven , op hunne vleugelen , door 
de lucht — zoo ver de wolken drijven. Eene zaak laten drij^ 

. ven , fpreekw. , anders , laten varen. Ondejr water liggen , on- 
der water ftaan : Je landen] drijven. S. v^Ciiand. De vloer 
drijft van wijn. \Sierlijk bezigt Vond. drijven op ^ voor 
af liangen van — beftaan door : Flus dreef heel Jina. 
mch .... alleen op '/ erfgezagh^ enz. Mijn ziel drijft 
in mijn lijf van vreught , zegt F. v. Dorp , het welke 
daar eene ligte, vrolijke beweging te kennen geeft, gelijk 
men anders in dien zin fpringen neemt. Voor dobberen , 

V of om eene twijfeling aanteduidcn , zegt Vond.: die tus^ 
J'chen hoope en vreeze drijft. Ook past hij het drijven zeer 
'fraai op de van liefde brandende en tintelende vrouwen- 
oogen toe : met hare drijvende oogen — h^re oogen dr ij" 
yen , aJs twee fiarren^ enz. Zoo ook L. W. v. Merken: 
Ik ken hier Nonnen , die zich buigen voor de altaren^ 
Terwijl de onkuischheid in haar hnkende oogen drijft* 
Van hier drijver , drijfjlcr , drijving. Zaraenflelf. : drijfbijtel^ 
drijf hamer , drijfhout^ drijfijs^ drijfijzer^ drtjfiand^ ^^ijf-^ 
Jleen , arijfiol^ drijft on , drijfveer^ drijfzand^ ook drifzand^ 

ibRIL, z. n., m.^ des drils^ oï van den dril; meerv. dril* 
len. Bij Kil. ook tril. Zeker werktuig , zijnde eene fpil , 
welke, door middel van een fnoer, dat aan eenen boog 
vast gemaakt is , in eene kringvormig« beweging gebragt 
wordt , om dus gaten in (leen , ijzer, enz* te boren. Ver- 
der , zoodaanig eqn geboord gat; wijder3, wending, 
draaijing, en vervolgends, loop, wandeliag, nog overig 
in de fpreekwijs op den dril (ook op den tril) gaan. Ook 
komt arille^ vrouvvh^ bij Kii.. voor , ia 4?. beteekenis van 

een 
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een ligt vrouwmensch. En wij noemen , in de gemeen- 
zame verkeering 9 koud geworden en gedold kalfsnat, 
dril^ dewijl het, bij de minde beweging, drilt. 
DRILLEN , bedr. en onz. w. , gelijkvl. /* drilde , heh 

fedrild. Bedr. , eigenlijk, rond draaijen. Vervolgends, 
oor rond draaijen een gat boren , bij de fmeden en ande- 
re Avcrklieden gebruiklijk. Figuurlijk , in den wapenhan- 
del oefenen : het krijgsvolk drillen , zich links en regts , 
op en neer doen wenden en keeren, afgeleid van het 
heen en weder draaijen, zijnde de eigenlijke beteekenis 
van drillen. Van hier ook de fpreekwijs : iemand dril- 
len — ik zal hem wel drillen , hem wel regt zetten Conei- 
genlijk) het hem wel beduiden. Onzijd. , fchielijk op en 
neer bewogen worden, fchudden, beven ^en in dezen zin 
zegt men ook trillen'): windeken daer het bosch af' drilt. 
Hooft. Verder , zich in den wapenhandel oefenen : de 
fchutters moeten morgen drillen. Van hier driller^ dril* 
ling. Ook op en neer loopen : zij drilde , den gnnfchen 
dag ^ door de Jlad. Zamcndellingen : drilboog ^ drilboor^ 
drilkonst ^ drilmeejier ^ drilplaats. 

Het fchijnt het voorddur. werkw. van draaijen^ voor 
draaijelen^ te zijn. Het hoogd. drillen^ zweed, drilla^ 
deen. drille^ angelf. thirlian^ eng* drill^ en itaU trivella- 
re bereekenen draaijen en boren. 
DRINGEN, onz. en bedr. w., ongelijkvl. Ik drong ^ heb 
en ben gedrongen. Onzijd. , met het hulpw. zijn. Door 
drukken eene ruimte trachten te maken, en die in te ne- 
men : het vclk drong verfchriklijk. "Voor het overige 
wordt het, als onz., meest met een voorz. gebruikt, 
b. V.: men drong met geweld op ons aan; ook figuur!., 
met wegruiming der hindernisfen , aan eene plaats ko- 
men: de vijand is in de Jlad gedrongen. Het water 
dringt door het dak. Zoot^ra het daglicht dringt uit 
d'*ooflerkim , zoo dra het daglicht doorbreekt. L. Bake. 
Duizend denkbeelden drongen in mijn hart. Bedrijv., 
eigenlijk , drukken : iemand tegen den muur dringen. 
Drukken, en daardoor de plaats van iets anders trach- 
ten in te nemen : mj werden verfchriklijk gedrongen — 
men drong ons^ van den eenen kant naar den anderen. 
Figuurlijk, met eene foort van geweld zoeken te verkrij- 
gen; als een wederk. werkw.: zich in een ambt dr in' 
gen — hij dringt zich overal in. Door zedenlijke be- 
weeggronden tot iets aanzetten: 4e tijd dringt m^ — <fc 
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êmfiandigheden dringen mij\ om enz. De nood heefi mij 
daartoe gedrongen. Van hier dringende nood ^ omftandig'* 
heden. Op iets dringen^ het door beweegredenen, of be* 
velen, trachten te verkrijgen: hij dringt daarop y (anders 
daarop aan) dat gij zult gehoorzamen. Van hier dringer^ 
dringfter , dringing. 

DRINKBAAR , bijv. n. en bijw. , drinkharer , drinkbaarst. 

• ' Van drink , drinken en baar. Dat gedronken kan wor- 
den : die wijn is niet drinkbaar. Zie baar. 

DRINKEN, bedr, w. , ongelijkvl. /* dronk ^ heb gedron* 
ken. Bier drinken. Of iemands gezondheid drinken. Den 
dood aan iets drinken. Te drinken geven ^ laten drinken. 
Ook wordt alles, wat eenig vocht naar zich trekt, bij 
ovcrdragt , gezegd te drinken ; onze oevers dronken V bloed 
der roomfche dwingelanden. Antonid. Zelfs fchrijven de 
Dichters het drinken aan deoorentoc: enindrinckt^ mei 
zijne ooren^ den voglezang^ die zich laet hooren. Vond. 
Van h\ev drinker, drinkerij , drinkfter, drinking. Zameii- 
ftellingen: drinkbak, drinkbeker, drinkgelag, drink'' 
geld , drinkgezel , drinkglas , drinkhoorn , drinkhuis , 
drinkkan^ drinkkop^ dnn klust, drinkpenning , drink" 
plaats, drinkpot , arinkfchaal, drinkvat , drinkwinkel. 

DROEF, bijv. n. en bijw., droever, droefst. Treurig, be- 
droefd: droeve klagten. Met eene droeve fiemme — waer* 
om foude hij ulieaer aengezigt droever fien. Bybelve|it. 
Ende fi waren feer droef. Byb. 1477. Voor dit droef gQ- 
bruikt men , tegenwoordig , doorgaands droevig , uitgezon- 
derd echter in de fpreekwijs droef te moede. Zanienftellin- 
gen: droefgeestig, droefgeestigheid, droefheid, dr oefnis 
l^droefenis\ 

DROEvS, z. n. , m., van den droes; zonder meerv. Ze- 
kere ziekte der paarden : het paard heeft den droes. Van 
hier het bijv. n. en bijw. droezig, dr oeziger , droezi^st^ 
dat den droes heeft : een droezig paard. — Het zelfft. droes 
is ook in de beteekenis van droesfem gebruikt. Zie het- 
zelve. En eindelijk komt het voor , in den zin van ecnen 
reus, een groot, ^erk mensch, en, in de gemeenzame 
verkeering, voer eènen boozen geest, vÖor den dnivol: 
de mensch van ik en weet wat dommen droes gedreven. 
J. DE Deck.' 

DROESSEM* z. n., m., des droesfems, of van den droes- 
fem ;j het meerv. is niet in gebruik. Hef, grondfap; 
droesfem vdn wijn 9 bier enz. Overdragt, : gekocht van Ju- 

Qq das 
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das bloet , den drotsfim van de fchaUeu. VoND. In bet 
hoogd, is dit wourd drufen^ angelf, dros ^ drêsten^ bij 
NoTK. truofen^ in het eng. dregs^ zwttd. draeg^ ^ ^sU 
dreggiar , gr. rpt/f , middclecuwsch lat. drafeus. A^au 6er 
droesfemig. 

Dit woord is waarfchijnlijk van het oude drues afkom* 
Aig , welk drek beteekende. 

DR(>»EV1G, bijv. n. en bijw,, droeviger^ droevigst • Be- 
droefd: o! zij wds zoo droevig. Droef bad a^duidend: 
hij zag er zeer droevig uit. Op droefheid gegroibd: dnw- 
vige gedachten. Droefheid verwekkend^ ongelukkig: 
droevige omflandigheden. Slecht , ongefcbikt : eene. droe^ 
vige redenering — hij is een droevig mensch mn mede 
te handelen. Van hier droeviglijk. 

DROEZIG , zie droes. 

DROG, veroud. z. n. , weleer gebruiklijk voor bedrog. Wij 
hebben dit drognog behouden in dro^licht^ nu dwaallickt, 
dr og grond ^ drogreae^ d. i. bedricglijkfc j valfchc grond enz. 

DROK, ook druk^ bijv. n. en bijw. , drokker^ drokst. 
Met vele bezigheden bezet: hij heeft het drok^ hij heeft 
veel werk , ook dr ok werk hebben. Wijders in de fp reek- 
wijzen : het met elkander drok idruk) hebben , veel met el- 
kander fpreken — het is daar heel drok , daar is veel volk. 
Van hier drokte. 

DROL, z. n. , m., des drols^ of van den drol ; mtefy. 
drollen. Keutel. Figuurl. , en in den gemeenen fpreek- 
trant: een dikke drol ^ voor een kon, diklijvig mensch. 
Bij Kil. komt dit woord ook voor, in de betcekenis van 
eenen poetfenmaker ; en van hier het bijv. n.^/r»///^, drol- 
liger^ drolligst, aardig, kluchtig: hjj is een droUige 
vent — • dat is een drollig gezegde. Ten Katje brengt 
\\<ti fiWQS tot dr aai jen. 

DROM , z. n. , m. , des droms , of van den drom ; meerv. 
drommen. Eene zamengedrongcne meenigte , van het ver- 
ouderde drommen , d. i. dringen : een drom krijgsvolk. In 
eenen dikken drom. Vond. Ook wordt dit woord voor 
eenen inilag gebezigd (bij de wevers): hij zal mij affhijden 
van den drom. Bybelvert. Zamenftell. : dromgaren. 

DROMMEL, z*» n. , m. , des drommels^ of van den drom* 
mei; meerv. drommels. Hetzelfde als drom ^ voor eene 
meenigte: een drommel van huizen ^ bij Kil., ook van het 
oude drommen. 1 1 eenen drommel verzamelen. Vond. Van 
hier de gemeenzame fpreekwijs : zie daar al den drom^ 
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mi -^ gij iviit ai dèfi drommel hebben. Oètc wordt het, 
in den gemeenen fpreektrant, voor eenen kwaden gecsf. 
Voor den duivel , genomen , ontleend van de verbeelding 
derfchilders, die hem als een drollig , ingedrongen dwerg- 
je afmalen : hij gaat met ekn drommel om. Van hier.rfre?;»- 
melsch^ duivelsch: dat is een drommelsch werk -^^ eeH 
drommelsch wijf. 

DRONK, z. n., n1., desdrónh^ of van den dronk ; meerv. 
dronken. Verklein w. dronk je. Van drinken. Teug : een dronk 
wijn. Met eenen rustigen dronk. Vond. Ook wordt het 
voor dronkenfcbap gebezigd : iets in zijnen dronk doen. 

DRONKAARD, z. n., m.^ des dronkaards^ of van den 
dronkaard; roeerv. dronkaardené Zuiper. Zie aard. 

DRONKEN, bijv. n. en bijw*, dronkener ^ dronkemté 
Door den drank bevangen. Hij is dronken — dronken 
worden -^zich dronken drinken. Van hier dronkenachtig^ 

DRONKENSCHAP, Zi n., vr.^ der^ oï van de dronken^ 
fchap; het üieerv. is niet in gebruik. Befchoiïkeftltód. 
Ook zöiperij, of de gewoonte om zich dronken te drin* 
ken. Zie fchap. 

DROOG, bijv. n. en bi|w., drooget^ droogst. Eigenlijk, 
dat niet ttat , niet vochtig is : droog hout — een dtoog huiSé 
Figuurlijk: droog brood ^ zonder boter — drooge hoest ^ 
wanheer men hoest, zondei! daarbij ftof optebren^en — * 
drooge ntin^ eene min, die niet zoogt -^^ drooge vrijer^ 
die (lil en ongevallig is. Van hier droogachtig. Het 
drooge wordt ook ats zelfft. gebi'uikt , Voor eene 
drooge plaats : zij voeren op het drooge — hij heeft zijne 
fchaapjes reeds op het drooge , hij heeft voor znn beftjïaa 
reeds toereikende bezittingen, eene gemeenzame IpteekwijSé 
Ook voor de 4arde : ende fjne handen hebben het drooge ge^^ 
formeert. Bybelv. Van hief het verkleinw. droogje^ in 
de é^meenzame fpreekwijs of een droogje zitten , niet 
te drinken hebben. Mooglijk (zegt Tkn Kate> is, 
bij verfchuiving van dc r , öns droog van dorrig gekomen* 

DROOGEN (gr. Tfitrysiv) , bedr. en onz. W. , gelijkvl. /* 
droogde 9 heb gedroogd. Bedrijv. , droogmaken: dehan^ 
den droogen. Te droögen hangen : linnen droogen , ifisck 
droögen — iets in de lucht ^ voor het vuur^ droogen è On-» 
zijd., droog worden: het linnen droogt thands niet — dé 
Wegen beginnen te droogen. Van hier droogheid^ drooging^ 
ZamerifteH. : droogtnonds ^ droog fcheerdet ^ droogvoets. 

DROOGERIJ, z. n., vr. ^ der^ oï van de droogeriji 
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meerv, droogirijen. Gedroogde krulden , planten , enz. : 
een koopman in droogerijen. 

DROOGTE, z. n., vr. , der^ of van de droogte; zonder 
meerv. Droogc hoedanigheid: de droogte der aarde. 
Droog weder: de nood der driejarige droogte. Vond, 
Zandplaat: het f chip geraakte op eene droogte. 

DROOM, z. n. , m. , des dr ooms ^ of van dendroom ;meerv. 
droomen. De waarheit van deZen droom. Hooft. Het 
fchijnt ons als een droom te zijn. Flguurl- : iemand uit 
dendroom^ uit de verwarring, onzekerheid, helpen. Za- 
menftelh : droomachtig , droombeduider , droomgejpuis , 
droomgezigt , droomuitlegger. 

DROOMEN, bedr. en ónz. w. , gclijkvl. Ik droomde^ heb 
gedroomd. Bedr- : ik heb , dezen nacht , iets wonderlijks ^ 
ook eenen wonderlijken droêm^ gedroomd. FiguurK: wie 
zou dat droomen^ denken? Onzijd.: ik droomde^ dezen 
nachts dat enz. Ook figuurl., iets onderftellen waar te 
zijn : ik droomde , dat gij zoudt trouwen , in de gemeenza- 
me verkeering. Fan iets droomen^ ook figuurlijk, iets in 
het geheim vernemen : ik heb daarvan gedroomd, in de ge- 
meenzame verkeering. Gij droomt ^ gij hebt mis. Oul. 
werd droomen ook onperfoonl. genomen: alfo dromet den 
ghierighen menfchen van vele goets ende rijcdoms. Gulden 
Troen. Van hitx droomer^ droomigj droomfter. 

Drop, ook drup^ z. n. , m. , des drops ^ of van den 
drop ; meerv. kroppen^ Verkleinw. dropje. Alle voch- 
tigneid, die afdruipt — het afdruipen, van water: in 
den drop jlaan. Droppel: met den minften drop. Huig. 
Een gebrek in de borften der vrouwen : zij heeft den drop 
in hare borsten. Figuurl. , voor drank : hij houdt veel van 
den drop , in de gemeenzame verkeering* Hooft gebruikt 
het vrouwL : van eene drup bloets. Drop , voor het af- 
kookfel van zoethout , wordt onzijd. gebezigd. Van dit 
drop^ drup^ komt het werkw. droppen ^ druppen^ waar- 
voor wij thands meest druipen gebruiken. 

DROPPEL, ook druppel^ z. n., m., des droppels^ of van 
den droppel; meerv. droppels. Verkleinw. droppelt je. Twee 
droppelen olie. Hij dronk wijn^ maar hij gaf mij geenen 
droppel^ d. i. niets. Verkeerdlijk bezigt men dit woord, 
in den gemeenen fpreektrant , ook van vaste en niet vloei- 
bare zelfftandigheden , b. v. van brood, vleesch, enz.: 
gij zult er geenen droppel van hebben. Van hier droppe- 
lings , bij droppelen — droppelpis. 

DROP- 
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DROPPELEN, onz. w., gclijkvl., zijnde Ket voorddiir. 
w. v^xi droppen* Ik droppelde ^ heb en ben gedroppelde 
Met droppelen neervallen: het water droppelde op mijne 
kleederen — het zweet is langs^zijn aangezigt gedroppeld. 
Droppelen laten neervallen : de goot droppelt , ander$ 
gemeenlijk ^r«(^/. 

DROPPEN , zie druipen. 

DROSSAARD, zit drost. 

PROST, ^. n., m., van den drost; meerv* drosten. Ook 
drosfaard. Xandvoogd, fchout. Drostin^ de vrouw 
van eenen drost. Van hier drostambt , drost fchap , en 
van drosfaard\ drosfaardfchap. 

Schilt, leidt het van traut^ drutt^ af, dewijl de ou- 
de drosten vertrouwde raden van den landvorst waren. — 
Ihre van het oudc^frö//, drothin^ d, i. heer. Misfchien 
ftaat het in de naaste betrekking tot het oudduitfche dur- 
fien , d. i. magtig. In het middeleeuwfche lat. is het dros-- 
fardus , drosfatus. 

DRUIF^ z. n. , vr. , der^ of van de druif; mecrv. drui- 
ven. De vrucht des wijnftoks: die de druif verft en rijp 

* maekt. Vond. Druiven leTxn -^ een tros druiven. Ook 
voor den knop , die aan het einde van de boomen en boots» 
haken is. Zamenftellingen t druivenbloed ^ druivenfap, 
overdragt. wijn — ?- druivendrager , druivenkorf^ druiven^ 
korl^ druiveniruid ^ druivenmand ^ druivennat ^ overdTd.gt. 
wijn — druivenoogst ^ druivenpers^ druivenperfer ^ drui*- 
venperfing , druivenplukker , druivenrank , druivenfap , 
overdragt. wijn — druivenfchil ^ drulvenfleel ^ druiventre^ 
der^ druiventros y druivenvocht. 

DRUILEN, onz. w. , gclijkvl. Ik druilde ^ heb gedruild. 
Talmen, langzaam te werk gaan, ook fluimeren. Van 
hier , in den gemeenen fpreektrant , druiloor (Jangoor^ , 
een langzaam handelend , lusteloos mensch — ook druil- 
ooren^ onz. w. , lusteloos zijn , druiloorig^ druiloorigheid. 

DRUIPEN, ook droppen y druppen ^ onz, w. , ongelijkvl. 
Ik droop , heb tuben gedropen, EigenU , afdruipen : het water 
druipt langs den muur'. Droppelen laten vallen : de goot 
druipt y heeft gedropen.. Figuurl.: doo*' zijne kleederen 
druipen^ mager worden, verkwijnen. Door de mand 
druipen , vallen , zijn gezegde niet kunnen waar maken , 
tot bekéndnis komen. Vallen , zakken : de vruchten drup* 
f en van de takken in den mond. Vond. Dat toom en glad' 
de fpeer hem uit de handen druipen. Hooft. Hij ziet er 
Mih of hij van de galg gedropen is.-' lOruipen -^ hij i^ /r^ 
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dropen , z^gt men van iemand » die bij bet aangeftdde ofi? 
der^ek naar a^ijne bekwaamheden , te kort gefchoten is» 
Alle in den gemeenzamen fpreektrant gebruiklijke fpredc? 
wijzen. Van hier druiper^ druiperd^ druiping. Za? 
menftell.: druipneus^ druipaog. 

DRUIPSTAART, z. n., m., des druipftnarts^ oï Van den 
druipflaart; meerv. druipfiaarten. Van druip ^ druipen^ 
en ^aart. Een hond, of eenig ander dier, aat den iraait 
tuslchen de beenen laat hangen. Ook overdragt. , voor ie- 
mand, die, van fchaamte o ver zijn misdrijf, ftUwegfluipt. 

DllUiPSTAARTEN, onz. w., gelijkvl. /* druipfiasu*. 
te , heb gedruipflaart. Met eenen ingetrokken ftaart , be« 
vrecsd wegfluipen: de wolf . • . . . druipflaartende van 
fchrïk^ enz. Moon. Ook bij overdragt, van menfchen. 

DRÜISCHEN, onz. w., gelijkyJ. /* druiichtt^ heb sè^ 
druispht. Hetzelfde als ruifchen; doch in dezen zin is het 
thands niet meer in gebruik. Tegenwoordig wordt het 
gebezigd voor: zich met getier tegen iets verzetten: di^ 
tegen V vuur der Nederlanderen druiscbt. J. D. Marr. 

DRUK, z. n. , m. , des druks^ of van den druk; mecrv. 
drukken. Het drukken : een druk , of drukking , met de 
hand. Figuurl., nood, ellende: de verongelukten uit den 
druk te helpen. Hooft. In druk zitten. Het boekdruk- 
ken : de misflagen in den hoesten druk. Vond. . De eerfie^ 
tweede druk van een boek. Iets in druk geven* Hij is een 
liefhebber van oude drukken. Een fierlijke^ zuivere druk. 
Al de afgedrukte bladen van eenig werk: hij kocht d^ngan- 
fchen druk. 

Dit druk^ hoogd. Druck^ is hij Notk. reeds druch\ 
en in de figuurl. beteekenis'yan kQmin(^r9^U^Adc9 }lqxslX 
bij Tatian. thrucnesfi voor. 

DRUK , bijv. n. Zie drok. 

^RUKKEN , bedr. w. , gelijkvl. /* drukte^ heb gedrukt. 
De deelen van eenig ding in eene naauwcre plaats bren- 
gen. Eigenlijk : boter in eenen pot drukken. Iemand de 
fiand drukken. Iemand aan zijne borst drukken. In eene 
ruimere en figuurlijke beteekenis , door drukken fmart 
veroorzaken: de jcheenen drukken mij ^an de hielen. 
Door drukken bevestigen : het zegel op eene oorkonde druk-, 
ken. Kommer en bezwaren veroorzaken : de drukkende 
jast mijner bezigheden. Dfior armoede en gebrek gedrukt 
ivorden. Door drukken letters en beelden op papier enz. 
brengen: een boek drukken^ kattoen drukken. Hij liegt 
ifk ^ het gedrukt ware\ in het gemeene leven* Van hier 
' ^ ■ "" ' ' ' drul^m 
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drukker^ drukkerij^ drukking^ drukfeU Zamenftell.: 
drükbal^ drukfeil^ drukinkt^ drukkonst^ druk/e ft er , 
drukloon , drukpapitr , druipers , drukproef^ drukfchrifi. 

gRUP. zie drop. 
RUPPEL, zie droppel. 

DRUPPEN, zie druipen. 

DUBBEL, bijv. n. en bijw. , zonder trappen van vergroo- 
ting. Tweevoudig, tweemaal genomen: eene dubbele 

... deur ^ iets dubbel leggen — een boek dubbel hebhen. Ieder 
genoegen wordt dubbel gefinaakt^ wanneer het aan ande- 
ren medegedeeld wordt. Een dubbele dukaat ^ eene goud- 
munt, die twee dukaten waardig is. Een dubbele jirend^ 
* met twee koppen afgebeeld. Eene dubbele nagelbloem^ 
die vele en digt bijeen gegroeide bladen heeft. Gij hebt 
u daardoor dubbel ^ zeer, verdienst lijk gemaakt. Somwij- 
len wordt het, in het genreene leven, ook voor maalj 
voudig^ gebezigd; b. v. driedubbel^ vierdubbel^ enz* , 
voor drievoudige viervoudig. Het gebruik neemt het ia 
dezen zin , fchoon verkeerdlijk , want drieduhbel is eigen- 
lijk zesvoudig, en vierdubbel agtvoudig. Ook wordt het 
als zelfll. gebezigd: het dubbel^ van eenig gefchrift — 
dat dubbel gefchreven is. Zamenftell. : dubbelhartig , dub" 
belhartigheia ^ dubbeltje^ z*n., o., een geldftuk van twee 
duivers, dubbehongig ^ duhbeltongigheid ^ dubbeltop^ bij 
de Dichters, de berg parnas , om fijnen dubbelen top dus 
genoemd — dubbelzinnig , dubbelzinnigheid. 

Dubbele hoogd. döppelt^ deen. dobbelt^ zweed* dubbel ^ 
eng. en fr. doublé^ itat. doppio, lat. duplusy gr. h'Kheoi;^ 

[ hir^u^. Dikwerf zegt en fchrijft men dubbelde en be- 
ichouwt deze bijgevoegde d als tot de welluidendheid be- 
hoorende; doch Anderen kunnen hier geene welluidend- 
heid ontdekken; en in de zamenftelling valt deze d geheel 
weg , als blijkt uit dubbelhartigheid enz. 

DUBBELEN, bedr. w., gelijkvl. Ik dubbelde ^ heb gedub- 
beld. Van dubbel. Dubbel nemen , dubbel maken , ver- 
dubbelen: hij dubbelde ztjhe pogingen. Eenen brief dub'^ 
beien ^ denzelven afgcfchrcvcn mededeelcn. J, de Haas. 
Bij de Schoenmakers is dubbelen in gebruik voor : met ee- 
nen dubbelen draad benaaijen. Een fchip dubbelen is , 
hetzelve een dubbel bekicedfel geven. Van hier dubheling. 

DUBBEN, onz. w., gelijkvl. Ik dubde ^ heb gedubd. 
Twijfelen, wankelen : tf^/ hem dubben ^ hoort hem fuch* 
Un^ G:escHiERt Van nier dubber , dubbing. 
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TuiNM, brengt het tot het lat. dubium en duhitare. 

DUCHTEN, bedr.w. , gelijkvl. Ik duchtte^ heb geducht. 
Van het verouderde ^«/cA/ , voor yrees. Vreezen: gij hebt- 
geen kwaad te duchten. Ik duchtte^ dat^ enz. Vanhier 
duchtig ^ duchting. 

DUF, bjjV, n. en bijw., duf er ^ dufst. Vochtig, doch 
alleen in zoover als de vochtigheid zich door den reuk 
verraadt: de kelder is dufp eene duffe kamer. Door voch- 
tigheid bedorven, en dit bederf door den reuk en den 
fmaak verradend : het meel riekt — het brood fmaakt duf. 
Van hier dufheid. Voor duf^ wordt ook duffig gebe- 
zigd, waarvan duffigheid. 

pUFSTEEN, ook duiffteen en tuf (leen ^ z. n. , m., des 
duffteens^ of van den duffteen; meerv. duffleenen. Van . 
het gr. TöCj)o^, of het lat. tophus. 

DUlDELIJlt, bijv. n. en bijw. , duidelijker^ duidelijkst. 
Ligt te kennen , ligt te verdaan : duidelijk fchrift — hij 
fpreekt zeer duidelijk — eene duidelijke jlem ^ d\t elk hoo- 
ren en verdaan kan — zich duidelijk uitdrukken. Van 
hier duidelijkheid. 

DUIDEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik duidde^ heb geduid. 
Eigenlijk, wijzen: met den vinger op iemand duiden \ 
doch in deze beteekenis begint het reeds te verouderen. 
Verklaren , uitleggen : iets ten kwade duiden. 

DUIF, z. n. , vr. , der ^ of van de duif; meerv. duiven. 
Het vcrkleinw. duifje. Zekere vogel: in fchi^n van eene 
duive. Vond. Zamenftell. : duif huis ^ duivenboon^ dut- 
vendrekj duivenei^ duivenhok^ duivenkot ^ duivenmarkt ^ 
duivenmelker^ duivenmest ^ duivenflag^ duiventil^ duiven^ 
vlugu 

Ten Kate brengt het tot het oude werkw. duiven^ 
d. i. onderdompelen, dewijl de duiven zich geern onder 
het water dompelen. 

DUIFSTEEN, zie dufjleen. 

DUIG, z. n., vr. , der ^ of van de duig; nieerv. duigen. 
Zijduk van een rond houte'n vat: eene duig in een vat 
Jieken. In duigen vallen ^ in duigen fpatten ^ uiteen val- 
len , van een vat ; ook overdragtigl. : dat ontwerp is in 
duigen gevallen , ligt in duigen , is mislukt. Iets in dui- 
gen gooi jen , fmijten , doen mislukken. 

DUIKELAAR, ook duiker^ z. n., m. , des duikelaars ^ of 
vnn den duikelaar; meerv. duikelaars. Van duikelen» Ie- 
mand , die duikelt , ook zekere vogeL 
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DUIKELEN, onz. w. , gelijkvl., zijnde het voorddur. w. 
van duiken. Ik duikelde , heb geduikeld. Over hei hoofd 
tuimelen — het hoofd onderhalen, onder het water. 

DUIKEN , onz. w. , ongelijkvl. Ik dook ^ heb gedoketim 
Voorover bukken; hij. duikt ir^ het gaan^ — r hij gaat ge* 
doken ^ voorover gebukt. Onder water zwenimen : hij 
dook onder water. Overdragtigl. , onder doen : hij wil 
yoor niemand duiken. De onvolmaaktverled. tijd is oul. 
ook duikte geweest: Achelous duycte weder met fijn hooft 

' onder d" water. J. Florian. Van \L\txiiuiker ^ duiking. 

DUIKER, ^. n. , m., des duikers^ o? van den duiker; 
meerv. duikers ^ ook duikelaar. Iemand die in het water 
duikt en lang onder blijft. Zekere vogel : Ezakus in ee-^ 
nen duiker herfchapen. Vond. Insgelijks wordt eenc goot, 
of buis , die onder den grond verborgen , of gedoken , is , 
om door middel daarvan het water in- en uit te laten, 
ook eene fluisdeur, of een ♦erlaat, rf«//ttfr genoemd. 

DUIM,»z. n. , m;, des duims^ of van den duim; meerv. 
duimen. De eerfte en dikfte vinger aan de hand : hij knel* 
de zijnen duim. Van hier de gemeenzame fpreekwijzen : 
onder den duim^ in ftilte, in het geheim - — iemand hij ^ 
ook onder ^ den duim houden^ kort houden, binnen de 

' behoorlijke palen houden. Het verkleinw. is duimpji. 
Men plagt den duim op te (leken, om iets te bevestigen , 
yan waar de gemeenzame fpreekwijs : duimpje-op l Om de 

• gelijkheid aan cénèn duim, wordt eeri ijzeren kram , waar- 
aan iets vast gemaakt, of gehangen wordt, een duim ge- 
noemd:, eene deur uit hare' duimen ligten. Zekere maat: 
drie duimen lang. Eenen duim breed. Dit wordt, in de 
gemeenzame verkecring , ook" zamengevoegd en als zelfft. 
gebezigd: een duimbreed^ d. i, de breedte van eenen 
duim; ik zal geen duimbreed gtonds aan hem afjiaan. 
Voor duim wordt, in de gemeenzame verkeering, oo^ 
lAz/W/;;;^ gebezigd, overeenkomftig met het ijsl. /W- 
ling; en dit duimeling heeft bij ons ook de beteekenis 
van den duim van eenen handfchoen, of eenig an- 
der bekleedfel van den duim. Zamenftelling: duimijzer^ 
een ijzer, dat men eerien gevangenen aan de duimen plagt 
te doen — duimkruid^ in den gémeenen fpreektrant, voor 
geld: het heeft hem duimkr ui d gekost. Duimfpijker zeke- 
re foort van fpijkers — duimftok\ eep maatftok, in dui- 
men verdeeld. Van dit duim is oudt. het werk w. duimen 
in gebruik geweest 9 waarvan duimtkn , in het gemeene 

' . / • Qqs 1?^ 
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leven : gij zult met veel daarvan duimelent litet veel trek* 
ken 9 ook nog overig in beduimelen ^ veel behandelen. 

DUIMELEN, zit duim. 

DUIN, z. o., o., des duins^ of van het duin; mttx^.deth 
nen. Een heuvel, en wel in eene bepaaldeie beteekenis, 
een zandheuvel aan het ftrand der zee: op het fchevening^ 
fche duin. Het gebruik ftelt het onzijd. , fchoon wij bij 
VOND. lezen: de zte omhelst de duin; doch dit is moog- 
lijk voor de duinen te nemen. Zamenftell.: duinachtig j 
duingras ^ duinkant^ duinkonijn ^ duinmaaijer ^ duinroos ^ 
duinjlrand ^ duinzand. 

Duin^ hoogd. Düne ^ eng. downs ^ fr. dunes. In het 
angeir. is dun^ dune^ een berg, en in het gr. tf/y, een 
zandhoop. Duin is een oud woord, welk reeds in de 
oudfte gallifche taal aangetroffen wordt, gelijk zoo vele 
namen bewijzen , die in dunum uitgaan. A. Mvl. 
zegt , dat men reeds fporen van dit woord , in deze be- 
teekeuis, bij Herqdotus vindt, in de benaming van 
ItOvvst^ en Biiuvoi. 

DUIST, z, n., o., van het duist; het meerv. is niet in ge- 
bruik. Het (lof van meel, of iluifmeel. Ook de bast 
van boekweit. 

I)UISTER, biiv. n. en bijw., duisterer, duisterst. Don- 
' ker: het wordt duister — een duistere nacht. Figuurlijk, 
moeilijk om te verftaan: een duister fchrijver — eene duis- 
tere rede. Duister wordt ook als zelfllandig gebezigd , 
het duister: in ^t midden van het nare duister. Vond. Van 
hier duisterachtig , duisterheid , duister lijk , duisternis. 
Van dit duister heeft men oul. het werkw. duisteren ge- 
vormd , nog overig in , en in den zin van , ons verduiste* 
ren: ruste auystert ons ver/landt. Geschiïr. 

Duister 9 hoogd. düstir^ bij Willeram. thimfter^ en 
thimjiernisj voox duisternis. 

DUIT, z. n., m., des duits^ oï van den duit; meerv. dui' 
ten. Het verkleinw. is duit je. Zekere koperen munt, 
waarvan er agt in eenen ftuiver gaan — twee penningen : 
nieuwe duiten — ik heb hem tot den laatfien duit betaald. 
Ook wordt dit woord, even vis penning ^ voox eene klei-» 
nighcid gebezigd : ik ben hem geenen duit (niet het ^t- 
TiugAt) Jchuldig — ik geef er niet eenen duit van '^ hij 
heeft niet eenen duit in de wereld. Vcrkeerdljjk maakt 
men van dit duit^ in het gcmeene leven, de fpreekwijs 
0p eenen duit: hij gelijkt zijnen vader op eenen duit 9 het« 
V^elke eene verbastering van op ende utt is. 

^ DUITSCH, 
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©UITSCH, bijv. n« en Wjw., zonder trappen vin vergroo» 
ting. Dat den Duitfchen eigen, of uit DiiitschlanJ iU 
komftig is: duitsch geld^ eene duitfche vrouw ^ dutifchè 
zeden. In de duitfche taal gefchreven: de duitfche bijbel^ 
^uitfche boeken. Ook wordt het als zelfllandig gebezigd., 
het duitsch^ de duitfche taal; hij /preekt zijndttitschgoedi 
Van hier duitfcher^ duitschlana. 

Dit duitsch is bij M. Stoke diettch^ die, onder ande4- 
xtti^walsch ende aiettch heeift, waarfchijnlijk van diet^ 
^ied ^ dat yolk beteekent. Adel. zegt: Thot ^ Dot^ is 
een oud, nog niet geheel verouderd woord, dat eeiifea 
bloedvriend beteekent, en met het hebr. in, vriend^ ge- 
liefde^ eene meer dan toevallige verwantfchap hecfr. Na^ 
derhand werd het voor eenen naastbeftaanden , wijders 
voor eene meenigte van naastbeftaanden, en eindelijk voor 
^en volk genomen , dewijl de oudfte volkeren niets anders 
dan aanverwanten en naastbeftaanden waren* Vermoede- 
lijk hebben de Duitfchen, of Duitfchers, dezen naam daar* 
van gekregen, dat zij zich, als een volk, verbonden, 
verbroederd, en zich ?egen de Galliërs, met alle kragt, 
vereenigd hadden, waarom de Romeinen hen Germani ^ 
d. i. broeders, noemden. Anderen leiden dezen naam. van 
Theut^ Theustp^ Tuisco ^ den God der Germanen , af. 

pui VEL , z. n. , m, , des duivels , of van den duivel; meerv. 
duivels y duivelen. Verklein w. duiveltje. Satan, booze 
geest : de hoovaerdij. heeft den opperften van alle Engelen 
in eenen duivel verandert. Vond. P^an den duivel bezeten. 
Figuurl., een flecht, boos mensch: hij is een duivel^ in 
het vrouwlijke geflacht, eene duivelin. Van hier eenige 
ruwe, en in het gemeene leven gebruiklijke fpreekwijzcn : 
loop naar den duivel -- ik geef er den duivel van — hij /i; 
te gek om voor den duivel te danfen — iemand naar den 
duivel helpen^ enz. Zamenftell.: duivelbanner , duivelbc' 
zwererj duivelerijj duivel] agen^ duiveljager ^ duivel jaag^ 
fier ^ duivelshrogd 'i duivelsarek^ duivelskonftenaar ^ dui", 
velskonftenarij ^ duivelskop^ enz. 

KiLiAAN en TuiNM. achten het woord duivel zamengc- 
fteld van de , of die , en euvel j d. i. kwaad , boos. Duit 
vel zou dan zoo veel als de euvele^ d. i. de kwade, de 
booze, zijn. Het laat zich echter regelo^atig afleiden van 
het lat. diabolus ^^ of het gr. hxffoXo^* 

PUIVELSCH, bijv. n. en hi]w. ^duivelfcher, zeer duivelsch^ 
]}a( Y^n dea duivel is, of tot den duiye^ behoort. Fi- 
guurl., 
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guurl. : iiat is een duivelsch werk — eene duivel fche , zeer 

éroote, leugen. 
IZELEN, onz. w., gelijkvU Ik duizelde^ heb gedui- 
. zeld. Van het veroud. duizel^ nu duizeling. Bedwelmd 
zijn, draaijingen in het hoofd hebben. Van h\tr duizeling. 
DUIZELIG, bijv. n. en bijw. , duizeliger^ duizeligst. &- 
dwelrad : ik ben wat duizelig van hoofd. 

PÜIZEND, telwoord, volgends Adel., zaraengefteld van 
het oude duiSj tien, en hunt^ hund^ honderd, derhalve 
tien honderd, of tienmaal honderd : duizend guldens — 
een duizend agt honderd guldens — tien duizend man. 
Somwijlen wordt het verbogen: Saul heeft fijne duifenden 
verflagen y maer David fijne tien duifenden. Bybelvert, 

. Somwijlen wordt het als oijvoegl. gebezigd, voor duizen- 
derlei: ik heb dui^nde dingen^ op_ eenen dag^ te ver* 
rigten. 

Sints woeste gulzigheid j fints brasfende overdaad j 
Die zich aan duizende gerechten naau ver zaad. L. W. 
v. Merken. Ook kqmt het als zelftt. voor: het duizend — 
tien guldens kost het duizend Tr-, veertig van het duitend ^ 
veertig guldens v^n duizend gulden^* Oul* is duist m 
gebruik geweest voor duizend: al flor ven aen uw* flincker 
zijd* duyfent en tien duyst ifame. D^theen. In Vlaan- 
deren zegt men duest. -Zam^ndeUïngen : duizendbeen ^ duii 

, zendblad , duiz^nderlej , duizenderhande , duizendjarig , 
duizendmaal^ duizendfchbon ^ duizendfie^ duizendwerf. 

DUKAAT, z. n., m. , des dukaat s, of van den dukaat; 
meerv. dukaten. Eene gouden munt van vijf guldens en 
vijf duivers, hoUandsch geld. Vap het lat. ducatus^d. i. 
hertogdom, omdat een hcrjog van Ferrara deze munt het 

. eerst heeft laten flaan. Zamenlfelling: dukatengoud. 

DUKDALF, z. n., m., des dukdalfs^ of van den dukdalf; 
meerv. dukdalven. Een paal, die in het water ftaat, en 
dient, om daaraan fchepen vast te leggen. Of dit paal- 
werk dezen naam gekregen hebbe, iq toefpeling op den 
wreeden Duc de Alba^ wordt gegist, doch is onzeker. 

DUL, z\^ dol. 

DUL DELIJK Qduldlijk)^ bijv. n. en bijw., duidelijker^ 
duidelijkst. Van dulden. D^t geduld , of verdragen , 
kan worden : dat is nog al duidelijk. Zie lijk. 

DULDELOOS (^duldloos) , bijv. n* en bijw. , 'duldeloozer , 
duldeloost. Van dulden. Dat niet te dulden X^i dat /> 
fene duld€loozcj)ijn. Zie loos. 
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Dulden, bedn w., gelijkvl. Ik duldde^ heb gedulde 

. Met gelatenheid lijden en verdragen: hij heeft veelte 

dulden. Toelaten : dat zal niet geduld worden. De ^o^ 

den werden voorheen in Utrecht niet geduld» Van hier 

duider^ dulding. 

Volgends Adel. is het van een vetöuderd werkw., do-* 
len^ afkomftig, welk lijden, -verdragen beteekende, evea 
als ons dulden; in welke beteekenis doleen ^ kedolen\ en 
fardokn reeds bij Kero voorkomen. Deze zelfde betee-^ 
. kenis heeft thulan bij Ulphij;.., tholian in het angelf. , 
tola zweed., dol ijsL, taaie deen., en r»>^au in het gr. 
Ook moet dit woord in de oudfte taal der Romeinen voor 
handen geweest zijn j zoo als blijkt uit tolero ^ uit tuli^ 
den verled. tijd wznferre^ en uit indulgere. 
DUN, bijv. n. en bijw., dunner Cdunder^, dunst. Hette» 
gengeftelde van dik, dat eene geringe dikte heeft: zij is 
zeer dun^ van ligchaam. Een dunne draad. Figuurl.: 
afgedragen, verfleten, in het gemeene leven: dat kleed 
begint zeer dun te worden. Uit weinig en ver van elkan- 
der verwijderde deelen beftaande: hij heeft dun haar -^ 
het gras jlaat dun — de wortelen zijn hier dun gezaaid ^ 
ook overdragt. : de vromen zijn dun gezaaid^ zijn zeld* 
zaam. Ook van vloeiftoffen: dun bier^ dun bloede dün^ 
nemelk^ dunne lucht. Vloeibaar: dunne boter r'^ de boter 
dun maken. Hooft bezigt het h\]jlaap^ voorligt, ligt 
• afgebroken : een morgenlied — dat voor Princesfen 'deuren 
haar dunnen jlaep komt fleuren. Dit is door Li Bake na- 
gevolgd : mijn dunnen flaap gefleurt. Door dik en dan , 
langs vuile, morfige wegen. — Het onzijd. dun wordt 
dikwerf als zelfft. gebezigd: het dun van een ei. Van hier 
dunachtig bijv. n. en bijw. — dunnetjes^ bijw.: dat brood 
- is dunnetjes gefneden. Zamenftellingen : dunhuik^ dun- 
buikig j dunharig, dunheid ^ dunlijvig ^ dunnigheid , dunte. 
Dun 9 hoogd. dünn^ bij Kero dunna^ angelf. thijn^ 
eng. thin^ ijsl. thunnur^ zweedé tunn^ perf. tend^ lat. 
tenuis , gr. rt/yvö?. 
DUNK, z. n., m.^ des dunks ^ oï van den dunk; hetmeerv. 
is niet in gebruik. Van dunken. Meening, gevoelen: 
van zulk eenen dunk zijn — ik heb daarvan eenenande* 
ren dunk. 
DUNKEN, onz. w., onregelm. Ik dacht ^ heb gedacht. 
Het wordt cok onperfoonl. gebruikt. Denken: Soo ye- 
mant onder u dunckt dat hij wijs is. Bybelvert. Doch 

in 



. Ib dezen zin wordt het zelden gebezigd* Schijtlen ^ Voof« 

• komen : dif werk docht (dacht^ mij guaet — wie van deze 
.drie dunckt u de naaste geweest te zijn -^ ende die Bni 

- duncken de minst eerlicke te zijn. Bybblvbrt. fVat dunkt 
u van mijnen zoon ? Ook met het werkw. latert-^zich iets 

. laten duncken^ zich^ Uit verkeerde eigenliefde 9 of waan ^ 
zaken toeeigenen, als verftönd, fchoouheid, eerwaardig- 
heid enz. , welken men in het geheel niet bezit% of zich 
grooter affchildert, aan zij waarlijk zijn: wat willen doch 
defe ketters jich laten duncken , dat jij geleert zijn. Aldbg. 
Ghij laet u wat veel dfincken. Huygu. En van dit lateH 
dunken is ons gebruiklijke laatdunkend^ laatdunkendheid 
gevormd. Onperfoonl. : mij dunkt 9 ik zie daar iemand^ 
of, dat ik daar iemand zie* 

Is yemand wijs , feght Jan , mijdunckt , ick ook nietfot hen; 
Is yemandgoed en vroom^ mij dunckt^ ick V oock voor Óodben ; 
Isyemand mooy van muyl^ mij dunckt^ ik goelick ben; 
Schrijft yemand wel^ mij dunckt^ ick heb een ktoecke pen; 

. Is yemand wel hefpraeckt^ mij dunckt ^ ik kan öock /preken; 
Preeckt yemand wel^ mijdunckt , ickfouw licht heter preken ; 
mij dunckt van al dat duncken^ 5^^^ 9 
Ghij laet u wat veel duncken , Man. Huyg. 
Ook wordt het als zelfft. gebezigd 3 het dunken -»> naat 
mijn dunken. Zit bedunken. Van hier ook dunking. 

DUNNEN, bedr. en onz. w,^ gdijkvl. Ik dunde ^ fe* en 
ben gedund. Van dun. Bedrijv. » dun maken : die plank 
moet nog wat gedund worden. Verlengen, meer vloei- 
baar maken: melk dunnen. tVortelen dunnen ^YntTtnózat 
eenigen uit de aarde trekken , oin den overigen meer gele« 
gtnheid tot groeijen te geven. Zoo ook het haar dunnen^ 
hier en daar affnijdcn. Onzijd. , dun worden : ;üjn 
buik éegint te dunnen. Verminderen : de regen dunt ^ 
mijn geld is heel wat gedund. Van hier dunning , dun^ 
fel. 

DUREN, onz. w. , gelijkvl. Ik duurde^ heb geduurde 
Aan eene plaats blijven : hij kon daar niet langer du* 
ren — ik kan rusten noch duren ^ in het gemeene leven^ 
In ftand , of in wezen blijven : ijzjer en marmer duren 
lang — dat rijk zal niet lang duren* Insgelijks , ongC"* 
fchonden, buiten bederf blijven: die appelen kuntten niet 
duren. Voordvaren te zijn: eene hevige fmert duurt niet 
lang — de fchouwburg heeft gisteren lang geduurd. Zoo 
ook: het duurde ni^t lang^ er verliep ni«t veel tijd, of 

hij 
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hif knmm ^^ dat zal Mag lang dttreti^ nog lang aanloo* 
pen, er zal nog vcct tijd verloopen, eer dat plaats heeft. 
Van hier during. 

Durtn^ hoogd. dauern^ lat. durare^ fr^ darer, ital. 
durar^ eng. to dure^ damt, volgends Adel., zeer waar- 
fchijnlijk, van een verouderd woord dter^ lat. durus ^d.i. 
hard, af. Intusfchen is het merkwaardig, dat reeds het 
hei^r. in wonen ^ blijven, beteekent, waarvan -n'i, leefi 
tijd, afkomftig is. Het iweedfchc dura beteekent vertoe* 
ven , blijven , en het gr. l^po9 , lat. diuturnus , latigdurigé 

IMJIIFAL , z. n.j m.^ des durfals , of van den durfal; 
mecrv. durfallen. Van dtêrf^ durven^ en al. In bet ge- 
meene leven , iemand , die alks dtnrft ondernemen : hij 
v/as een regte durfal. 

DURFNIEÏ, z. n., m., des durfniett, of vaH den darf^ 
niet; meerv. durf nieten. Van durf, durven , en niet. In 
het gemeene leven, iemand, die niets durft ondernemen , 
die tchroomvalUg is: hij is altoos een durfniet geweest. 

DURK (ook urk), z. n. , m^, des durks^ oi van den dtrrk ; 
meerv. durken^ Sclieepswoord. De plaats, waar zicli 
bet vuil in een fchip vergadert. Moon. heeft het onzij* 
dig;; doch het gebruik zegt: in den durk. 

DURVEN (oul; ook dirren, derren), onz. w., onregelm» 
en gelijk vl. Ik darst^ heb gedorst^ ik durfde , hel ge- 
dut fd. Het wordt thands meest gelijkvloeijend gebezigd. 
Zich verdomen, onderflaan: durft gij mij nog aanzien? 
Dikwerf wordt het volgende werkwoord verzwegen : ik 
tuil wel, maar ik durf met. Mogen, kunnen : durf ik mij 
Of u verlaten? Oul. werd het ook voor behoeven gebe- 
zigd : dat hij niet en dorfle vreefen. Florian. Vond. en 
anderen fchreven., in den derden perfoon van cfen tegenw^ 
tijd der aantoon, wijs, hij durf , zonder/; do«b thands 
heeft het algemecnc gebruik hij durft. 

Dewijl durven de onbepaalde wijs van andere werk- 
woorden, zonder te, bij zich heeft, b. v.: ik durf het u 
wel zeggen, en niet: ik durf het u wel te zeggen, zoo 
verandert het, in den volmaakt- en meer dan volmaakt- 
verledenen lijd, zijn deelwoord in de onbepaalde wijs: 
ik heb het u niet durven (niet gedurfd') zeggen. Wordt 
echter het werkwoord verzwegen , dan treedt het verleden 
deelwoord gedurfd weder in zijne oude regten : hij zoude 
wel gekomen zijn , maar hij heeft ni£t gedurfd. Durvett 
heeft dit mtt willen, zullen, leer en, hooren, mogen, kufh^ 

nen^ 
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nen^ zien^ laten, en eenige anderen, gemeen. Welken de 
enkele onbepaalde wijs bij zich hebben. 

De beteekenis van zich veiflöuten fchijnt de oudfte 
te zijn; althands, het gr« ixpfieit^ goth. dauran, frank, 
en alem. durren en t horren, angelf, dijrran, dearran^ 
zweed, toras , ijsl. thora, eng. dore en fcbot. da/en ^ 
hebben ook deze beteekenis. 
, DUS , bijw. , beteekenende op deze wifs : dus fprak hij — 
dus deed hij. M. Stokb bezigt het ook in den zin van 
hierom , om deze rede. En zoo wordt het ook nog ge- 
bruikt : ^ij hebt mij eenen groot en dienst gedaan, dus kom 
ik u bedanken. Somwijlen wordt al voor dus gevoegd, 
om den zin te verfterken: aldus. Zie al. Dus is ook in 
den zin van zoo gebruikt geweest: dus grote quaetheit en 
dus grote Jonde. ^ Byb. 1477. 
DUSDANIG-, bijv. n. en bijw., zonder trappen van ver- 
grooiingé Van dus en den uitgang danig, van doen. Van 
dezen aard : dusdanig is de flaat des gejchils. Dusdanig , 
op deze wijs , heeft de zaak zich toegedragen. Oul. 
fchreef men voor dusdanig, ook dustaen, dufchedaen^ 
en dusgedaen: dus ghedaen is oec een wijfs weck. üyb. 

1477* 

DUT, z. n., m., des duts, of van den dut; het meerv. is 
niet in gebruik. Verkleinw. dutje. Ligte flaap: 
eenen dut , ook een dutje , doen , eenen ligten flaap 
nemen. Twijfeling: iemand uit den dut helpen. Gij 
bïift hier in den dut, in het onzekere. De Deck. 
Oul. beteekende het ook mijmering. 

DUTTEN, onz. w , gelijkvl. Ik duttede, heb gedut. Los. 
flapen , fluimeren : en dutten bij zoo nutten *ljcht. De 
J'^KCK. Oul. beteekende het ook fuffen, mijmeren. 

DUUR , zie dier. 

DUUR, z. n., m., des duurs, oï van den duur; zonder 
meerv. Het voordduren : ons leven is van korten duur. 
Op den duur, bij voordduring, 

DUURUAAR, bijv. n. en bijw., duurbarer (duurbaarder^ j 
duurbaarst. Oul. gebruiklijk voor uitnemend, dat van 
grootc waarde is : duurbare falve. Ryb. 1477. Thands 
gebruikt men dierbaar. Verkeerdlijk wordt dit woord 
gebezigd voor iets, welk lang duren kan. Zie dui^^ 
znam. 

DUURKOOP, zie dier. 

DUURTE, zie dier. 

DUUR- 



Duu» Duw» DwA. 607 

DUURZAAM, bijv, n. en bijw., duurzamer^ duurzaamst. 
Dat duren kan. Van bier duurzaamheid. 

DUW^ zit douw. 

DUWEN, zie douwen. 

DWAAL, z. n., vr., der^ öf van de dwaal; metrv. 
dwalen. Een oud, fchoon nog niet geheel verouderd 
woord, bij Kil, dwaele^ dwele ^ dweyle^ in de betce* 

^ kenis van een tafellaken, of eenen handdoek. Dwaalt 
of dweilt beteekende oudt., in het algetfieen, eenen vier- 
kanten lap, groot of klein, of van wat (lof gemaakt. 
Zoo is kelkdwaalAt doek, die in fommige keiken, over 
den avondmaalskelk uitgebreid is. Te Arnhem , zegt A. 
DE RooY, gebruikt men, bij eene begraafhis, defpreek- 
wijs den dweil verteren^ d. i. het geld, welk men aan die 

Senen geeft, die een lijk tcif grave gedragen hebben; zijn- 
e misfchien deze fpreekwijs daaruit ontftaan, dat de Gil* 
den aldaar, gelijk ook elders, gewoon waren, de doo- 
den, die tot hunne broederfchap behoorden , ten grave te 
dragen, terwijl moogliik ieder Gilde een eigen lijkkleed 
Cdweil^ dwaal) gehad neeft , waarmede de doodkist over- 
dekt werd, voor het gebruiken van welk kleed, de naaste 
Vrienden des overledenen eenig geld ter vertering gaven* 
In Gouda fpreekt men ook van eene dwaal ^ bij de begraaf* 
nisfen, en daarishetnoggebrutklijk, fchoon veel minder, 
dan voor eenige jaren, eene dwaal ie geven j d. j., zeke- 
re fom gelds, ter vertering, aan de Dragers van het lijk uit- 
tereiken , waarvoor dan , in eene der berbergen , een maaltijd 
aangelegd wordt. En op dit doodmaal , plagt men zich fom- 
wijlen luidruchtig te vervrolijken, en de aandoenlijke pleg- 
tigheid der begraafnis, wel eens, met zang en dans'te eindigen. 

DWAAS, bijv. n. en bijw., dwazer, meest ^ zeer dwaas. 
Buitenfporig, zot: dat is eene dwaze onderneming ^^ ik 
zal zoo dwaas niet zijn. Ook wordt het als zelfff. gebe- 
zigd : hij is een dwaas. lek hebbe gefien eenen dwafen. , 
Bybelv. Van hier dwaasheid ^dwaaslijk. Gul. is het onz. 
werkw. dwazen , voor dwaas zijn , niet wel bij het hoofd 
zijn; in gebruik geweest. Ook zeiden de Ouden daasj 
voor dwaas, van dazen , voor dwazen. 
TüiNM. gist, oï dwaas niet zij voor dwaalsch, van 
. dwalen; althands Kil. heeft dwaaslicht, voor dwaallicht. 
In het gr. is ixiil^êsv beuzelen. 

DWALEN, onz. w., gelijkvl. Ik dwaalde, heb gedwaald. 
Dolen : wij dwaelden lang in het bosch. Fan den weg 
dwalen — » iemand doen dwalen. Figuurl. , mistastén , 

R r niet 
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,» '. 
: nkc wel begrijpen : gij dwaalt, ze^r , wanné& gif dit fielt: 
Van hier dwaling* . Zamenftell. : dwaallicht^ awaafpadi 
• awaaljpoor ^ dwaalfier y dwaaltuinyQdoolho{j)dwaamegi 
dwaalzinnig. 

Voor. dwalen fctireven de oude Sakfen en Kimbren wai^ 
len^ óf walen ^ wsrarvan men nog een overblijffel in het 
èng. walk^ d. i. wandelen ^ vindt. Kil. heeft wallen i 
d, i. walen ^ omzwcrven. 

DWANG, z. n,, m. , des dwangs^ oï van den dwang; 
zonder raeerv. Van dwingen* Het gerucht zwol door aeri 
dwang. MooFT. Iets door dwang doen. Zamenftellingen : 
dwangdienst ^ dwangmiddel^ dwangnageU 

ÖWAKJLËN, ook dwerlen^ynn werlen^ warlen, met cene 
voörge voegde rf, en dit van wer r en , warren ^ onz. vr., 
gelijkvi. Ik dwarlde , hA gedwarld. Draaijen : onder 
malkander dwarlen.^ Van hier dwarling^ bij HpoFT^^r* 
ling: in deze dwerling. ZamendeÜ. : dwarlwiud. 

DWARS, {od)k dwers') ^ bijv, n. en bijw. , dwarfer j meest ^ 
zeer dwars. Schuins, fcheef: iets dwars leggen — />- 
fUiand dwars , ook over dwars , aanzien — » dwars voor den 
boeg liggen^ fcheepswoord — dwars door de grafi za^im-' 
fuen^ dwars over loopen. Zamenilell.: dwarsbalk^ dwars-^ 
boom^ dwarshoomen^ dwarsfluit^ dwarshgut^ dwarslijst^ 
dwarspaaly ook figuurl., voor dwarsdrijver 9 dwarsfadj 
dwars floot , dwars ftraat , dwarsftr^om , dwarsweg. 

DWARSDRIJVEN, onz. w., gelijkvi. /* dwarsdtijfde ^ 
heb gedwarsdrijfd. Van dwars eü drijven^ Eigenlijk, 
met een fchip dwars in het water liggen. Dit voorbe- 
dachtlijk gefchiedende, om iemand te hinderen en te kwel- 
len, heeft het figuurlijke ^w^rj//r/;>^» , voor: zich opzet- 
lijk tegen alles aankanten, niets toegeven, alles tegei^ 
fpreken, alles tegenwerken, veroorzaakt: altoés wil hij 
dwarsd rijven* Van hier dwarsdrijv^r j dwfarsdrijfller ^ 
dwafsdrijverij y dwarsdrijving. . 

Schoon het woord drijven ongclijkvl. is en dreef ^ ge- 
dreven heeft , wordt het echter., in zamenftqlling met het 
voorgevoegde dwars , geiijkvloeijenë gebruikt. Zie In- 
leid. , bl. 134. En fchoon het yoorzetfel, of Voorvoeg- 
fel, dwars 9 in zamenftelling met drijven^ den klemtoon 
ontvangt, is het nogthands onfcheidbaar: ik dwarsdrijf^ 
ik dwarsdrijfde 9 enz., terwijl het, even als alle andere, 
op zulk eenc wifs 2ame.ng^ftelde werkwoorden , het voor- 
yoegfel ge^ in het verledene deelwoord, aanneemt, en, 
iKiar den aard der met onfcheidbare voorzetfeleu zswenge- 
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tteldc ^verkwoordcn , in de* onbepaalde wijs, te voorop 
heeft: ik heb gedwarsdrijfd^ niet dwarsgedrijfd ^ of ge- 
dreven 'y zoo bok te dwarsdrijven j en niet dwars te drijven. 

. Zie Inleid., bl. 171. 

DWEEPEN, oöz. w., gelijkvl. Jk dweepte ^ heb gedweept. 
Bijgeioovige invallen, overdrevene verbeeldingen hébben: 
hij is anders een verfiandig man , maar in taken van den 
godsdienst zit hij altoos te dweepen. Met iets dweepen^ met 
iets bijgeloovig ingenomen zijn. Van hier dweepachtig •^ 
4v)eeper , dweeperij. Kii^iaan heeft ook dvidpen , dwa^ . 

P^^jj" . • • . . •• . 

DwEIL, z. n., vr., der ^ oi van de dweil i mterv. dweilen i 
Bij Kil. fchoteldoek, opnecmdoek. Thands wordt 
het alleen in den zin van vloerdweil, ook fchecpsdweil. 
gebezigd: eene wollen dweil — yeeg uwe vaetèn aan ^ 
dweil af ^, FiguurU, ei;i in den getneencn fpreektrant wordt 
dweil ook genomen j voor een llccht, vuil, zich verwaar- 
loozend mensch, niets^ meer waairdig, dan cehe dweil, 
waaraan men de vodten veegt: 2// is eene regtè dweil; 
Het is. zamqngetrokken van dwegel, gelijk dweilen ^ van 
dwegelen^ droogen, afdroogen. Zamenftelling : dweilfiok. 

DWEILEN, (zamengetrokken van dwegelen^j bedr. w.,; 
gelijkvl. , Ik. dweilde 9' heb gedweilde Vm dweil. Met 

. eene, dweil fchoon ipaken,. afdroogen: de floep dweilen. 

DWERG , z. n., m., des dwergs^ of van den dwerg ; 
mcerv. dwergen i Vtvkhinw. dwergje. Een mensch vaA 
eene zeer kleine gefttlte. Volgends de overlevering der 
Ouden zoude er eene foort van menfchen beftaan hebben ,' 
die flechts de hoogte vaae^nea elleboog hadden,, in ho- 
len en fpelonken leefden, 'enz. Homerus is dè eerfte, die 
van de dwergen gewag heeft gemaakt. Ook fpreken Aris- 
toteles , Plinius , Strabo en anderen van dezélven , ter- 
wijl deze hen in dit, gene hen weder ïn een ander gedeel- 
te der wereld plaatst; én geen wonder, dewijl al wat men 
ooit van de oude dwergen verliaald heeft , een verdichtfel 
is. Thands gebruikt men het woord dwerg alleen ora 
éen mensch van eene kleine geftalte aanteduiden. Van 
hkv dwergachtig^ dwergboom ^ dwergklein^ dwergpaard. 

Dwerg ^ hoogd. Zwerg^ angelf. dwerg ^ dweorfi^ eng. 
dwarf^ zweed, dwtrg. wacht, leidt het hoogd. Zwerg 
van het oude zweren af, dat flecht, onedel beteekende,- 
en gist, dat de oude Germanen, die, volgends Tacitus ' 
Van' eénc zeer groote geftalte w^en, een ongemeen kleia 
Rr a meiisch. 
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mensch, met verachting, twerchman^ en naderhand met 
weglating van de laatfte lettergreep, twereh ^ genoemd 
hebben, befchouwende zulk eenen als eene misgeboorte, 
als of iemand, omtrent wien de Natuur zich vergist heeft. 
TuiNM. brengt het tot het oude fakfifche wyrg^ d. i, 
vloek, met eene voorgevoesde d; dewijl men meende, dat 
de wanfchapenbeid van zulk een klein mensch het teeken 
van Gods bijzonderen vloek was. 

DWIJNEN, onz. w., on^elijkvl. Ik dween^ ben gedwe- 
nen. Genoegzaam reeds verouderd , . voor verdwijnen. 
Het komt echter nog bij Vond. voor: 

Geiijck men door de noordervlagen ^ 
De wokken , die wij zwanger zagen , 
Zoo daetelijckj ziet dwijnen weer. 

DWINGELAND, z. n., m., des dwingelands ^ of van den 
dwingeland; mttxw. dwingelanden. liet oude bedr. deel w. 
van dwingelen , zijnde het voorddur. werkw. van dwin- 
gen. Sommigen befchouwen dit woord als zamengeflield 
uit dwinge en land , omdat een tiran zijn volk en land , 
door dwang, beftiert. Doch dit zou tegen onze gewone 
zamenftelling ftrijden, dewijl het dan niet dwingeland^ 
maar landdwinger zou moeten wezen. Even als dwinge-^ 
land^ zoo zijn ook heiland en v/y^iy^ deelwoorden , naam- 
lijk van keilen^ genezen, en vijen^ haten. Van hier 
dwingelandij , dwingelandsch. 

DWINGEN, bedr. w., ongelijkvl. . /* dwong ^ heb ge- 
dwongen. Noodzaken, door dwang zijn oogmerk trach^ 
ten te bereiken: iemand dwingen iets te doen^ ook fot 
iets dwingen. Van hier dwinger j dwingfier. 



Einde van het eer/Ie deel. 
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